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ಮುನ್ನುಡಿ 


ಗೆಣಸ ತಿಖಂಡದೆ ಈ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಷಣ್ಮುಖ ಮತ್ತು ಗಣಪತಿಯ 
ಅವತಾರವು (ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ) ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ಷಣ್ಮುಖ ಮತ್ತು ಗಣಪಶಿ 
ಇಬ್ಬರೂ ಅಯೋನಿಜರು. ಶರಣಾಗತೆರಕ್ಷಕನಾದ ಶಿವನು ದೇವಶೆಗಳೆ ಮೊರೆಯನ್ನು 
ತೇಳಿ ಸತಿಯೊಡನೆ ಸಂಭೋಗವನ್ನು ತೊರೆದು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಬಿದ್ದೆ ತೇಜಸ್ಸಿನ 
ಬಿಂದುವನ್ನು ಹೊರಲಾರದೆ ಭೂದೇವಿಯು ಅಗ್ನಿ ದೇವನಿಗೂ, ಅಗ್ನಿದೇವನು ಶರವಣ 
ಲಾಳವಗುತ್ತಿ) ಕ್ಯೂ ಅರ್ಪಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು ಕೃತ್ತಿಕೆ 
ಯರು ತಮ್ಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಪಾಲಿಸಿ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಪಾತು 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟರು. ಅನಂತರ ಷಣ್ಮುಖನು ದೇವತೆಗಳ ಸೇನಾನಿಯಾದನು. 


ಶಿವನ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವನ್ನಾ 
ಚರಿಸಿ ದಾನಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾದಳು. 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರ ರತಿಗೃ ಹದ ಸಮಾಪಕ್ಕ 
ಬಂದು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಶಿವನ ವೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತ ನಾದನು. ಅವನೇ ಗಣಪತಿ 
ಯೆನಿಸಿದೆನು. ಬಾಲಗಣಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಶನೈಶ್ಚರನು 
ಬಂದಾಗ ಅವನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಬಿದ್ದು ಗಣಪಶಿಯ ರುಂಡವು ಕತ್ತ! ರಿಸಿಬಿದ್ದಿತು. ಆಗ 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದು ಆನೆಯ ಕೆಶೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ತಂದು ಗಣಪತಿ ಮುಂಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದರು. ಅಂದಿನಿಂದೆ ಅವನು ಗಜಾನನ 


ಮಾದೆನೆ- 


ಈ ರೀತಿ ಸಡಾನನೆ ಗಜಾನೆನರ ಇತಿಹಾಸವು ಅದ್ಭುತವಾಗಿದೆ. ಲೋಕ 
ಮಾತೆಯಾದೆ ಪಾರ್ವೆತಿಯೇ ಪುತ್ರಪ್ರಾಶ್ತಿಗಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಇತರರಿಗೆ 
ಆದೆರ್ಶಪ್ರಾಯಳಾಗಿದ್ದಾ ಳೆ. ಈ ರೀತಿ ವಂಶಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಕರನಾದ ಪುತ್ರ ನನ್ನು 
ಡೆಯುವುದು ವ್ರತನಿಯಮಾದಿಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವೆಂದೊ ಸೃಷ್ಟವಾ!ಿ 
ತಿಳಿಯಬಕುತ್ತದೆ. 


ಸ 


iv 


ಸಂಪತ್ತಿ ನಿಂದಲೂ ಸ್ತ್ರೀಲೋಲುಪಶೆಯಿಂದಲೂ ಮದಿಸಿದ್ದೆ ದೇವೇಂದ್ರನು 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದುದರ ಫಲವಾಗಿ ಸಂಪ ವ್ಯ ಎಸ್ಟನಾದನು. 
ಕಳೆದುಹೋದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪುನಃ ಪಡೆಯಲು ಇಂದ್ರನು ಬಹಳ ಸ ಪಡಬೇಕಾ 
ಯಿತು ಈ ರೀತಿ ಭಕ್ತಿ Ae SE ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಸಾಧನವೆಂದೂ, ಅಹೆಂಕಾರ 


ಮಮಕಾರೆಗಳು ಮನುಜನ ದೇಸಿ ತಿಗೆ ಕಾರಣವೆಂದೂ ಇಲ್ಲಿಯ ಸಸ್ಸ್ಟಿವೇಶಗಳಿಂದ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತ ತೆ 


ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮಹಾಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿಸಿ ಜನಸ್ತೊ ಮಕ್ಕೆ ಮಹದುಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪರಮೋದಾರಿ 
ಗಳೂ, ವಿದ್ವೆದೆಭಿಮಾನಿಗಳೂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರರೂ ಆದೆ 
ಶ್ರೀಮಜ್ಜ ಯಜಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ. ಬಿ. 
ಜಿ. ಸಿ. ಎಸ್‌. ಐ. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರು ಬಂಧುಮಿತ್ರಕಳತ್ರಾದಿಗಳೊಡನೆ 
ಚಿರೆಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಫರಿಪಾಲಿಸಲೆಂದು ಮಹಾ 
ಗಣಪಶಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ, 


ವಿರೋಧಿ ಸಂ! ಫಾಲ್ಗುಣ ಶುದ್ಧ ಅನುವಾದೆಕೆ, 
ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಶುಕ್ರವಾರೆ. } ಬೆಟ್ಟಿದಪುರೆದ ಸುಬ್ರಾಯೆರ ಮಗ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ. 


ಗಣಪತಿಖಂಡದ ವಿಷಯಾನುಕ್ರ ಮಣಿಕೆ. 


ವಾರಾ ರಾ ಬಾ 


ಅಧ್ಯಾಯ. ವಿಷಯ. 
ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ :- 
ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ -ಪರಶಿವನೊಡನೆ ಆಕೆಯ ಸಮಾ 
ಗಮ-ಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಸಮಾಗಮವು ಮಾಡಿದಾಗ ಗರ್ಭೋ 
ತೃತ್ತಿ ಯಾಗದಂತೆ ಡೇವತೆಗಳು ವಿಫ್ಲೆಮಾಡಿದುದು-ಆಗ 


ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಶಿವನ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಷಣ್ಮುಖನ ಅವತಾರ 
ವಾದುದು. 


ಎರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ :- 
ಗೆರ್ಭೊತ್ಪತ್ತಿ ಗೆ ವಿಫ್ನಮಾಡಿದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಶಾಪ ಕೊಟ್ಟು ದು-ಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿ 
ಸಿದುದು ಪಾಟ? ಪುತ್ರರಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ವು ಬಾದುದು. 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ ;.... 
ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಶಿವನು 
ples ನೇಕ ಸರುದು 8 ವ್ರ ದ ಫಲನಿರೂಪಣೆ. 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :-.- 
ವ್ರತೋಪಯುಕ್ತವಾದೆ ಸಾಧನ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಮತ್ತು ವ್ರತಾಚರ 
ಣೆಯ ಕ್ರಮನಿರೂಪಣೆ. 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :-- 
ವ್ರೃತದೆ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವಿಕೆ- ಶಿವನು ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ 
ಏಕಾಂತಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಿಕೆ. 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ಕ್ಷೀಕೋದಶಾಯಿಯಾದ ವಿಷ್ಣು ವು ಶಿವನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಪಾರ್ವತಿಗೆ 


ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಲು ಅಪ್ಪಣೆ ಇತ್ತುದು. 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 2-- 
ಶ್ರಿ ಹರಿಯ ಅಜ್ಜೆ ಯಂತೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪುಣ್ಯಕವ್ರ ತವನ್ನಾ' ಚೆರಿಸಿ 
ದುದು-ವ್ರ ತ್ರ": ಪೂರ್ಣವಾಗಲು ಪುರೋಹಿತರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ 
ದರ ಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡುದು- 
ದೇವ ತೆಗಳು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದುದು- 


ಪುಟ. 


12-20 


21-30 


31-49 


59-83 


V1 


ಪಾರ್ವತಿಯ ಉತ್ತ ರ-ವಿಷ್ಣು ವು ಧರ್ಮಪರಿಪಾಲನೆಯು ಪ್ರಧಾ 
ನವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದುದು-ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿದುದು- ಪಾರ್ವತಿಯು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ 
ನನ್ನು ಸೊ ೇತ್ರಮಾಡಿದುದು. 
ಎಂಟನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ :- 
ತ್ರೀಹರಿಯು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ವರದಾನ ಮಾಡಿದುದು-ಪುನಃ ಶಿವನು 
ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಸಮಾಗಮ ಮಾಡಿದಾಗ ವಿಷ್ಣು ವು ವೃದ್ಧ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಗರ್ಭವಿಫ್ನೈವಾಗುವಂಕೆ ಮಾಡಿ 
ದುದು-ಆಗ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದೆ ಶಿವನ ವೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿ 
ಯು ಅವತಾರಮಾಡಿದುದು. 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಸಿದ 
ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ ವಿಷ್ಣುವು ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂ 
ದಲು ಪಾರ್ವತಿಯು ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕುವಿಕೆ- ವಿಷ್ಣು ವು ಶಿವನ 
ವೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಶಿಶುವಾಗಿ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಆಡುತ್ತಿರುವ 
ನೆಂದು ಅಶರೀರೆವಾಣಿಯಾಗುವಿಕೆ- ಪಾರ್ವತಿಯು ಗೈಹಾಭ್ಯಂ 
ತೆರದಲ್ಲಿ ಬಾಲಗಣೇಶನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವಿಕೆ. 
ಹೆತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ :- 
ಶಿನ ಪಾರ್ವತಿಯರು ಪುತ್ರ ಜನ್ಮಮಹೋತ್ಸವದೆಲ್ಲಿ ಅಗಣಿತ ವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದುದು- ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ 
ಶಿಶುವಿಗೆ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ತೆರಳಿದುದು. 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ :-- 
ಬಾಲಗಣೇಶೆನೆನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಹೋಗಲು ಬಂದೆ ಶನೈಶ್ಚರನು 
ಅಧೋಮುಖನಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಿಕೆ-ಪಾರ್ವತಿ ಮತ್ತು ಶನೈಶ್ಚರನ 
ಸಂಭಾಷಣೆ. 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಅನುಜ್ಞೆ ಪಡೆದೆ ಶನೈಶ್ಚರನು ಗಣೇಶನನ್ನು ನೋಡು 
ವಿಕೆ ಗಣೇಶನ ಮಸ್ತಕವು ಕತ್ತರಿಸಿ ಬೀಳುವಿಕೆ-ದೇವತೆಗಳು 


ಗಂಡಾನೆಯ ಮಸ್ತಕವನ್ನು ತಂದು ಗಣೇಶನ ಮುಂಡಕ್ಕೆ 
ಜೋಡಿಸುವಿಕೆ, 


84-114 


115-133 


135-144 


145-155 


156-164 


165-179 


vii 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :- 
ವಿಷ್ಣುವು ಗಣೇಶನನ್ನು ಸ್ತುತಿಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿ ನಿಶ್ವದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪ್ರಥಮ 
ಪೂಜೆಯಾಗುವಂಕೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದುದು. 180-201 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ : 
ಷಣ್ಮುಖನು ಅವಶಾರ ಮಾಡಿರುವ ವಿಷಯವು ಶಂಕರನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಕ್ತವಾದುದು- 202-212 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :-- 
ಕಾರ್ತಿಕೇಯನನ್ನು ಕರೆತರಲು ಶಿವದೂತರು ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದುದು- ಅಲ್ಲಿ ನಂದೀಶ್ವರನಿಗೂ ಕಾರ್ತಿಕೇಯ 
ನಿಗೂ ಸಂವಾದವಾದುದು. 213-223 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ;- 
ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾಶೆಯರೂಡನೆ ಸೈಂದನು ಷೇವತೆಗಳ ಸಭೆಗೆ ಬಂದುದು. 224-236 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :-- 
ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು ಸೇನಾನಿಯನ್ನಾಗಿ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿದುದು. 237-243 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ಗಣಸತಿಯ ಶಿರಶ್ಛೇದನಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣವಾದೆ ಕಶ್ಯಸನ ಶಾನದ 
ವಿವರಣೆ. 244-250 
ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ :- 
ಕೋಗಗ್ರಸ ರಾದ ಸುಮಾಲಿ ಮಾಲಿ ಎಂಬ ದೈತ್ಯರು ಸೂರ್ಯ 


ದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ಮುತಿಸಿದುದು. ಆ 251-263 
ಇಪ್ಪತ್ತ ನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆ :- 
ಗಣಪತಿಗೆ ಆನೆಯ ಮುಖವನ್ನು ಜೋಡಿಸಲು ಕಾರಣವನ್ನೂ, 
ಇಂದ್ರನು ಸಂಪದ್ಭ ಷ್ಟೆನಾಗಲು ಕಾರಣವನ್ನೂ ವಿವರಿಸುವಿಕೆ. 264-27% 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ :-- 
ಜೀವೇಂದ್ರೆನಿಗೆ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪುನಃ ಸಂಪತ್ರ್ರಾಪ್ತಿ 


ಯಾದುದು. 279-284 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ನಾ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಕವಚಸ್ಕೋತ್ರಾದಿಗಳ ನಿರೂಪಣೆ. 285 204 


ಇಪ್ಪ ತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :-- 
ಲಕ್ಷಿ ಒದೇವಿಯು ತಾನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸುವಳೆಂಬುದನ್ನು ನಿವರಿಸುವಿಕೆ. 295-305 


ಅಂಕ 


ಇ ಒಂ 


ಎ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥-- 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


| ಪ್ರಫನೋಇ*ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


ನಾರಾಯೆಣಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ನೆರಂ ಚೈವ ನರೋತ್ತಮಂ | 
ಪೇನೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂ ವ್ಯಾಸಂ ತತೋ ಜಯೆಮುದೀರಯೇತ್‌ 1೧॥ 


| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ರುತಂ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡಂ ತೆದಮ್ಳತಾರ್ಣವಮುತ್ತಮಂ | 
ಸರ್ವೋತ್ಕ ಎಸ್ಟಮುಭೀಷ್ಟಂ ಚೆ ಮೂಢಾನಾಂ ಚ್ಹಾ ನೆನರ್ಧನೆಂ Ws I 


ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಮುನಿವರ್ಯರಾದ ನರನಾರಾಯಣರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಸರ 
ಯನ್ನೂ ವ್ಯಾಸಮಹೆರ್ಸಿಯೆನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಂದಿಸಿ ಅನೆಂತರ ಸುರಾಣನನ್ನಾ 
ರಂಭಿಸಬೇಕು. 


೨. ನಾರದ:--ಎಲೈ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿಯ್ಯ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಕ್‌ದಿಂದ 
ಸಕ್ಕೋತ್ಯ ಎಸೆವ, ಅಮೃತದಂತೆ ಆನಂದಕರವೂ, ಅಜ್ಜ ರಿಗೆ ಜ್ಞಾನದಾಯಕವೂ, 
ಅಭೀಷ್ಟ ಫಲಪ್ರದವೂ ಆದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಸಂಶೋಷ 
ಪಟ್ಟಿನು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪಶಿಖಂಡ 


ಅಧುನಾ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಸ್ಯ ಖಂಡೆಂ ಶ್ರೋತುಮಿಹಾಗತಃ । 
ತಜ್ವನ್ಮ ಚರಿತಂ ನ್ವಣಾಂ ಸರ್ವಮಂಗಲಮಂಗಲಂ 1೩! 


ಕಥಂ ಜಜ್ಞೇ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಮಃ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಉದರೇ ಶುಭೇ! 
ದೇನೀ ಕೇನೆ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಚಾಲಭತ್ತಾದೃಶಂ ಸುತೆಂ Ile 


ಸ ಚಾಂಶಃ ಕಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಕಥಂ ಜನ್ಮ ಲಲಾಭ ಸಃ! 
ಅಯೋನಿಸಂಭವಃ ಕಿಂ ವಾಕಿಂ ವಾಂಸೌ ಯೋನಿಸಂಭವಃ 1೫॥ 


ಕಿಂವಾ ತೆದ್ದ )ಹ್ಮತೇಜೋ ವಾ ಕಂ ತಸ್ಯ ಚ ಪರಾಕ್ರಮಃ । 
ಕಾ ತಪಸ್ಯಾ ಚ ಕ0 ಜ್ಞಾನಂ ಕಿಂವಾ ತನ್ನಿರ್ಮಲಂ ಯಶಃ ial 


ಕಥಂ ತಸ್ಯ ಪುರಃ ಪೂಜಾ ವಿಶ್ವೇಷು ನಿಖಲೇಷು ಚ । 
ಸ್ಥಿ ತೇ ನಾರಾಯಣೇ ಶಂಭೌ ಜಗೆದೀಶೇ ಚೆ ಧಾತರಿ ell 


೩. ಈಗ ಜನರಿಗೆ ಮಂಗಳೆದಾಯಕವಾಗಿ, ಗಣಪತಿಯೆ ಜನ್ಮ ಮತ್ತು 
ಕಥೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಗಣೆ;ಶಖಂಡವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಕುತೂಹಲವಿದೆ. 


೪. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯ ನಾದ ಗಣಪತಿಯು ಮಂಗಳಕರವಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಲು ಕಾರಣವೇನು? ಾರ್ವತೀದೇವಿಯೂ 
ಕೂಡ ಯಾವೆ ವ್ರತವನ್ನಾಚೆರಿಸಿ ಅಂಥೆ ಸತ್ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದಳು. 


೫. ಗಣಪತಿಯು ಯಾವ ಜೀವತೆಯ ಅಂಶದಿಂದ ಹೇಗೆ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ದನು? 
ಅವನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲ ರಂತೆ ಮಾತೈಗರ್ಭದಿಂದ ಜನಿಸಿದವನೇ? ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಅಯೋನಿಜನೇ? 


೬. ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಃಸ್ವರೂಪನೇ? ಅವನ ಪರಾಕ್ರಮ, ಜ್ಞಾನ, 
ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ಕೀರ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆಯೇನು? 


೭. ನಾರಾಯಣ, ಶಂಕರ ಮತ್ತು ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮ 
ನಿರುವಾಗ ಇವರನ್ನುಳಿದು ನಿಖಿಲ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿಯೂ ಗಣಪತಿಗೇ ಅಗ್ರಪೂಜೆ 
ಯಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರಾಣೇಷು ನಿಗೂಢಂ ಚ ತಜ್ಞ ನ್ಮಪರಿಕೀರ್ತಿತೆಂ | 
ತೆಥಂ ವಾ ಗಜವಕ್ಕೋ5ಯೆಮೇಕದಂತೋ ಮೆಹೋದರಃ lsh 


ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಚಕ್ಷ್ವ ಶ್ರೋತುಂ ಕೌತೊಹೆಲಂ ಮನು । 
ಸುವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಮಹಾಭಾಗ ತದತೀವ ಮನೋಹರಂ lel 


11 ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ರುಣಂ ನಾರದ ವಸ್ತ್ಯಾಮಿ ರಹಸ್ಯಂ ಪರಮಾದು ತೆಂ | 
ಪಾಪಸಂತಾಪಹೆರಣಂ ಸರ್ವವಿಫ್ಲುವಿನಾಶನಂ 00 lf 


ಸರ್ವಮಂಗಲವಂ ಸಾರಂ ಸರ್ವಶ್ರುತಿನುನೋಹೆರಂ | 
ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷಬೀಜಂ ಚ ಪಾಪಮೂಲನಿಕೃಂತನಂ |! ೧೧1 


ದೈತ್ಯಾರ್ದಿತಾನಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಶೇಜೋರಾಶಿಸಮುದವಾ | 
ದೇವೀ ಸಂಹೃತ್ಯ ದೈತ್ಯೌಘಾನ್‌ ದಕ್ಷಕನ್ಯಾ ಬಭೂನ ಹ 1 ೧೨॥ 


೮. ಇತರ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಗೂಢವಾಗಿರುವ ಗಣೇಶನ ಜನ್ಮಕಥೆಯನ್ನೂ 
ಅವನು ಗಜಮುಖ, ಏಕದಂತ ಮತ್ತು ಲಂಬೋದರನಾಗಲು ಕಾರಣವನ್ನೂ 
ದಯವಿಟ್ಟು ವಿವರಿಸು. 


೯. ಎಲ್ಫೈ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯೇ, ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ನನಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಕುಶೂಹಲವಿರುವುದರಿಂದ ಶ್ರವಣಾನಂದಕರವಾದ ಗಣಪತಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು 
ನನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 


೧೦-೧೧. ನಾರಾಯಣನಮಹರ್ಷಿ :-ಇಎಲ್ಫೈ ನಾರದಖುಸಿಯೇ, ಅತ್ಯಂತ 

ಗೋಪ್ಯವೂ, ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ, ಪಾಪಸಂತಾಪನಾಶಕವೂ, ಸ*ಲವಿಫ್ಸ ಪರಿ 

ಇರಕವೂ, ಸರ್ವಮಂಗಳದಾಯಕವೂ, ವೇದಸಾರವೂ, ಮೋಕ್ಷಸುಖದಾಯಕವೂ 
ಆದ ಗಣಪತಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 


೧೨. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯರ ಕೋಟಿಲೆಗೆ ಸಿಲುಕಿದ ದೇವತೆಗಳ ಶೇಜೋರಾಕಿ 
ಯಿಂದ ಉತ್ಪತ್ತಿಪಡೆದೆ ದೇವಿಯು ದೈತೃರನ್ನೆಲ್ಲ ಸದೆಬಡಿದು ದೆಕ್ಷಪ್ರ ಜಾಪಶಿಯ. 
ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಜಸಿಸಿದಳು- 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಸಾ ಚೆ ನಾಮ್ನಾ ಸತೀ ದೇವೀ ಸ್ವಾಮಿನೋ ನಿಂದಯಾ ಪುರಾ । 
ದೇಹಂ ಸಂತ್ಯ ದ್ಯ ಯೋಗೇನ ಜಾತಾ ಶೈಲಪ್ರಿಯೋದಕೇ ॥೧೩॥ 


ಶಂಕರಾಯ ದದೌ ತಾಂ ಚ ಪಾರ್ವತೀಂ ಪರ್ನ್ವತೋ ಮುದಾ। 
ತಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಮಹಾದೇವೋ ಜಗಾಮ ವಿಜನಂ ವನಂ ॥ ೧೪॥ 


ಶಯ್ಯಾಂ ರತಿಕರೀಂ ಕೃತ್ವಾ ಪುಷ್ಪಚಂದನ ಚರ್ಚಿತಾಂ। 
ಸ ರೇಮೇ ನರ್ಮದಾತೀರೇ ಪುಷ್ಬೋದ್ಯಾನೇ ತಯಾ ಸಹ ॥ ೧೫ ॥ 


ಸಹಸ್ರವರ್ಷಪರ್ಯಂತಂ ದೈವಮಾನೇನ ನಾರದ | 
ತಯೋರ್ಜಭೂನವ ಶ ಕೈಂಗಾರೋ ವಿಪರೀತಾದಿಕೋ ಮಹಾನ್‌ ॥ ೧೬ || 


ದುರ್ಗಾಂಗಸ್ಸರ್ಶಮಾತ್ರೇಣ ಮದನಾನೂ ರ್ಭಿತಃ ಶಿವಃ । 
ಮೂರ್ಛಿತಾ : ಸಾ ಶಿವೆ ರ್ಶಾದ್ಭುಬುಧೇ ನೆ ದಿವಾನಿಶಂ ॥ ೧೭೩ ॥ 








೧೩. ಸತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದೆ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಳಾದ ಆ ದೆಕ್ಷಕನ್ಸೈಯು ಪರಶಿವನನ್ನು 
ವರಿಸಿ, ತನ್ನ ಪತಿಯು ದೆಕ್ಷನಿಂದ ನಿಂದಿತನಾದುದನ್ನು ಕಂ ಅವೆಮಾನಿತಳಾಗಿ. 
ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದೆ ತಂಜಿಯ ಯಜ್ಞ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಪಾ ತ್ರ ಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿ, ಮುಂದೆ 
ಹಿಮವಂತನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಮೇನೆಯ ಗರ್ಭ ದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದಳು. 


೧೪. ಆಗಲೂ ಪರ್ವತರಾಜನು ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪರಮೇಶನಿಗೇ ಕೊಟ ಸನು. ಹಸು ಆಕೆಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಹಸಿ 
ಆಕೆಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸಲು ನಿರ್ಜನಪ್ರ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೧೫ ನರ್ಮದಾತೀರದ ಸುಂದರವಾದ ಪ್ರಷೆ ಷ್ರೋದ್ಯಾ ನದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪೆಚಂದ 
ನಾದಿಗಳಿಂದೆ ಚರ್ಚೆತವಾಗಿ ರತಿಸುಖಪೋಷಕವಾದ ಶಹುನನನ್ನು ಕಲಸಿ 
ಪರಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ರಮಿಸಿದೆನು. 


೧೬. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ದೇವತೆಗಳ ಗಣನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ 
ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಶೃಂಗಾರಸುಖವನ್ನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿದರು. 


೧೭, ಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಅಂಗಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಕಾಮಾಸಕ್ತ ನಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆ 
ಹೊಂದಿದನು. ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಕೂಡ ಶಿವನ ಸ್ಪರ್ಶಸುಖದಿಂದ ಮೂರ್ಛಿತಳಾಗಿ 
ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಯೆನ್ನದೆ ಅವನೊಡನೆ ರಮಿಸಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಂಸಕಾರಂಡೆವಾಕೀರ್ಣೇ ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲರುತಾಕುಲೇ | 


ನಾನಾಪುಷ್ಪನಿಕಾಸಾಡ್ಯಭ್ರಮರಥ ಓನಿಗುಂಜಿತೇ Il ೧೮॥ 
ಸುಗಂಧಿಕುಸುಮಾಕಶ್ಲೆ "ಷಿ ವಾಯುನಾ ಸುರಭೀಕೃತೇ | 

ಅತೀನ ಸುಖದೇ ತತ್ರ ಸರ್ವಜಂತುವಿವರ್ಜಿತೇ 1೧೯॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಯೋಸ್ತಚ್ಛೃಂಗಾರಂ ಚಿಂತಾಂ ಪ್ರಾಪುಃ ಸುರಾಃ ಪರಾಂ 1 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚೆ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಯಯುರ್ನಾರಾಯೆಣಾಂತಿಕಂ ! ೨೦॥ 


ತಂ ನತ್ವಾ ಕಥಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವೃತ್ತಾಂತಮಿಪ್ಟಿತಂ | 
ಸೆಂತಸ್ಸುರ್ದೇವತಾಃ ಸರ್ವಾಶ್ಲಿ ತ್ರಪುತ್ಥಲಿಕಾ ಯೆಥಾ ॥ ೨೧ ॥ 


೧೮, ಆ ನರ್ಮದಾತೀರವು ಹಂಸ, ಬಾತು, ಕೋಗಿಲೆ ಮುಂತಾದ ಪಕ್ಚಿಗಳ 
ಮನೋಹರ ಧೆ ಎನಿಯಿಂದಲ್ಕೂ ವಿಕಸಿತವಾದ ಪುಸ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮಕರಂದವನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ದುಂಬಿಗಳ ಇಂಚರದಿಂದಲೂ ಕಾಮಿಗಳಿಗೆ ಉದ್ದೀಪಕ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೧೯. ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರರು ದಿವ್ಯ ಕುಸುಮಗಳೆ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಪಸರಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಮಂದಮಾರುತವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ, ಏಕಾಂತವಾದ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ರತ್ಯಾಸಕ್ತ 
ರಾಗಿದ್ದ ರು. 


೨೦, ಇಂತು ರತಿಸುಖದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು 
ದೂರಮಾಡಲು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 


೨೧. ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ತಾವು ಬಂದಿರುವ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬಿನ್ನವಿಸಿದನು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಚಿತ್ರದ ಬೊಂಬೆಯಂತೆ 
ಚಲಿಸದಿದ್ದೆ ರು 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 
| 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಸಹಸ್ರವರ್ಷಪರ್ಯಂತಂ ದೇವಮಾನೇನ ಶಂಕರಃ । 
ರತಾ ರೆತಶ್ಲೆ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟೋ ನ ಯೋಗೀ ವಿರರಾಮ ಹೆ ॥ ೨೨ ॥ 


ಕ ಸ್ಯ ವಿರಾಮೇ ಚ ದಂಪತ್ಯೋರ್ಜಗದೀಶ್ವೆ ರೆ| 
೦ ಭೂ ತ ಭವಿತಾ$ಪತ್ಯಂ ತಥ್ಯಂ ಕಥಿತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೨೩॥ 
॥ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 
ಜಿಂತಾ ನಾಸ್ತಿ ಜಗೆದ್ಳಾ ತಃ ಸರ್ವಂ ಭದ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ 
ನುಯಿ ಯೇ ಶಂಣಾಸನ್ನಾ ಸ್ತೇಷಾಂ ದುಃಖಂ ಕುತೋ ವಿಧೇ 13೪! 


ಯೇನೋಪಾಯೇನ ತದ್ವೀರ್ಯಂ ಭೂಮೌ ಪತತಿ ಿಶ್ಚಿತೆಂ। 
ತತ್ಯುರುಷ್ಟ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸಾರ್ಧಂ ದೇವಗಣೇನ ಚ ॥ ೨೫ ॥ 


ಯದಾ ಚೆ ಶಂಭೋರ್ವೀರ್ಯಂ ತತ್ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಉದಕೀ ಪತೇತ್‌ |! 
ತತೋತಪತ್ಯೆಂ ಚ ಭವಿತಾ ಸುರಾಸುರವಿಮರ್ದಕಂ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೨. ಬ್ರಹ್ಮ;--ಎಲೈ ನಾರಾಯಣನೇ, ಯೋಗೀಶ್ವರನಾದ ಶಂಕರನು ಶಿಪೆ 
ಹೊಡಗೂಡಿ ದೇವಮಾನದ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ರತಿಸುಖದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗ ನಾಗಿದ್ದಾ ಕೆ. 


೨೩. ಜಗದೀಶ್ವರನೇ, ಆ ದಂಪತಿಗಳ ರತಿಸುಖಾನುಭವವು ಮುಗಿದನಂತರ 
ಅವರಿಗೆ ಪುತ್ರೋತ್ಪತ್ತಿ ಯಾಗಲು, ನಾವು ಮಾಡಬೇಕಾದುದೇನೆಂಬುದನ್ನು ದೆಯೆ 
ನಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸು. 

೨೪. ಭಗವಂತ:--ಜಗಸ್ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನೇ, ನೀನೇನೂ ಯೋಚಿಸಬೇಕಾ 
ದ್ದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ ಒಳಿತಾಗುವುದು. ನನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕವರಿಗೆ ದುಃಖದುಗುಡ 
ಗಳೆಲ್ಲಿಯಮ? 


೨೫, ನೀನು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಹೋಗಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದುಪಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಆ ಪರಶಿವನ ವೀರ್ಯವು ಅವನ ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಬರುವಂತೆ ಮಾಡು. 


೨೬. ಆ ವೀರ್ಯವು ಪಾರ್ವತಿಯ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಸೇರಿದಕ್ಕೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸೆರನ್ನೊ ಸಂಹೆರಿಸಬಲ್ಲ ವೀರಪುತ್ರನು ಜನಿಸುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧[ ಬ್ರಹ ೈವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಶಕ್ರಾದಯಃ ಸರ್ವೇ ಸುರಾ ನಾರಾಯಣಾಜ್ಞ ಯಾ। 
ಪ್ರ ಪ್ರಯಯುರ್ನರ್ಮದಾತೀರೆಂ ಯಯೌಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ pr 1೨೭ ॥ 


ತತ್ರೈವ ಪರ್ವತದ್ರೋಣೀಬಹಿರ್ದೇಶೇ ಸುರಾಃ ಪರಾಃ | 


ವಿಷಣ್ಣವದನಾ8 ಸರ್ವೇ ಬಭೂವುರ್ಭಯಕಾತರಾಃ ॥ ೨¢ ll 
ಶಕ್ರೋ ರಾಜಾ ಕುಬೇರಂ ಚೆ ಕುಜೀರೋ ವರುಣಂ ತಥಾ! 

ಸಮಾರಣಂ ಚ ವರುಣೋ ಯೆಮಂ ಚೈವ ಸಮಾರಣಃ 1೨೯॥ 
ಹುತಾಶನಂ ಯಮುಶ್ಚೈವ ಭಾಸ್ಕರಂ ಚೆ ಹುತಾಶನೆಃ । 

ಚಂದ್ರಂ ತಥಾ ಭಾಸ್ಕೆರಶ್ತ ತ್ವೀಶಾನಂ ಚೆಂದ್ರ ಏನ ಚೆ i ao ff 
ಏವಂ ದೇವಾಃ ಪ್ರೇರಯಂತಿ ದೇವಾಂಶ್ಚ ರತಿಭಂಜನೇ | 
ಹರೆಶೈಂಗಾರಭಂಗಂ ಚ ಕುರ್ವಿತ್ಯುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಪರಸ್ಪರೆಂ 1 ೩೧॥ 
ದ್ವಾರಿ ಸ್ಥಿತೋ ವಕ್ರಶಿರಾಃ ಶಕ್ರಃ ಪ್ರಾಹ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1೩೦1 


೨೭. ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನಾಡಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ ತ ಕೇಳಿ ಇಂದ್ರಾದಿ 
ಸಕಲ ಜೀವತೆಗಳೂ ನರ್ಮದಾತೀರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ಚತುರ್ಮುಖಬಟ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು 


೨೯, ದೇವತೆಗಳು ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತದ ಕಣಿನೆಯ ಹತ್ತಿರ ಭಯಭ್ರಾಂತರಾ 
ಗಿಯೂ, ವಿಷಣ್ಣ ವದನರಾಗಿಯೂ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. 


೨೯-೩೦. ಈಶ ಶರವು ರತಿಸುಖವನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಲು ದೇವತೆಗಳ ರಾಜ 
ನಾದ ಇಂದ್ರನು ಕುಬೆ(ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. “ಕುಬೇರನು ವರುಣನಿಗೂ, ವರುಣನು 
ವಾಯುನಿಗ್ಯೂ ವಾಯುವು ಯಮನಿಗೂ, ಯಮನು ಅಗ್ನಿಗೂ ಅಗ್ನಿಯು 
ಸೂರ್ಯನಿಗೂ, ಸೂರ್ಯನು ಚಂದ್ರನಿಗೂ, ಚಂದ್ರನು ಈಶಾನನಿಗೂ ಹೇಳಿದರು. 


೩೧ ಹೀಗೆಯೇ ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮೊಳೆಗೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಶಿವನ 
ಶೃಂಗಾರಸುಖವನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರೇರಿಸಿದರು, 


೩೨. ಕೊನೆಗೆ ಇಂದ್ರನೇ ಧೈ ರ್ಯಮಾಡಿ, ಶಿವೆ ಪಾರ್ವತಿಯರ ರತಿಗ ಹದ 
ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ತಲೆಬಾಗಿ NE ಮಹೇರನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆೇಣಪತಿಖುಂಡ 
॥ ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಲ ಕರೋಷಿ ಮಹಾದೇವ ಯೋಗೀಶ್ವರ ನಮೋಸ್ತು ತೇ। 
ಜಗದೀಶ ಜಗೆದ್ದೀಜ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಯೆಭಂಜನೆ || ೩೩ ॥ 


ಹರಿರ್ಜಗಾಮೇತ್ಯುಕ್ತ್ವ್ವಾ ತಮಾಜಗಾವಾ ಚೆ ಭಾಸ್ಕರಃ । 
ಉವಾಚ ಭೀತೋ ವ್ವಾರಸ್ಕೊ € ಭಯಾರ್ತೋ ವಕ್ರಚಶ್ಚುಷಾ fl av 


ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಿಂ ಕರೋಷಿ ಮಹಾದೇವ ಜಗೆತಾಂ ಪರಿಪಾಲಕ | 
ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಹಾಭಾಗ ಪಾರ್ವತೀತೆ ನಮೋಸ್ತು ತೇ Nas |! 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಃ ಸ ಜಗಾಮ ಭಯಾತ್ತತ।ಃ | 
ಅಜಗಾಮ ತಥಾ ಚಂದ್ರ ಅವೋಚದ್ವಕ್ರಕಂಧರಃ Nal 


೩೩. ಇ-ದ್ರ:--ಯೋಗಿವರ್ಯನಾದ ಮಹೇಶನೇ, ನಮ್ಮನ್ನು ಮರೆತು 
ನೀನೇನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ಜಗದ್ಬೀಜನ್ಕೂ ಜಗದೀಶನೂ, ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 


೩೪. ಇಂದ್ರನು ಇಂತು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾಗಲ್ಕು ಸೂರ್ಯನು ಬಂದು 


ಭಖದಿಂವ ಸೆಂಕುಚಿತದೃಸ್ಟಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿನಿಂತು ಇಂತು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೩೫. ಸೂರ್ಯ —ಜಗದ್ರಕ್ಷಕನಾದ ಮಹಾದೇವನೇ, ನೀನು ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವುದೇನು? ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಎಲ್ಫ ಪಾರ್ವಶೀರಮಣನೇ, ನಿನಗೆ 
ಭಕ್ತೆ ಯಿಂದ ವಂದಿಸುವೆನು. ನಮ್ಮ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸು, 


೩೬. ಸೂರ್ಯದೇವನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿ ಭಯದಿಂದ ಬೇರೆಕಡೆಗೆ ಹೋಗಲು, 
ಚಂದ್ರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಶಲೆಬಾಗಿ ಠಿಂತು ಈರೀತಿ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
॥ ಚಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಂ ಕರೋಷಿ ಶ್ರಿಲೋಕೇಶ ತ್ರಿಲೋಚನ ನಮೋಸ್ತು ತೇ! 
ಆತ್ಮಾರಾಮ ಸ್ನಯಂಸೂರ್ಣ ಪುಣ್ಯಶ್ರವಣಕೀರ್ತನ ॥ ೩೭ || 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಭೀತೆಶ್ತ ವಿರರಾಮ ನಿಶಾಪತಿಃ | 
ಸೆಮಾರಣೋತಪಿ ದ್ವಾರಸ್ಥಸ್ಸಂವೀಶ್ಷೋವಾಚೆ ಸಾದರಂ || ೩೮ ॥ 


॥ ಪವನ ಉವಾಚ 1 


ಕಿಂ ಕರೋಷಿ ಜಗನ್ನಾಥ ಜಗೆದೃಂಥೋ ನಮೋಸ್ತು ತೇ! 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಸಕ್ಷಾಣಾಂ ಬೀಜರೂಪ ಸನಾತನ Il ೩೯ I 


ಇತ್ಯೇವಂ ಸ್ತವನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯೋಗೆಜ್ಞಾನನಿಶಾರದಃ | 
ತ್ಯಕ್ತುಕಾಮೋ ನ ತತ್ಯಾಜ ಶೃಂಗಾರಂ ಪಾರ್ವತೀಭಯಾತ್‌ ॥೪೦॥ 


೩೭, ಚಂದ್ರ:--ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿನತಿಯೂ, ತ್ರಿಲೋಚನನೂ ಆದ ಎಲ್ಫ 
ಪರಶಿವನೇ, ನೀನೇಕೆ ಉದಾಸೀನನಾಗಿರುವೆ. ಆತ್ಮಾರಾಮನೂ, ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ಸ್ವರೊಪನೂ, ಪುಣ್ಯಶ್ಲೊ (ಕನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಸಾರ ಮಾಡುವೆನು. 


೩೮. ಚಂದ್ರನು ಇಂತು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾಗಲು, ವಾಯುವು ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಈಶನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದೆನು. 


ರ೯. ವಾಯು: ಜಗನ್ನಾಥನೂ ಜಗದ್ಬಾಂಧವನೂ ಆದ ಎಲ್ಯ 
ಶಂಕರನೇ, ನೀನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೇನು? ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮನೋಕ್ರ್ಷಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣರೂಪನೂ, ಅನಾದಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಅನಂತ ವಂದನೆಗಳು. 


೪೦, ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ್ತು ತಿಸುತ್ತಿ ರಲು, ಯೋಗಿವರ್ಯೆ 
ನಾದ ಶಂಕರನು ರತಿಕೇಳಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರಲಿಷ್ಟವುಳ್ಳೆ ವನಾದರೂ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಕುಪಿತಳಾಗುವಳೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಎದ್ದು ಬರಲಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸುರಾನ್‌ ಭಯಾರ್ತಾಂಶ್ಚ ಪುನಃ ಸ್ಪೊ ದ್ಲೀತುಂ ಸಮಂದ್ಯತಾನ್‌ | 
ವಿಜಹೌ ಸುಖಸಂಭೋಗಂ ಕಂಠಲಗ್ನಾ ೦ ಚೆ ಪಾರ್ವತೀಂ ॥ ೪೧! 


ಉತ್ತಿ ಷ್ಠೆ ತೋ ಮಹೇಶಸ್ಯ ತ್ರಾ ಸಲಜ್ಞಾ ಯುತಸ್ಯ ಚೆ। 
ಭೂಮ ಪಪಾತ ತದ್ವಿ ರ್ಯ ತತಃ'ಸ್ನ ಸ್ವಂದೋ ಬಭೂವ ಹೆ ll ೪೨ ॥ 


ಪಶ್ಚಾ ತ್ತಾಂ ಕಥಯಷ್ಯಾಮಿ ಕಥಾಮತಿಮನೋಹರಾಂ | 
ಸ್ವಂದೆಜನ್ಮಪ್ಪ ಸ್ರಸಂಗೇ ಚೆ ಸಾಂಪ್ರತಂ ವಾಂಛಿತಂ ಶ್ರುಣು W ೪೩ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತ ೈತೀಯೇ ಗೆಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದೇ ಪ ಪ್ರಥಮೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 


೪೧ ಆದರೆ ಭಯ ವಿಹ್ವೈ ಲರಾದ ಜಿ:ವತೆಗಳು ಪುನಃ ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದು 
ದನ್ನು ಕಂಡು, ಸಂಭೋಗ ಸುಖವನ್ನೂ, ಕಂ ಠಾಲಿಂಗನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಪಾರ್ವತಿ 
ಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಎದು ನ್ಬಿ ಬಂದನು. 


೪೨, ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದಲೂ, ಭಯದಿಂದಲೂ ಮೇಲಕ್ಕೆ ದ್ದ ಶಿವನ ರೇತಸ್ಸು 
ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಅದರಿಂದಲೇ ಷಣ್ಮುಖನ ಉತ್ಪತಿ ತಿ "ಯಾಯಿತು. 


೪೩ ಷಣ್ಮುಖೋತ್ಪತ್ತಿ ಯ ಕಥೆಯು ಪ್ರಸಕ್ತವಾದಾಗ ಅತಿಮನೋಹರವಾದ 
ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು. ಈಗ ಪ್ರಕೃತ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು- 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಗಣಪತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೆರೂಪವಾದ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ACESS - 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ನಾರದನು ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಹಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಗಣಪತಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ, 
ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಅವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅರುಹಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಲ್ಕು ಆ ಮಹ 
ರ್ಷಿಯು ಇಂತು ನುಡಿದನು, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರ ಬಾಧೆಗೆ ಸಿಲುಕಿದ ದೇವತೆಗಳ 
ತೇಜೋರಾಶಿಯಿಂದ ಸತೀಜೀವಿಯು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಸರಶಿವ 
ನನ್ನು ವರಿಸಿದಳು. ಕೆಲವುಕಾಲದಮೇಲೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯು ಮಾಡಿದ ಯಾಗಕ್ಕೆ 
ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸದೆ ದೂಹಿಸಿದುದರಿಂದೆ ಅವಮಾನಿತಳಾದ ಸತಿಯು 
ತಂದೆಯ ಯಾಗಶಾಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಣತ್ಥಾಗಮಾಡಿ. ಹಿಮವಂತನ ಪತ್ನಿಯಾದ 


ಜಿ 
ಮೇನೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯೆಂಬ ನಾಮಾಂತರೆದಿಂದ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿ ಆ ಶಿವನನೆ 


ನಲೀ 
ಮತ್ತೆ ವರಿಸಿದಳು. ಅನಂತರೆ ಬಹಳೆಕಾಲದವರೆಗೆ ಆ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರು ಶೃಂಗಾರ 
ಲೋಲುಪರಾಗಿರಲು, ರಾಕ್ಷಸ (ತಾರಕಾಸುರ) ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದ 
ದೇವತೆಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತಿನಂತೆ ಶಿವನಿದ್ದೆಜೆಗೆ ಬಂದು ಅವರ ಶೈಂಗಾರಕ್ಕೆ ಭಂಗ 
ತಂದರು. ಆಗ ಶಿವನ ವೀರ್ಯವು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಲಾಳೆದ ಗುತ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಷೆಣ್ಮುಖನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಯಿತು. 
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—ll ಓಂ |. 


॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


॥ ದ್ವಿತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ | 
! ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ರತಿಂ ಮಹಾದೇವೋ ದದರ್ಶ ಪುರತಃ ಸುರಾನ್‌ | 





ಪಲಾಯೆಧ [ಮಿತಿ ಪ್ರಾಹ ಕೃಪಯಾ ಪಾರ್ವತೀಭಯಾತ್‌ Hol 

ದೇವಾಃ ಪಲಾಯಿತಾ ಭೀತಾಃ ಪಾರ್ವತೀಶಾಪಹೇತುನಾ | 

ಸರ್ವಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸಂಹರ್ತಾ ಚೆಕಂಪೇ ಪಾರ್ವತೀಭಯಾತ್‌ ॥೨॥ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ನಾರಾಯಣ 3--ಮಹೇಶ್ವರೆನು ರತಿಸುಖವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಂದು ದೇವತಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೆನ್ನೂ ಕುರಿತು "ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಾಸಕೊಡುವವಳಾದುದರಿಂದೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಓಡಿಹೋಗಿ? ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೨. ಶಾಸಭೀತರಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶಿವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಓಡಿ 
ಹೋದರು. ನಿಖಿಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೂ ಸಂಹೆರಿಸಲು ಶಕ್ತ ನಾದ ಶಂಕರನೂ ಕೂಡ 
ಪಾರ್ವೆಕಿಯೆ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಕೊಡಗಿದನು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೆಲ್ಬಾದುತ್ಕಾ ಯೆ ಸಾ ದುರ್ಗಾ ನ ಚ ದೃಷ್ಟ್ಯಾಪುರಃ ಸುರಾನ್‌ | 
ಸಮುತ್ನಿ ತೆಂ ಕೋಪವಜ್ನಿಂ ಸ್ಪಂಭೆಯಾಮಾಸ ಬೇಹತಃ 


Hat 
ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ತೇ ದೇವಾ ನ್ಯರ್ಥವೀರ್ಯಾ ಭವಂತ್ವಿತಿ ! 
ಶೆಶಾಪ ದೇವೀ ತಾನ್‌ ದೇವಾನತಿರುಷ್ಟಾ ಬಭೂವ ಹ 1೪॥ 
ತತಃ ಶಿವಃ ಶಿವಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕ್ರೋಧಸಂರಕ್ತಲೋಜೆನಾಂ | 
ರುದೆಂತೀಂ ನಮ್ರವದನಾಂ ಲಿಖಂತೀಂ ಧರಣೀತೆಲಂ 1೫॥ 
ಶಿವಸ್ತಾಂ ಮಃಖಿತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಕ್ರೋಥಸಂರಕ್ತಲೋಚನಾಂ | 
ಹಸ್ತೇ ಗೃಹೀತ್ವಾ ದೇನೇಶೋ ವಾಸಯೊಮಾಸ ವಕ್ಚಸಿ | ೬॥ 





೩, ಇತ್ತ ಪಾರ್ವತಿಯಾದರೋ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೆದ್ದು ತನ್ನ ಮುಂದೆ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಲ್ಲದುದನ್ನು ಕಂಡು, ಉಕ್ಕಿಬಂದ ಕೋಪಾಗ್ದಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೇ 
ತಡೆದುಕೊಂಡಳು. 


೪. ಆದರೊ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪಾವಿಷ್ಟಳಾದೆ ಆ ದುರ್ಗಿಯು "ತನ್ನ ಸುಖಕ್ಕೆ 
ಭಂಗ ತಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇಂದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ತಮ್ಮ ವೀರ್ಯವನ್ನು 
ವ್ಯರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ' ಎಂದು ಶಸಿಸಿದಳು. 


೫, ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳಿವಳಾಗಿ, ರತಿಭಂಗದಿಂದೆ ದುಃಖಿಕಿ 
ಯಾಗಿ, ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ, ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉಗುರಿನಿಂದ ಕೆಕೆಯುತ್ತಿರುನ 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಪರಶಿವನು ನೋಡಿದನು. 


೬. ಕೆತಿಭಂಗವಾಯಿತೆಂಬ ದುಃಖದಿಂದಲೂ, ದೇವತೆಗಳ ಮೇಲಿನ ಕೋಸ 
ದಿಂದೆಲೂ ಸರೆವಶಳಾದೆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಶಿವನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ವಕ್ಷ: 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 
ಅತೀನಭೀತಃ ಸಂತ್ರಸ್ತ ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ವಚಃ | 
॥ ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಥಂ ರುಷ್ಬಾ ಗಿರಿಶ್ರೇಷ್ಠಕನ್ಯೇ ಧನ್ಕೇ ಮನೋಹಕೇ lan 


ಮಮ ಸೌಭಾಗ್ಯರೂಪೇ ಚೆ ಪ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವತೇ [ 
ಕಿಂ ತೇತಭೀಷ್ಟೆಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ವದ ಮಾಂ ಜಗೆಡಂಬಿಳೇ 1೮1 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸಂಘೇ ನಿಖಲೇ ಕಿಮಸಾಧ್ಯಮಿಹಾನಯೋ | 
ಅಹೋ ನಿರಪರಾಧಂ ಮಾಂ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಭವ ಸುಂವರಿ lel 


ದೈವಾದಜ್ಞಾತದೋಷಸ್ಯ ಶಾಂತಿಂ ಮೇ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ! 
ತ್ವಯಾ ಯುಕ್ತಃ ಶಿವೋ€ಹಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶಿವದಾಯೆಕಃ ॥1೧ಂ॥ 





೭. ತನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಬಯ್ಯುವಳೋ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ಶಿವನು ನಡುಗುತ್ತ 
ಇಂತು ಮೃದುಮಧುರನುಡಿಯಾಡಿದನು. ಶಂಕರ: ಗಿರಿರಾಜನಂದಿನಿಯೂ. 
ಮನೋಪರಳೂ, ಧನ್ಯಳೂ, ಮಾನ್ಗಳೂ ಆದ ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ನೀನು 
ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೆಂದರೇನು ? 


೮, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಮಾತೃದೇವತೆಯೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯಸ್ವರೂಪಳೂ, 
ಜಗದಂಬಿಕೆಯೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಯಾವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನಾನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿಲ್ಲ? 
ಈಗ ನಿನಗಾಗಬೇಕಾದುದೇನು? 


೯. ಸಮಸ್ತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿಯೂ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದು 
ದಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೌ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೇ, ನಿರಪರಾಧಿಯಾದ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ನಿನ್ನಿಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಶಿಳುಹು. 

೧೦. ನನ್ನ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡದಿರುವ ದೈವಿಕವಾದ ಈ ದೋಷ 
ವೊಂದನ್ನು ನೀನು ಕ್ಷಮಿಸು, ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಶಿವನೆಂಒ 
ಹೆಸರಾಂತು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಶಿವಂ (ಮಂಗಳೆ) ಕರನಾಗಿರುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ಹೀಶ್ಚರಶ್ಚ ಶವತುಲ್ಯೋಶಿವಃ ಸವಾ | 
ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತೆಂ ಚೆ ಬುದ್ಧಿಸ್ಹ್ಪಂ ಶಕ್ಷಿಸ್ತಂ ಚೆ ಕ್ಷಮಾ ದಯಾ ॥ ೧೧ 


ತುಷ್ಟಿಸ್ತಂ ಚೆ ತಥಾ ಪುಷ್ಟಿಃ ಶಾಂತಿಸ್ತ್ವಂ ಶ್ಲಾಂತಿರೇವ ಚ 


ಕ್ಷುತ್ತ್ವಂ ಛಾಯಾ ತಥಾ ನಿದ್ರಾ ತಂದ್ರಾ ಶ್ರದ್ಧಾ ಸುರೇಶ್ವರಿ ॥ ೧೨ ॥ 


ಸರ್ವಾಧಾರಸ್ವರೂಪಾ ತ್ವಂ ಸರ್ವಬೀಜಸ್ತರೂಪಿಣೇ | 
ಸ್ಥಿತೆಪೂರ್ವಂ ನಡ ವಚಃ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಸರಸಂ ಶಿವೇ ॥ ೧೩॥ 


ತ್ವತ್ಕೋಪವಿಷಸಂದಗ್ಗೆಂ ದ್ರುತಂ ಜೀವಯೆ ಮಾಂ ಮೃತಂ { ೧೪ | 


ಶಂಕರಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ಲಮಾಯುಕ್ತಾ ಚ ಪಾರ್ವತೀ! 
ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ದೇವೀ ಹೃದಯೇನೆ ನಿದೂಯೆತಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಮಾ ಓಂ 


೧೧. ನಿನ್ನ ನ್ಲುಳಿದೆ ಶಿವನು ಸರ್ವಶಕ್ತ ನಾದರೂ ಶವಸದ್ಯಶನಾಗುವನು. 
ನೀನೇ ಪ್ರಕೃತಿ, ಬುದ್ಧಿ, ಶಕ್ತಿ, ಕ್ಷಮಾ, ದಯಾ ಮುಂತಾದ ಶಕ್ತಿಸ್ಟರೂಪಿಣಿ 
ಹಾಯ್‌ 


೧೨, ಎಲೌ ಸುರೇಶ್ವ ರಿಯೇ, ತುಷ್ಟಿ ಪುಷ್ಟಿ ಗಳೂ ಶಾಂತಿ ಕ್ಲಾಂತಿಗಳೊ 
ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಕ್ಸುತ್‌ (ಹಸಿವು) ಭಾ (ಕಾಂತಿ) ನಿದ್ರಾ, ತಂದ್ರಾ, ಶ್ರದ್ದಾ 
ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ನೀನೇ. 


೧೩. ಸರ್ವಬೀಜಸೆ ೈರೊಪಿಣಿಯೂ, ಸರ್ವಾಧಾರಳೂ ಆದ ಎಲೌ ಪರ 
ತಿವೆಯೇ, ಈಗ ಸ್ಥಿತಮುಖದಿಂದ ನನ್ನ ನೊ ಮ್ಮ ಮಾತನಾಡಿಸು. 


೧೪. ನಿನ್ನ ಕೋಪವೆಂಬ ನಿಷಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಮೃತಪ್ರಾಯನಾಗಿರುವ 
ನನ್ನನ್ನು ಅಮೃತಧಾರೆಯಂತಿರುವ ನಿನ್ನ ಮಧುರನುಡಿಗಳಿಂದ ಪುನಃ ಬದುಕಿಸು 


೧೫. ಶಂಕರನಾಡಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ 
ದುಗುಡವನ್ನು ಹೈದಯದಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ಶಾಂತಳಾಗಿ ಕೆಲವು ಮಧುರೆ 
ನುಡಿಗಳನ್ನಾ ಡಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 
|| ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಕಿಂತ್ಹಾಹಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವಜ್ಞ, ೦ ಸರ್ವರೂಪಿಣಂ | 
ಅತ್ಮಾರಾಮಂ ಪೊರ್ಣಕಾಮಂ ಸರ್ವದೇಹೇಷ್ಟವಸ್ಥಿ ತಂ Il ೧೬ ॥ 


ಕಾವಿತಿನೀಮಾನಸಂ ಕಾಮಮಪ್ರಜ್ಞ ೦ ಸ್ವಾಮಿನಂ ವದೇತ್‌ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಹೈದಯೆಜ್ಞ ೨ ಚೆ ಹೃದೀಷ್ಟಂ ಕಥೆಯಾಮಿ ಕಂ Il ೧೭ I 


ಸುಗೋಪ್ಯಂ ಸರ್ವನಾರೀಣಾಂ ಲಜ್ಜಾ ಜನನಕಾರಣಂ | 
ಅಕಥ್ಯಮಹಿ ಸರ್ವಾಸಾಂ ಮಹೇಶ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ ॥ ೧೮ ॥ 


ಸುಖೇಷು ಮಧ್ಯೇ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚೆ ವಿಭವೇಷು ಸುರೇಶ್ವರ! 
ಸತ್ಸುಂಸಾ ಸಹ ಸಂಭೋಗೋ ನಿರ್ಜನೇಷು ಪರಂ ಸುಖಂ Il ೧೯॥ 


EE 


೧೬. ಪಾರ್ವತಿ ಸರ್ವಜ್ಞ ನೂ, ಸರ್ವರೂಪಿಯೂ, ಆತ್ಮಾರಾಮನೂ, 
ಕರಿಪೂರ್ಣ ಮನೋರಥನೂೂ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಾನು ಏನಹೇಳಲಿ. 


೧೭, ತನ್ನ ಕಾಮಿನಿಯ ಮನೋವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾಗದೆ ಪತಿದೇವನಿಗೆ 
ಎನನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಬಹುದು, ಎಲ್ಲರ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲ ನಿನಗೆ 
ನನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕೆ? 

೮. ಆಗಲಿ, ಎಲ್ಫೈ ಮಹೇಶನೇ, ಸ್ತ್ರೀಯರು ಗೋಪ್ಯವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾದುದೊ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಳಬಾರದುದೂ, ಮತ್ತು ಲಜ್ಜಾ ಸ್ಪದವೂ ಆದ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಈಗ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 


೧೯, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಅಭೀಷ್ಟೆವಾದ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಅನುರೂಪನಾದೆ 
ಫುರುಷನೊಡಗೂಡಿ ನಿರ್ಜನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುವ ಸಂಭೋಗಸುಖವೇ 
ಅತ್ಯುತ್ತ ಮವಾದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ತೆದ್ಭಂಗೇನ ಚ ಯದ್ದುಃಖಂ ತತ್ಸಮಂ ನಾಸ್ಮಿ ಚ ಸ್ತ್ರಿಯಾಃ । 
ಕಾಂತಾನಾಂ ಕಾಂತನಿಚ್ಛೇದಶೋಕಃ ಪರಮದಾರು2ಿ |! ೨೦ I 
ಶೃಷ್ಣಪಸ್ಸೇ ಯಥಾ ಚಂದ್ರಃ ಕ್ಲೀಯಮಾಣೋ ದಿನೇದಿನೇ! 

ತಥಾ ಕಾಂತಂ ವಿನಾ ಕಾಂತಾ ಸ್ಲೀಣಾ ಕಾಂತೆ ಕ್ಷಣೇ ಕ್ಷಣೇ ॥ ೨೧॥ 
ಚಿಂತಾಜ್ವರಶ್ಚ ಸರ್ವೇಷಾಮುಪತಾಪಶ್ಚ ವಾಸಸಾಂ | 

ಸಾಧ್ವೀನಾಂ ಕಾಂತೆವಿಚ್ಛೇದಸ್ತು ರಗಾನಾಂ ಚ ಮೈಥುನಂ 11 ೨೨ ॥ 


ರತಿಭಂಗೋ ಮಃಖಮೇಕಂ ದ್ವಿತೀಯಂ ವೀರ್ಯಪಾಶನಂ! 
ದುಃಖಾತಿರೇಕಿದು8ಖಂಚ ತೃತೀಯ ಮನಪತ್ಯತಾ H ೨೩ I 


ತ್ರಿಲೋಕ್ಯಕಾಂತಂ ಕಾಂತೆಂ ತ್ವಾಂ ಲಜ್ಧ್ಯಾಪಿ ನಚ ಮೇ ಸುತೆಃ। 
ಯಾ ಸ್ತ್ರೀ ಪುತ್ರವಿಹೀನಾ ಚೆ ಜೀವನಂ “ನಿ ರರ್ಥ ಕಂ Il ೨೪ |! 





೨೦. ಅ ಸುಖಕ್ಕೆ ಭಂಗವುಂಬಾದರೆ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ದುಃಖವು 
ಅಸದೃಶವಾದುದು, pod ತವರಿನ ಗುನ ದುಃಖನ್ರೆ 
ದಾರುಣವಾದುದು. 


೨೧. ಎಲೈ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೇ, ಕೃಷ್ಣ ಸಕ್ಟದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ 
ಸ್ವೀಣನಾಗುವಂತೆ, pe ಪತಿವ್ರ ನು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಕೃ ಕೃಶಳಾಗುವಳು. 


೨೨, ಮನೋವ್ಯ ಥೆಯು ಸರ್ವರಿಗೂ, ಬಿಸಿಲು ಬಟ್ಟೆಗೂ, ಪತಿವಿರಹವು 
ಪಶಿವ್ರ ಕೆಗ್ಕೂ ಸಂಭೋವು ಕುದುಕೆಗೂ ಕಬ ಗುವುದು 


೨೩. ನನಗೆ ಸಂಭೋಗ ಭಂಗದಿಂದುಂಟಾದ ದುಃಖವು, ನಿನ್ನ ವೀರ್ಯವು 
ವೃರ್ಥವಾದುದರಿಂದ ದ್ವಿಗುಣಿತವಾಗಿ, ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದುದರಿಂದೆ 


ತ್ರಿಗುಣಿತವೂ ದುಸ್ಸಹವೂ ಆಯಿತು. 


೨೪, ತ್ರಿಲೋಕೈಕಸುಂದರನಾ ನಾದೆ ಫಿನ್ನನ್ನು ಪತಿಯಾಗಿ ಪಡೆದರೂ ನಾನು 
ಪುತ್ರವಕಿಯಾದೆನಲ್ಲ. ಅಪತ್ಯರಹಿತರಾದ ಸ್ತ್ರಿ ಯರ ಜನ್ಮವು ನಿರರ್ಥಕವಲ್ಲವೇ? 


(2 


ಣು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಬಂಡೆ 


ಜನ್ಮಾಂತರಸುಖಂ ಪುಣ್ಯಂ ತಪೋದಾನಸಮುದ್ಧನಂ I 
ಸದ್ವಂಶಜಾತಪುತ್ರಶ್ಚ ಪರತ್ರೇಹ ಸುಖಪ್ರದಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸುಪುತ್ರಃ ಸ್ವಾಮಿನೋಂಶಶ್ಚೆ ಸ್ವಾಮಿತುಲ್ಯಸುಖಪ್ರದಃ | 
ಕುಪುತ್ರಶ್ಚ ಕುಲಾಂಗಾರೋ ಮನಸ್ತಾಪಾಯ ಕೇವಲಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಾ ಸ್ವಾಂಶೇನ ಸುಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಗರ್ಭೇ ಜನ್ಮ ಅಭೇದ್ದು ವಂ। 
ಸಾಧ್ವೀ ಸ್ರೀ ಮಾತೃತುಲ್ಯಾ ಚೆ ಸಂತತಂ aod ll ೨೭!! 


ಅಸಾಧದ್ವೀ ವೈರಿತುಲ್ಯಾ ಜೆ ಶಶ್ವ ತ್ಸಂತಾಪವಾಯಿನೀ | 
ಮುಖದುಷ್ಟಾ ಯೋತಿದುಷ್ಟಾ ಚಾಸಾಧ್ವೀತಿ ತ್ರಿಧಾ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೨೮1 


5೫. ಶೆಸೋದಾನಗಳಿಂದೆ ಪಡೆದ ಪುಣ್ಯ ವು ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಸುಖಪ್ರದ 
ವಾಗುವುದು. ಸದ್ವ ಅಶವಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ FOES ಇಹೆಸರಗಳಲ್ಲೂ ಸುಖವ 
ನ್ಲೀಯುವನು. 


೨೬, ಸತ್ಸುತ್ರನ ು ಪತಿಯ ಅಂಶದಿಂದ ಜನಿಸಿ ಮಾತೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಸೇವಿಸುವನು. ಕುಪ್ಪು ತ್ರನಾದರೋ ಕುಲನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, ಯಾವ 
ಜೀವವೂ ತಾಯಿಯ ಮನೋವೃಥೆಗೆ ಕಾರಣನಾಗುವನು. 


೨೭, ಪತಿಯು ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಪತ್ನಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದಲ್ಲ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು, ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯು ಸರ್ವದಾ ನತಶಿಯ 
ಹಿತವನ್ನೇ ಬಯಸುವುದರಿಂದ ತಾಯಿಗೆ ಸಮವೆನಿಸುವಳು 


೨೮. ಪದೆಪದೆ ದುಃಖಸಂಕಟಗಳೆನ್ನೊ ದಗಿಸುವ ದುಷ್ಟಸ್ತಿ «ಯು ಪತಿಗೆ 
ಶತ್ರು ಸದ್ಯ ಶಳಾಗುವಳು. ದುಷ್ವಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಕಠಿನವಾಕ್ಯ ವಾಡುನನಳನ್ನು ಮುಖ 
ರುಷ್ಟಳೆಂದೂ, ದುರಾಚಾರಪರಳನ್ನು ಯೋಧಿದುಷ್ಟಕೆಂದೂ, ಪಠಿನಿಂಡಾಪರಳೆನ್ನು 
ಅಸಾಧಿ ಎಯೆಂದೂ ಮೂರುವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಿಮುಷಾಯೆಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ನದ ಯೋಗೀಶ್ವರೇಶ್ವರ | 
ಉಸಾಯಸಿಂಧೋ ತನಸಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚಿ ಫಲಪ್ರದ ॥೨೯॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪಾರ್ವತೀ ದೇನೀ ನಮ್ರ ವಕ್ತಾ ಬಭೂವ ಹೆ! 
ಪ್ರಹಸ್ಯ ಶಂಕಕೋ ದೇವೋ ಭೋಧಯಾಮಾಸ ಪಾರ್ವತೀಂ {lao |! 


ಸತು ಪ್ರಿತ್ರೆಬೀಜಂ ಸುಖದೆಂ ತಾಪನಾಶನಕಾರಣಂ | 
ಖಿತಂ ಸ್ನಿಗ್ಧ 9 ಸುರುಚಿರಂಪ ಪ್ರವಕ್ಕು ಮುಪಚೆಕ್ರಮೇ 1! 20 || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದ-ನಾರಾಯಣಸೆಂವಾಡೇ ದಿ ದ್ವಿತೀಯೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಪಾರಕ ಸತ ಸಾ ೨. 








೨೯. ಯೋಗೀಶ್ರರನಾದ ಎಲ್ಫೈ ಶಂಕರನೇ. ಸಕಲರ ತಪೇಫೆಲದಾಯಕನೂ, 
ಉಪಾಯಗಳಿಗೆ ಗಣಿಯೂ ಆದ ನೀನು ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಯಾವ ಉಪಾಯಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡು. 


೩೦. ಪಾರ್ವತಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದು ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಲು 
ಶಂಕರನು ಹೆಸನ್ಮುಖನಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬೋಧಿಸಿದನು. 


೩೧. ಸತ್ಪುತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಗೆ ಕಾರಣವೂ, ಮನೇಕಷಾಯನಾಶಕವೂ, ಸುಖ 
ಕರೆವೂ; ಮನೋಹರವೂ, ಮಿತಾಕ್ಷರೆಗುಂಫಿತವೂ ಆದ ಮಹಾಜೇವನ ಆ ಮಧುರ 
ವಾಣಿಯು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವೆಂತಿದ್ದಿ ತು 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಗಣಸತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶ 





ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಶಂಕರನು, ದೇವತೆಗಳು ಪಾರ್ವತಿಯ ಶಾಸಕ್ಕೊಳ 
ಗಾಗಬಾರಣೆಂದು ಬಗೆದು, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಹೊರಟುಹೋಗುವಂತೆ ಹೇಳಲು ಅವನ 
ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕಣ್ಮರೆಯಾದರು. ಇತ್ತ ಪಾರ್ವತಿಯು ಎಚ್ಚೆತ್ತು, 
ತನ್ನ ಮುಂಜಿ ದೇವತೆಗಳಿಲ್ಲದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ವ್ಯರ್ಥವೀರ್ಯರಾಗು 
ವಂತೆ ಶಪಿಸಿದಳ್ಲು ಮತ್ತು ದುಃಖ ಸಂಕೋಚಗಳಿಂದ ಶಿವನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತಳು. ಆಗ ಪರಶಿವನು ಅವಳನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದನು. ಪಾರ್ವತಿಯು ತನಗೆ ರತಿವಿಚ್ಛ್ರೇದೆದಿಂದ ಅಪಾರ ದುಃಖ 
ವಾಯಿಕೆಂದೊ, ತಾನು ಅಪುತ್ರವತಿಯಾದೆನೆಂದೊ ವಿಜ್ಞಾ ಫಿಸಿಕೊಂಡು, ಅಪುತ್ರ 
ವತಿಯಾದ ಹೆಂಗಸಿನ ಜನ್ಮವು ವ್ಯರ್ಥವಾದುದರಿಂದ ತನಗೆ ಸತ್ಪುತ್ರನನ್ನು 
ಕರುಣಿಸಬೇಕೆಂಮ ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. 


—l ಓಂ 1. 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


॥ ತೃತೀಯೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 
| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ಷಾರ್ವತಿ ವಶ್ಚ್ಯಾಮಿತಿ ತವ ಭದ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ! 


ಉಪಾಯುತಃ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ರ್ಭವತ್ಯೇವ ಜಗತ್ತ್ರಯೇ Hon 

ಸರ್ವವಾಂಛಿತಸಿದ್ದೇಸ್ತು ಬೀಜರೂಸೆಂ ಸುಮಂಗಲಂ | 

ಮನಸಃ ಪ್ರೀತಿಜನನೆಮುಷಾಯೆಂ ಕಥೆಯಾಮಿ ತೇ 1೨॥ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶ್ರೀಮಹಾದೇವ;-- ಎಲೌ ಪಾರ್ವಶಿಯೇ, ನನ್ನ್ನ ಹಿತವಚನೆಗಳ 
ನ್ಹಾಲಿಸು. ನಿನಗೆ ಮೆಂಗಳವಾಗುವುದು. ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೊ ಉಪಾಯದಿಂದ 
ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 


೨. ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಗೆ ಬೀಜರೂಪವೂ, ಮಂಗೆಳೆದಾಯಕೆವೂ, ಮನ 
ಸ್ನಂತೋಷಕರವೂ ಆದ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 
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ಹರೇರಾರಾಧನಂ ಕೃತ್ವಾ ವ್ರತೆಂ ಕುರು ವರಾನನೇ! 
ವ್ರತಂ ಚೆ ಪುಣ್ಯಕಂ ನಾಮ ವರ್ಷಮೇಕಂ ಕರಿಷ್ಯಸಿ 1೩! 


ಮಹಾಕಕೋರಬೀಜಂ ಚ ವಾಂಛಾಕಲ್ಪ ತೆರುಂ ಪರಂ | 
ಸುಖವಂ ಪುಣ್ಯದಂ ಸಾರಂ ಪುತ್ರದಂ ಸರ್ವಸೌಖ್ಯದಂ ॥೪॥ 


ನದೀನಾಂ ಚ ಯೆಥಾ ಗೆಂಗಾ ದೇವಾನಾಂ ಚ ಹರಿರ್ಯಥಫಾ ! 


ವೈಷ್ಣನಾನಾಂ ಯಥಾ$ಹಂ ಚೆ ದೇನೀನಾಂ ತ್ವಂ ಯೆಥಾಪ್ರಿಯೇ ಗಜ 


ವರ್ಣಾನಾಂ ಚ ಯಥಾ ವಿಪ್ರಸ್ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪುಸ್ಕರಂ ಯಥಾ! 
ಪುಷ್ಪಾಣಾಂ ಪಾರಿಜಾಶೆಂ ಚ ಪತ್ರಾಣಾಂ ತುಲಸೀ ಯಥಾ ॥ ೬॥ 


ಯೆಥಾ ಪುಣ್ಯಪ್ರದಾನಾಂ ಇ ತಿಥಿರೇಕಾದಶೀ ಸ್ಮೃತಾ! 
ರವಿವಾರಶ್ಚ ವಾರಾಣಾಂ ಯೆಥಾ ಪುಣ್ಯಪ್ರವಃ ಶಿವೇ ॥ 
ಮಾಸಾನಾಂ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಶ್ಚ ಯತೂನಾಂ ಮಾಧವೋ ಯೆಥಾ ಪಗ 





೩. ಎಲೌ ಕಮಲಮುಖಯೇ, ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪುಣ್ಯಕನೆಂಬ 
ವ್ರತವನ್ನು ಒಂದುವರ್ಷಕಾಲ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಆಚರಿಸು. 


೪. ಅ ವ್ರತವು ಅತ್ಯಂತೆ ಕಠಿಣವಾದರೂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥದಾ 
ಯಕವೂ, ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿ ಸಕಲಸಂಪತ್ವ್ರ ದವ, ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಶ್ರುತಿಸಾರವೂ 


೫-೬. ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯೂ, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ್ಕೂ ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶಿವನೂ, ದೇವಿಯರಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯ್ಕೂ ಚತುರ್ವರ್ಣದವರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ನೂ, ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಕರವೂ, ಪುಷ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಿಜಾತವೂ, ಪತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ 
ತುಳಸಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ, ವ್ರಶಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 


೭-೮, ಏಕಾದಶಿಯು ಪುಣ್ಯತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಭಾನುವಾರೆವು ವಾರಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ, ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷವು ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಸಂತಖತುವು ಖತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ. 
ಈಶ್ವರನತ್ಸರವು ಸಂವಶ್ಸೆರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕೃತಯುಗವು ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಿದ್ಯಾ 
ಗುರುವು ಪೂಜ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ, ತಾಯಿಯು ಹಿರಿಯರಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾಧಿ ೀಸಪಿಯು ಆಪ್ತ 
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ಸಂವತ್ಸೆರೋ ವತ್ಸರಾಣಾಂ ಯುಗಾನಾಂ ಚ ಕೃತಂ ಯಘಾ! 


ವಿದ್ಯಾಪ್ರದಶ್ಲೆ ಪೊಜ್ಯಾನಾಂ ಗುರೂಣಾಂ ಜನನೀ ಯಥಾ 
ಸಾಧ್ವೀ ಪತ್ನೀ ಯಥಾಪ್ತಾನಾಂ ವಿಶ್ವಸ್ತಾನಾಂ ಮನೋ ಯಥಾ lol 


ಯಥಾ ಧನಾನಾಂ ರತ್ತೆಂ ಚ ಪ್ರಿಯಾಣಾಂ ಚ ಯಥಾ ಪತಿಃ । 
ಯಥಾ ಪುತ್ರಶ್ಚ ಬಂಧೂನಾಂ ವೈಕ್ಷಾಣಾಂ ಕೆಲ್ಪಪಾದೆಸಃ 1೯! 


ಫೆಲಾನಾಂ ವೈ ಚೂತಫೆಲಂ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಭಾರತಂ ಯೆಥಾ । 
ವೃಂದಾವನಂ ವನಾನಾಂ ಚ ಶತರೊಸಾ ಚ ಯೋಷಿತಾಂ H 00 f 


ಯೆಥಾ ಕಾಶೀ ಪುರೀಣಾಂ ಚೆ ಸೂರ್ಯೆಸ್ತೇಜಸ್ವಿನಾಂ ಯಥಾ ; 
ಯಥೇಂದುಃ ಸುಖದಾನಾಂ ಚ ಸುಂದರಾಣಾಂ ಚೆ ಮನ್ಮಥೆಃ ॥ ೧೧॥ 


ಶಾಸ್ಟ್ರಾಣಾಂ ಚ ಯಥಾ ವೇದಾಃ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಕಪಿಲೋ ಯಥಾ! 
ಹೆನೂಮಾನ್ಹಾನರಾಣಾಂ ಚೆ ಸ್ನೇತ್ರಾಣಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನೆನಂ ॥ ೧೨ ॥ 


ರಲ್ಲಿಯೂ, ಮನಸ್ಸು ನಂಬಲರ್ಹೆವಾವವುಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಗೆ ಉಸೆ ತೆ.ಮನೆನಿಸುವುಬೋ 
ಹಾಗೆ ಪುಣ್ಯ ಕಪ್ರತವು ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದುದು. 


೯-೧೦. ಧನೆಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ತವ್ಕೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಲ್ಲಿ ಪತಿಯೂ, ಬಂಧುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪುತ್ರನೂ, ವೈ ಗಳಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪ ವ ಶಿವೂ, ಹಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾವಿ ನಷಣ್ಲೂ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಾರತವರ್ಷವೂ, ವನಗಳಲ್ಲಿ ವ 5 ಂದಾವನವೂ, ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಶತರೂಷ(ಸ್ವಾ ಯಂಭೂ 
ಮನುವಿನ ಪತ್ನಿ) ಯೂ ಹೇಗೆ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠರೋ ಹಾಗೆ ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ ಕವ್ರಶವು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸಿರುವುದು. 


೧೧-೧೨. ಕಾಶಿಯು ಪಟ್ಟಣಗಳಿಗೂ, ಸೂರ್ಯನು ತೇಜಸ್ವಿಗಳಿಗೂ, 
ಚಂದ್ರೆನು ಆಹ್ಲಾದೆಜ ನಕರಿಗೂ, ಮನ್ಮಥನು ಸುಂದೆರರಿಗೂ, ವೇದವು ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳಿಗೂ, ಕನಿಲನು ಸಿದ ರಿಗೂ ಹನುಮಂತೆನು ವಾನರೆರಿಗೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಮುಖವು ಶ್ಲೇತ್ರೆಗಳಿಗೂ “ಆಗ ಗಣ್ಣ ವಾಗಿರುವಂತೆ, ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವು ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ 


ಶಿ 
ಆಗ್ರಗಣ್ಯವಾದುದು. 
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ಯಶೋದಾನಾಂ ಯಥಾ ವಿದ್ಯಾ ಕವಿತಾ ಚೆ ಮನೋಹೆರಾ | 
ಆಕಾಶೋ ವ್ಯಾಪಕಾನಾಂ ಚ ಹ್ಯಂಗಾನಾಂ ಲೋಚನಂ ಯಥಾ ॥೧೩॥ 


ನಿಭವಾನಾಂ ಹರಿಕಥಾ ಸುಖಾನಾಂ ಹರಿಚಿಂತೆನಂ । 
ಸ್ಪರ್ಶಾನಾಂ ಪುತ್ರಸಂಸ್ಸರ್ಶೊೋ ಹಿಂಸ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಯಥಾ ಖಲಃ ॥೧೪॥ 


ಪಾಷಾನಾಂ ಚೆ ಯಥಾ ಮಿಫ್ಯಾ ಪಾಪಿನಾಂ ಪುಂಶ್ಚಲೀ ಯಫಾ । 
ಪುಣ್ಯಾನಾಂ ಚ ಯಥಾ ಸತ್ಯಂ ತಪಸಾಂ ಹೆರಿಸೇವನಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಯಥಾ ಫೃಶಂ ಚೆ ಗವ್ಯಾನಾಂ ಯಥಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೆಪಸ್ತಿನಾಂ | 
ಅಮೃತಂ ಭಶ್ರ್ಷ್ಯವಸ್ತೂನಾಂ ಸಸ್ಯಾನಾಂ ಧಾನ್ಯಕಂ ಯಥಾ ॥ ೧೬ If 


೧೩-೧೪. ಕೇರ್ತಿದಾಯಕವಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯೆಯ್ಕೂ ಮನೋಹರವಾದವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿತೆಯೂ, ವಿಸ್ತಾರವಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ನಯ 
ನವ್ಕೂ ಪುಣ್ಯಕರೆವಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಕಥಾಶ್ರವಣವೂ, ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಸ್ಮರಣೆಯೂ. 
ಸ್ಪರ್ಶದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಗಾತ್ರಸಂಸ್ಪರ್ಶವೂ ಮೇಲೆಫಿಸಿರುವಂತೆ, ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ 
ವೃತವು ಮೇಲಾದುದು. 


೧೫-೧೬, ದುಷ್ಟನು ಹಿಂಸಕರಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಸುಳ್ಳುಮಾತು ಪಾಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ. 
ನೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯು ಪಾಹಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಗೆ ಅಗ್ರಗಣ್ಯರೋ, ಸತ್ಯವೆಚನವು ಪುಣ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹರಿಸೇವೆಯು ತಪಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ತುಪ್ಪವು ಪಂಚಗವ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ. 
ಬ್ರಹ್ಮನು ತವಸ್ವಿಗಳಲ್ಲಯೂ, ಅಮೃತವು ಆಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ, ಕೊತ್ತಂಬರಿಯು 
ಸಸ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠೆನೆನಿಸಿರುವುದೋ, ಹಾಗೆ ಪುಣ್ಯಕಪ್ರತವು ವ್ರತಗಳ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು, (ಉತ್ತಮ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯುತ್ತ ಮ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಹೋಲಿಸು 
ವಂತೆ, ನೀಚವಸ್ಮುಗಳಿಗೆ ಅತಿನೀಚವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹೋಲಿಸಿರುವ ಈ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ 
“ಅತಿ? ಎಂಬ ಸದದ ಶ್ರೇಷ್ಠಾರ್ಥವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸಾಧಾರಣ ಧರ್ಮವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು.) 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಪುಣ್ಯದಾನಾಂ ಯೆಥಾ ತೋಯಂ ಶುದ್ಧಾನಾಂ ಚೆ ಹುತಾಶನಃ! 


ಸುವರ್ಣಂಚೆ ತೈಜಸಾನಾ ನಿಷ್ಟಾನಾಂ ಪ್ರಿಯೆಭಾಷಣಂ il ೧೭ |! 


ಗೆರುಡಃ ಪಕ್ಷಿಣಾಂ ಚೈವ ಹೆಸ್ತಿನಾಮಿಂದ್ರವಾಹನಂ | 
ಯೋಗೀನಾಂ ಚೆ ಕುಮಾರಶ್ಚ ದೇವರ್ಷೀಣಾಂ ಚೆ ನಾರದಃ 


Il ೧೮ ॥ 
ಗೆಂಧರ್ವಾಣಾಂ ಚಿತ್ರರಥೋ ಜೀವೋ ಬುದ್ಧಿಮತಾಂ ಯೆಥಾ। 
ಸುಕವೀನಾಂ ಯಥಾ ಶುಕ್ರಃ ಕಾವ್ಯಾನಾಂ ಚ ಪುರಾಣಕಂ ॥೧೯॥ 
ಸ್ರೋತಸ್ವತಾಂ ಸಮುದ್ರಶ್ನ ಯಥಾ ಪೃಥ್ವೀ ಕ್ಲಮಾವತಾಂ | 
ಲಾಭಾನಾಂ ಚೆ ಯಥಾ ಮುಕ್ತಿರ್ಹರಿಭಕ್ತಿ ಶ್ತ ಸಂಪದಾಂ Il ೨೦ |! 
ಪವಿತ್ರಾಣಾಂ ವೈಷ್ಣವಾಶ್ಚ ವರ್ಣಾನಾಂ ಪ್ರಣವೋ ಯಥಾ | 
ನಿಷು ಮಂತ್ರಶ್ರ ಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಬೀಜಾನಾಂ ಪ್ರಕೃಕಿರ್ಯಥಾ ॥ ೨0 ॥ 

ಇ po ಗಿ) ಟ್ಟ 





೧೭-೧೮. ಪುಣ್ಯಕರವಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥದಂತೆಯೂ. ಸರಿಶುದ ವಾದವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯಂತೆಯ್ಕೂ ತೈಜಸವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣದಂತೆಯೂ, ಇಷ್ಟವಾದವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪಿ ಬ್ರಯನುಡಿಯಂತೆ2.ಒೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಗರುಡನಂತೆಯೂ, ಆನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಂತ 3೫ ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಣ್ಮುಖನಂತೆಯೂ ದೇವರ್ಹಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾರದ 
ನಂತೆಯ್ಕೂ ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ ್ಯಿಕವ್ರತವು ಉತ್ತ ಮವಾದುದು. 





೧೯-೨೦. ಚಿತ್ರರಥನು ಗಂಧರ್ವರಲ್ಲಿಯೂ, ಬ್ಬ ಹೆಸ ಸತಿಯು ಪಂಡಿಠ 
ರಲ್ಲಿಯೂ, ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಕವಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, HE 'ಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಯೂ 
ಸಮುದ್ರವು ಜಲಾಶಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪೃಥ್ವಿಯು ಕ್ಷಮಾವಂತರಿಲ್ಲಿಯೂ, ಮುಕ್ತಿಯು 
ಲಾಭಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಹೆರಿಭಕ್ತಿಯು ಸಂಪತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವಂತೆ, ಪುಣ್ಯಕ 
ವ್ರತವು ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 

೨೧-೨೨. ಸವಿತ್ರರಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತ ರಂತೆಯೂ, ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರ 
ದಂತೆಯ್ಕೂ ಮಂತ್ರ ಗಳೆಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು: ಮಂತ ತ್ರದಂತೆಯೂ, ಬೀಜಗಳ ಮೂಸ್ರಕೃತಿ 
ಯೆಂತೆಯ್ಕೊ, ಸಂಡಿತರಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವ ತಿಯಂತೆಯೂ ಸೌ, ಛಂದಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಿ ಇನಾಂ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಗೆಣಪತಿಖಂಡೆ 
ವಿದುಷಾಂ ಚ ಯೆಥಾ ವಾಣೀ ಗಾಯತ್ರೀ ಛಂದಸಾಂ ಯೆಥಾ | 
ಯಫಾ ಕುಜೀರೋ ಯೆಕ್ಷಾಣಾಂ ಸರ್ಪಾಣಾಂ ವಾಸುಕಿರ್ಯಥಾ ॥೨೨॥ 
ಯಾ ಪಿತಾ ತೇ ಶೈಲಾನಾಂ ಗೆನಾಂ ಚ ಸುರೆಭಿರ್ಯೆಫಾ | 
ನೇವಾನಾಂ ಸಾಮವೇದಶ್ಚ ತೃಣಾನಾಂ ಚೆ ಯಥಾ ಕುಶಃ il ೨೩ !! 
ಸುಖದಾನಾಂ ಯಥಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಮನೋ ವೈ ಶೀಘ್ರಗಾವಿತಿನಾಂ | 
ಅಕ್ಷರಾಣಾಮಕಾರೆಶ್ಚ ಯಥಾ ತಾತೋ ಹಿತೈಸಿಣಾಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ಶಾಲಗ್ರಾಮಶ್ಚ ಮೂರ್ತೀನಾಂ ಪರ್ಶೊನಾಂ ವಿಷ್ಣು ಪಂಜರಃ | 
ಚತುಷ್ಪದಾನಾಂ ಪಂಚಾಸ್ಕೋ ಮಾನವೋ ಜೀವಿನಾಂ ಯಥಾ 1 ೨81 


ಯೆಥಾ ಸ್ವಾನ್ತಂ ಚೇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಮಂದಾಗ್ನಿಶ್ಚ ರುಜಾಂ ಯಥಾ ! 
ಬಲಿನಾಂ ಚೆ ಯಥಾ ಶಕ್ತಿರಹಂ ಶಕ್ತಿಮತಾಂ ಯಥಾ 11 ೨೬ Il 





ಎ 


ತಯ್ಮೂ, ಯೆಕ್ಷರಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನಂತೆಯೂ, ಸರ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸುಕಿಯಂತೆಯೂ, 
ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದುದ್ದು 


೨೩-೨೪, ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಮಾಲಯದಂತೆಯೂ, ಗೋವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮ 
ಫೇನುವಿನಂತೆಯೂ, ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮವೇದದಂತೆಯ್ಕೂ ತೃಣಗಳಲ್ಲಿ ದೆರ್ಭೆಯಂ 
ತೆಯೂ, ಸುಖಪ್ರದರಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆಯೂ, ವೇಗಗಾಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆಯೂ. 
ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಅಕಾರದಂತೆಯೂ, ಹಿತಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ತೆಂಜಿಯೆಂತೆಯೂ, ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ 
ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವು ಅತ್ಯುತ್ಯೃಷ್ಟವಾದುದು. 


೨೫-೨೬. ದೇವತಾಶ್ರತಿಮೆಗಳೆಲ್ಲಿ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮೆವೂ, ಪರಶುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು 
ಸಂಜರವೂ, ಚತುಷ್ಟಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಂಹೆವೂ, ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನೂ, ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳೆಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸ್ಯೂ ಕೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಮಾಂದ್ಯವೂ, ಬಲಿಷ್ಕರಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ ದೇವತೆಯೂ, 
ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಲ್ಲಿ ಶಿವನೂ ಅಗ್ರಗಣ್ಯರಾಗಿರುವಂತೆ ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವು 
ಅಗ್ರಗಣ್ಯವಾದುದು. 
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ಅಭ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾಸ್ವಿರಾಟ್‌ ಚೆ ಸ್ಥೂಲಾನಾಂ ಸೂಸ್ಮ್ಮಾಣಾಂ ಪೆರಮಾಜುಕ॥ | 
ಯಧೇಂದ್ರ ಆದಿತೇಯಾನಾಂ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಚ ಬಲಿರ್ಯೆಥಾ ॥ ೨೭ ॥ 


ಯಥಾ ದಧೀಚಿರ್ದಾತ್ಯಣಾಂ ಪ್ರಹ್ಲಾದಶ್ಹೈವ ಸಾಧುಷು! 


ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ್ರಂ ಚ ಯಫಾಸ್ಟ್ರಾಣಾಂ ಚಕ್ರಾಣಾಂ ಚ ಸುದರ್ಶನಂ | || ೨೮ | 


ನೃಣಾಂ ರಾಜಾ ರಾಮಚಂದ್ರೋ ಧನ್ವಿನಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣೋ ಯಥಾ। 
ಸರ್ವಾಧಾರಃ ಸರ್ವಸೇವ್ಯಃ ಸರ್ವಬೀಜಂ ಚೆ ಸರ್ವದಃ | 
ಸರ್ವಸಾರೋ ಯೆಥಾ ಕೃಷ್ಣೋ ವ್ರತಾನಾಂ ಪುಣ್ಯಕಂ ತಥಾ ॥ ೨೯1 


ವ್ರತಂ ಕುರು ಮಹಾಭಾಗೇ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಮರ್ಲಭಂ | 
ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಮಶ್ಚ ಪುತ್ರಸ್ತೇ ವ್ರತಾದೇವ ಭವಿಷ್ಯತಿ Wl ao ll 





೨೭-೨೮. ಸ್ಥೊಲವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿರಾಟ್ಪು ರುಷನಂತೆಯೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮಾಣುವಿನಂತೆಯ್ಕೂ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಂತೆಯೂ, ರಾಕ್ಷಸ 
ರಲ್ಲಿ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯಂತೆಯೂ, ದಾನಶೀಲರಲ್ಲಿ ದಧೀಚಿಯಂತೆಯೂ, ಸಾಧುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಹ್ಲಾ ಡನಂತೆಯೂ, ಅಸ್ರ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ ದಂತೆಯೂ, ಚಕ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸುದರ್ಶನ 
ದೆಂತೆಯೂ, ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವು ಅತಿಮಾನ್ಯವಾದುದು. 


೨೯. ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ರಾಜರಲ್ಲಿಯೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳೆ 
ಲ್ಲಿಯೂ, ಸರ್ವಬೀಜಸ್ವರೂಪನೂ, ಸರ್ವಾಧಾರನೂ, ಸರ್ವಸೇವ್ಯನೂ, ಸರ್ವಫಲ 
ಪ್ರದೆನೊ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸಾರವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತ ಮರಿಸಿಸಿರು 
ವಂತೆ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವು ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ಮವಾದುದು.. 


೬೦. ಎಲೌ ಮಹಾಭಾಗ್ಯ ಶಾಲಿನಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ಲೋಕತ್ರಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದ ಈ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸು. ಆದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ವ್ರತಾರಾಧ್ಯಶ್ಚ ವೈ ಕೃಷ್ಣಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಾಂಛಿತೆಪ್ರದಃ । 
ಜನೋ ಯತಶ್ಸೇವನಾನ್ಮುಕ್ತಃ ಪಿತೃಭಿಃ ಕೋಟಭಿಃ ಸಹ 1 ೩೧॥ 


ಹೆರಿಮಂತ್ರಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚ ಹರಿಸೇವಾಂ ಕರೋತಿ ಯೆಃ! 
ಭಾರತೇ ಜನ್ಮ ಸಫೆಲಂ ಸ್ವಾತ್ಮನಃ ಸ ಕರೋತಿ ಚ las 


ಉದ್ಭ್ಧೃತ್ಯ ಹಕೋಟಿಪುರುಷಾನ್‌ ವೈಕುಂಠಂ ಯಾತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪಾರ್ಷದೋ ಭೂತ್ವಾ ಸುಖಂ ತತ್ರೆ ತನ ಮೋದತೇ ll aa ॥ 


ಸಹೋದರಾನ್‌ ಸೈಭೃತ್ಯಾಂ ಚೆ ಸ್ವಬಂಧೂನ್‌ ಸಹಚಾರಿಣಃ | 
ಸ್ವಸ್ತ್ರಿಯಶ್ಚ ಸಮುದ್ಧ ತ್ಯೆ ಭಕ್ತೋ ಯಾತಿ ಹರೇಃ ಪದಂ ॥ ೩೪॥ 


ತೆಸ್ಮಾಪ್ಲೃಹಾಣಿ ಗಿರಿಜೇ ಹೆರೇರ್ಮಂತ್ರಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಜಪ ಮಂತ್ರಂ ವ್ರತೇ ತತ್ರ ಪಿತ್ಥಣಾಂ ಮುಕ್ತಿಕಾರಣಂ ll ೩೫ (1 





೩೧. ಜನರು ಯಾವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪಮಾತ್ಮನ ಸೇವೆಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಅನಂತ 
ಪಿತೈಗಳೊಡನೆ ಮುಕ್ತರಾಗುವರೋ, ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಈ ವ್ರತಾಚರಣೆ 
ಯಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಸಕಲರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೈಗೂಡಿಸುವನು. 


೩೨. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಸೇವೆ ಮಾಡುವ 
ಮನುಜನು ಭರತಖಂಡದೆಲ್ಲಿ ತಾನು ಜನ್ಮನೆತ್ತಿದುದಕ್ಕೆ ಸಫಲನಾಗುವನು. 


೩೩, ವಿಷ್ಣು ಮಂತ್ರೋಪಾಸಕನು ತನ್ನ ವಂಶದೆ ಕೋಟಪುರುಷರನ್ನು 
ಉದ್ದ ರಿಸಿ, ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಪಾರ್ಷದೆನಾಗಿ ಚಿರಕಾಲ ಆನಂದ 
ದಿಂದಿರುವನು. 


೩೪. ಹರಿಭಕ್ತನು ತನ್ನ ಸಹೋದೆರರನ್ನೂ, ಸೇವಕರೆನ್ನೂ ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ, 
ಸಹವಾಸಿಗಳನ್ನೂ, ಪತ್ಲೀಪುತ್ರರನ್ನೂ ಪಾಪಕೂಪದಿಂದೆ ಉದ್ಧರಿಸಿ, ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಸಾನ್ನ್ಟಿಧ ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೩೫. ಆದ್ದೆರಿಂದೆ ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆಯ ದುರ್ಲಭವಾದ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ 
ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ವ್ರತಾಚರಣೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳ ಮುಕ್ತಿ ಗೆ 
ಕಾರಣವಾದೆ ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸು. 
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ಅಥ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶಂಕರೋ ದೇವೋ ಗತ್ವಾ ಗಿರಿಜಯಾ ಸಹ | 


ಶೀಘ್ರಂ ಜೆ ಜಾಹ್ನೆವೀತೀರಂ ಹರೇರ್ಮಂತ್ರಂ ಮನೋಹರಂ ll a ॥ 


ತಸ್ಯೈ | ದದೌ ಚ ಸಂಪ್ರೀತ್ಕಾ ಕವಚಂ ಸ್ತೋತ್ರಸಂಯೆಖತಂ | 


ಪೂಜಾವಿಧಾನನಿಯೆವುಂ ಕಥೆಯಾಮಾಸ ತಾಂ ಮುನೇ Hl ೩೭! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೈತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಜೇ 
ನಾರದ ನಾರಾಯೆಣ ಸಂವಾದೇ ತೃತೀಯೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 


೩೬-೩೭. ಶಂಕರನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿ, ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ 


ಗೆಂಗಾತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮನೋಹರವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ, ಕನಚ, 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮತ್ತು ಪೂಜಾವಿಧಾನವನ್ನೂ ಆದರದಿಂದೆ ಆಕೆಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣಪತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಬಾಬ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ಮೂರನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪುಣ್ಯಕವ್ರತದೆ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ವರ್ಜಿಸಿ, ಆ ವ್ರತಾಚರಣೆಯಿಂದ ಸತ್ಪುತ್ರನು ಜಫಿಸುವನೆಂದು ಹೇಳಿ, ಅದರ 
ಆಚರಣೆಗೆ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶಿ 
ಸಿದನು. 


ಹಂ! 


—l ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥- 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


ನಾ ಬ 


॥ ಚತುರ್ಥೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
॥ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ವ್ರತವಿಧಾನಂ ಚ ದುರ್ಗಾ ಸಂಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾ । 
ಸರ್ವಂ ವ್ರತವಿಧಾನಂ ಚ ಸಂಪ್ರಸ್ಪುಮುಪಚಕ್ರಮೇ Wok 
॥ ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಸರ್ವಂ ವ್ರತವಿಧಾನಂ ಮಾಂ ವದ ವೇದನಿದಾಂ ವರೆ | 
ಹೇ ನಾಥ ಕರುಣಾಸಿಂಧೋ ದೀನಬಂಧೋ ಪರಾತ್ಪರ oll 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರಾಯೆಣ:-- ಪಾರ್ವತಿಯು ಪುಣ್ಯಕೆ ವ್ರತದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು, ಆ ವ್ರತಾಚರಣೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 


೨. ಪಾರ್ವತಿ: ಕರುಣಾಸಾಗರನೂ, ದೀನಬಂಧುವೂ, ಸರಕ್ವೋತ್ತ ಮನೂ 
ಆದ ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೇ, ವೇದನೇದಾಂಗಪಾರಂಗಶೆನಾದ ನೀನು ಆ ಪ್ರತಾ 
ಚರಣೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವರಿಸು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಬಂಡ 
ಕಾನಿ ನ್ರತೋಪೆಯುಕ್ತಾನಿ ದ್ರವ್ಯಾಣಿ ಚ ಫಲಾನಿ ಚ! 


ಸರ್ವಂ ಸನಿಯಮಂ ಭಕ್ಷ್ಯಂ ವಿಧಾನಂ ತತ್ಸೈಲಂ ಪ್ರಭೋ 1೩! 


ದೇಹಿ ಮಹ್ಯಂ ವಿನೀತಾಯ್ಕೆ ನಿಯುಕ್ತಂ ಸತ್ಪುರೋಹಿತಂ | 
ಪುಷ್ಟೋಷಹಾರಾನ್‌ ವಿಪ್ರಾಂಶ್ಲೆ ಪ್ರವ್ಯಾಹರಣಕಿಂಕರ್ರಾ et 
೪೦ 


ಅನ್ಯಾನಿ ಚೋಪೆಯುಕ್ತಾ ನಿ ನುಯಾಜಾ ತಾನಿ ಯಾನಿ ಚ ॥ 
ಸನ್ನಿಯೋಜಯ ತೆತ್ಸ ರ್ವಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಸ್ವಾನ ಚ ಸರ್ವದಃ 1೫1 


ಸಿತಾ ಕೌಮಾರಕಾಲೇ ಚೆ ಸದಾ ಹಾಲನಕಾರಕಃ | 
ಭತ ಮಧ್ಯೇ ಸುತಃ ಶೇಷೇ ತ್ರಿಧಾವಸ್ಥಾ ಸುಯೋಷಿತಾಂ tal 








೩&೩ ಆವೃತ ನ್ರತ್ಯ ಉಸಯುಕ್ತ ವಾದ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಮತ್ತು ನಿಯಮ 
ಗಳಾವುವು? ಆ ವ್ರತಾಚರಣೆಯ ಕ್ರಮ “ಮತ್ತು ಅದರ ಫಲವನ್ನೂ, ದೇವಶೆಗೆ 
ನಿವೇದಿಸಬೇಕಾದೆ ಭಕ್ಷ್ಯ: ಸೋಜ್ಯಾ ದಿಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸ್ಮು 


೪, ವಿನಯಸಂಸನ್ಮಳಾದ ನನ್ನಿಂದ ಈ ವ್ರರ್ತನ್ನು ಮಾಡಿಸಲು ಸಮರ್ಥ 
ನಾದ ಒಬ್ಬ ಒಳ್ಳೆಯ ಪುರೋಹಿತನನ್ನೂ, ಹೂ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ. ಇತರ ಸಾರುಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧೆ ಗೊಳಿಸುವ ಸೇವಕರನ್ನೂ ಅನು 


೫. ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಿರುವ ವ್ರ ತೋಸಯುಕ್ತ ವಾದ ಹೆಚಿ ಸಿನ ವಿಷೆಯಗಳಿದ್ದರೆ 


ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಉಸಡೀಶಿಸು. ಸ್ರ ಯರಿಗೆ ಸ ಸರ್ವಾನುಗ್ರ ಹದಾ 
ಯಕನಲ್ಲವೇ? 


೬. ಹೆಂಗಸನ್ನು ಬಾಲ್ಯ ಕೌಮಾರಾವಸ್ಥೆ ಗಳಲ್ಲಿ ತಂದೆಯೂ, ಪ್ರಾಯಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಪತಿಯೂ, ವಾರ್ಧಕ್ಯ ಟು ಪುತ್ರನೂ ಜ್ಯಾ ಸುವರು. ಸತ್ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಸಾ ತಂತ್ರ ನನ್ನು ಬಯೆಸಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪| ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾಶೋ$ಶೋಕಃ ಪ್ರಾಣತುಲ್ಯಾಂ ದತ್ವಾ ಸತ್ಸ್ಟಾಮಿನೇ ಸುತಾಂ | 


ಸ್ವಾಮಿ ನಿವೃತ್ತಿ ಮಾಸ್ನೋತಿ ಸಂನ್ಯಸ್ಯ ಸ್ಥ ಸುತೇ ಪಿ ಪ್ರಿಯಾಂ Hal 
ಬಂಧುತ್ರಯಯುತಾ ಯಾ ಸ್ತ್ರೀಸಾಚೆ ಭಾಗ್ಯವತೀ ಪರಾ। 
*ಂಚಿದ್ವಿ ಹೀನಾ ಮಧ್ಯಾ ಚೆ ಸರ್ವಹೀನಾಂಧಮಾ ಭುವಿ Hol 


ಏತೇಷಾಂ ಚೆ ಸಮಾಪಸ್ಥಾ ಪ್ರ ಪ್ರಶಂಸ್ಯಾ ಸಾ ಜಗತ್ತ ತ್ರಯೇ | 
ನಿಂದಿತಾನ್ಯೇಷು ಸಂನ್ಯೆ ಸಾ ಸರ್ವಮೇತಚ್ಛು ಟಾ ಶ್ರುತಂ lek 


ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಭೆಗೆವಾಂಸ್ತ್ಯೃಂ ಚೆ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷೀ ಚೆ ಸರ್ವವಿತ್‌ ! 
ಷೇಹಿ ಮಹ್ಯಂ ಪುತ್ರವರಂ ಸ್ವಾತ್ಮನಿರ್ವತಿಹೇತುಕಂ ೧೦% 





ತ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಸದೈಶಳಾದ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಸತ್ಸು ರುಷನಿಗೆ ಸಮೆರ್ನಿಸಿದ 
ಶಂಜಿಯು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗುವನು, ಅಂತೆಯೇ ಪತಿಯೂ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ 
ಸತ್ತುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗುವನು. 


೮. ಇಂತು ಪಿತ್ರಾ ಪತಿ ಮತ್ತು ಪುತ್ರ ರೂಪನಾದ ಬಂಧುತ್ರಯದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಹೆಂಗಸೇ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿಯು. ಈ ಮೂವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿಲ್ಲದಿದೆ ರೂ 
ಹೆಂಗಸು ಮಧ್ಯಮಳೆನಿಸುವಳು. ಅಂದಮೇಲೆ ಈ ಬಂಧುತ್ರಯವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಇೊಂಡವಳು ಅಧವಳೆಂದು ಬೇಕೆ ಹೇಳಬೇಕೆ ? 


೯. ಹೆಂಗಸು ತನ್ನ ತಂಡೆಯೊಡನಾಗಲೀ, ಪತಿಯೊಡನಾಗಲ್ಲೀ ಪ್ರುತ್ರ ನೊಡ 

ಗಲೀ ಬಾಳ್ವಿ ಯನ್ನು ಸಾಗಿಸುತಿ ತ್ತಿದ್ದರೆ ಜಗತ್ತ ಯದಲ್ಲೂ ಆಕೆಯು ಪೂಜ್ಯಳಗ, 
ವಳು, ಇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾರೊಡನೆ ಬಾಳು ದ್ದರೂ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಸಿಂದಿಸುವರು. ಇಡು Se SN ಬಂದಿದೆ. 


೧೦. ಷಡ್ಗು ಣೈ ಶ್ವ ರ್ಯಪರಿಪೂರ್ಣನೊೂ, ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ ಅದೆ 
ನೀನು ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯೂ್‌ ರ i ನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ 
ಮನದಳಲನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ತ್ಪುತ್ರನನ್ನು ನ ನಗೆ ಅನುಗ್ರ ಓಸಿ ನಾಡು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಇಪತಿಖಂಡ: 


ಸ್ವಾ ತ್ಮಜೋಧಾನುಮಾನೇನೆ ಮಹಾತ್ಮನಿ ನಿವೇದಿತಂ | 
ಸರ್ನಾಂತರಾಭಿಪ್ರಾಯೆಜ್ಞಂ ಬೋಧಜ್ಞಂ ಜೋಫಯಾಮಿ ಕಿಂ 8೧೧॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪಾರ್ವತೀ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪಪಾತ ಸ್ವಾಮಿನಃ ಸದೇ | 
ಕೃಪಾಸಿಂ ಶ್ನೆ ಭಗೆವಾನ್ರಪಕ್ತುಮುಪಚಕ್ರಮೇ 1೧೨! 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉಪಾಜೆ !! 


ಶೈಣು ದೇವಿ ಪ್ರವಕ್ಕಾಮಿ ವಿಧಾನಂ ನಿಯೆಮಂ ಫಲಂ! 
ಫಲಾನಿ ಚೈನ ದೃವ್ಯಾಣಿ ವ್ರತಯೋಗ್ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಚೆ ೪ eal 


ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಶುದ್ಧಂ ಫಲಪುಷ್ಬೋಸಹಾರಕಂ | 
3ಂಕರಾಣಾಂ ಚ ಶತಕಂ ದ್ರವ್ಯಾಹರಣಕಾರಕಂ 1 ೧೪ ॥ 





೧೧. ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವುದು ಸರಿಯೋ? ತಪ್ಪೋ ? ಎಂಬ ಸಂದೇಹದಿಂದ 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿ ಸುತ್ತಿರುವೆನೇ ಹೊರತು, ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದ ನಿನಗೆ 
ನಾನು ಹೊಸದಾಗಿ ಏನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಿ ಲ್ಲ. 


ನತ. ಪಾರ್ವತಿಯು ಇಂತು ನುಡಿದು ತನ್ನೆ ಪತಿಯ ಹಾದಾರವಿಂಡೆಗಳಿ 
ಸಹೆಳು. ಆಗ ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆಕೆಯನ್ನು ಸಾಂತ್ರನಗೊಳಿ 
ನುತ್ತೆ ಇಂತೆಂದನು. 


೧೩. ಶ್ರೀಮಹಾಜೀವ:--ಎಲ್‌ೌ ದೇವಿ, ನೀನು ಕೇಳಿದ ಪುತ ಫಲಪ್ರಾಪ್ಲಿ 
ಯಾಗಜೇಕಾದರೆ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. ಆ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯಕವಾದ 
ದ್ರೈಷ್ಯಗಳನ್ನೊ, ಫಲಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ, ಆಚರಣೆಯ ವಿಧಾನವನ್ನೂ ಈಗ 
ವಿವರಿಸುಷೆನು. 


೧೪. ವ್ರತೋಪಯುಕ್ತವಾದ ಪುಷ್ಪುಫಲಾದಿಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಡಲು ನೂರ: 
ಗ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ಇತರ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೊದಗಿಸಲು ನೂರುಜನ ಸೇವಕರನ್ನೂ 
ನಿನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆನು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ದಾಸೀನಾಂ ಶತೆಕಂ ಲಕ್ಷಂ ನಿಯೆಂಕ್ಷಂ ಚೆ ಪುರೋಹಿತಂ | 
ಸರ್ವವ್ರತನಿಧಾನೆಜ್ಞ ೦ ವೇದವೇದಾಂತಪಾರೆಗೆಂ 


ಪ್ರವರಂ ಹರಿಭೆಕ್ತಾನಾಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಜಾ ನಿನಾಂ ವರಂ | 
ಗ ಗಿ 
ಸನತ್ಯುಮಾರಂ ಮುತ್ತುಲ್ಯಂ ಗೃಹಾಣ ನ್ರತಹೇತವೇ 


ದೇವಿ ಶುದ್ಧೆ ಚೆ ಕಾಲೇ ಚೆ ಪರಂ ನಿಯಮಪೊರ್ವಕಂ।! 
ಮಾಘಕುಳ್ಣಿ ಶ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ವ್ರತಾರಂಭಃ ಶಂಭಃ ಪ್ರಿಯೇ 1೧೭/( 


ಗಾತ್ರೆಂ ಸುನಿರ್ಮಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಿರಸ್ಸಂಸ್ಕಾರಪೂರ್ವಕೆಂ | 
ಉಪೋಷ್ಯ ಪೂರ್ವದಿವಸೇ ವಸ್ತ್ರಂ ಸಂಶೋಧ್ಯ ಯತ್ನತಃ 1 ೧೮ ॥: 
ಅರುಣೋದಯವೇಲಾಯಾಂ ತೆಲ್ಬಾದುತ್ಥಾ ಯೆ ಸುವ್ರತೀ। 


'ಮುಖಪ್ರ ಶ್ಲಾಲನೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವೈ ನಿರ್ಮಲೇ ಜಲೇ li or 1 








೧೫. ನಿನ್ನ ಸೇವೆಗಾಗಿ ನೂರುಲಕ್ಷ್ಮ ದಾಸಿಯರನ್ನೂ, ಪೂಜೆಮಾಡಿಸಲು 
ಸಮರ್ಥನೂ, ವೇದವೇದಾಂಗಸಾರಂಗತನೂ ಆದೆ ಪುರೋಹಿತನನ್ನೂ ನಿಯ 
ಮಿಸುವೆನು. 


೧೬. ಹೆರಿಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನ್ಕೂ ಜ್ಞಾ ನಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೂ, ನನಸೆ 
ಸದೃಶನೂ ಆದೆ ಸನತ್ಯುಮಾರನನ್ನು ಆ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಪ್ರಕೋಹಿತನನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು, 


೧೭. ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ದಿನಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ನೋಡಿಸ್ಕಿ ಮಾಘ ಶುಕ್ಲ 
ತ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿವಸ ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ « ವ್ರತವನ್ನಾ ರಂಭ ಸುವುದು 
ಮಭಕರವಾದುದ್ದು 


೧೮. ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ತ್ರೈಲಾದಿಗಳಿಂದ ಸ ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ ಸಿಕೊಂಡು, ಶರೀರವನ್ನು 
ಶುದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು, ವ್ರ ತಡ 'ಓಂದಿನೆ ದಿಷಸೆ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ, ವ್ರಶಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಶುಭ ವಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಟ್ಟು ವ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. 


೧೯-೨೦. ಪ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸುವವರು ಚರುಣೋದಯಸನುಯದಲ್ಲ ಹಾಸಿಗೆರಿ 
ಮಿಂದೆದ್ದು, ಮುಖನನ್ನು ತೊಳೆದು ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಹ 
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ಬ್ರಹ್ಮನವೈ ಪರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ ( ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಆಚೆಮ್ಕೆ ಯತ್ನಪೊತೋಓಒ ಹರಿಸ್ಮರಣಪೂರ್ವಕಂ | 
ವತ್ವಾರ್ಥ್ಯಂ ಹರಯೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗೃಹಮಾಗತ್ಯ ಸತ್ವರಂ # soll 


ಧೌತೇ ಚ ವಾಸಸೀ ಧೃತ್ವಾ ಹ್ಯುಪವಿಶ್ಯಾಸನೇ ಶುಚೌ | 
ಆಚೆಮ್ಯ ತಿಲಕಂ ಧ ತ್ವಾ ಸಮಾಪ್ಕೆ ಸ್ವಾಹ್ಮಿಕಂ ಪುನಃ || ೨೧ ॥ 


ಫಟಿಂ ಸೆಂಸ್ಥಾಷ್ಯೆ ವಿಧಿವತ್‌ ಸ್ವಸ್ತಿನಾಚನಪೂರ್ಪಕಂ 1 
ಸುರೋಹಿತಸ್ಯ ವರಣಂ ಪುರಃ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 11 ೨೨ |! 


ಸಂಕಲ್ಪಂ ವೇದವಿಹಿತಂ ಪ್ರತಮೇತತ್ಸಮಾಚರೇಶ್‌ | 
ಪ್ರತೇ ಪ್ರವ್ಯಾಣಿ ನಿತ್ಯಾನಿ ಚೋಪೆಚಾರಸ್ತು ಹೋಡಶ ॥ ೨೩ ॥ 


'ದೇಯಾನಿ ನಿತ್ಯಂ ದೇವೇಶಿ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಪರಮಾತ್ಮನೇ | 
ಆಸನೆಂ ಸ್ಟಾಗೆತಂ ಸಾದ್ಯಮರ್ಥ್ಯಮಾಚಮನೀಯಕಂ [| ೨೪ |! 


pa 


ಸ್ಮರಣ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಚಮನಮಾಡಿ ಶುದ್ಧಿ ಹೊಂದಿ, ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಅರ್ಥ್ಯಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿ ಮನೆಗೆ ಬರಬೇಕು. 


೨೧. ಅನರತರೆ ಎರಡು ಶುಭ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಶುಚಿಯಾದ ವೀಠದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತ್ತು ಆಚಮನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿಲಕಧಾರಣೆಮಾಡಿ, ನಿತ್ಯಕರ್ಮವಾದೆ ಆಸ್ಮಿಕ 
ವನ್ನು ಮುಗಿಸಬೇಕು. 


೨೨. ಅನಂತರೆ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚೆನಮಾಡಿಸಿ, ಕಲಶವಸ್ಪಿಟ್ಟು 
ವ್ರತಮಾಡಿಸಲು ಪುರೋಹಿತನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


3೩. ವೇದವಿಹಿತವಾದ ಸಂಕಲ್ಪಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸ 
ಬೇಕು. ಎಲ್ಲ ಪ್ರತಗಳೆಂತೆ ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ನಿಯಮಿತ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಸೋಡಶೋಪ 
ಚಾರವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು, 


೨೪-೮. ಎಲೌ ದೇವೇಶ್ವರಿಯೇ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ನಿತ್ಯವೂ 
ಆಸನ ಮತ್ತು ಸ್ವಾಗತವನ್ನೊ, ಸಾದ್ಯ, ಅರ್ಫ್ಯೆ ಮತ್ತು ಆಚಮನೀಯಗಳನ್ನೂ. 
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ಅಭ್ಯಾಯ ೪] 'ಬ್ರಹ್ಮ ೈವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ನಾನೀಯೆಂ ಮಧುಪರ್ಕಂ ಚ ವಸ್ತಾ ್ರಾಣ್ಯಾಭರಣಾನಿ ಚ! 
ಸುಗಂಧಿಪುಷ್ಟ ಧೂಪಂ ಚೆ ದೀಪನೈ ವೇದ್ಯ ಚೆಂದನೆಂ ೨೫ 1! 


ಯೆಜ್ಞ ಸೂತ್ರಂ ಚೆ ತಾಂಬೂಲಂ ಕರ್ಪೂರಾದಿ ಸುವಾಸಿತೆಂ ! 
ಪ್ರವ್ಯಾಣ್ಯೇತಾನಿ ಪೂಜಾಯಾಶ್ಚಾಂಗರೂಪಾಣೆ ಸುಂದರಿ il ೨೬ |! 


ಜೇಪಿ ಕಿಂಚಿದ್ದಿಹೀನೇನ ಚಾಂಗಹಾನಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ | 
ಅಂಗಹೀನಂ ಜೆ ಯೆತ್ಕರ್ಮ RD ಯೆಥಾ ನರಃ | 
ಅಂಗಹೀನೇ ಚೆ ಟ್ರ ಚ ಫೆಲಹಾನೀ ಪ್ರಜಾಯೆತೇ 11 ೨೬ ॥ 


ಅಷ್ಟೋತ್ತರ ಶತಂ ಪುಷ್ಪಂ ಪಾರಿಜಾತಸ್ಯ ವಿಷ್ಣ ನೇ। 
ಕಿ ಪ ಸ್ರತಿದಿನೆಂ ದುರ್ಗೇ ಸ್ವಾತೆ ನೋ ರೂಪಹೇತವೇ ೫ ೨೮ 1! 


ಶ್ವೇತಚೆಂಪಕಪುಷ್ಟಾ ಣಾಂ ಲಸ್ಷಮಕ್ಷತಮಿಪ್ಸಿತಂ। 
ಪ್ರದೇಯೆಂ ಹರಯೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವರ್ಣಸೌಂದರ್ಯೆಹೇತವೇ ॥೨೯॥ 





ಸ್ನಾನ ಮತ್ತು ಮಧುಪರ್ಕಗಳನ್ನೂ, ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನೂ, ಗಂಧ ಪುಷ್ಟ. ಧೂಪ್ಮ 
ದೀಪ ನೈನೇದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೨೬. ಅಂತೆಯೇ ಯಜ್ಞೊ (ಪವೀತವನ್ನೂ, ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದೆ 
ಸುವಾಸಿತವಾದೆ ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಎಲ್‌ೌ ಸುಂದರಾಗಿಯೇ, ಈ 
'ದ್ರವ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪೂಜೆಗೆ ಅಂಗರೂಪವಾಗಿರುವುವು. 

೨೭. ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಈ ಪೂಜಾಂಗ ದ್ರ ವ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನ್ಯೂನತೆ 
ಯುಂಬಾದರೂ ಅಂಗಹಾನಿಯಾಗುವುದು, ಅಂಗ ಪತ ಕರ್ಮವು ಅಂಗಹೀನೆ 
ನಾದ ಮನುಜನಿಗೆ ಸಮನೆನಿಸುವುದ. ಕರ್ಮವು ಅಂಗಹೀನವಾದರೆ ಫಲಹಾಫಿ 
ಯಾಗುವುದು. 

೨೮. ಎಲೌ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೇ, ತನಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಯ ರೂಪುಬೇಕೆನ್ನ್ನುವವರು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ನೂರೆಂಟು ಪಾರಿಜಾತ ವಿಷ ನವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದರ್ಹಿಸ 
ಬೇಕು. 

೨೯. ಶರೀರೆದ ವರ್ಣಸೌಂದರ್ಯವನ್ನ ಸೇಕ್ಷಿಸುವವರು ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ ವಾದ ಬಿಳಿ ಸಂಪಿಗೆ ಹೊವನ್ನು ಲಕ್ಷಸಂಖ್ಯಾ ತೆಮಾಗಿ ಪೂಜಸಜೀಕು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣ್‌ಸತಿಖಂಡ 
ಸಹಸ್ರಪತ್ರೆಪದ್ಮಾನಾಮಕ್ಸತೆಂ ಲಕ್ಷಕಂ ತಥಾ | 


ದೇಯಂ ಚೆ ಹರಯೇ ಮುಖಸೌಂದರ್ಯಹೇತವೇ ೩೦! 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಸರೆಚಿತಂ ದರ್ಪಣಾಸಾಂ ಸಹಸ್ರಕಂ 
ವಷೇಯೆಂ ನಾರಾಯಣಾಯೈವ ನೇತ್ರಯೋದಿಪ್ತಿ ಹೇತವೇ ll aol! 


ಸೀಲೋತ್ಸಲಾನಾಂ ಲಘ್ಷಂ ಚ ಜೇಯಂ ಕೃಷ್ಣಾಯೆ ಭಕ್ತಿ ತಃ! 
ವ್ರತಾಂಗಭೂತಂ ದೇವೇಶಿ ಚೆಕ್ಷುಷಸೋ ರೂಪಹೇತನೇ asl 


ಸಿಮಾಲಯೋದ್ಭವಂ ಐಷ್ಷಂ ರುಚಿರೆಂ ಶ್ರೇತಚಾಮರಂ | 
ಪ್ರದೇಯೆಂ ಕೇಶವಾಯ್ಕೆನ ಕೇಶಸೌಂದರ್ಯಹೇತವೇ || aa ॥ 


ಅಮೂಲ್ಯಂ ರತ್ನರಚಿತಂ ಪುಟಕಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಕಂ | 
ಪ್ರದೇಯಂ ಗೋಪಿಕೇಶಾಯ ನಾಸಾಸೌಂದರ್ಯೆಹೇತನೇ lav |! 


ed ಸಹೆಸ್ತ್ರದಳೆಗಳುಳ್ಳ ಲಕ್ಷ ಪದ್ಮಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಮುಖಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯಬಹುದು 


೩೧. ಹೊಳೆಪಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಬಯೆಸುವವರು ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ವಾವೆ ಸಾವಿರಾರು ಕನ್ನಡಿಗಳನ್ನು ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಸಮರ್ನಿಸಬೇಕು. 


ರೀ. ನೇತ್ರಗಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವವರು ಈ ವ್ರತದ ಅಂಗವಾಗಿ 
ಹ ಕನ್ನೈದಿಲೆಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 


೩೩. ಸುಂದೆರವಾದ ತಲೆಗೊದಲನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವರು ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ ಮನೋಹೆರವಾಗಿರುವ ಲಕ್ಷ ಶ್ವೀತಚಾಮರೆಗಳನ್ನು ಕೇಶವನಿಗೆ 
ಭತ ಯಿಂದ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 


ಎದು 


೩೪. ಸುಂದೆರವಾದೆ ಮೂಗನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನ ಖಚಿತೆ 
ನಾದೆ ಸಾವಿರಾರು ಭರೆಣಿಗಳನ್ನು ಗೋಸಿಕಾವಲ್ಲಭನಾದ ಶ್ರೀಕ್ಸ ಸ್ಹನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸ 


ತೆ 3 


ದ್ಯ ಸ 
ಳಕು. 
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೪] "ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


'ಬಂಧೂಕಪುಷ್ಪಲಕ್ಷಂ ಚ ದೇಯೆಂ ರಾಧೇಶ್ವರಾಯ ಜೆ | 


ಸೌಮಾ ್ಯಿಷ್ತಾ ಧರಯೋಕ್ಲೈಪ ವರ್ಣಸೌಂದರ್ಯೆಹೇ ತವೇ 11 ೩೫ 1. 
ಮುಕ್ತಾಫೆಲಾನಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಚೆ ದಂತಸೌಂದರ್ಯೆಹೇತವೇ। 

ಜೇಯೆಂ ಗನೋಲೋಕನಾಥಾಯಿ ಶೈಲಜೇ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಳಂ | ೩೬ il 
ರತ್ನೈಗೆಂಡೂಷಲಕ್ಷಂ ಜೆ ಗಂಡಸೌಂದರ್ಯಿಹೇತೆನೇ ! 

ಮಹೇಶ್ವರಾಯ ದಾತವ್ಯಂ ವ್ರತೇ ಕೈಲೇಂದ್ರಕನ್ಯಳೇ 1೩೭! 
ರತ್ನಪಾಶಕಲಸ್ಷಂ ಚ ದೇಯಂ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರಾಯೆ ಚ | 
ಒಷ್ಮಾಧಃಸ್ಥಲರೂಪಾಯ ವ್ರತೀ ಪ್ರಾಣೇಶಿ ಭಕ್ತಿ ತೇ il ac | 
ಸರ್ಣಭೂಸಣಲಕ್ಷಂ ಚ ರತ್ನ ಸಾರವಿನಿರ್ಮಿತಂ | 

ದೇಯಂ ಸರ್ನೇಶ್ವರಾಯ್ಯೆವ ಕರ್ಣಸೌಂದರ್ಯಹೇತಷೇ {al 





ಲ ಂ ಲೃ 


೩೫, ತುಟಿಗಳು ಮೃಮವಾಗಿಯೊ, ಸುಂದರವರ್ಣವುಳ್ಳೆ ವುಗಳಾಗಿಯೂ 
ಇರಬೇಕಾದರೆ ರಾಧಾರಮಣನಿಗೆ ಲಕ್ಷ ಗುಲಾಬಿ ಹೂಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದರ್ಪಿಸ 
ಬೇಕು. 


೩೬. ಎಲೌ ಶ್ಲೈಲರಾಜಶನಯೇ, ಹೆಲ್ಲುಗಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನ ಸೇ 
ಗೋಲೋಕಾಧಿಸತಿಯಾದ ಶ್ರಿ ಕೈಸ್ಸೆ ಪಿಗೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಲಕ್ಷ ಮುತ್ತಿ 
ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೩೭, ಸುಂದರವಾದ ಕಪೋಲಗಳನ್ನು ಬಯಸುವವರು, ಈ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಮಹ್‌: 
ಶ್ವರನಿಗೆ ಲಕ್ಷ ರತ್ನೆಕನ್ನಡಿಗಳನ್ನು ವಿನಯೆಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಾಣಿಕೆ ಕೊಡಬೇಕು. 


೩೮, ಎಲೌ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯೇ, ತುಟಿಯ ಕೆಳಭಾಗದ ಸೌಂದೆರ್ಯವನ 
ಇಚ್ಛೆ ಸುವವರ, ಲಕ್ಷ ರತ್ನ ಕರಂಡಕ (ಭರಣಿ) ಗಳನ್ನು ಸಕಲಿ ನೇಶ್ವ ರೆನಾದೆ ಹ 
ಸಿಗೆ “ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೩, ಶ್ರೇಷ್ಠ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಫಿರ್ಮಿತವಾದೆ ಲಕ್ಷಸಂಖ್ಯಾಯುತವಾದೆ ಕರ್ಣ 
ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಸರ್ವೆಶ್ವೆ ರನಿಗೆ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದೆರೆ ಸುಂದೆರೆವಾದೆ 
ಕಿವಿಗಳನ್ನು A. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಿಪತಿಖಂಡ 
ಮಾಧ್ವೀಕಕಲಶಾನಾಂ ಚೆ ಲಕ್ಷಂ ರತ್ನೃವಿನಿರ್ಮಿತಂ | 
ದೇಯಂ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾಯ ನ ಸ್ವರಸೌಂದರ್ಯಿಹೇತವೇ H vol 


ಸುಧಾಪೂರ್ಜಂ ಚ ಕುಂಭಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ರೆತ್ನನಿರ್ಮಿತೆಂ | 
ದೇಯಂ ಕೃಷ್ಣಾಯ ದೇನೇಶಿ ವಾಕ್ಯಸೌಂದರ್ಯೆ ಹೇತನೇ Hl ೪೧ |! 


ರತ್ನ ಪ್ರದೀಪಲಕ್ಷಂ ಚ ಗೋಪವೇಷ ನಿಧಾಯಿನೇ | 
ದೇಯಂ ಕಕೋರನೇಷಾಯೆ ದೃಷ್ಟಿ ಸೌಂದರ್ಯಹೇತವೇ H vs ll 


ಧತ್ತೂರಕುಸುಮಾಕಾರಂ ರತ್ತಪಾತ್ರಸಹಸ್ತ್ರಕಂ | 
ದೇಯಂ ಗೋರಕ್ಷಕಾಯ್ಕೆನ ಬಲಸೌಂದರ್ಯೇಹೇತವೇ H ೪೩॥ 


ಸವ್ರತ್ನ ಸಾರರಚಿತೆಂ ಪದ್ಮನಾಲಸಹಸ್ರಕಂ | 
ಜೀಯಂ ಸ್ವರ್ಣಕಪಾಲಾಯ ಜಾಹುಸೌಂದರ್ಯಹೇತವೇ ॥ ೪೪ || 


೪೦. ರತ್ತ್ಪನಿರ್ಮಿತವಾದ ಲಕ್ಷ ಕಲಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಧುವನ್ನು ತುಂಬಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ 
ನಿಗೆ ಸಮರ್ನ್ಪಿಸುವುದೆರಿಂದೆ ಕಂಠಧ್ಹನಿಯು ಇಂಪಾಗುವುದು. 


೪೧, ಎಲೌ ದೇವೇಶ್ವರಿಯೇ, ಮಾತಿನ ಜಾಣ್ಮೆಯನ್ನು ಬಯಸುವವರು, 
ಕೆತ್ನನಿರ್ಮಿತದಾದೆ ಸಹೆಸ್ರ ಕುಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಅಮೃತವನ್ನು ತುಂಬಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮ 
ಖಃ ಭಕ್ತಿಯಿಂದರ್ಹಿಸಬೇಕು. 


೪. ಗೋಪಕಿಶೋರವೇಷಧಾರಿಯಾದೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಲಕ್ಷ ರತ್ನದೀಸ 
ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ನಿಸಿದರೆ ದೃಸ್ಟಿ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು. 
೪. ದೈಹಿಕವಾದ ಬಲವೈದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಬಯಸುವವರು, ಧತ್ತೂರಿ ಹೂವಿನ 


೨ ನ 
ಆಕಾರಪುಳ್ಳ ಸಾವಿರ ರತ್ನ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಗೋಪಾಲಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೪೪, ಬಂಧುರ (ಮನೋಹರ) ವಾದ ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿ ಬಯಕೆಯಿದ್ದ ಶ್ರಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಮರತ್ನಗಳಿಂದ ರೆಚಿತವಾದೆ ಸಾವಿರೆ ಕಮಲನಾಳಗಳನ್ನು ಸ್ವರ್ಣಕಪಾಲನಾದ 
ಸರೆಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲಕ್ಷಂ ಚೆ ರಕ್ತಪದ್ಮಾನಾಂ ಕರಸೌಂದರ್ಯೆಹೇತನೇ | 
ದೇಯೆಂ ಗೋಪಾಂಗನೇಶಾಯೆ ನಾರಾಯಣಿ ಹೆರಿವ್ರತೇ |! ೪೫ I 


ಅಂಗುಲೀಯೆಕಲಕ್ಷಂ ಚ ರತ್ನಸಾರವಿನಿರ್ನೀತೆಂ | 
ಅಂಗುಲೀನಾಂ ಚೆ ರೂಪಾರ್ಥಂ ದೇಯಂ ದೇವೇಶ್ರೆರಾಯ ಚ 1೪೬ |! 


ಮಣೇಂದಪ್ರಸಾರಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಶ್ವೇತವರ್ಣಂ ಮನೋಹರಂ | 
ದೇಯೆಂ ಮುನೀಂದ್ರನಾಥಾಯ ಮುಖಸೌಂದರ್ಯಹೇತವೇ Il ೪೩ !! 


ಸದ್ರತ್ನೆಸಾರೆಹಾರಾಣಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಚಾತಿಮನೋಹ್‌ರೆಂ | 
ದೇಯಂ ಮದನನೋಹಾಯೆ ವಕ್ಷಃ8ಸೌಂದರ್ಯಹೇತವೇ | ೪೮ Il 


ಸುಪಕ್ಚಶ್ರೀಫೆಲನಾಂ ಚ ಲಕ್ಷಂ ಚ ಸುಮನೋಹೆರಂ | 
ದೇಯಂ ಸಿದ್ಧೆ ಂದ್ರನಾಥಾಯೆ ಸ್ತ ನಸೌಂದರ್ಯಹೇತವೇ Il ve || 





೪೫, ನಾರಾಯಣಾಂಶೆಸಂಜಾಶಳೂ, ಹೆರಿವ್ರತೆನರಾಯಣಳೂ ಆದ ಎಲೌ 
ಜೇವಿಯೇ, ಲಕ್ಷ ಕೆಂದಾವರೆ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಬಾತ್‌ ಪತಿಯಾದೆ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದರೆ. ಸುಂದರವಾದೆ ಕೈಗಳನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದು. 


೪೬. ಬೆರಳುಗಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಶ್ರೇಷ್ಠ ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಲಕ್ಷ ಉಂಗುರೆಗಳನ್ನು ದೇವದೇವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೪೭, ಉಗುರುಗಳು ಸುಂದರವಾಗಿರಬೇಕಾದೆಕ್ಕೆ ಬಿಳೆಪಾಗಿಯ್ಕೂ ಮನೋ 
ಹೆರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಲಕ್ಷ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಣಿಗಳನ್ನು ಮುನೀಂದ್ರರಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಪರಮಹಂಸನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೧೮. ಮದನಮೋಹಕನಾದ ಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಯ ನಿಗೆ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ರತ್ನಗಳಿಂದ 


ರಚಿತವಾಗಿ ಮನೋಹರವಾದ ಲಕ್ಷ: ಹಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರೆ 'ಕ್ಷಸ್ಥಲವು 
ರಮ್ಯವಾಗುವುದು. 


೪೯, ಸುಪಕ್ನವು ಕ್ರವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಲಕ್ಷ ಬಿಲ್ಲ ಫಲಗಳನ್ನು, ಸಿದ್ದೇಶ್ವರ 
ಇದೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದರೆ ಸ್ಮನಗಳು ಸುಂದರವಾಗುವುವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಫುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 
ಸದ್ರತ್ನನರ್ತುಲಾಕಾರ ಪತ್ರಲಕ್ಷಂ ಮನೋಹರಂ | 
ದೇಯಂ ಪದ್ಮಾಲಯೇಶಾಯೆ ದೇಹಸೌಂದರ್ಯೆಹೇತಷೇ il ೫೦ ॥ 


ಸದೆ ತ್ನಸಾರರಚಿತೆಂ ನುಭೀನಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಕಂ | 
ಪ್ರದೇಯಂ ಪದ್ಮನಾಭಾಯ ನಾಭಿಸೌಂದರ್ಯೆಹೇತೆನೇ ॥ ೫೧ ॥ 


ಸದ್ರತ್ನ್ನಸಾರರಚಿತಂ ರಥಚಕ್ರ ಸಹಸ್ರಕಂ ! 

ನಿತಂಬಸೌಂದರ್ಯಾರ್ಥಂ ಚ ದೇಯಂ ವೈ ಚಕ್ರಪಾಣಯೇ ॥ ೫೨! 
ಸುವರ್ಣರಂಭಾಸ್ತಂಭಾನಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಚ ಸುಮನೋಹರಂ | 

ಪ್ರದೇಯೆಂ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಯ ಕ್ರೋಣಿಸೌಂದರ್ಯಹೇತವೇ || ೫೩1 
ಶತಪತ್ರಸ್ಥಲಾಬ್ದಾನಾಂ ಲಕ್ಷಮಮ್ಸಾನಮಕ್ಷತಂ | 

ಪ್ರದೇಯಂ ಪದ್ಮನೇತ್ರಾಯೆ ಪಾದಸೌಂದರ್ಯಹೇತವೇ ॥ sv ॥ 








೫೦. ಶರೀರವು ಸುಂದರವಾಗಿರಬೇಕಾದರೆ, ವರ್ತುಳಾಕಾರವೂ, ಮನೋ 
ಹರವೂ ಆದೆ ರತ್ನದ ಲಕ್ಷ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಪದ್ಮಾಲಯಾಪತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೫೧. ನಾಭಿಯು (ಹೊಕ್ಕಳು) ಸುಂದೆರವಾಗಿರೆಬೇಕಾದೆಕೆ. ನಾಭಿಯ 
ಪೂವ 
ವಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೫೨, ಚಕ್ರಪಾಣಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸಾವಿರ ರಥ ಚಕ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದರ್ಪಿಸಿದರೆ ನಿತಂಬಗಳು ಸುಂದರವಾಗುವುವು 
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೫೩. ಮನೋಹರೆವಾದೆ ಚಿನ್ನದ ಲಕ್ಷ ಬಾಳೆಯ ಕಂಭಗಳನ್ನು ಶ್ರೀನಿವಾ 
ನಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದರೆ ತೊಡೆಗಳು ಸುಂದರವಾಗುವುವು. 


೫೪, ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬಾಡದೆ ಮನೋಹೆರವಾಗಿರುವ, ಸಹೆಸ್ರೆದಳವುಳ್ಳ ಲಕ್ಷ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ಪದ್ಮನೆಯನನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯರ್ಪಣಮಾಡಿ ಪಾದೆಗಳೆ ಸೌಂದರ್ಯೆವನು 
ಪಡೆಯಬಹುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸುವರ್ಣರಚಿತಾನಾಂ ಚೆ ಖಂಜನಾನಾಂ ಸಹಸ್ರೆಕೆಂ | 
ಗೆತಿಸೌಂದರ್ಯೆಹೇತ್ರರ್ಥೆಂ ದೇಯಂ ಲಸ್ಷ್ಮೀಶ್ವರಾಯ ಚ 1! ೫೫ ! 


ರಾಜಹಂಸಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಕಂ | 
ಸುವರ್ಣರಜಿತಂ ದೇಯಂ ಹರಯೇ ಗೆತಿಹೇತವೇ 1! ೫೬॥ 


ಸುವರ್ಣಛತ್ರಲಕ್ಷಂ ಚ ದೇಯೆಂ ನಾರಾಯಣಾಯ ಚ | 
ನಿಜಿತ್ರಂ ರತ್ನ ಸಾರೇಣ ಮೂರ್ಥಸೌಂದರ್ಯಹೇತನೇ H ೫೭ | 


ಮಾಲತೀನಾಂ ಚೆ ಕುಸುಮಮುಕ್ಷತಂ ಲಕ್ಷಮಿತಾಶ್ವರಿ | 
ದೇಯಂ ವೃಂದಾನನೇಶಾಯೆ ಹಾಸಸೌಂದರ್ಯಹೇತನೇ ॥| ೫೮ Il 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಡೇಯೆಂ ನಾರಾಯಣಾಯ ವೈ | 
ಸುವ್ರತೇ ವ್ರತಪೂರ್ಣಾರ್ಥಂ ಶೀಲಸೌಂದರ್ಯಹೇತನೇ H ೫೯ | 


೫೫. ಚಿನ್ನದಿಂದ ರಚಿತವಾದ. ಸಹಸ್ರ ಖಂಜರೀಟ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು (ದಾಸರಿ 
ಹಕ್ಕಿ) ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯರ್ಸಿಸಿದರೆ ನಡಿಗೆಯು ಸುಂದೆರವಾಗುವುದು. 

೫೬. ಅಂತೆಯೇ ಸಹಸ್ರ ರಾಜಹೆಂಸಗಳನ್ನೂ, ಸಹಸ್ರ ಮದೆಗಜಗಳೆನ್ನೂ 
ಸುವರ್ಣದಿಂದ ರಚಿಸಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದರೆ ನಡಿಗೆಯು ರಮ್ಯವಾಗುವುದು. 

೫೭. ಶ್ರೇಷ್ಮರತ್ನಗಳಿಂದ ರೆಚಿತವಾಗಿ. ನಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುವ ಲಕ್ಷ ಸುವರ್ಣ 
ಭತ್ರಗಳನ್ನು ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಸುಂದರವಾದ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು 
ಪಡೆಯಬಹುದು. 


೫೮. ಹಾಸವು (ನಗು) ಮನೋಹರವಾಗಬೇಕಾದರೆ, ಮನೋಹೆರವಾದ 


ಬೇಕು. 


೫೯. ಎಲೌ ಸುವ್ರತಳೇ, ಪ್ರತವ ಸರಿಸೂರ್ಣತೆಯನ್ನೂ, ಒಳ್ಳೆಯ ನಡತೆ 
ಯನ್ನೂ ಬಯಸುವವರು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಲಕ್ಷರತ್ನಗಳನ್ನು 
ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡೆ 


ಸ್ವಚ್ಛ ಸ್ಫಟಿಕೆಸಂಕಾಶಂ ಮಣೀಂದ್ರ ಶ್ರೇಷ್ಠಲಕ್ಷಕಂ | 
ದೇಯಂ ಮುನೀಂದ್ರನಾಥಾಯೆ ಮನೆಸ್ನೌಂದರ್ಯೆಹೇತೆನೇ 


|! ೬೦ |! 
ಪ್ರವಾಲಸಾರಸಂಕಾಶಂ ಮಣಿ ಸಾರಸಹಸ್ರಕಂ | 
ದೇಯಂ ಕೃಷ್ಣಾಯೆ ಭಕ್ತ್ಯಾಚೆ ಪ್ರಿಯೆರಾಗೆವಿವೃದ್ಧಯೇ il ೬೧ | 
ಮಾಣಿಕ್ಯಸಾರಲಕ್ಷಂ ಜೆ-ದೇಯೆಂ ಕೃಷ್ಣಾಯೆ ಯತ್ನತಃ! 
ಜನ್ಮನಃ ಸೋಟಪರ್ಯನ್ರ ೦ ಸ್ವಾಮಿಸೌಭಾಗ್ಯಹೇತವೇ |! ೬೨ |! 
ಕೂಷ್ಮಾಂಡಂ ನಾರಿಕೇಲಂ ಚ ಜಂಬೀರಂ ಶ್ರೀಫಲಂ ತಥಾ | 
ಫಲಾನ್ಯೇತಾನಿ ದೇಯಾನಿ ಹರಯೇ ಪುತ್ರಹೇತವೇ || ೬೩ | 
ರತ್ನೇಂದ್ರಸಾರಲಕ್ಷ್ಮಂ ಚ ದೇಯೆಂ ಕೃಷ್ಣಾಯೆ ಯತ್ನತಃ । 
ಅಸಂಖ್ಯ ಜನ್ಮಪರ್ಯನ್ತ 0 ಸ್ವಾಮಿನೋ' ಧನವೃದ್ಧ ಯೇ ॥ ೬೪1 








೬೦, ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವವರು, ಶುದ್ಧಸ್ಥ ಟಕದಂತೆ 
ನಿರ್ಮಲವಾದ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಲಕ್ಷ ಮಣಿಗಳನ್ನು ಮುನೀಂದ್ರರಿಗೆಲ್ಲ ಮಾನ್ಯುನಾದ 
ಸರಮೊತ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯರ್ನಿಸಬೇಕು. 


೬೧. ಪತಿಯೆ ಪ್ರೇಮಾಧಿಕ್ಯವನ್ನು ಬಯಸುವವರು, ಕೋಮಲವಾದೆ 
ಚಿಗುರುಗಳಿಗೆ ಸದೃಶವಾದ, ಸಹಸ್ರ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಣಿಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರೆಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 


೬೨. ಕೋಟಜನ್ಮಗಳೆಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಪತಿಯ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಬಯಸು 
ವವರು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಲಕ್ಷಮಾಣಿಕೃಗಳೆನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೬೩: ಸಂತಾನವನ್ನಿಚ್ಛಿ ಸುವವರು, ಬೂದುಗುಂಬಳ. ನಾರಿಕೇಳ, ನಿಂಬೆ 
ಮತ್ತು ಬಿಲ್ವ ಫಲಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 


೬೪, ಅನೇಕ ಜನ್ಮಸರ್ಯಂತವಾಗಿ ಪತಿಗೆ ಧನಧಾನ್ಯಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು 
ಬಯಸುವವರು ಅತ್ಯುತ್ತ ಮವಾದೆ ಲಕ್ಷರತೃಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸ 
ಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ವಾದ್ಯಂ ನಾನಾಪ್ರಕಾರಂ ಜೆ ಕಾಂಸ್ಕತಾಲಾದಿಕಂ ಪರಂ | 
ಪ್ರತೇ ಸಂಪತ್ತಿ ವೃದ್ಧ ಕಿರ್ಥಂ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಶ್ರಾನಯೇದ್ವ ತೀ 1! ೬೫ || 


ಪಾಯೆಸಂ ಪಿಷ್ಟ್ರಕಂ ಸರ್ಪಿಃ ಶರ್ಕರಾಕ್ತಂ ಮನೋಹರಂ | 

ಪ್ರದೇಯಂ ಹರಯೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ವಾಮಿನೋ ಭೋಗವೃಷ್ಠೆಯೇ 1೬೬॥ 
ಸುಗೆಂಧಿಪುಷ್ಟ ಮಾಲಾನಾಂ ಲಕ್ಸ್ಮಮಕ್ಪೃತಮಿತಾಪ್ಸಿತಂ | 

ಪ್ರದೇಯೆಂ ಹೆರೆಯೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಹರಿಭಕ್ತಿ ವಿವೃದ್ಧ ಯೇ || ೬೭ ॥ 


ನೈನೇದ್ಯಾನಿ ಜೆ ದೇಯಾನಿ ಸ್ವಾದೂನಿ ಮಧುರಾಣೆ ಚ! 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ರೀತಿಸ್ರಾಪ್ತ್ಯರ್ಥಂ ದುರ್ಗೇ ನಾನಾವಿಧಾನಿ ಜೆ ॥ ೬೮ ॥ 


ನಾನಾವಿಧಾನಿ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ತುಲಸೀಸೆಂಯುತಾನಿ ಚ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ರೀತೆಯೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರತೇ ಡೇಯಾನಿ ಸುವ್ರತೇ lar | 


೬೫೬ ಸಂಸತ್ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಬಯಸುವ ವ್ರತಿಗಳು, ವ್ರತಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನಾ 
ಪ್ರಕಾರವಾದ ವಾದ್ಯಗಳ ಮತ್ತು ಕಂಚಿನ ತಾಳಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ 
ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 


೬೬. ಪತಿಯ ಸುಖಭೋಗಗಳು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಾಗಬೇಕಾದರೆ, ಪಾಯಸ್ಕ 
ತಂಬಿಟ್ಟು, ತುಪ್ಪ, ಸಕ್ಟಕಿ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಮರ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೬೭. ಶ್ರೀಹೆರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ವೃದ್ಧಿಯಾಗಬೇಕಾದರೆ, ಲಕ್ಷಸುಗಂಧಮಾಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೬೮, ಎಲೌ ದುರ್ಗಾಜೇವಿಯೇ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾಸ್ರರಾಗಬೇಕೆನ್ನು 
ವವರು ಮಧುರೆವೂ, ರುಚಿಕರವೂ ಆದ ನಾನಾವಿಧ ನೈವೇದ್ಯಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಭಕ್ತೆ ವೆತ್ಸೆಲನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೬೯. ನಾನಾವಿಧ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ, ತುಳಸೀ ದಳಗಳನ್ನೂ (ಈ ಪ್ರಶದಲ್ಲಿ) 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಬಹುದು. 

ಹ ಜ್‌ ಲಿಐ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಇಪತಿಖಂಡ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಭೋಜಯೇದ್ವ ತೀ! 
ಸ್ವಾತ್ಮನಃ ಸಸ್ಯವೃದ್ಧ $ರ್ಥೇಂ ಪ್ರತೇ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ ll ೩೦1 


ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಶತಂ ದೇಯೆಂ ನಿತ್ಯಂ ಪೂರ್ಣಂ ಚೆ ಪೂಜನೇ। 
ಪ್ರಣಾಮಶತಕೆಂ ದೇವಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಭಕ್ತಿವೃದ್ಧಯೇ |! ೭೧ | 


ಷಣ್ಮಾಸಾಂಶ್ಚ ಹವಿಷ್ಯಾನ್ನಂ ಮಾಸಾನ್ಸಂಚ ಫಲಾದಿಕಂ | 
ಹವಿಃ ಪಕ್ಸೈೆಂ ಜಲಂ ಪಕ್ಬಂ ಪ್ರತೇ ಭಸ್ಲೇಚ್ಛ ಸುವ್ರತೇ asl 


ರತ್ನಪ್ರದೀಪಶತಕಂ ವಜ್ಲಿಂ ದದ್ಯಾದ್ದಿವಾನಿಶಂ | 
ರಾತ್ರೌ ಕುಶಾಸನಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿತ್ಯಂ ಜಾಗರಣಂ ಪ್ರಶೇ Il aa | 


೭೦. ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲೂ ತನಗೆ ಧಾನ್ಯ ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಬೇಕೆನ್ನುವವರು 
ವ್ರತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸಾವಿರಾರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು ಊಹ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


೭೧. ಪೂಜೆಯ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಗಾಗಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು 
ನೂರುಬಾರಿ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಭಕ್ತಿಯು ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳ್ಳಲು ಸಿತ್ಯವೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ನೂರು ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೭೨. ಎಲ್‌ೌ ಸುವ್ರತಳೇ, ಈ ಪ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸುವಾಗ ಆರುತಿಂಗಳಕಾಲ 
ಹನಿಷ್ಯಾನ್ನ ವನ್ನೂ ಐದು ತಿಂಗಳು ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲುಗಳನ್ನೂ, ಹದಿನೈ ಮದಿವಸ 
ಕೇವಲ ಹುತಶೇಷವಾದೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನೂ, ಉಳಿದ ಹದಿನ್ಸೈ ದುದಿವಸಗಳೂ ಕೇವಲ 
ನೀರನ್ನೂ ಸೇವಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. 


೭೩. ಹೆಗಲು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ರೆತ್ನೆದೀಸಗಳನ್ನೂ, ತೇಜೋಮಯ 
ವಾದೆ ದೀಪದಿಂದ ತುಂಬಿದ ತಟ್ಟಿಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿ, ರಾತ್ರಿ ದರ್ಭಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ನುಹಾಪೆರಾಣಂ 


ಸ್ಮರಣಂ ಕೀರ್ತೆನೆಂ ಕೇಲಿಃ ಪ್ರೇಕ್ಸಣಂ ಗುಹ್ಯಭಾಷಣಂ | 
ಸೆಂಕಲ್ಪೊಟಧ್ಯವಸಾಯಶ್ಚ ಕ್ರಿಯಾನಿರ್ವ್ಯತ್ತಿ ರಿತ್ಯಪಿ il ೭೩೪ ॥ 


ಸ್ವಪ್ನಮೈಥುನಕಂ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ವ್ರತಿನಾ ವ್ರತಶುದ್ಧಯೇ | 
ಸಂಪೂರ್ಣೇ ಚ ವ್ರಶೇ ದೇವಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ತದನಂತೆರಂ |! ೭೫ |! 


ತ್ರಿಶತಂ ವೈ ಷಷ್ಮ್ಯಧಿಕಂ ರೆಲ್ಲಕೆಂ ವಸ್ತ್ರ ಸಂಯುತಂ [ 
ಸಭೋಜ್ಯಂ ಸೋಪವೀತಂ ಚ ಸೋಪಹಾರೆಂ ದದಾತ್ವಯಂ 1 ೭೬॥ 


ತ್ರಿಶತಂ ವೈ ಸಷ್ಮ್ಯಧಿಕಸಹಸ್ರಂ ವಿಪ್ರಭೋಜನಂ | 
ಶ್ರಿಶತಂ ವೈ ಷಷ್ಮ್ಯಧಿಕಂ ಸಹಸ್ರಂ ತಿಲಹೋಮಕಂ i ೭೭ |! 


ತ್ರಿಶತಂ ವೈ ಷಸ್ಮ್ಯಧಿಕಂ ಸಹಸ್ರಂ ಸ್ವರ್ಣಮೇವ ಚೆ | 
ದೇಯಾ ವ್ರತಸೆಮಾಸ್ತೌ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾವಿಧಿಜೋಧಿತಾ ॥ 2e | 


೭೪. ವ್ರತಾಸಕ್ತರಾದವರು ವ್ರತದ ಸರಿಶುದೆ ತೆಗಾಗಿ, ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಕಾಂ 

ರ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನೂ, ಗುಣಕೀರ್ತನೆಯನ್ನೂ, ಅವರೊಡನೆ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯನ್ನೂ, 

ಅವರ ದರ್ಶನವನ್ನೂ, ರಹೆಸ್ಕವಚನಗಳನ್ನೂ, ಕೂಡಬೇಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನೂ 

ಪ್ರಯತ್ನ ಶ್ಲ ವನ್ನೂ, ಕ್ರಿ ಕ್ರಿಯಾನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ ಬಯಸಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಬಯಸಿದರೆ 
ವ ವ್ರತವು "ಅಪರಿಶುದ ವಾಗುವುದು. 


೭೫. ಸ್ವಪ್ನ ಕಾಲದ ಫಾ ರತಿಸುಖಾನುಭವವನ್ನು ಪಡೆದರೆ ಪ್ರತ 
ಶುದ್ಧಿ ಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿ ವ್ರತವು ಪೂರ್ಣವಾ ದನಂತರ ಕೇರ್ತಿಬರುವ 


ಕಾರ್ಯವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. 


೭೬-೭೮. ಮುನ್ನೂರ ಅರವತ್ತು ಜನ ಬ್ರಾ ತ್ರ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಿಷ್ಲಾನ್ನ ಭೋಜನ 
ದಿಂದಶ ೈಫ್ತಿ ಬಡಿಸಿ, ಮುನ್ನೂ ರೆ ಅರವತ್ತು ರತ್ತೆ ಶ್ಲ ಕಂಬಳಿಗಳೆನ್ನೂ, ಸ್ತ್ರಮ 
ಉಪವೀತಗಳನ್ನೂ, ಉಪಹಾರಗಳನ್ನೂ ತೊಡಬೇಕು. ಅಂತೆಯೇ ಹೂ 
ಅರವತ್ತು ತಿಲಹೋನುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಮುನ್ನೂರ ಅರೆವತ್ತು ಸುನರ್ಣನಾ 
ಗಳನ್ನು ವ್ರತಸಮಾತ್ರಿ ಗಾಗಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 


ಹ 
ಚು 
ವ 


ಛೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಅನ್ಯಾಂ ಸಮಾಶಸ್ತಿದಿನಸೇ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ದಕ್ಷಿಣಾಂ | 


ಏತೆದ್ವ ತಫಲಂ ದೇವಿ ದೃಢಾ ಭಕ್ತಿರ್ಹರೌ ಭವೇತ್‌ Wael 
ಹೆರಿತುಲ್ಕೋ ಭವೇತ್ಪುತ್ರೋ ವಿಖ್ಯಾತೋ ಭುವನತ್ರಯೇ | 

ಸೌಂದರ್ಯಂ ಸ್ವಾಮಿಸೌಭಾಗ್ಯಮೈಶ್ಚರ್ಯೆಂ ವಿಪುಲಂ ಧನಂ Wl ೮೦ ॥ 
ಸರ್ವವಾಂಭಿತೆಸಿದ್ಧೀನಾಂ ಬೀಜಂ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ! 

ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ದೇವಿ ವ್ರತಂ ಕುರು ಮಹೇಶ್ವರಿ |! ೮೧ || 
ಪುತ್ರಸ್ತೇ ಭವಿತಾ ಸಾಧ್ವೀತ್ಯುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಸನಿರರಾಮ ಹ il col 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೈತೀಯೇ ಗೆಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದ ನಾರಾಯೆಣ ಸಂವಾದೇ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವಿಧಾನೆಂ 
ನಾಮ ಚೆತುರ್ಥೊ$ಧ್ಯಾಯೆ 








೭೯. ವ್ರತಸಮಾಸ್ಮಿ ಯಾದೆನಂತರೆ ಉಳಿದ ದಕ್ಷಿಣೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯುವಯಿಸು 
ವುಜೀ ಈ ವ್ರತದ ಫಲವು. 


೮೦, ಈ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದವರಿಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮಾನನಾದೆ ಪುತ್ರನು 
ಜನಿಸಿ, ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲೂ ವಿಖ್ಯಾತನಾಗುವನು, ಅಲ್ಲದೆ ತಮಗೆ ಶರೀರ 
ಸೌಂದೆರ್ಯವೂ, ಸ್ವಾಮಿಸೌಭಾಗ್ಯವೂ, ವಿಪುಲೈಶ್ವರ್ಯವೂ ಲಭಿಸುವುದು. 

೮೧. ಜನ್ಮೆಜನ್ಮದಲ್ಲೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಸಿದ್ದಿಸೆಬೇಕಾದರೆ ಈ ವ್ರತವು 
ಅದಕ್ಕೆ ಬೀಜರೂಪವಾಗಿರುವುದು. ಎಲೌ ಮಹೇಶ್ವರಿಯೇ ಆದುದೆರಿಂದೆ ನಾನು 
ಹೇಳಿದೆ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ನೀನು ಆಚರಿಸು. 

೮೨. ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯಾದೆ ಕಿನಗೆ ಸತ್ಪುತ್ರನು ಜರಿಸುವನು. ಎಂದು 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಗಣಪತಿಖಂಡದೆ 
ಪುಣ್ಯಕವ್ರತನಿಧಾನನೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
ಎ ತತಾ ಪಾ. 
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30, 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


Se *ಾಾರಡಾನಾಾ 


ಪಾರ್ವತಿಯು ಪುಣ್ಯ ಕವ್ರತನನ್ನಾಚರಿಸುವ ವಿಧಾನವನ್ನೂ, ನಿಯಮಗಳನ್ನೂ, 
ತಿಳುಹಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಲು, ಈಶ್ವರನು ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸನಿಸ್ತರವಾಗಿ ಹೇಳಿ, 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಬೇಕಾದರಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಪೂಜಾವಿಶೇಷವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ, 
ವ್ರತೋಪಯುಕ್ತವಾದ ಸಂಭಾರಗಳನ್ನು ಸೇವಕರ ಮೂಲಕ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು 
ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


1ಓಂ! 


ಎ. ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥. 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


॥ ಪಂಚನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


|! ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 

ಶ್ರುತ್ವಾ ವ್ರತವಿಧಾನಂ ಚ ದುರ್ಗಾ ಸಂಹೃಷ್ಟ್ರಮಾನಸಾ | 

ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛೆ ಕಾನ್ತಂ ಸಾ ದಿವ್ಯಾಂ ಪ್ರತಕಥಾಂ ಶುಭಾಂ ॥೧॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತ್ಕುವಾಚೆ il 


ಕಿಮದ್ಭು ತಂ ವ್ರತೆಂ ನಾಥ ವಿಧಾನಂ ಫೆಲಮಸ್ಯ ಜೆ! 
ಅಧಿಕಾಂ ತತ್ಯಥಾಂ ಬ್ರೂಹಿ ವ್ರತಂ ಕೇನ ಪ್ರಕಾಶಿತಂ ॥೨॥ 





ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರಾಯೆಣ:-- ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವಿಧಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಸಂತಸಗೊಂಡು, ಪುನಃ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ದಿವ್ಯವಾದ ಆ ವ್ರತದ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿದಳು. 


೨. ಪಾರ್ವತಿ:--ಎಲ್ಕೈ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭನೇ, ಈ ವ್ರತವಿಧಾನವೂ, ಅದರ 
ಫಲವೂ ಸಕಲರಿಗೂ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರೆವಾಗಿದೆ. ಈ ವ್ರತದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ತೋರ್ಪಡಿಸುವ ಕಥೆಯನ್ನೂ, ಇದನ್ನಾ ಚರಿಸಿದೆವರಾರೆಂಬುದೆನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
॥! ಪುಣ್ಯಕವ್ರತಕಥಾ |! 
11 ಶ್ರೀ ಮಹಾಷೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಶತರೊಪಾ ಮನೋಃ ಪತ್ನೀ ಪುತ್ರಡುಃಖೇನ ದುಃಖಿತಾ! 
ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸ್ಥಾ ನಮಾಗತ್ಯ ಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮುವಾಚ ಹೆ Wak 
॥ ಶತರೂಪೋವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ ನ್‌ ಕೇನೆ ಪ್ರಕಾರೇಣ ವಂಧ್ಯಾಯಾಶ್ಚ ಸುತೋ ಭವೇತ್‌ | 
ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಜಗೆದ್ಧಾ ತಃ ಸೃಷ್ಟ್ರಿಕಾರಣಕಾರಣ iol 
ತಜ್ಞನ್ಮ ನಿಷ್ಫಲಂ ee ಧನಮೇವ ಚ! 
*ಿಂಚಿನ್ನ ಶೋಭತೇ ಗೇಹೇ ವಿನಾ ಪುತ್ರೇಣ ಪುತ್ರಿಣಾಂ 1೫! 


ತಪೋದಾನೋದ್ಭವಂ ಪುಣ್ಯಂ ಜನ್ಮಾಂತರಸುಖಾವಹಂ | 
ಸುಖದೋ ಮೋಕ್ಷಡಃ ಪ್ರೀತಿದಾತಾ ಪುತ್ರಶ್ಚ ಪುತ್ರಿಣಾಂ Hat 





೩. (ಪುಣ್ಯ ಕವ್ರ ತದ ಕಥೆ) ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವ :-- ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾ ಯಂಭುವ 
ಮನುವಿನ ಪತ್ನಿ ಜು ಕತಕೊಟೆಯು ಅಪುತ್ರ ವತಿಯಾದುದರಿಂದ. ದುಃಖಿತೆಯಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮಾಪ ಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದಳು. 


೪. ಶೆತರೂಫೆ: 1-ಎಲೈೈ ಜಗತ್ತ ಎಸ್ಪಿಕರ್ತೆನಾದ ಬ ಹೆ ದೇವನೇ, ಬಂಜಿಯು 
ಪುತ್ರವತಿಯಾಗಬೇಕಾದರೆ ಜತ ಇ 5 ತವನ್ನಾ ಚರಿಸದೇಕೆ ಬುದನ್ನು ನನಸೆ 
ಹೇಳು 


೫. ಮೆಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆವರೆ ಜನ್ಮವೂ, ಧನಕನಕಾದಿ ಸಂಪತ್ತುಗಳೂ ನಿಷ್ಟ 3 
ಪಾದುವ್ರೆ. ಗೃಹಸ್ಥನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಕ ೈಳಿಬ್ಲದಿದ್ದೆರೆ ಸ್ವ ರೆಸ ಸ್ವಲ್ಪ ವೂ ಶೋಭಿಸುವ. 


೬. ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ದಾನವನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ಪಡೆಯುವ ಪುಣ್ಯವು ಜನ್ಮಾಂತ 
ರದೆಲ್ಲಿ ಸುಖವ ನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಆದರೆ ಸತ್ಟುತ್ರನು ಪುತ್ರ ವಂಶರಿಗೆ ಐರಿಕವಾದೆ 
ಪ್ರೀತಿ ಮತ್ತು ಸುಖಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅಂತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಫೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕೊಡುವನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡೆ 


ಪುತ್ರೀ ಸ್ರೆತ್ರಮುಖಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಾತ್ನಮೇಧಶತೋದ್ಭವಂ | 
ಫಲಂ ಪುನ್ನಾಮ ನರಕತ್ರಾಣಹೇತುಂ ಲಭೇವ್ದು ವಂ Hal 


ಸ್ರತ್ರೋತ್ಸತ್ತೇರುಷಾಯಂ ವೈ ವದ ಮಾಂ ತಾಪಸಂಯುತಾಂ | 
ತದಾ ಭದ್ರಂ ನೆ ಚೇದ್ಭರ್ತ್ರಾ ಸಹ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಕಾನನಂ Hol 


ಗೃಹಾಣ ರಾಜ್ಯಮೈಶ್ವರ್ಯಂ ಧನಂ ಪೈಥ್ವೀಂ ಪ್ರಜಾವೆಹಾಂ ೬ 
ಇಮೇತೇನಾವಯೋಸ್ತಾತ ವಿನಾ ಪುತ್ರೈರಪುತ್ರಿಣೋಃ Hel 


ಅಸುತ್ರಿಹೋ ಮುಖಂ ಪ್ರಷ್ಟುಂ ವಿದ್ವಾನ್ನೋತ್ಸಹೆಕೆಆಶಿವಂ | 
ಮುಖಂ ದರ್ಶಯಿತುಂ ಲಜ್ಜಾಂ ಸಮವಾಪ್ನ್ನೋತ್ಯಪುತ್ರೆಕಃ H 0 ll 


Ke ಪುತ್ರನ ಮುಖವನ್ನು ಅವಲೋಕನಮಾಡಿದ ಪಿತನು ನೂರು ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಾಗ ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಲ್ಲದೆ «ಪುಂ' ಎಂಬ ನರಕದಿಂದ ಪಾರಾಗು 
ವನು (ಪುಂ ನಾಮ್ಮಃ ನರೆಕಾತ್‌ ತ್ರಾಯತೇ ಇತಿ-ಪುಶ್ರಃ) ಎಂದು ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆ, 


ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ ತಪಿಸುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗಲು ಮಾಡ 
ಬೇಕಾದ ವ್ರತಾದ್ಯುಪಾಯಗಳನ್ನು ಹೇಳು, ಆಗಲೂ ನನಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗದಿದ್ದ ಕೆ 
ನನ್ನ ಪತಿಯೊಡನೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ತೆರಳುವೆನು. 

೯. ಎಲ್ಫೈ ಸಿಶನೇ, ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ ನಮಗೆ, ರಾಜ್ಯದಿಂದಾಗಲೀ, ಅತುಲೈಶ್ವ 
ರ್ಯದಿಂದಾಗಲೀ, ಪ್ರಜಾಪೂರಿತವಾದ ಪೃಥಿವಿಯಿಂದಾಗಲೀ. ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ 
ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ, ಇವುಗಳನ್ನು ನೀನೇ ತೆಗೆದುಕೊ. 


೧೦. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರ ಮುಖದರ್ಶನವು ಅಮಂಗಳಕರವಾದುದೆಂದು ಬಗೆದು 
ನಿದ್ವಾಂಸರು ಅವರೆ ಮುಖದರ್ಶನ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮೆಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವನೂ ಕೂಡ 
ಇತರರಿಗೆ ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ತೋರಿಸಲು ನಾಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. 
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ಅಥವಾ ಗೆರಲಂ ಭುಕ್ತಾ ನ ಪುನೇಶ್ಯಾಮಿ ಹುತಾಶೆನಂ | 


ಅಪುತ್ರಪೌತ್ರಮಶಿವಂ ಗೃಹಂ ಸ್ವಾತ್ಟ್ಮೀವಿಹೀನಕಂ ll ೧೧ | 

ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ಸಾಶ್ವಾವ್ಪ್ರಹ್ಮಣೋಗ್ರೇ ರುರೋದ ಹ । 

ಕೃಪಾನಿಧಿಶ್ವ ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರವಕ್ತುಮುಪಚಕ್ರಮೇ ॥ ೨ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 1! 


ಶ್ರುಣು ವತ್ಸ ಪ್ರವಶ್ತ್ಯಾಮಿ ಪುತ್ರೋಷಾಯಂ ಸುಖಾವಹೆಂ | 
ಸರ್ವೈೈಶ್ವರ್ಯಾದಿಬೀಜಂ 'ಚೆ ಸರ್ವವಾಂಛಾಪ್ರವಂ ಶುಭಂ 11 ೧೩ fi 


ಮಾಘಃಶುಕ್ಷ ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ವ್ರತಮೇತತ್ಸುಪುಣ್ಯಕಂ 1 
ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶುಕ್ಚ ಕಾಲೇ ಚ ಕೃಷ್ಣ ಮಾರಾಧ್ಯ ಸರ್ವದಂ il ೧೪ | 


೧೧. ನೀನು ನನಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸದಿದ್ದೆರೆ, ವಿಷಪಾನಮಾಡಿ, 
ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವೆನು, ಪುತ್ರಪೌತ್ರರಿಲ್ಲದೆ ಅಮಂಗಳಕರವಾಗಿರುವ ನಮ್ಮ 
ಮನೆಯು ಸ್ತ್ರೀರಹಿಶವೂ ಆಗಲಿ 

೧೨, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದು ಆ ಶತರೂಪೆಯು ಬ್ರಹ್ಮೆನ ಮುಂಡೆ ಗೋಳಾ 
ಡಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಆಗ ದಯಾಮಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಳನ್ನು ಕುರಿಶು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

೧೩. ಬ್ರಹ್ಮ ಎಲೈ ಪುತ್ರಿಯೇ, ಸಕಲೈಶ್ಪ ರೈಕ್ಯೂ ಮೂಲಕಾರಣವೂ. 
ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥದಾಯಕವೂ, ಶುಭಕರವೂ ಆದ ಪ 
ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು 


ಷಾ ಸ್‌ ದ್‌್‌ 
ಪುತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ರ್ಯು ನಾಯವನ್ನು 


೧೪. ಮಾಘಿಶುದ್ಧ ತ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿವಸ್ಕೆ ಶುಭಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕವೆಂಬ 
ವ್ರತವಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿ, ಸಕಲರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥದಾಯಕನಾದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. 
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ಸಂವತ್ಸರಂ ಚೆ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸರ್ವವಿಫ್ನ ವಿನಾಶನಂ I 


ವ್ರನ್ಯಾಣಿ ವೇದೈರುಕ್ತಾನಿ ವ್ರತೇ ವೇಯಾಸಿ ಸುವ್ರತೇ I ೧೫ Il 
ವ್ರತಂ ಚ ಕಾಣ್ವಶಾಖೋಕ್ತಂ ಸರ್ವವಾಂಭಿತಸಿದ್ಧಿ ದಂ। 

ಒ ಪುತ್ರಂ ರಭ ಶುಭೇ ವಿಷ್ಣು ತುಲ್ಕಪರಾಕ್ರ ಮೆಂ I ೧೬ Il 
ಬ್ರ ಹ್ಮೆ ಶ್ಲ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾ ಕೃತ್ವಾ ವ್ರತಮುತ್ತಮಂ | 
ಸ್ರಿಯೆವ್ರ ತೋತ್ತಾ ನಸಾಸಾ ಲೇಭೇ ಪತ್ರಾ ಮನೋಹರೌ Il ೧೭ ॥ 


ಪ್ರತಂ ಕೃತ್ವಾ ದೇನಹೂಶಿರ್ಲೇಭೇ ಸಿದ್ಧೆ ಶ್ವರಂ ಸುತಂ | 
ನಾರ ER ಕಪಿಲಂ ಪುಣ್ಯಕಂ ಫಣ್ಯ ದಂ ಶುಭಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ಅರುಂಧತೀದಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಲೇಭೇ ಶಕ್ತಿಸುತಂ ಶುಭಾ | 
ರಕ್ತಿಕಾಂತಾವ್ರತಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುತಂ ಲೇಖೇ ಪರಾಶರಂ I ೧೯ ॥ 


ಹ 
[7 
pe 





೧೫. ಸಕಲ ವಿಘ್ನ ವನ್ನೂ ಸರಿಹಾರಮಾಡುವ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಒಂದು 
ವರ್ಷಕಾಲ ಆಚರಿಸಬೇಕು, p ವ್ರತದಲ್ಲಿ ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಸಕಲ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೧೬. ಕಾಣ್ವಶಾಖೋಕ್ತ ವೂ, ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥದಾಯಕವೂ ಆದ ಈ ವ್ರತ 
ವನ್ನಾಚರಿಸಿ, ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸಮನಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಸತ್ಸುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವವಳಾಗು, 

೧೭. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಶತರೂಸೆಯು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಈ 
ಫು ಕ್ವಕವ್ರೆ ತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಮರಯ ಪ್ರಿಯವ್ರತ ಮತ್ತು ಉತ್ತಾನಪಾದ 
ನಲಯ ಇಬ್ಬ ರು ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ಪಡೆದಳು, 


ಗಳ. ಸಾ ಪ್ವಯಂಭುವಮನುವಿನ ಎರಡನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ದೇವಹೂತಿಯೂ 
ಕೂಡ ಪ್ರಣ ನ್ಯ Me ಈವ ನೃತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ನಾರಾಯಣಾಂಶದಿಂದೆ, ಸಿದ್ಧೇಶ್ವ ರನೂ 
ಸಾಂಖ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸ ತತ್ವೆ ಜ್ತ ನೊ ಆದೆ ಕನಿಲಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಳು. 


೧೯. ವಸಿಷ್ಮಮಹರ್ಹಿಯ ಪತ್ನಿ ಯಾದ ಅರುಂಧತಿಯು ಈ ಶುಭಕರವಾದ ವ್ರತ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಕ್ತಿಯೆಂಬ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದಳು, ಆ ಶಕ್ತಿಯ ಪತ್ನಿಯೂ ಈ ವ್ರತಾ 
ಚರಣೆಯೆ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಪರಾಶರ ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಳು. 


೨4 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅದಿತಿಶ್ಚ ವ್ರತಂ ಕೃತ್ವಾ ಲೇಭೇ ನಾಮನಕಂ ಸುತಂ 
ಶಚೀ ಜಯಂತಂ ಪುತ್ರಂ ಚ ಲೇಭೇ ಕೃತ್ವೇದಮಾಶ್ವರಿ i ೨೦॥ 


ಉತ್ತಾ ನೆಪಾದಪತ್ಲೀದಂ ಕೃತ್ವಾ ಲೇಭೇ ಧ್ರುವಂ ಸುತಂ! 
ಶುಬೇರಜಾಯಾ ಕೃತ್ತೇದಂ ಲೇಭೇ ಜೆ ನೆಲಕೂಬರಂ il ೨೧॥ 


ಸೂರ್ಯಪತ್ನೀ ಮನುಂ ಲೇಭೇ ಕೃತ್ವೇದಂ ಪ್ರತಮುತ್ತಮಂ | 
ಅತ್ರಿಪತ್ಲೀ ಸುತಂ ಚೆಂದ್ರಂ ಲೇಭೇ ಕೃತ್ವೇದಮುತ್ತಮಂ 1 ೨೨ [1 


'ಲೇಭೇ ಚಾಂಗಿರಸಃ ಪತ್ನೀ ಕೃತ್ತೇದಂ ವ್ರತಮುತ್ತೆಮಂ | 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಂ ಸುರಗುರುಂ ಪುತ್ರಮಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಭೃಗೋರ್ಭಾರ್ಯಾ ವ್ರತಂ ಕೃತ್ವಾ ಲೇಭೇ ದೈತ್ಯಗುರುಂ ಸುತಂ | 
ಶುಕ್ರಂ ನಾರಾಯೆಣಾಂಶಂ ಚೆ ಸರ್ವತೇಜಸ್ವಿನಾಂ ವರಂ W ೨೪ ॥ 





೨೦, ಈ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿ ಅದಿತಿಯು ವಾಮನಕನೆಂಬ ಪ್ರತ್ರನನ್ನೂ. 
ಇಂದ್ರನ ರಾಣಿಯಾದ ಶಚೀದೇವಿಯು ಜಯೆಂತನೆಂಬ ಪುತ್ರನನ್ನೂ ಪಡೆದರು. 


೨೧. ಉತ್ತಾ ನಪಾದನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸುನೀತಿಯು ಈ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿ 
ಧ್ರುವನನ್ನೂ, ಕುಬೇರನ ಪತ್ತಿಯಾದ ಮನೋರಮೆಯು ನಲಕೂಬರೆನನ್ನೂ 
ಪುತ್ರರನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದರು, 

೨೨. ಸೂರ್ಯನ ಪತ್ನಿಯು ಈ ಉತ್ತ ಮವಾದ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ವೈವಸ್ವತ 
ಮನುವನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಅತ್ರಿಮಹರ್ಹಿಯ ಪತ್ನಿಯಾದ ಅನುಸೂಯೆಯೂ ಕೂಡ 
ಈ ವ್ರತದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಳು. 


೨೩. ಅಂಗಿರೆಸ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಪತ್ನಿಯು ಈ ಉತ್ತ ಮವ್ರತನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಇದರೆ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ದೇವಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಸತ್ಯಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ 
ಪಡೆದಳು. 


೨೪. ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಯ ಪತ್ನಿಯು ಈ ಪ್ರುತನ್ನಾಚರಿಸಿ ನಾರಾಯಣಾಂಶ 
ಸಂಭೂತನೊ, ತೇಜಸ್ವಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠೆನೂ, ದೈತ್ಯರಿಗೆಲ್ಲ ಗುರುವೂ ಆದ ಶುಕ್ತಾ 
ಚಾರ್ಯನನ್ನು ಪುತ್ತನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಳು. 
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ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ದೇವಿ ವ್ರತಾನಾಂ ವ್ರತಮುತ್ತಮಂ | 
ತ್ವೈಮೇವಂ ಕುರು ಕಲ್ಯಾಣಿ ಹಿಮಾಲಯೆಸುತೇ ಶುಭೇ HW ೨೫ |! 


ಸಾಧ್ಯಂ ರಾಜೇಂಪ್ರಪಪ್ಲೀನಾಂ ದೇವೀನಾಂ ಚೆ ಸುಖಾವಹಂ | 
ವ್ರತಮೇತನ್ಮಹಾಸಾಧ್ಹಿ ಸಾಧೀನಾಂ ಪ್ರಾಣತಃ ಪ್ರಿಯಂ |! ೨೬ |! 


ವ್ರತಸ್ಕಾಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇಣ ಸ್ವಯಂ ಗೋಪಾಂಗನೇಶ್ವರಃ | 
ಈಶ್ವರಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ತನ ಪುತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೨೭॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶಂಕರಸ್ತತ್ರ ವಿರರಾಮ ಚೆ ನಾರದ | 
ವೃತಂ ಚಳಾರ ಸಾ ದೇವೀ ಪ್ರಹ*ೆಷಾ, ಶಂಕರಾಜ ಯಾ ॥ ೨6 I 
೨) ಖ್‌ ಣ್‌ 


೨೫. ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯ್ಯೇ, ವ್ರತಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ವ್ರತವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಉಪಜೀಶಿಸಿಡಿನು ಪರ್ವತರಾಜನ ಮಗಳಾದ ನೀನು ಈ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿ 
ಸಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಹೊಂದು, 


೨೬. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಜಮಹಿಹಿಯರು ಮಾತ್ರ ಆಚರಿಸಬಹುದಾದ ಈ 
ವ್ರತವನ್ನು ದೇವಲೋಕದ ಸಮಸ್ತ ದೇವಿಯರೂ ಆಚರಿಸಿ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆದಿರು 
ವರು, ಎಲ್‌ ಪತಿವ್ರತಾಶಿರೋಮಣಿಯೇ, ಈ ವ್ರತವು ಸಾಧಿ ೀಮಣಿಯರಿಗೆ 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯತರನಾದುದು, 


೨೭. ಈ ವ್ರತಾಚರಣೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಗೋಪಾಂಗನಾರಮಣನೂ ಸರ್ವ 
ಭೂತೇಶ್ವರನೂ ಆದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿನಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು, 


೨೮. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮಾನ 
ವನ್ನು ವಹಿಸಲು, ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಶಂಕರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ, ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಆ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ 8೦ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ | 
ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ಸಾರಂ ಗೆಣೇಶಜನಿಕಾರಣಂ ll ೨೯1! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೈತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸೆಂವಾದೇ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತಕಥನಂ ನಾಮ 
ಪಂಚನೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


೨೯. ಸುಖಕರವೂ, ಮೋಕ್ಷದಾಯಕವೂ, ವೇದಸಾರವೂ ಆದ ಗಣೇಶನ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ವಿವರಿಸಿಯಾಯಿಶು. ಎಲೈ ನಾರದನೇ. ಇನ್ನು ಏನನ್ನು 
ಕೇಳೆಲು ನೀನು ಬಯಸುವೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣಪತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಪುಣ್ಯಕವ್ರತಕಥನರೂಸವಾದ 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುಡು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ಐದನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಲಾ 


ಪ್ರಣ್ಯಕವ್ರ ತೆನಿಧಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೆಂತೆಸಗೊಂಡ ಪಾರ್ವತಿಯು ಆ ವ್ರತದೆ 
ಕಥೆಯನ್ನೂ. ಅದನ್ನಾ ಚೆರಿಸಿದವರಾರೆಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಶಂಕರನನ್ನು 
ಕೇಳಿದಳು. ಆಗೆ ಶಂಕರನು ಇಂತೆಂದನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವಿನ 
ಪತ್ನಿಯಾದ ಶತರೂನೆಯು, ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ ವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರ ದುರವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಹೇಳಿ, ತಾನು ಪುತ್ರವತಿಯಾಗಲು 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಉಪಾಯವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು «ಮಾಘ ಶುಕ್ಲ 
ತ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿವಸದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿ ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಪುಣ್ಯಕವೆಂಬ 
ಪ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ವಿಷ್ಣು ಸದೃಶನಾದ 
ವನು ನಿನಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು? ಎನಲು ಶತರೂಪೆಯು ಆ ವ್ರತವನ್ನಾ 
ಚರಿಸಿ ಸ್ರಿಯವ್ರತ ಮತ್ತು ಉತ್ತಾ ನಪಾದನೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದಳು. 
ಅಂತೆಯೇ, ಈ ವ್ರತದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ದೇವಹೊತಿಯು-ಕಪಿಲನನ್ನೂ, ಅರುಂಧ 
ತಿಯು ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಶಕ್ತಿ ಪತ್ನಿಯು ಪರಾಶರನನ್ನೂ , ಅದಿತಿಯು ವಾಮನಕನನ್ನು 
ಶಚೀದೇನಿಯು  ಜಯಂತನನ್ನೂ ಸುನೀತಿಯು ಧ್ರುವನನ್ಮೂ, ಮನೋ 
ರಮೆಯು ನಲಕೂಬರನನ್ನೂ ಪಡೆದರು, ವೈವಸ್ವತಮನುವು ಸೂರೈಪತ್ಲಿಯಿಂದಲೂ, 
ಚಂದ್ರನು ಅನಸೂಯೆಯಿ:ದಲೂ, ಬೃಹೆಸ್ಪತಿಯು ಅಂಗಿರಸನ ಪತ್ನಿಯಿಂದಲೂ, 
ರುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯನು ಭ ಎಗುಖಷಿಯ ಪತ್ನಿಯಿಂದಲೂ ಜನಿಸಿದುದೊ, ಆ ದೇವಿಯರು 
ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚೆರಿಸಿದುದರೆ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೌ ಪಾರ್ವ 
ತಿಯೇ, ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ಈ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವನ್ನು ನೀನೂ ಆಚರಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೇ 
ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಫಡೆಯುವವಳಾಗು. ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಶಂಕರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಕೂಡ ಆ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದಳು. 


ಸಔ 
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—il ಓಂ [ 
| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಗೆಣಪತಿಖಂಡೇ 


ಮಾ 


1 ಷಸ್ಮೋಧ್ಯಾಯಃ॥ ॥ 
॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ನಾರಾಯಣವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಾರದೋ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ । 
ಕಿಂ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಪುನಃ ಸಾಧೋ ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ತಪೋಧನ 1೧1 
11 ಸೌತಿರುವಾಚ ॥ 


ನಾರಾಯಣವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಾರಬೋ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ | 
ವ್ರತಾರಂಭನಿಧಾನಂ ಚೆ ಸಂಪ್ರಷ್ಟುಮುಪಚಕ್ರಮೇ Won 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶೌನಕ್ಕ:--ಎಲೈ ತಪೋಧನನಾದ ಸೂತಪುತ್ರನೇ ನಾರಾಯಣ 
ಮಹರ್ಷಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ನಾರದನು, ಪುನಃ 
ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಏನು ಕೇಳಿದನು. 


೨. ಸೂತಪುತ್ರ :-- ನಾರಾಯಣನೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾರದನು 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಆ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತದ ಆರಂಭ ವಿಧಾನವನ್ನರುಹಬೇಕೆಂದು 
ಕೇಳಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡೆ 
|| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಕೃತಂ ಕೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ವ್ರತಮೇತಚ್ಛು ಭಾವಹಂ I 
ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಭೆರ್ತುರಾಜ್ಞಯಾ lla ll 


ಲಲಾಭ ಜನ್ಮೆ ಭೊತೇಶಃ ಕೃತೇ ಸುವ್ರತಯಾ ವ್ರತೇ ! 
ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಕೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ತನ್ನಃ ಶಂಸಿತುಮರ್ಹಸಿ ॥೪॥ 


1 ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ !! 


ಕಥಯಿತ್ವಾ ಕಥಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ವಿಧಾನಂ ಚ ವ್ರತಸ್ಯ ಚ | 
ಸ್ವಯೆಂ ವಿಧಾತಾ ತಪಸಾಂ ಜಗಾಮ ತಪಸೇ ಶಿವಃ ll ೫1 


ಹರೇರಾರಾಧನವ್ಯಗ್ರೋ ಮೂರ್ತಿಭೇದಧರೋ ಹರಿಃ | 
ಹರಿಭಾವನಶೀಲಶ್ಚ ಹರಿಧ್ಯಾನಸರಾಯೆಣಃ || ೬ || 


೩. ನಾರದೆ :--ಎಲೈ ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರಾಯಣನೇ, ಪತಿಯ 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಆ ಶುಭಕರೆವಾದ ಪುಣ್ಯಕವ್ರ ತವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಆಚರಿಸಿದಳೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ವಿವರಿಸ್ಸು 


೪. ವ್ರತನಿಷ್ಠಳಾದೆ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದಮೇಲೆ ಸರ್ವ 
ಭೂತಗಳಿಗೂ ನಾಯಕನಾದ ಗಣಪತಿಯು ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ದನೆಂಬು 
ದನ್ನು ನನಗೆ ದೆಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳು- 


೫. ನಾರಾಯಣ :--ದಿವ್ಯವಾದೆ ಪುಣ್ಯಕವ್ರಥದ ಕಥೆಯನ್ನೂ, ಆ ವ್ರತಾ 
ಚರಣೆಯ ವಿಧಾನವನ್ನೂ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಇತರರೆ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡ 
ಬಲ್ಲವನಾದ ಪರಶಿವನು ತಾನೇ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. 


೬. ಆಕಾರಮಾತ್ರದಿಂದ ಹೆರಿಗೆ ಭಿನ್ನನಾಗಿ ತೋರುವ ಆ ಹರನು ಆರಾಧನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ, ಸರ್ವದಾ ಹರಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ತಫನೆಸಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹೆರಮಾನಂದಸೂರ್ಣಶ್ಚ ಜ್ಞಾನಾನಂದ ಸನಾತನಃ | 
ವಿವಾನಿಶಂ ನ ಜಾನಾತಿ ಹೆರಿಮಂತ್ರೆಂ ಬಹಿಃ ಸ್ಮರನ್‌ 


fie 
ಪ್ರಹೈಷ್ಟನಂನೆಸಾ ದೇವೀ ಪಾರ್ವತೀ ಭರ್ತುರಾಜ್ಞ ಯಾ । 
ಕಿಂಕರಾಸ್ಟ್ರೇರಯಾಮಾಸ ನಿಪ್ರಾಂಶ್ಚ ವ್ರತಹೇತವೇ ilo ll 
ಆನೀಯ ಸರ್ವದ್ರವ್ಯಾಣಿ ವ್ರತೇ ಯೋಗ್ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಚ । 
ವ್ರತಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮಾರೇಭೇ ಶುಭದಾ ಸಾ ಶುಭೇಕ್ಷಣೇ Hel 
ಸನಶ್ಯುಮಾರೋ ಬೆಗೆವಾನಾಜಗಾಮ ವಿಧೇಃ ಸುತಃ | 
ಮೂರ್ತಿಮಾಂಸ್ಕೇಜಸಾಂ ರಾಶಿಃ ಪ್ರಜ್ವಲನ್ಪ ೨ಹ್ಮತೇಜಸಾ il ೧೦ | 








೭. ಬಾಯಿನಲ್ಲಿ ಹರಿಮಂತ್ರವನು ಚ್ಚೆರಿಸುತ್ತಾ, ಆನಂದಭರಿತನೂ, 
ಜ್ಞಾ ನಾನಂದೆಮೆಯನೂ, ಅನಾದಿಯೂ ಆದ ಆ ಪರಶಿವನು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನೂ 
ಗಣನೆಗೆ ತಾರಲಿಲ್ಲ” 


ಲ. ಇತ್ತ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಪಡೆದು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ವ್ರತಾಚರಣೆಯಸಲುವಾಗಿ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಲು ಸೇವಕರನ್ನೂ 
ಪೂಜೆಮಾಡಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಕರೆಯಕಳುಹಿಸಿದೆಳು. 


೯, ಆ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ತರಿಸಿ, 
ಮೆಂಗಳಕರಳಾದ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶುಭಮುಹೊರ್ತದಲ್ಲಿ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡ 
ಲಾರೆಂಭಿಸಿದಳು. 


೧೦. ಮೂರ್ತಿವೆತ್ತ ತೇಜೋರಾಶಿಯಂತಿದ್ದೆ, ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ನೂ, ಸಡ್ಗು ಣೈ 
ಶ್ವರ್ಯಪರಿಪೂರ್ಣನೂ ಆದ ಸನತ್ನುಮಾರನು ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು 


ಜಿಳೆಗುತ ಆ ವತ ವೆನು ಮಾಡಿಸಲು ಅಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಬಂಡ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಜಗಾಮ ಹೃಷ್ಟಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕಾತ್ಸಭಾರ್ಯಕಃ | 
ಅತಿತ್ರಸ್ತೋ ಹಿ ಭಗವಾನಾಜಗಾಮ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೧ |! 


ವಿಷ್ಣುಃ ಕ್ರೀರೋದಶಾಯಾ ಚೆ ಸಲಕ್ಷ್ಮೀಕಶ್ಚತುರ್ಥುಜಃ | 
ಭಗವಾಣ್ಣು ಗತಾಂ ಪಾತಾ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಭರ್ತಾ ಸಪಾರ್ಷ್ಹದಃ Hl ೧೨ lf 


ನನಮಾಲಾಧರಃ ಶ್ಯಾನೋ ಭೂಷಿತೋ ರತ್ನ ಭೂಷಣ್ಯೆಃ | 
ತಥಾ ಸಂಭೃತೆಸಂಭಾಕೋ ರತ್ನ್ನಯಾನೇನ ನಾರದ ll ೧೩ | 


ಸನಕಶ್ಚ ಸೆನಂದಶ್ಚ ಕೆಪಿಲಶ ಸನಾತನಃ | 
ಆಸುರಿಶ್ಚ ಕ್ರತುರ್ಹಂಸೋ ವೋಡುಃ ಪಂಚೆಶಿಖೋಕರುಣಿಃ ॥ ೧೪ | 


ಯತಿಶ್ಚ ಸುಮತಿಶ್ಚೆ ನೆ ವಸಿಷ್ಠಶ್ಚ ಸಹಾನುಗಃ | 
ಸ್ರಲಹಶ್ಚ ಪುಲಸ್ತ್ಯಶ್ವಾ ಸ್ಯತ್ರಿಶ್ಚ ಭೈಗುರೆಂಗಿರಾಃ |! ೧೫ | 


೧೧. ಅನಂತರ ಪಾರ್ವತಿಯು ವ್ರತಪರಳಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ತುಷ್ಪನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂಕೂಡ ಪತ್ಲೀಸಮೇತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಗೆ 
ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಕೂಡ ಅವಮಾನಿತನಾಗುನೆನೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


೧೨-೧೩. ಎಲ್ಸೆ ನಾರದನೇ, ಆಗ ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿದೆ ಚತುರ್ಭು 
ಜನ, ಜಗತಶ್ಸಾಲನ, ಶಿಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ಭರಣದಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ ಆದೆ ನಾರಾಯಣನೂ 
ಕೂಡ ನೀಲಮೇಘದಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ತನ್ನ ವಕ್ಷಸ್ಥ ಲದಲ್ಲಿ ವನಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ, 
ರತ್ನಾಧರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಸಕಲಸಂಭಾರದಿಂದೆ ಕೂಡಿದೆ ರತ್ನಯಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇನಿಯೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. 


೧೪-೧೫. ಅನಂತರ ಸನಕಸನೆಂದೆನರೊ, ಕಪಿಲಸನಾತನರೂ, ಆಸುರಿಕ್ರತು 
ಗಳೂ, ಹಂಸವೋಢು, ಪೆಂಚಶಿಖ, ಆರುಣಿ, ಯತಿ, ಸುಮತಿ ಮತ್ತು ವಸಿಷ್ಮರೂ 
ತಮ್ಮ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ. ಬಂದರು. ಅಂತೆಯೇ, ಪುಲಸ್ತ ೫ ಅಕಿ ಭೃಗು, 
ಅಂಗಿರಸ್ಸು ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಅಗಸ್ತ್ಯಶ್ಚೆ ಪ್ರಚೇತಾಶ್ಚ ದುರ್ವಾಸಾಶ್ಚ್ಯವನಸ್ತಥಾ | 


ಮರೀಚಿಃ ಕಶ್ಯಪಃ ಕಣ್ಟೋ ಜರತ್ಕಾರುಶ್ತ ಗೌತಮಃ ॥ ೧೬ |! 


ಬೃಹಸ್ಪತಿರುತಥ್ಶಶ್ಚ ಸಂವರ್ತಃ ಸೌಭರಿಸ್ತಥಾ | 
ಜಾಬಾಲಿರ್ಜಮದಗ್ಗಿಶ್ತ ಜೈಗೀಷವ್ಯಶ್ಚ ದೇವಲಃ |! ೧೭ || 


ಗೋಕಾಮುಜಶ್ಚಕ್ರಕರಃ ಪಾರಿಭದ್ರಃ ಪರಾಶರಃ । 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ವಾಮದೇವ ಯೆಷ್ಯಶೈಂಗೋ ವಿಭಾಂಡಕೆಃ ll ೧೮ |! 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮೃಕಂಡುಶ್ಚ ಪ್ರಸ್ಯಣ್ಣೋ ಲೋಮಶಸ್ವಥಾ | 
ಕೌತ್ಸೋ ವತ್ಸಶ್ಚ ದಕ್ಷಶ್ಚ ಜಾಲಾಗ್ನಿರೆಘಮರ್ಷಣಃ ll oe ll 


ಕಾಶ್ಯಾಯೆನಃ ಕಣಾದಶ್ಚ ಪಾಣಿನಿಃ ಶಾಕಬಾಯನೆಃ | 
ಶಂಕುರಾಷಪಿಶಲಿಶ್ಚೆ ವೆ ಶಾಕಲ್ಯಃ ಶಂಖ ಏವ ಚೆ Il ೨0 ॥ 





೧೬-೧೭. ಅಗೆಸ್ತ ಕಿ ಪ್ರಜೇತಸ್ಸು, ದುರ್ವಾಸ, ಚ್ಯವನ, ಮರೀಚಿ, 
ಕಶ್ಯಪ, ಕಣ್ವ, ಜರತ್ಕಾರು, ಗೌತಮ, ಬೃಹಸ್ಪತಿ, ಉತಥ್ಯ, ಸಂವತ್ಮ, ಸೌಭರಿ 
ಜಾಬಾಲಿ, ಜಮದೆಗ್ಹಿ ,ಜೈಗೀಸವ್ಯ ಮತ್ತು ದೇವಲ ಮುಂತಾದ ಖುಷಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 


ಬಂದರು. 


೧೮-೨೦. ಗೋಕಾಮುಖ, ಚಕ್ರಕರ, ಫಾರಿಭದೈ, ಪರಾಶರ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, 
ವಾಮದೇವ, ಖುಷ್ಕಶೈಂಗ, ವಿಭಾಂಡಕ್ಕ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, ಮೃಕಂಡು, ಪುಷ್ಕರ 
ಲೋಮಶ, ಕೌತ್ಸ, ವತ್ಸ, ದಕ್ಷ, ಬಾಲಾಗ್ಗಿ, ಅಫೆಮರ್ಷಣ, ಕಾತ್ಯಾಯನ, 
ಕಣಾದ, ಪಾಣಿನಿ, ಶಾಕಟಾಯನೆ, ಶಂಕು, ಆಪಿಶಲಿ, ಶಾಕಲ್ಯ, ಶಂಖ, ಮುಂಶಾದೆ 
ಖುಷಿಗಳೂ ಪಾರ್ವತಿಯ ವ್ರಶಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡೆ 


ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಜೆ ಬಹವಃ ಸಶಿಷ್ಯಾ ಮುನಯೋ ಮುನೇ। 
ಆವಾಂ ಚ ಧರ್ಮಸುತ್ರೌ ಚ ನೆರನಾರಾಯೆಣೌ ಸಮೌ Il ೨೧ ॥ 


ದಿಕ್ಸಾಲಾಶ್ಚ ತಥಾ ದೇವಾ ಯೆಕ್ಷಗಂಧರ್ವಕಿನ್ನರಾಃ | 
ಆಜಗ್ಮುಃ ಪರ್ವತಾ ಸರ್ವೇ ಸಗಣಾಃ ಪಾರ್ವತೀವ್ರತೇ il ೨೨ ॥ 


ಹಿಮಾಲಯೆಃ ಶೈಲರಾಜಃ ಸಾಪತ್ಯಶ್ವ ಸಭಾರ್ಯಕಃ | 
ಸೆಗಣಃ ಸಾನುಗಶ್ಹೈವ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಹಿತೆಃ || ೨೩ | 


ತಫಾ ಸಂಭೃತಸಂಭಾರೋ ನಾನಾವ್ರವ್ಯಸಮನ್ವಿತಃ | 
ಮಣಿಮಾಣಿಕ್ಯರತ್ನಾನಿ ವ್ರತೇ ಯೋಗ್ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಚ || ೨೪ |! 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಸ್ತೂನಿ ಜಗೆತ್ಯಾಂ ಮುರ್ಲಭಾನಿ ಚ | 
ಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಗಜರತ್ನಾನಾಮಶ್ವರತ್ನುಂ ತ್ರಿಲಕ್ಷಕಂ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೧. ಎಲೌ ನಾರದನೇ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮುನಿಗಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ 
ಮುನಿಗಳು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯ ರೊಡಗೂಡಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಧರ್ಮಪುತ್ರರಾಗಿ ನರನಾ 
ರಾಯಣರಕೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಹ ಕೂಡೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆವು. 

೨೨. ಪಾರ್ವತಿಯ ಆ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟದಿಕ್ಟಾಲಕರೂ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಯಕ್ಷಗಂಧರ್ವಕಿನ್ನರರೂ, ಬಂದುದಲ್ಲದೆ. ಗಣಸಹಿತವಾದ ಪರ್ವಶಾಭಿಮಾನಿ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು, 


೨೩-೨೪. ಇತ್ತ ಶೈಲರಾಜನ ನಾದೆ ಹಿಮವಂತನೂ ಕೂಡ ಪ ಪತ್ನ್ಪೀಪುತ್ರರಿಂದಲೂ 
ಗಣ ಮತ್ತು ಭಾಸ ಕೂಡಿ ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನು ಥರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ವ್ರತಕ್ಕೆ ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವಾದ ಮಣಿಮಾಣಿಕ್ಯಾದಿ ರತ್ತಗಳನ್ನೂ, ಇನ್ನೂ ಇತೆರ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


೨೫. ಹಿಮವಂತನು ತೆಂದೆ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭೆವಾದೆ 
ಅನೇಕ ವಸ್ತುಗಳೂ, ಉತ್ತಮವಾದ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಆನೆಗಳೂ, ಮೂರು ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಕುದುರೆಗಳೂ ಇದ್ದವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈವ ರ್ತ ಪುಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಶಲಕ್ಷಂ ಗವಾಂ ರತ್ನಂ ಶತಲಸ್ಷಂ ಸುವರ್ಣಕಂ। 
ರುಚಕಾನಾಂ ಹೀರಕಾಣಾಂ ಸ್ಪರ್ಶಾನಾಂ ಚ ತಥೆ ವಚ 11೨೬॥ 


ಮುಕ್ತಾನಾಂ ಚೆ ಚತುರ್ಲಕ್ಷಂ ಕೌಸ್ತುಭಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಕಂ ! 
ಸುಸ್ತಾದು ನಾನಾದ್ರವ್ಯಾಣಾಂ ಲಕ್ಷಭಾರಾಣಿ ಕೌತುಕೀ! 
ಅನಂತರತ್ನಪ್ರಭವ ಆಜಗಾಮ ಸುತಾವ್ರತೇ 1೨೭! 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಮನವಃ ಸಿವ್ಧಾ ನಾಗಾ ವಿದ್ಯಾಧರಾಸ್ತ್ರಥಾ | 
ಸಂನ್ಯಾಸಿನೋ ಭಿಕ್ಷುಕಾಶ್ಚ ಬಂದಿನಃ ಪಾರ್ವತೀವ್ರತೇ il ೨೮ |! 


ಫಿದ್ಯಾಧರೀ ನರ್ತಕೀ ಚ ನರ್ತಕಾಫ್ಸೆರಸಾಂಗಣಾಃ 
ನಾನಾವಿಧಾ ವಾದ್ಯಭಾಂಡಾ ಆಜಗ್ಮುಃ ಶಿವಮಂದಿರೆಂ { ೨¢ li 


ಕೈಲಾಸರಾಜಮಾರ್ಗೆಂ ಚ ಚಂದೆನೇನ ಸುಸಂಸ್ಕೃತಂ । 
ಆಮ್ರಪಲ್ಲವಸೂತ್ರಾಢ್ಯಂ ಕದಲೀಸ್ತಂಭಶೋಭಿತಂ il ao Il 

೨೬-೨೭, ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರೇಷ್ಠೆವಾದ ಹೆತ್ತು ಲಕ್ಷ ಗೋವುಗಳೆನ್ನೂ, ನೂರು 
ಲಕ್ಷಸುವರ್ಣ ನಾಣ್ಯವನ್ನೂ, ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ಕಂಠಹಾರ, ವಜ್ರ ಮತ್ತು ಸ್ಪರ್ಶ 
ಮಣಿಗಳನ್ನೂ, ನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷ ಮುತ್ತಿನೆಹಾರಗಳನ್ನೂ ಸಾವಿರಾರು ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿ 
ಗಳನ್ನೂ, ರುಚಿಕರವಾದ ವಿವಿಧದ್ರವ್ಯಗಳ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಮೂಟಿಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಅನಂತ ರತ್ನಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಹಿಮವಂತನ, ಕೂತೂಹಲ 
ದಿಂದೆ ಮಗಳ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಬಂದನ್ನು 


೨೯, ವಿದ್ಯಾಧರಿಯರೂ, ನರ್ತಕ ನರ್ತಕಿಯರೂ, ಅಸ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರೂ, 
ನಾನಾವಿಧವಾದೆ ವಾದ್ಯಭಾಂಡಗಳೊಡನೆ ಶಿವನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದರು. 

೩೦. ಕೈಲಾಸಪರ್ವಶಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ರಾಜಮಾರ್ಗವೆಲ್ಲವೂ ಚೆಂದನೆ 
ಗಂಧೋದೆಕದಿಂದ ಸುಸಂಸ್ಕ ಎತೆವಾಯಿತ್ತು. ದ್ವಾರಪ್ರವೇಶವು ಮಾವಿನ ಚಿಗುರು 


ತೋರಣಗಳಿಂದೆಲೂ, ಬಾಳೆಯಕಂಭಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ವಿರಾಜಿಸಿತ್ತು, 
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ದ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಮೊರ್ವಾಧಾನ್ಯಫಲೈೈಃ ಪರ್ಣಲಾಜಸುಷ್ಟೆ *ರ್ವಿಭೂಹಿತಂ | 


ನಿರ್ಮೀತೆಂ ಪೆದ್ಮರಾನೇಣ ದದೃಶುಸ್ತೆ ೀಗೆಣಾ ಮುದಾ H ao lt 
ಉಚ್ಚ್ವೈಃ ಸಿಂಹಾಸನೇಷ್ಟೇತೇ ಪೂಜಿತಾಃ ಶಂಕರೇಣ ಚ ! 
ಸುತ್ತ ಸರ್ವೇ ಪರಮಾನಂದಸಂಯುತತಾಃ Hall 


ದಾನಾಧ್ಯಕ್ಷಃ ಶುಸಾಸೀರಃ ಕುಬೇರಃ ಕೋಶರೆಕ್ಷಕೆಃ । 
ಆದೇಷ್ಟಾ ಸ್ವಯಂ ಸೂರ್ಯಃ ಪರಿವೇಷ್ಟಾ ಜಲಾಧಿಪಃ [| ೩೩! 


ವಧ್ನಾಂ ನದ್ಯಃ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ದುಗ್ಧಾ ನಾಂ ಚ ತಥೈನಚ। 
ಸಹಸ್ರಾ ಚಿ ಘ ಘತಾನಾಂ ಚೆ RE ಚೆ ಶತಾನಿ ಚ lagi 


ಮಾಧ್ವೀಕಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತೈಲಾನಾಂ ಚ ಶತಾನಿ ಚ! 
ಲಶ್ಷಾಣಿ ಚೈನ ತಕ್ರಾಣಾಂ ಬಭೂವುಃ ಪಾರ್ವತೀವ್ರತೇ ll ೩೫ ॥ 


೩೧. ಗರಿಕೆಹುಲ್ಲು, ಮುತ್ತುಗ್ಗ ಮಾವು ಮುಂತಾದ ಎಲೆಗಳೂ, ಅರಳು 
ಮತ್ತು ಧಾನ್ಯ ಗಳೂ ಫಲಪುಷ್ಪ ಗಳೂ ಪದ್ಮೆರಾಗರತ್ನ ದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಆ 
ಪೂದಾಮಂಟನದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದು 2 ರ ದನ್ನು ಬಂದವರೆಲ್ಲ ನೋಡಿದರು. 


೩5. ಬಂದೆ ಅತಿಥಿಅಭ್ಯಾಗತರೆಲ್ಲರೂ ಶಂಕರನಿಂದ ಸತ್ಯ ಎತೆರಾಗಿ ಉನ್ನತ 
ವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಆ ಕೈ ಲಾಸವಾಸದ ಗನ ಸ ಪುಭವಿಸು 
ದ್ದರು. 


೩೩. ಆ ಮಹೋತ್ಸ ವದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರೆನು ಜು ಕವಾಗಿ; ಕುಬೇರನು 
ಕೋಶರಕ್ಷಕನಾಗಿಯೂ, ಸ ರ್ಯಜೀವನು ಸರ್ವ ೈನಿಯಾಮಕನಾಗಿಯೂ, ವರುಣ 


ಡೇವನು ಸಾಕಾಧ್ಯಕ್ಷನಾಗಿಯೂ ನಿಯಮಿತರಾದರು, 


೩೪-೨೩೫. ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ವ್ರತದಕ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು 
ಖಾಲು ಮೊಸರಿನ ಹೊಳೆಗಳೂ, ನೂರಾರು ಚೆಲ್ಲ ಮತ್ತು ತುಪ್ಪದ ಹೊಳೆಗಳೂ, 
ಸಾವಿರ ಡೇನುತಪ್ಪದ ಹೊಳೆಗಳೂ, ನೂರು ಎಣ್ಣೆಯ `ಜಾಳೆಗಳೂ ಲಕ್ತಾಂಶರ 
ಮಜ್ಜಿ ಗೆಯ ಹೊಳೆಗಳೂ ಕೋಡಿ ಕರಿದು ಸಮೃ ದ್ಧ ) ಯಾದವ, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] "ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೀಯೊಷಾಣಾಂ ಚ ಕುಂಭಾಸಿ ಕತೆಲಸ್ಷಾಣಿ ನಾರದ | 
ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಾನಾಂ ಶರ್ಕರಾಣಾಂ ಬಭೂವುರ್ಲಕ್ಷಂಶಯಃ | 
'ಯವಗೋಧೂಮಚೊರ್ಣಾನಾಂ ಫೃತಾಕ್ತ್ವಾನಾಂ ಚೆ ನಾರದ | ೩೬ 1] 


ಸ್ವಸ್ತಿಕಾನಾಂ ಚೆ ಪೂರ್ಣಾನಾಂ ಬಭೂವುರ್ಲಕ್ಷರಾಶಯಃ ! 
ಗುಡಸಂಸ್ಕೃತಲಾಜಾನಾಂ ಬಭೂವು ಕೋಟರಾಶಯೆಃ ae fl 


ತಾಲೀನಾಂ ಪೃಘುಕಾನಾಂ ಚೆ ರಾಶೀನಾಂ ವಶಕೋಟಿಯಃ | 
ವೆರೆತೆಂಡುಲರಾಶೀನಾಂ ಮುನೇ ಸಂಖ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ 1! ೩೪ (1 


ಸ್ನರ್ಣರೌಪ್ಯ ಪ್ರವಾಲಾನಾಂ ಮಣೀನಾಂ ಚ ಮಹಾಮುನೇ | 
ಬಭೂವುಃ ಪರ್ವತಾಸ್ತೆತ್ರ ಕೈಲಾಸೇ ಪಾರ್ವತೀವ್ರತೇ ae 


ಪಾಯೆಸೆಂ ಪಿಷ್ಟಕಂ ಚೈವ ಶಾಲ್ಯನ್ನಂ ಸುಮನೋಹರಂ 1 
ಚೆಕಾರ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಪಾಕಂ ಚ ವ್ಯಂಜನೆಂ ಫೃತಸಂಸ್ಕೃತಂ ll eo il 


೩೬, ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ ನೂರುಲಕ್ಷ « ಅಮೃತಕಲಶೆಗಳೂ, ಮಿಷ್ಟಾನ್ನ ಮತ್ತು 


ಸಕ್ಕರೆಯ ಲಕ್ಷ ರಾಶಿಗಳೂ, ತುಸ ನದಲ್ಲಿ ಕಲಸಿದ ಅಕ್ಕಿ ಮತ್ತು ಗೋಧಿ ಒಟ್ಟಿನ 
ಲಕ್ಷರಾಶಿಗಳೂ ನ ತುಂಬಿದೆ ವ್ರ 


೩೭-೩೮, ಸ್ವಸ್ತಿಕ ವಾಯನಗಳ ಲಕ್ಷರಾಶಿಗಳೂ, ಬೆಲ್ಲದಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ 
ಅರಳಿನ ಕೋಟ ಸೂ ಭತ್ತ ಮತ್ತು ಅವಲಕ್ಕಿ ಸಿಯ ಹ ತ್ತು ಕೋಟ ರಾಶಿಗಳೂ, 
ಅಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ್ದ ವು, ಎಲ್ಪೆ ನಾರದಮುನಿದೇ ಅಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ್ದ ಅಕ್ಕಿ ಯ ರಾಶಿಗಳಂತೂ 
ಅಗಣಿತವಾಗಿದ್ದೆವು ವೆ. 


ರ್ಜ. ಎಲ್ಫೆ ಮಹರ್ಜಿಯೇ ಆ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಪಾಗ್ವ ತಿಯ ವ್ರತೋಪ 
ಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಚಿನ್ನ ಬಿಳ್ಳಿ ಗಳ ಮತ್ತು ಹವಳ ಮುಂತಾದ ಮಣಿಗಳ ರಾ ಶಿಯು 
ಪರ ತಾಕಾರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


೪೦. ಆ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ಬಂದು ಪಾಯಸ ತಂಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತು 
ಮನೋಹರವಾದೆ ಶಾಲ್ಯನ್ನ ನನ್ನೂ, ತುಪ್ಪದೆ ವಗ್ಗರಣೆ ಹಾಕಿರುವ ವಿವಿಧೆ ಕಾಯಿ 
ಪಲ್ಯಗಳೆನ್ನೂ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧೆ ಪಡಿಸಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ' 


ಬುಭುಜೇ ದೇವರ್ಷಿಗಣೈೆಃ ಶಿವೋ ನಾರಾಯಣೇನ ಚ ॥ 
ಬಭೂವುರ್ಲಕ್ಷವಿಪ್ರಾಶ್ಚ ಪರಿನೇಸಣಕಾರಕಾಃ H vot 


ತಾಂಬೂಲಂ ಚೆ ದದೌ ತೇಭ್ಯಃ ಕರ್ಪೂರಾದಿ ಸುವಾಸಿತೆಂ | 
ರತ್ನ ಸಿಂಹಾನಸ್ಕೇಭ್ಯೋ ನಿಪ್ರಲಸ್ಷಾಃ ಸುವಕ್ಷಕಾಃ H ೪೨ 


ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಂ ಚ ವಿಷ್ಣುಂ ಕ್ಷೇರೋದಶಾಯಿನಂ | 
ಸೇವ್ಯಮಾನಂ ಹಾರ್ಷದೈಶ್ಚ ಸಸ್ಮಿತೈಃ ಶ್ವೇತಚಾಮರೈಃ ॥ va ft 


ಯೆಷಿಭಿಸ್ತೊ ಯೆಮಾನಂ ಚ ಸಿದ್ಧೆ ಯರ್ದೇನಕಣೈಸ್ತ ಥಾ 
ವಿವ್ಯಾಧರೀಣಾಂ ಸೃತ್ಯಾನಿ ಪಶ್ಯಂತಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಮುದಾ ॥ ೪೪ ॥ 


ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ಚೆ ಸಂಗೀತಂ ಶ್ರುತನಂತಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಪಪ್ರಚ್ಛ ಶಂಕರೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಂ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕಂ ॥ ೪೫ | 


ಬಣ, ಆಗ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಾರಾಯಣನೊಡನೆಯೂ, ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು 
ಖಯಷಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತನು ಲಕ್ಷ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಬಡಿಸುವ ಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಯುಕ್ತರಾದರು. 


೪೨. ಊಟಮಾಡಿ ರೆತ್ಮಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ, ದಕ್ಷರಾದ 
ಆ ಲಕ್ಷ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು 
ಈ ೨೦ 
ಕೊಟ್ಟರು. 


೪೩. ಅನಂತರ ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಸವಡಿಸುವ ವಿಷ್ಣುವು ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಪಾರ್ಷದರೆ ಬಳಿ ಚಾಮರದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಸ್ಮಿತಮುಖನಾಗಿ 
ಕುಳಿತಿದ ನು. 

ಐ 

೪೪. ಖುಹಿಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರೂ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಆತನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರು. ತನ್ನ ಮುಂದಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ವಿದ್ಯಾಧರಿಯರ ನರ್ತನವನ್ನು 
ಸಂತೋಷದಿಂದೆ ವಿಷ್ಣುವು ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. 

೪೫. ಗಂಧರ್ವರ ಕರ್ಣಾನೆಂದಕರವಾದ ಗಾನವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಕುರಿತು ಶಿವನು ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈರೀತಿ ಕೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವನಂಹಾಪುರಾಜಲ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರೇರಿಕೋ ಯುಕ್ತಂ ವ್ರತಂ ಕರ್ತವ್ಯಮಾಪ್ಟಿತಂ! 
ದೇವರ್ಷಿಗಣಪೊರ್ಣಾಯಾಂ ಸಭಾಯಾಂ ಸಂಸುಖಾಂಜಲಿಃ ॥ ೪೬1 


॥ ಶ್ರೀ ಮುಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಮದೀಯಂ ವಚೆನಂ ನಾಥ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಶ್ರುಣು ಪ್ರಭೋ | 
ತಪಸ್ಸ್ವರೂಣಪ ತಸಸಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಚ ಫಲಪ್ರದ il ೪೭ (1 


ವ್ರತಾನಾಂ ಜಪೆಯೆಜ್ಞಾನಾಂ ಪೂಜಾನಾಂ ಸರ್ವಪೂಜಿತ ] 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಬೀಜರೊಪೇಣ ವಾಂಛಾಕಲ್ಪತರೋ ಹೆರೇ 11 ೪೮ Hl 


ಸುಪುಣ್ಯಂ ಚೆ ವ್ರತಂ ಕರ್ತುಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಿಚೈತಿ ಹಾರ್ಷತೀ | 
ಪುತ್ರಾರ್ಥಿನೀ ಸಾ ಶೋಕಾರ್ತಾ ಹೃದಯೇನ ವಿದೂಯೆತಾ il ve 


೪೬. ದೇವರ್ಷಿಸಮೂಪೆದಿಂದೆ ಸರಿಪೂರ್ಣವಾದಿ ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ, ಶಿವನು 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು, ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಪ್ರೆದವೂ, ಎಲ್ಲರೂ 
'ಮಾಡಬೇಕಾದುದೂ ಆದ ವಪ್ರತವಾವುದೆಂದು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 


೪೭. ಮಹಾದೇವ :--ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಆವಾಸಸ 
ಇಲ 


ತಪಃಸ್ತರೂಪನೂ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಪ್ರದನೂ ಆ 


ಲಾ 


ಗಳನ್ನು ಕೇಳು. 


ನ ನನಾದ ಎಲ್ಫೈ ವಿಷ್ಣು ವೆ 
ದೆ ನೀನು ನಾನಾಡುವ ಮಾತು 
೪೮. ಸರ್ವಬೀಜಸ್ವರಾಸನ್ಕೂ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟೈಫೆಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಸ್ತರೂಪನೂ ಆದ ಎಲೈ ಶ್ರೀ ಹೆರಿಯೇ, ವ್ರತ್ಕೆ ಜಪ. ಯಜ್ಞ ಮತ್ತು 
ಪೂಜೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ನೀನು ಸರ್ವಪೂಜಿತನಾಗಿರುನೆ. 
ರ್ಳ, ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ ದುಃಬಿತಳಾಗಿರುವ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮಕ್ಕಳೆನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಭೋಸುಗ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ವ್ರತವನ್ನಾಚೆರಿಸಲು ಅಪೇಕ್ರೆಸಡು 
ಪಿದಾಳೆೆ. 
pe ಟು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಾಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಗೆಇಪತಿಖಂಡ 
ರತಿಭಂಗೇ ಕೃತೇ ಜೇವೈರ್ಯ್ವ್ಯರ್ಥವೀರ್ಯಶುಜಾರ್ದಿತಾ ಟ। 
ಪ್ರಜೋಧಿತಾ ಮಯಾ ಸಾಧ್ವೀ ವಿವಿಧೆ 4ರ್ವಚೆನಾಮೃತೈಃ 1೫೦1 


ಸತ್ಪುತ್ರಂ ಸ್ವಾನಿಂ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಸುವ್ರತಾ ಯಾಚೆತೇ ವ್ರತೇ | 
ತಾಭ್ಯಾಂ ವಿನಾ ನ ಸಂತುಷ್ಟ್ರಾ ಸ್ವಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತ ಕು ಮಿಚ್ಛೈತಿ ॥ ೫೧ [ 


ಪುರಾ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವದೇಹಂ ಚ ಪಿತೃ ಯಜ್ಞೇ ಚ ಮಾನಿನೀ | 
ಮನ್ನಿಂದಯಾ ಹಿಮವತೀ ಪುನರ್ಜನ್ಮೆ ಅಲಾಭ ಸಾ ॥ ೫೨ ॥ 


ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಸಿ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ತ್ವಾಂ ವದಾಮಿ 801 
ದೀನಾಂ ತಾಂ ವದ ತತ್ವಜ್ಞ ಪರಿಣಾಮಶುಭಪ್ರದಾಂ Wma 


೫೦, ದೇವತೆಗಳು ನಮ್ಮ ರತಿಸುಖವನ್ನು ಭಂಗಪಡಿಸಿದಾಗ ನನ್ನ 
ವೀರ್ಯವು ವ್ಯರ್ಥವಾದುದನ್ನು ಕೋಡಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ದುಃಖಿತಳಾದಳು. ಆಗ 
ಆ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯನ್ನು ನಾನು ಅಮೃತದೆಂತಿರುವ ಮೃದುಮಧುರ ವಚನಗಳಿಂದ 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದೆನು. 


೫೧. ವ್ರತಾಸೆಕ್ತಳಾದ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ವ್ರೆತಾಚರಣೆಯ ಫಲವಾಗಿ 
) ಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಬೇಡುವಳು, ಅನೆರೆಡು ಫಲಗಳು ಲಭಿಸ 


ಈ 
ಚೆ 
ದಿದರೆ ಅಸಂತುಷ್ಟೆಳಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿದೆಲು ಸಿದ್ಧಳಾಗುವಳು. 


೫೨. ಮಾನವತಿಯಾದ ಆಕೆಯು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ 


ಫಗ ತನ್ನೆ ತಂಜಿಯು ನನ್ನ ನಿಂದೆ ಮಾಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಜ್ಞಕುಂಡದಲ್ಲಿ 
ಡೇ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಹಿಮವಂತೆನಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿ ವಳು 


೫೩. ಸಕಲ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದ ನಿನಗೆ ನಾನು ಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದೇನು? ಆದುದರಿಂದ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಯಾದ ನೀನು ದೀನಳಾದ ಪಾರ್ವತಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಸರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಶುಭದಾಯಕವಾದ ಹಿತೆನುಡಿಯನ್ನು ಉಪದೇರ 
ಮಾಡು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರರಾಜಣಂ 

ದುರ್ನಿವಾರ್ಯಶ್ಚ ಸರ್ವೇಶ ಸ್ತ್ರೀಸ್ವಭಾವಶ್ಚ ಚಾಪಲಃ | 

ದುಸ್ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಯೋಗಿಭಿಃ ಸಿದ್ಧೆ ಆರಸ್ವಾಭಿಶ್ತ ತಪಸ್ವಿಭಿಃ ll ೫೪ ॥ 
ಔತೇಂದ್ರಿಯೈರ್ಜಿತಕ್ರೋಫೈಃ ಸ್ತ್ರೀರೂಪಂ ನೋಹಕಾರೆಣಂ | 
ಸರ್ವಮಾಯೊಾಕರೆಂಡಂ ಚೆ ಕಾಮವರ್ಧನಕಾರೆಣಂ il ೫%! 


ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ ೦ ಕಾಮದೇವಸ್ಯ ದುರ್ಭೇವ್ಯಂ ಜಯೆಕಾರೆಣಂ | 
ಸುನಿರ್ಮಿತಂ ಚ ವಿಧಿನಾ ಸರ್ವಾದ್ಯ ೦ ಔಧಿಪೊರ್ವಕಂ il ೫೬ |! 


ಮೋಕ್ಷದ್ವಾರಕಪಾಟಂ ಚ ಹರಿಭಕ್ತಿನಿರೋಧನಂ ! 
ಸಂಸಾರಬಂಧನಸ್ತ €ಭೆರೆಜ್ಹು ರೂಪಮಕೃಂತನಂ i ೫೭ |! 


ವೈರಾಗ್ಯನಾಶಬೀಜಂ ಚೆ ಶಶ್ಚದ್ರಾಗನಿವರ್ಧನಂ |! 
ಪತ್ತೆನಂ ಸಾಹೆಸಾನಾಂ ಚ ದೋಷಾಣಾಮಾಲಯಂ ಸದಾ H x6 Il 





“ಮ 


೫೪. ತ ಸರ್ವೇಶ್ವ ರನೇ, ಹೆಂಗಸಿನ ಸ್ವಭಾವವು ಆತಿ ಚಂಚಲವೂ. 
ತಡೆಯಲಸಾಧ್ನವೂ ಆದುದು. ಯೋಗಿಗಳು ಸಿದ್ಧರು ಮತ್ತು ನಮ್ಮಂಥ ತಪಸ್ವಿ 
ಗಳೂ ಕೂಡ ಸೀಚಾಸಲ್ಲ ದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗುವೆವು. 


೫೫. ಸಕಲ ಮಾಯೆಗೆ ಅಶ್ರಯವಾಗಿಯೂ, ಮನ್ಮಥವಿಕಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹೆಂಗಸಿನ ಸುಂದರರೂಪವು ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯರೂ ಜಿತಕೊ ಪ್ರೀಧರೂ 
ಆದ ಯೋಗಿಗಳನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುದು. 


೫೬, ಹೆಂಗಸು ಮನ್ಮಥನಿಗೆ, ಜಯದಾಯಕವೂ, ಇತರರಿಂದ ಭೀದಿಸಲ 
ಧ್ಯ ವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ ಸ್ರ ಪಂತಿರುವಳು, ಬ್ರಹ್ಮನು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೊದಲು 
ದಾ ಪೂ ಕಾ ಆ ಆಸ ಸ್ತೃವನ್ನು ಸ್ಭೃ ಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದನು. 


ಸ್ಯ 


೫೭. ಸ್ತ್ರೀರೂಪವಾದ ಆ ಅಸ್ತ್ರವು ಮೋ ಕ್ರಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡ ಲಾಗಿರುವ - 
ಬಾಗಿಲಿನ ಅಗಳಿಯಂತೆಯೂ ಶ್ರೀಹೆರಿಯಭಕ್ತಿಗೆ ಪೃತಿಬಂಧಕರೂ ಪವಾಗಿಯೂ, 


ಬ್‌ 
ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕಂಭದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಲು ಕತ್ತೆರಿಸಲಾಗದ ಹಗ್ಗದಂಶೆಯೂ ಇರುವುದು. 


೫೮. ಹೆಂಗಸು ವೆ ೈರಾಗ್ಯವ ನನು ಸ ನಾಶಗೊಳಿಸಲು ಬೀಜರೂಪಿಣಿಯಾ 
ಗಿಯೂ, ಅನುರಾಗವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವವಳಾಗಿಯೂ, ಸಾಹಸ ಮತ್ತು ದೋಷಗಳಿಗೆ 
ತೌರುಮನೆಯಾ? ಯೂ ಇರಿವ: ಳು 


71 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಅಪ್ರತ್ಯಯಾನಾಂ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಚ ಸ್ವಯೆಂ ಕಪಟಮೂರ್ತಿಮತ್‌ | 
ಅಹಂಕಾರಾಶ್ರಯಂ ಶಶ್ವದ್ವಿಸಕುಂಭಂ ಸುಧಾಮುಖಂ Hse I 


ಸರ್ವೈೈರಸಾಧ್ಯಮಾನಂ ಚ ಮರಾರಾಧ್ಯಂ ಚೆ ಸರ್ವದಾ | 
ಸ್ವಕಾರ್ಯಸಾಧ್ಯಾಚಾರಾಢ್ಯಂ ಕಲಹಾಂಕುರೆಳಾರಣಂ |! ೬೦ I 


ಸರ್ವಂ ನಿವೇದಿತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯರ್ತೆನ್ಯಂ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ | 
ಕಾರ್ಯಂ ಸರ್ವಂ ಹರಾಮರ್ಶೇ ಹರಿಣಾಮಸುಖಾವಹಂ Hol 


il ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಭಗನಾಸ್ನಿರೀಶ್ಷ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮುಖಂ | 
ವಿರರಾಮ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಸ್ತುತ್ತಾ ಚೆ ಕಮಲಾಪತಿಂ ॥ ೬೨ ॥ 


೫೯, ಅಸನಂಬಿಕೆಗೆ ಆಶ್ರಯವೂ, ಕಪಟಾಕಾರವೂ, ಅಹಂಕಾರದ 
ಗಣಿಯೂ ಆದೆ ಸ್ತ್ರೀರೂಸವು, ಬಾಯಿನಲ್ಲಿ ಅಮೃತವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ವಿಷ 
ತುಂಬಿದೆ ಗಡಿಗೆಯೆಂತಿರುವ್ರೊದು. 


೬೦- ಹೆಂಗಸಿನ ನೋಗತೆವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಲೀ, ಆಕೆಯನ್ನು 
ಒಲಿಸುವುದಕ್ಳಾಗಲೀ ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ರಾಗಿಯೊ, ತಮಗೆ ನಿರೋಧ ಬಂದಾಗ ಜಗಳವಾಡಲು ಕಾರಣರಾಗಿಯೂ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ನಿಲ್ಲುವರು. 

೬೧. ಎಲ್‌ ವಿಷ್ಣುವೇ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಆದುದೆ 
ಶಿಂದೆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಇಸ್ಟಾರ್ಥವು ಸಿದ್ಧಿಸಲು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ಯೋಚಿಸಿ ಸರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಹಿತಕಾರಿಯಾಗುವ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡು. 

೬೨, ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿ :--ಭಗವಂಶನಾದ ಭವಾನೀರಮಣನು ಇಂತು 
ನುಡಿದು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ, ಲಕ್ಷ್ಮೀರಮಣನನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸಿ ಸಭೆಯ 
ಮಥೆ ಕ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಶಂಕರಸ್ಯ ವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಜಗದೀಶ್ವರಃ | 
ಹಿತಂ ಚ ನೀತಿವಚೆನೆಂ ಪ್ರವಕ್ತುಮುಪಚಕ್ರಮೇ ॥ ೬೩ ॥ 
|! ಶ್ರೀ ವಿಷು ರುನಾಚ ॥ 
ಣ 


ಸುಪುಣ್ಯಕವ್ರತೆಂ ಸಾರಂ ಸತೀ ಸಂತಾನಹೇತವೇ | 
ಸ್ವಾಮಿಸೌಭಾಗ್ಯಬೀಜಂ ಚೆ ಪತ್ನೀ ತೇ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛೆತಿ 1! ೬೪ |! 


ಸರ್ವಾಸಾಧ್ಯಂ ದುರಾರಾಧ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ | 
ಸುಖದಂ ಸುಖಸಾರಂ ಚ ಮೋಕ್ಷದಂ ಪಾರ್ವತೀಶ್ವರ ॥ ೬೫ ॥ 


ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಿಸ್ತರೂಪಶ್ಚ ಜ್ಯೋತಿರೂಪಃ ಸನಾತನಃ । 
ನಿರಾಶ್ರಯಶ ಸಿರ್ಲಿಪ್ತೋ ನಿರೂಪಾಧಿರ್ನಿರಾಮಯೆಃ Nae i 





೬೩, ಶಂಕರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಮುಗುಳುನಗೆ 
ನಕ್ಕು ಹಿತವೂ ನೀತಿಬೋಧಕವೂ ಆದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


೬೪, ವಿಷ್ಣು :--ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾದೇವನೇ, ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯೂ, ಸತಿವ್ರತೆಯೂ 
ಆದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿ ಮತ್ತು ಪತಿಯ ಸೌಭಾಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ವ್ರತಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ಸಾರಭೂತವಾದ ಪುಣ್ಯಕವೆಂಬ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಲು ಇಚ್ಛೆ ಸುವಳು. 


೬೫. ಎಲೌ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯೇ, ಆ ವ್ರತವು ಇತರರಿಗೆ ಸುಲಭವಲ್ಲದೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಕಪ್ಪವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅದನ್ನಾ ಚರಿಸಿದವರಿಗೆ ಸುಖ, ಮೋಕ್ಷ ಮುಂತಾದ 
ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟೆಗಳೂ ಕೈಗೂಡುವುವು. 

೬೬. ಆತ್ಮನು ಜೀವರ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಸ್ತರೊಸನೂ, ಜ್ಯೋತಿರ್ಮ 
ಯೆನ್ಕೂ ಅನಾದಿಯ್ಕೂ ಆಶ್ರಯರಹಿತನೂ, ಕರ್ಮಲೇಪನಿಲದವನೂ, ನಿರುಪಾ 
ಧಿಯೂ ರಿರಾಮಯನೂ ಆಗಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ (ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ಭಕ್ತಪ್ರಾಣಶ್ಚ ಭಕ್ತೇಶೋ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಕಃ | 
ದರಾರಾಧ್ಯೋ ಹಿ ಯೊಆನ್ಯೇಷಾಂ ಭಕ್ತಾನಾಮತಿಸಾಧಕಃ 1! ೬೭ Il 


ಭಕ್ತ್ಯಧೀನೋ ಹಿ ಭಗವಾನ್‌ ಸರ್ವಸಿದ್ಧೋ ಹಿ ನಿಸ್ಫೃಲಃ | 
ತೇ ಯಸ್ಯ ಚ ಕಲಾಃ ಪುಂಸೋ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರಾಃ |! ೬೮ Il 


ಮಹಾಸ್ಚಿ ರಾಡ್ಯವಂಶಶ್ಚ ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ 1 
ಅನ್ಯಯೋ ನಿಗ್ರಹಶ್ಚೋಗ್ರೋ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹೆವಿಗ್ರಹಃ Hae I 


ಉಗ್ರಗ್ರಹೋ ಗ್ರಹಾಣಾಂ ಚ ಗ್ರಹವಿಗ್ರೆಹಕಾರಕಃ | 
ತ್ರಿಕೋಟಜನ್ಮಮಥ್ಯೇ ಚೆ ನ ಸಾಥ್ಕೋ ಭವತಾ ವಿನಾ Il 20 ll 


ಲಬ್ಧ್ಯ್ಯಾಹಿ ಭಾರತೇ ಜನ್ಮ ಹರಿಭಕ್ತಿಂ ಲಭೇನ್ನ ರಃ | 
ಸೇವನೆಂ ಶ್ಲುದ್ರದೇವಾನಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಪ್ತಸು ಜನ್ಮಸು ॥ ೭೧॥ 


೬೭. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪ್ರಾಣಸ್ವರೂಪನೂ, ಒಡೆಯನೂ, ಅನುಗ್ರಹಮಾಡು 
ವವನೂ ಆಪ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಭಕ್ತರು ಪೂಜಿಸಿ ತಮ್ಮಿಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಬಹುದೇ ಹೊರತು ಇತರರಾರೂ ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮೆಚ್ಚಿಸಲಾರೆರು. 


೬೮. ಭಗವಂತನು ಭಕ್ತಿಗೆ ಒಲಿಯುವುದರಿಂದ ಭಕ್ತಿರಹಿತನು ಸಕಲ 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ ಸಣೆಹೆರೂ ನಿಷ್ಟಲವೆನಿಸುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು. ಮಹೇಶ್ವರರು 
ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಲಾಮಾತ್ರರು, 


೬೯. ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ನೊ, ಪ್ರಕ ತಿಗಿಂತ ಪರನೂ ಆದೆ ಮಹಾ ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನು 
ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶರೂಸನು. ವಿಕಾರರೆಹಿತೆನೊ, ಫಿಗ್ರಹಪರನೂ ಆದ ಆತನು 
ಭಕ್ತಾ ನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಉಗ್ರರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸುವನು. 

೭೦. ಗ್ರೆಹಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಉಗ್ರ ರೂಪನೂ, ಗ್ರಹನಿಗ್ರಹಕಾರಿಯೂ ಆದೆ ಆ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನುಳಿದು ಮೂರು ನೋಟ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ದ್ದ ರೂ, ಮುಕ್ತಿ ಗೆ ಬೇಕೆ 
ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ. 


೭೧-೭೨. ವಿಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸುದ್ರ ದೇವತೆಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಭಾರತದೆಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದ ಮನುಜನು ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೂರ್ಯೆಮಂತ್ರಮವಾಪ್ನೋತಿ ಕೇವಲಂ ಸ ತದಾಶಿಷಾ | 
ಸೂರ್ಯಮಂತ್ರಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ತ್ರಿಷು ಜನ್ಮಸು ಭಾರತೇ Hes 


ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಶೈನಂ ಮಂತ್ರಂ ಚ ಸರ್ವದಂ ಮಾನವೋ ಮುದಾ | 
ಸಂಸೇನ್ಯ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತ್ವಾಮೇವಂ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು ೭೩ 


ಪ್ರಾಪ್ಟೋತಿ ಮಾಯಾನಮುಂತ್ರೆಂ ಚೆ ತ್ವತ್ಸದಾಬ್ದ ಪ್ರಸಾದತಃ | 
ಶತಂ ಜನ್ಮಸು ಚಾರಾಧ್ಯ ಮಾಯಾಂ ನಾರಾಯಣೀಂ ಪರಾಂ || ೩೪ | 


ನಾರಾಯಣಕಲಾಂ ಸೇವ್ಯಾಂ ಸಮವಾಪ್ಟೋತಿ ಮಾನವಃ । 
ಕಲಾಂ ನಿಷೇವ್ಯ ವರ್ಷೇತ್ರ ಪುಣ್ಯಶಸ್ಲೇತ್ರೇ ಸುಮುರ್ಲಭೇ |! ೭೫ |! 


ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿ ಮವಾಪ್ನೋತಿ ಭಕ್ತ ಸಂಸರ್ಗಹೈತುಕೀಂ | 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಭಕ್ತಿಂ ನಿಷ್ಟಕ್ವ್ರಾಂ ಭ್ರಾಮಂ ಭ್ರಾಮಂ ಚೆ ಭಾರತೇ ll ೭೬ || 


ಅನಂತರ ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ಸೂರ್ಯಮೆಂತ್ರೋಪನೇಶವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವನು. 


೭೭೩. ಅನಂತರ ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಕಾಲ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸೂರೈಮಂತ್ರೋಷಪಾ 
ಸನೆ ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲಾರ್ಥದಾಯೆಕವಾದ ಶೈವಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 


೭೪. ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ, ನಿನ್ನ 
ಪಾದೆದೆ ದಿವ್ಯಾನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಮಾಯಾದೇವಿಯ ಮುತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವನು. 

೭೫. ಆ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಆರಾಧಿಸಿ, ಸೇವೆಗೆ 
ಅರ್ಹವಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಕಲೆಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವನು. 

೭೬. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರನಾದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ 
ನಾರಾಯಣನ ಕಲೆಯನ್ನು ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಸೇವಿಸಿ ಭಕ್ತರ ಸಂಸರ್ಗವನ್ನೊದ 
ಗಿಸುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಪರಿಪಕ್ವಾಂ ಚೆ ಭಕ್ತಿಂ ಭಕ್ತನಿಷೇವಯಾ । 
ತವಾ ಭಕ್ತಪ್ರಸಾದೇನ ದೇವಾನಾಮಾಶಿಷಾ ಶಿವ ! 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮಂತ್ರಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ನಿರ್ವಾಣ ಫೆಲದಂ ಪೆರಂ | ೭೭ ॥ 
ಕೃಷ್ಣವ್ರತಂ ಕೃಷ್ಣಮಂತ್ರಂ ಸರ್ವಕಾಮ ಫೆಲಪ್ರದಂ | 
೧೦ ಐ 

ಕೃಷ್ಣ ತುಲ್ಕೋ ಭವೇದ ೈಕ್ತಶ್ಚಿ ರಂಕೃ ಷ್ಣ ನಿಷೇನಯಾ Il 26 | 
ವಾಕಿ ಬಂಕ ಪಾತಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವೈ ಸುನಿಶ್ಚಿ ತೆಂ! 

ನೆ ಪಾತೇ ಕ ೈಷ್ಣ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಸಾಧೂನಸವವಿಕಾಶಿನಾಂ lal 
ಅವಿನಾಶಿನಿ ಗೋಲೋಕೇ ನೋದಂತೇ ಕ್ಸ ಷ್ಣ ಕಿಂಕರಾಃ | 

ಹಸಂತಿ ತೇ ಸುನಿಶ್ಚಿಂತಾ ದೇವಾನ್ನ ನೈ ಹ್ಮಾ 'ದಿಕಾಂಚ್ಛಿ ವ 1 ೮೦ Il 


ತ್ವಂ ಸಂಹರ್ತಾ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನ ಭಕ್ತಾನಾಂ RN | 

ಮಾಯಾ ನೋಹಯತೇ ಸರ್ವಾನ್ಭ್ಫ ಕ್ತಾನ್ನೆ ಕೃಪಯಾ ಮಮ |! eo ll 
೭೭. ಸಟಟ ಅಪಕ್ವ ವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ನಡೆದು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡಿ 
ಭಕ್ತರಸೇವೆಮಾಡಿ ಪರಿಪಕ್ವ ಹ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೋಮು, 

೭೮. ಎಲೈ ಶಿವನೇ ಆಗ ಭಕ್ತರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳ ಆತೀ 
ರ್ವಾದದಿಂದಲೂ ಪಠಮ ಮುಕ್ತಿ ದಾಯಕವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮಂತ್ರದ ಉಪದೇಶವನ್ನು 
ಸಡೆಯುವೆನು. ಸಕಲರ ಇಷಾ ತ್ವರ್ಥವನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಉಪಾಸನೆವಣಡಿ, ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ನ ಸೇವೆಯಿಂದ ಭಕ್ತನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಮಾನನೆನಿ 
ಸುವನು. 

೭೯. ಮಹಾ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಚರಾಚರವಾದ ನಿಖಿಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನಾಶವಾ 
ಗುವುವು. ಇದರೆ ಸಾಧುಗಳಿಂದ ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪ್ರಳಯಕಾಲದೆಲ್ಲೂ ನಾಶವಿಲ್ಲ. 
ಅವರು ಅವಿನಾಶಿಗಳು. 

೮೦. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸೇವಕರೆಲ್ಲ ನಾಶರಹಿತವಾದ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದ 
ಮಯರಾಗಿ ಫಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲ 
ಗಳೆಯುವರು. 

೮೧. ಎಲ್ಫೈ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಬಲ್ಲ ನೀನೂ 
ಕೂಡ ಕೃ ಷ್ಣ ಭಕ್ತ ರನ್ನು ಸಂಹರಿಸೆಲಾಕೆ. ಸಕಲರನ್ನೂ ತನ್ನ ಮಾಯಾಜಾಲಕ್ಕೆ 
ಸಿಲುಕಿಕೊಳ್ಳೆ ಬಲ್ಲ ಅಂಮಾಯಿಯೂ ಕೂಡ ನನ್ನ್ನ ಕೃ ಫೆಸೊಳೆಗಾದೆ ಕೈ ಷೆ ಭಕ್ತೆ PN 
ಮೋಹೆಗೊಳಿಸಲಾರಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬| ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಯಾ ನಾರಾಯಣೀ ಮಾತಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿ ದಾ। 
ನ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ವಿನಾ ಮಾಯಾನಿಷೇವಣಂ ॥ ೮೨ ॥ 


ಸಾ ಚೆ ನಾರಾಯಣೀ ಮಾಯಾ ಮೂಲಪ್ಪಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ | 

ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯಾ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಾ ಕೃಷ್ಣತುಲ್ಯಾ ವಿನಾಶಿನೀ ॥ ೮೩ |! 
ಸಾ ಚೆ ತೇಜಸ್ಸ್ಟೆರೂಸಾ ಚೆ ಸ್ಟೇಚ್ಛಾವಿಗ್ರಹಧಾರಿಣೇ ! 

ಆನವಿರ್ಭೂತಾ ಚ ದೇವಾನಾಂ ತೇಜಸಾ ಸುರನಿಗ್ರಹೇ |! ೮೪ ॥| 


ನಿಹತ್ಯ ದೈತ್ಯಸಂಘಾಂಶ್ಚ ದಕ್ಷಪತ್ನ್ಯಾಂ ಚೆ ಭಾರತೇ | 
ಲಲಾಭ ಜನ್ಮ ತಪಸಾ ದಕ್ಷಸ್ಯಾನೇಕಜನ್ಮನೆಃ ll ೮೫ !! 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದೇಹಂ ಪಿತುರ್ಯೆಜ್ಲೆ € ಸಾ ಸತೀ ತವನಿಂದಯಾ | 
ಜಗಾಮ ದೇವೀ ಗೋಲೋಕಂ ಕೃಷ್ಣ ಶಕ್ತಿಃ ಸನಾತನೀ I ೮೬ ॥ 





೮೨. ಥಿಖಿಲ ಜಗನ್ಮಾ: ತೆಯ್ಕೂ ನಾರಾಯಣಶಕ್ತಿ ಸ್ವ ರೂನಿಡಿಯೂ ಆದ 
ಮಾಯೆಯು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಕೊಡುವಳು. ಮಾಜಿ ಯೆ ಸೇನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡದ ಯಾರಿಗೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತಿಯು "ಏಭಿಸಲಾರದು, 


೮೩. ನಾರಾಯಣಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ, ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯೂ, ಸರ್ವೇ 
ಶ್ವರಿಯೂ ಆದ ಆ ಮಾಯೆಯು ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯಳೂ, ಕೃಷ್ಣೆಭಕ್ತಳೂ ಆದುದರಿಂದೆ 
ಕೃಷ್ಣ ನಂತೆಯೇ ನಾಶರೆಹಿತಳೂ ಆಗಿರುವಳು. 


೮೪. ಶೇಜೋಮಯಳ್ಕೂ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ರೂಪಿಣಿಯೂ ಆದ ಆ ಮಾಯೆಯು 
ರಾಕ್ಷಸ ಸಂಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿ ನಿಂದೆ ಆನಿರ್ಭವಿಸಿದಳು- 

೮೫. ರಾಕ್ಷಸಸಂಹಾರವಾದನಂತರ ಆ ಶಕ್ತಿಯು ಭರಶಖಂಡದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಅನೇಕ ಜನ್ಮದ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವಾಗಿ ಅವನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ 
ದಾಕ್ಷ್ಪಾ ಯಣಿಯೆನಿಸಿದಳು. 

ಆ೬. ಕೃಷ್ಣಶಕ್ತಿ ಕ್ರಿಸ್ಟರೂಪಿಣಿಯೂ ಸನಾತನಿಯೂ ಆದೆ ಆ ದಾಕ್ಟಾಯ 


ಣಿಯು ಪತಿಯಾದ? ನಿನ್ನ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ತಂದೆಯ ಯಜ್ಞ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ 
ದೇಹತ್ಯಾ ಗಮಾಡಿ ಗೋರೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ವಿಗ್ರಹಂ ತಸ್ಯಾ ಗುಣರೂಪಾಶ್ರೆಯಂ ಪರೆಂ। 
ಭ್ರಾಮಂ ಭ್ರಾಮಂ ಭಾರತೇ ತ್ವಂ ವಿಷಣೊ ನ ಭೂಃ ಪುರಾ ಹರೆ ॥ ೮೩! 


ಪ್ರಜೋಧಿತೋ ಮಯೊ ತ್ವಂ ಚ ಶ್ರೀಶೈಲೇಷು ಸರಿತ್ತಟೀ | 
ಲಲಾಭ ಜನ್ಮ ಸಾ ಶೈಲಕಾಂತಾ ಜಾನಕೀ ಚೆ Il ೮೪ ॥ 


ಕರೋತು ಪುಣ್ಯಕಂ ಸಾಧ್ವೀ ಸುವ್ರತಾ ಸುವ್ರುತಂ ಶಿವಾ! 
ರಾಜಸೂಯೆಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶಂಕರ ಪುಣ್ಯಕೇ Hoe 


ರಾಜಸೂಯಸಹೆಸ್ರಾಣಾಂ ವ್ರತೇ ಯೆತ್ರ ಧನನ್ಯಯಃ | 
ನ ಸಾಧ್ಯಂ ಸರ್ವಸಾಧ್ವೀನಾಂ ವ್ರತಮೇತತ್ರಿ ಲೋಚನ 1೯೦1 


ಸ್ವಯಂ ಭೂತೇಶ ನಾಥೆಸ್ತ್ವಂ ಪುಣ್ಯಕಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ | 
ಪಾರ್ವತೀಗರ್ಭಜಾತಶ್ಚ ವರಃ ಪುತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೯೧1 





೮೭. ಎಲೈ ಹರನೇ ಆಗ ನೀನು, ಅವಳ ಗುಣ ಮತ್ತು ರೂಪಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅತಿದುಃಖಿತೆನಾಗಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 


೮೮, ಆಗಿ ಶ್ರೀಶೈಲದ ತಪ. ಸಲಿನಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯುತ್ತಿ ದ್ದೆ ಹೊಳೆಯ ದೆಡದಲ್ಲಿ 
ಇನು ನಿನಗೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಅನಂತರ ಆ ಆದಿಶಕ್ತಿಯೂ ಕೂಡ 
ಪುನಃ ಹಿಮವಂತನ ಪತ್ನಿ ಯಾದ ಮೇನೆಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ; ವೆತ್ತಿ ದಳು. 


೮೯, ಅಂಥ ಸಾಧ್ವಿ (ಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ಈ ಪಾರ್ವತಿಯು ವ್ರೆತನಿಷ್ಠೆಳಾದೆ 
ದರಿಂದೆ ಪುಣ್ಯಕವೆಂಬ ವೆ ಸ ತವನ್ನಾ ಚರಿಸಲಿ. ಎಲ್ಫೈ ಶೆಂಕರನೇ, ಆ ಪ್ಯಾ ಕವ್ರೆ ತಾಚೆ 
ರಣೆಯಿಂದೆ ಸಾವಿರ ಹಲಸೂರು ಫಲವು 'ಅಭಿಸುವುದು. 


೯೦. ಈ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಆಗುವ ಧನವು ವ್ಯಯ 
ವಾಗಬೇಕು. ಆದುದೆರಿಂದೆ ಎಲೈ ತ್ರಿನೇತ್ರನೇ ಈ ವ್ರತವು ಸಕಲ ಸಾಧಿ ಎ್ರೀಮಣಿ 
ಯರಿಗೂ ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ ಕವಾದ ವ್ರತನಿದು. 


೯೧. ಈ ಪುಣ್ಯಕವ್ರ ತಾಚರಣೆಯ ಚಕ ಭೂತಾಧಿನಾಥನಾದ ನೀನೇ 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಗರ್ಭ ದಲ್ಲಿ ವರಪುತ್ರ ನಾಗಿ ಜನಿಸು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವಯಂ ದೇವಗಣಾನಾಂ ಸೆ ಯಸ್ಮಾದೀಶಃ ಕೃಪಾನಿಧಿ | 
ಗಣೇಶ ಇತಿ ವಿಖ್ಯಾತೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಜಗತ್ವ್ರಯೇ 11೯೨ 


ಯಸ್ಯ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ವಿಘ್ನನಾಶೋ ಭವೇದ್ಳು ನಂ! 
ಜಗತಾಂ ಹೇತುನಾನೇನ ವಿಘ್ನನಿಘ್ನಾಭಿದೋ ವಿಭುಃ Il ೯೩ || 


ನಾನಾವಿಧಾನಿ ದ್ರವ್ಯಾ ಜೆ ಯೆಸಾ ಒದ್ದೇಯಾನಿ ಪುಣ್ಯಕೇ | 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಬಾತ ಚೆ ತೇನ ಲಂಬೋದರ ಸ್ಮೃತಃ 1 ೯೪೪! 


ಶನಿವೃಷ್ಟಾ , ಶಿರಚ್ಛೆ ಸ್ಸೇದಾದ್ದ ಜವಕ್ಟ್ರೇಣ ಯೋಜಿತ | 
ಗಜಾನನಃ ಶಿಕುಸ್ತ €ನ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿದಃ 1 ೯೫ il 


ದಂತಭಂಗಃ ಪರಶುನಾ ಪರ್ಕುರಾಮಸ್ಯ ವೈ ಯತಃ | 
ಹೇತುನಾ ತೇನ ನಿಖ್ಯಾತಶ್ಚೈಕೆದಂತಾಭಿಧಃ ಶಿಶುಃ || ೯೬ || 


೯೨, ದಯಾಮಯನಾದ ಆ ಬಾಲಕನು ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹಕ್ಕೆಲ್ಲ (ಗಣ) 
ಒಡೆಯನಾಗುವುದೆರಿಂದ ಕ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲೂ ಗಣೇಶನೆಂದು ವಿಖ್ಯಾ ತನಾಗುವನು. 


೯೩. ಯಾವ ಗಣೇಶನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿರುವ 
ಸಕಲ ವಿಫ್ಲೆಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ವಿಘ್ನ ಸಂಹಾರಕ ಅಥವಾ 
ನಿಘ್ನೇಶನೆಂದೂ ಹೆ ಹೆಸರಾಗುವುದು. 

೯೪. ಪುಣ್ಯಕವ್ರತದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ನಾನಾ ವಿಧ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿ 
ದುದರ ಫಲವಾಗಿ ನೇತಾಡುವ ಹೊಟ್ಟೆಯುಳ್ಳೆವನಾಗುವುದರಿಂದಲೇ ಬಾನನ ದರ 
ನೆಂದೂ ಅವನನ್ನು ಕರೆಯುವರು. 

೯೫. ಶನಿದ ಷ್ಟಿ ಬಿದ್ದು ತಲೆಯು ಕತ್ತರಿಸಿಹೋದಾಗ ಅನೆ ನೆಯ ಮುಖವನ್ನು 


ತಂದು ಜೋಡಿಸುವುದರಿಂದ, “ಕಲರ ಇಷಾ ರ್ಥಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಗಣೇರ 
ನನ್ನು ಗಜಾನನಷೆೊದೂ ಕರೆಯುವರು. 


೯೬. ಪರಶುರಾಮನ ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಆ ಶಿಶುವಿನ ಒಂದು ದಂಶವು ಭಂಗ 
ವಾಗುವುದರಿಂದ ಏಕದೆಂತನೆಂದೊ ಅವನು ವಿಖ್ಯಾತನಾಗುವನು- 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಗಣಪತಿಖಂಡ 
ಪೂಜ್ಯಶ್ಚ ಸರ್ನದೇವಾನಾಮಸ್ಮಾಕಂ ಜಗೆತಾಂ ವಿಭುಃ | 
ಸರ್ವಾಗ್ರೇ ಪೂಜನಂ ತಸ್ಯ ಭವಿತಾ ಮದ್ವರೇಣ ವೈ Wl ೯೩! 


ಪೊಜಾಸು ಸರ್ವದೇವಾನಾಮಗ್ರೇ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಂ ಜನೇ! 
ಪೂಜಾಫಲನುವಾಸ್ನೋತಿ ನಿರ್ವಿಫ್ನೇನೆ ವೃಥಾನ್ಯಥಾ || ೯೮ |! 


ಗಣೇಶಂ ಚೆ ವಿನೇಶಂ ಚ ವಿಷ್ಣುಂ ಶಂಭುಂ ಹುತಾಶನೆಂ | 
ಮರ್ಗಾಮೇತಾನ್ಸನ್ನಿಸೇವ್ಯ ಪೂಜಯೇದ್ದೇನತಾಂತರಂ eel 


ಗಣೇಶಪೂಜನೇ ವಿಘ್ನಂ ನಿರ್ವೂಲಂ ಜಗತಾಂ ಭವೇತ್‌ | 
ನಿರ್ನ್ಯಾಧಿಃ ಸೂರ್ಯಪೂಜಾಯಾಂ ಶುಚಿಃ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ಪೂಜನೇ |! ೧೦೦ | 





೯೭, ನನ್ನ ವರದಿಂದ ಆ ಗಣಪತಿಯು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿ 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ವಿಭುವೆನಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ ಪೂಜೆಗಳಲ್ಲೂ ಆತನಿಗೆ ಅಗ್ರಪೂಜೆಯಾ 


ಗುವುದು, 


೯೮, ಮನುಜನು ಯಾವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕಾದರೂ ಮೊದಲು 
ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ನಿರ್ವಿಫ್ಮ ವಾಗಿ ಪೂಜೆಯ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು. ಗಣಪತಿಯ ಮೂಜೆಯಿಲ್ಲದ ಇತರ ದೇವತಾಪೂಜೆಯು ಫಿಷ್ಫಲವಾಗುವುದು. 


೯೯. ಗಣೇಶ, ದಿನೇಶ (ಸೂರ್ಯ) ವಿಷ್ಣು » ಶಂಭು, ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ದುರ್ಗಿ ಈ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಅನಂತರ ಇತರೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸ 


ಬೀಕು. 


೧೦೦. ಗಣೇಶನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಮೂಲೋಕದ ವಿಫ್ಟವೂ 
ನಿರ್ಮೂಲವಾಗುವುದು. ಸೂರ್ಯನಪೂಜೆಯಿಂದೆ ರೋಗನಾಶವೂ, ವಿಷ್ಣು ಪೂಜೆ 
ಯಿಂದ ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಇ] ಹೆ ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


'ಮೋತ್ಸಶ್ಚ ಪಾಪನಾಶಶ್ವ ಯಶಶ್ಚೈಶ್ವರ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 
ತತ್ವಜ್ಞಾ ಸನಂ ಸುತೃಪ್ತೀನಾಂ ಹ ಶಂಕರೆಪೊಜನಾತ್‌ 


il ೧೦೧ ॥ 
ಸ್ವ ಬುದ್ಧಿ ಶುದ್ಧಿ ಸಿ ಜನನಂ ಶೇರ್ತಿತಂ ವಹ್ನಿ ಪೂಜನಂ | 
ನಿಧಿಸಂಸ್ಕ ೃತೆವಹ್ನೆ ಸ್ತು ಪೂಜಾತೋ ಜ್ಞಾನತೋ ಮೃತಿಃ il ೧೦೨ ॥ 
ದಾತಾ ಭೋಕ್ತಾ ಚ ಭವತಿ ಶಂಕರಾಗ್ನಿ ನಿಷೇವಣಾತ” 1 
ಹರಿಭಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಚೈವ ಪರಂ ದುರ್ಗಾರ್ಚನಂ ಶಿವಂ il aoa |; 
ನಿಪರೀತಂ ತ್ರಿಜಗೆತಾಮೇತೇಷಾಂ ಪೂಜನೆಂ ಬಿನಾ | 
ಏನಂ ಕ್ರಷೋ ಮಹಾದೇವ ಕಲ್ಪೇ ಕೆಲ್ಪೇಃಸ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ i ೧೦೪ | 


೫೨ (೪೯೬ 4 ೫. _ 4 pk ಪದಾ ಕಾ ಎ ಡಾ 


೧೦೧. ಮೋಕ್ಷವೂ, ಪಾಪನಾಶವೂ, ಕೀರ್ತಿಯೂ ಅತುಲೈೈಶ್ನ ಪ್ವರ್ಯವೂ, 


ತತ್ವ ಜಾ ನವ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು 


Me ಪೂಜೆಯು 
ತೃಪ್ತಿ ಗೆ ಮೂಲಕಾರಣವು- 


೧೦೨. ಅಗ್ದಿಪೂಚೆಯಿಂದ ಮಲಿನವಾದ ಬುದ್ಧಿಯು ಶುದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದು. 


ನಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಸಂಸ್ಥಾರಮಾಡಿದೆ ಅಗಿ ಸಿಯನ್ನು NE ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನ ನ 
ವನ್ನು ಪ ಪಡೆದು ಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದೆಬಹುದು. 


೧೦೩, ಶಂಕರ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿ ದೇವರನ್ನು ಸೇವೆಮಾಡುವ- ಮನುಜನು 
ದಾನಿಯೂ ಭೋಗಿಯೂ ಆಗುವನು. ಮಂಗಳಳರಳಾದ ದುರ್ಗಾಡೇನಿಯನ್ನು 
ಅರ್ಚನೆಮಾಡಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದು. 


೧೦೪. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಸದೆ, ಇತರೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವುದು ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕೂ ವಿರುದ್ಧ ವಾದುದು, ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಜೀವನೇ ಈ 


ತ್ರ 


ಸೂಜಾಕ್ರಮವು ಪ್ರತಿಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇರೀಕಿಯಾಗಿರ. ವುದು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪಶಿಖಂಡ 


ಏತೇ ಶಶ್ಚದ್ದಿದ್ಯಮಾನಾ ನಿತ್ಯಾಃ ಸೃಷ್ಟಿಪರಾಯಣಾಃ | 
ಆನಿರ್ಭಾವತಿಕೋಭಾವೌ ಚೈತೇಷಾಮಿಾಶ್ಚರೇಚ್ಛಯಾ H ೧೦೫ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀಹರಿಸ್ತತ್ರ ವಿರರಾಮ ಸಭಾತಲೇ } 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ದೇವತಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಸಹ ಶಂಕರಃ ॥ ೧೦೬ |! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೈತೀಯೇ ಗೆಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ವ್ರತಾಜ್ಞಾಗ್ರೆಹಣಂ ನಾಮ 
ಷಸ್ಠ್ಕೋಧ್ಯಾಯಃ 





7೦೫೩. ಈ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿತ್ಯ ರಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಸಾ ಸೈಷ್ಟ್ಯಾದಿ ಕಾರ್ಯ 
ದಕ್ಷಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಹಾತ್ಮನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರ ಆವಿ 


ರ್ನಾವ ಮತ್ತು ತಿರೋಭಾವಗಳುಂಬಾಗುವುವುು 


೧೦೬, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದು ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ನಿವು ವಹನದಿಂದಿರಲು, 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮತ್ತು ಶಿವಪಾ ನರ್ವತಿಯರೂ ಸೆಂತುಷ್ಟೈರಾದರು. 


ಇನ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣಪತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ವ್ರತಾ ಜ್ಞಾ ಸಿ (ಕರಣರೂಪವಾದ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಮುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಜಂ 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಸುಣ್ಯಕವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ತಪೋ 
ನಿರತನಾದನು. ಇತ್ತ ಪಾರ್ವತಿಯು ಸೇವಕರಿಂದ ವ್ರತೋಪಯುಕ್ತ ವಾದ ಸಕಲ 
ಸಂಭಾರಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ವ್ರತಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಆಹ್ವಾನವಿತ್ತು ಹೆ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನಾದ ಸನತ್ಯುಮಾರನನ್ನು ಪುಕೋಹಿತನಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ವ್ರತಾಜೆರಣೆಗೆ ಸಿದ್ಧಳಾದಳು. ಇತ್ತ ತನ್ನ ಪ್ರೇಯೆಸಿಯು ಮಾಡುವ 
ವ್ರತಕ್ಕೆ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೊ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಯೋಗ್ಯತಾನುನಾರವಾಗಿ ಸತ್ಕರಿಸಿ ಕ್ಲೀರೋದಶಾಯಿಯಾದ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಕುರಿತು ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿ 
ಸೊಂಡನು. ಆಗ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು ಪುಣ್ಯಕವ್ರತದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ, 
ಮನುಜಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿಯು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಉದೆಯಿಸಿರು 
ವುದರಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಯು ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾಗ 
ಸತ್ಸುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯಲೆಂದೊ, ಆ ಸುಪುತ್ರನೇ ಮುಂದೆ ಗಣಪತಿ, ವಿಫ್ಟೇಶ 
ಮುಂತಾದ ದಿವ್ಯ ನಾಮಗಳಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಲೆಂದೂ ಹರಸಿದನು. 


ಕ್ಷ! 
—| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


ಕಾಸಾ. 





il ಸಪ್ತ ಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ || 
| ನಾರಾಯಣ ಉಪಾಚ |! 


ಹರೀರಾಜ್ಞ್ಞಾಂ ಸಮಾವಾಯ ಹರಃ ಸಂಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ 
ಉನಾಚ ಸಾರ್ವತೀಂ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಹರಿಸಂಲಾಪಮಂಗಲಂ lol 


ಶಿವಾಜ್ಞಾಂ ಚ ಸಮಾವಾಯ ಶಿವಾ ಸಂಹೃಷ್ಟ ಮಾನಸಾ | 
ವಾದ್ಯಂ ಚ ವಾವಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ ಮಂಗೆಲವ್ರತೇ Hs Hl 


ಸುಸ್ನಾತಾ ಸುದತೀ ಶುದ್ಧಾ ಬಿಭ್ರತೀ ಧೌತವಾಸಸೀ | 
ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ರತ್ನ ಕಲಶಂ ಶುಕ್ಲ ಧಾನ್ಯೋಪರಿ ಸ್ತಿ ತೆಂ Hall 


ಏಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ನಿ ನಾರಾಯಣ:;--ಇಂತು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಂತುಪ್ವ 
ನಾಜೆ ಶಂಕರನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಆಜ್ಞಾ, 
ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

೬, ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಸಡೆದ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಕೂಡ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡು ಆ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಪ್ರಣ್ಯಕವ್ರತಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದಳು, 


೩. ಅನಂತರ ಆ ಸುಂಬರಿಯು ಶುದ್ಭಸ್ನಾ ನಮಾಡಿ ಶುಭ್ರವ ಾದೆ ಎರಡು 
ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಿಳಿಧಾನ್ಯದ ಮೇಲೆ ರತ್ನಕಲಶವನ್ನು ಸ್ಥಾಸನೆಮಾಡಿದಳು. 


೮ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮನ ಜೆ ನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣ 

ಅಮ್ರಪಲ್ಲವಸಂಯುಕ್ತ ೦ ಫೆಲಾಕ್ಷತಸುಶೋಭಿತಂ | 

ಚಂದತಾಗರುಕಸ್ತೂರೀ ಕುಂಕುಮೇನೆ ವಿರಾಜಿತೆಂ 11೪1 
ರತ್ನಾಸನಸ್ಲಾ ರತ್ಹಾಢ್ಯಾ ರತ್ನೋದ್ಭನಸುತಾ ಸತೀ 1 

ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸಸ್ಥ್ಯಾ ಂಶ್ಲೆ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮುಸಿಪುಂಗವಾನ್‌ 11೫1 
ರತ್ನ ಸಿಂಹಾನೆಸ್ಥ 0 ಚೆ ಸೆಂಪೊಜ್ಯ ಸುಪುರೋಹಿತಂ 1 

ಚಂದನಾಗರುಕಸ್ತೂ ರೀರತ್ನಭೂಷಣಭೂಷಿತಂ 1! ೬ /! 
ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಪುರತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದಿಕ್ಬಾಲಾಸ್ರತ್ನ ಭೂಸಿತಾನ್‌ | 

ಪೇವಾನ್ನೆ ರಾಂಶ್ಚ ನಾಗಾಂಶ್ಚ ಸಮಚರ್ಚ್ಯ ವಿಧಿಜೋಧಿತಂ Hal 


ಸಮಚೆಣ್ಯ ಪರಯಾ ಚೆಕ್ಲಾಾ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷು ಮಸೇಶ್ವರಾನ್‌ | 
ಮಲ & ೪ 
ಚಂದನಾಗರುಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮೇನ ವಿರಾಜಿತಾನ್‌ le 





೪. ಅದರ ಮೇಲೆ ಮಾವಿನ ಚಿಗುರುಗಳೆನ್ನೂ ತೆಂಗಿನಕಾಯ ನನ್ನೂ ಅಕ್ಷಕಿ 
ಯನ್ನೂ ಇಟ್ಟು ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು. ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿಗಳಿಂದ ಆ 
ಕಲಶವನ್ನು ಆಲಂಕರಿಸಿದಳು. 


೫. ರತ್ತ ಕ್ಲ ಭೂಷಣವನ್ನು ತೊಟ್ಟು ರತ್ನಾ ಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ರತ್ತೊ ದ್ದೆ ವನ 
ಹಿಮವಂತನ) 'ಸುತೆಯಾದ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು "ಕತ ಶೆ ಪೀಶೆದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿರುವ ಮುಫಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ರನ್ನೆಲ್ಲ ಪೂಜಿಸಿದಳು. 


೬. ಅನಂತರ ಪುರೋಹಿತನನ್ನು ರತ ವೀಶದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ ಚಂದನ, 
ಅಗುರ್ಕು ಕಸ್ತೂ ರಿ, ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ರತ ಭೂಷಣಗಳನ್ನೂ 
ಅವನಿಗೆ ಸಮರ್ನಿಸಿದಳು, 


೭, ದಿಕ್ಟಾಲಕರಿಗೆಲ್ಲ ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮುಂಜಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮನುಜರನ್ನೂ, ನಾಗರನ್ನೂ. ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 


ಪೂಜಿಸಿದಳು. 


೮೮. ಬ್ರಹ್ಮೆನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರನ್ನೂ ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿಯೇ 
ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯದಿಂದಲೂ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ವಸ್ತ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 
ನನ್ನು ಕುಡ್ಧೈಸ್ಸುವಸ್ತ್ರೈಶ್ಚ ಸದ್ರತ್ನೈರ್ಭೂಷಣೈಸ್ತಥಾ ! 
ಪೂಜಾವ್ರಮೈೈಶ್ಚ ವಿವಿಧೈಃ ಪೊಜಿತಾನ್‌ ಪ್ರಣ್ಯಕೇ ಮುನೇ ॥ 
ಸಮಾರೇಭೇ ವ್ರತಂ ದೇವೀ ಸ್ವಸ್ತಿ ವಾಚನಪೊರ್ವಕಂ 1೯॥ 


ಆ ನಾಹ್ಯಾಭೀಷ್ಟವೇವಂ ತಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಮಂಗಲೇ ಘಟೀ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ದವೌ ಕ್ರಮೇಣೈನ ಚೋಪಚಾರಾಂಸ್ತು ಷೋಡಶ H ೧೦0 


ಯಾನಿ ವ್ರತೇ ನಿಧೇಯಾನಿ ದೇಯಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ! 
ಪ್ರದವೌ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಫಲವಾನಿ ಚ Woo ॥ 


ವ್ರತೋಕ್ತವಖಷಹಾರಂ ಚ ದುರ್ಲಭಂ ಭುವನತ್ರಯೇ | 
ತಚ್ಚೆ ಸರ್ವಂ ದದೌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸುವ್ರತೇ ಸುವ್ರತಾ ಸತೀ ॥ ೧೨ 


—— i —— 


ಗಳಿಂದಲೂ, ರತ್ನ ಭೂಷಣಗಳಿಂದಲೂ, ವಿವಿಧ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಪರಮ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮಂಗಳಾಚರಣೆ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಣ್ಯಕವ್ರತೆ 
ವನ್ನಾರಂಭಿಸಿದಳು. 


೧೦. ಮೆಂಗಳಕಲಶದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಭೀಷ್ಟದೇವತೆಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನರ 
ಮಾತ್ಮನನ್ನು ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸೋಡಶೋಸಪಚಾರೆಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು 

೧೧. ವ್ರತವಿಧಿಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಮಾರದೆಂತಿ ಆಚರಿಸಿ, ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ಧಲವೆನ್ನು ಕೊಡುವ ವಿವಿಧ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದಳು. 

೧೨, ವ್ರತನಿಷ್ಠಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಭುವನತ್ರಯದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ 
ವ್ರತೋಕ್ತೆವಾದ ಉಪಹಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತೆರಿಸಿ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ವಾನಮಾಡಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 2) ಬ್ರ ನೈ ವರ್ತ ವಮುಹಾಪ್ರರಾಣಃ 


ಪತ್ತಾ ಪ್ರವ್ಯಾಣಿ ಸರ್ವಾಣಿ ವೇದಮಂತ್ರೇಣ ಸಾ ಸತೀ ! 
ಹೋಮಂ ಚೆ ಕಾರಯಾಮಾಸ ತ್ರಿಲಕ್ಷಂ ತಿಲಸರ್ಪಿಷಾ | 
ಚ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯಾಮಾಸ ಪೂಜಯಿತ್ವಾತಿಥೀಂಸ್ತಥಾ ॥ ೧೩॥ 


'ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಸಾ ಜೀವೀ ಸುವ್ರತೇ ಸುವ್ರತಾ ಸತೀ! 
ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಸವಿಧಾನೆಂ ಚ ಚಕ್ರೇ ಸಾ ಪೂರ್ಣವತ್ಸರಂ {lov ॥ 


ಸೆಮಾಷ್ತಿದಿನಸೇ ವಿಪ್ರಸ್ತಾಮುವಾಚೆ ಪುರೋಹಿತಃ | 
ಸುವ್ರತೇ ಸುವ್ರತೇ ಮಹ್ಯಂ ದೇಹಿ ತ್ವಂ ಪತಿದಕ್ಷಿಣಾಂ 1! ೧೫ ॥! 


ಇತಿ ತಪ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಲಪ್ಯ ಸುರಸಂಸವಿ | 
ಮೂರgಾಂ ಪ್ರಾಪ ಮಹಾಮಾಯಾ ಮಾಯಾಮೋಹಿತೆಚೇತಸ 1| ೧೬ 1 


ತಾಂಚೆ ತೇ ಮೂರ್ಛಿತಾಂ ವೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಮುನಿಪುಂಗವಾಃ | 
ಶಂಕರಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಾನಿಷ್ಣು ಶ್ಹ ನಾರದ 1 ೧೭॥ 


೧೩. ವೇದಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಕಲ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿ. 
ಎಳ್ಳು ಮೆತ್ತು ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಮೂರು ಲಕ್ಷ ಹೋಮಮಾಡಿಸಿ ಬಂದ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನಸ್ನೆ ಪೂಜಿಸಿ, ಊಟಮಾಡಿಸಿದಳು. 


೧೪. ಇಂತು ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಒಂದು ವರ್ಷಪರ್ಯೆಂತವಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವ್ರತಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಂತರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದಳು. 


೧೫. ವ್ರತೆಸಮಾಪ್ತಿ ಯ ದಿವಸ ಪುರೋಹಿಶನಾದ ಸನತ್ತುಮಾರನು., 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲೌ ಸುವ್ರತೆಯೇ, ಈ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ 
ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಪತಿಯನ್ನೇ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನಾಗಿ ನೊಡು ಎಂದು ಕೇಳಿದೆನು. 

೧೬. ಸನತ್ಯುಮಾರನ ಈ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದಕೂಡಲೇ ಮಹಾಮಾಯಾ 
ರೂಪಿಣಿಯಾದ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ದೇವತೆಗಳ ಮುಂದೆ ಗೋಳಾಡಿ ಭ್ರಾಂತಚಿತ್ತಳಾಗಿ 
ಮೂರ್ಛ್ಸೆಗೊಂಡಳು. 


೧೭. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಪಾರ್ವತಿಯು ಇಂತು ಮೂರ್ಛಿಗೊಂಡುವನ್ನು 
ಕುಡು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರ್ಲೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಗಳೂ ಅವಳೆನ್ನು ಸಂತೈ ಸಲು 
ಶಂಕರನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದರು 
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ಬ ಹ್ಮನೈಪರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ್‌ 


ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ ಸಭಾಸದ್ಧಿಃ ಶಿವಾಂ ಬೋಧಯಿತುಂ ತದಾ! 
ಶಿವಃ ಸಮುದ್ಯಮಂ ಚಕ್ರೇ ಪ್ರವಕ್ತು ೦ ವದತಾಂ ವರೆ 1 os || 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾವೇವ ಉವಾಚ 0 


ಉತ್ತಿಷ್ಠ ಭದ್ರೇ ಭದ್ರಂ ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯೆಃ । 
ಸಾಂಪ್ರತಂ ಚೇತೆನೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಮವೀಯಂ ವಚನಂ ಶ್ರುಣು ॥ ೧೯ I 


ಶಿವಃ ಶಿನಾಂ ತಾಮಿತ್ಯುಕ್ತಾ « ಶುಷ್ಯ ಕಂಠೌಷ್ಠ ತಾಲುಕಾಂ | 
ವಕ್ಸಸಿ ಸಾ ಪಯಾಮಾಸ ಇರಯಾಮಾಸ ಚೇತನಾಂ ॥ ೨೦॥ 


ಹಿತೆಂ ಸತ್ಯಂ ಮಿತಂ ಸರ್ವಂ ಪರಿಣಾಮಸುಖಾವಹಂ | 
ಯಶಸ್ಯ ರ ಚೆ ಫಲದಂ ಪ್ರ ವಕ್ತು ಮುಪಚೆಕ್ರ ಮೇ ॥ ೨೧ lt 


ಶ್ರುಣು ದೇವಿ ಪ್ರವಶ್ಯಾಮಿ ಯೆಜ್ವೀದೇ ನ ನಿರೂಪಿತಂ | 
ಸರ್ವಸಮ್ಮತಮಿಷ್ಟಂ ಚೆ ಧರ್ಮಾರ್ಥಂ ಫರ್ಮಸಂಸದಿ ॥| ೨೨ | 


೧೮. ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಭಾಸದರೆಲ್ಲರೂ ತನ್ನನ್ನು 
ಸ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಆಗ ಶಂಕರನು ಎದ್ದು ಅವಳ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಯುಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ 
ನಾಗಿ ಸಾಂತ್ರೈನಗೊಳಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೧೯. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ:---ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವುಂ 
ಬಾಗುವುದು. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಎಚ್ಚೆತ್ತು ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಲಿಸು. 


೨೦. ಒಣಗಿದ ಗೆಂಟಿಲು ಮತ್ತು ತುಟಿಗಳುಳ್ಳ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಶಿವನು 
ಇಂತು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ತನ್ನ ವಕ್ಷುಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಚೇತನ 
ಉಳಿಸಿದರು, 


೨೧, ಹಿಶಮಿತವೂ, ಪರಿಣಾಮಸುಖಕರವೂ. ಸತ್ಯವೂ, ಕೀರ್ತಿಕರವೂ, 


ಸತ್ರಲದಾಯಕವೂ ಆದ ಮಾತನ್ನು ಶಂಳರೆನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೨೨, ಎಲೌ ದೇವಿಯ, ವೇದನಿರೂಪಿತವೂ, ಸರ್ವಸಮ್ಮತವೂ ನಿನಗೆ 
ಇಷ್ಟವೂ ಆದ ಧರ್ಮದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಈ ಧರ್ಮಿಷ್ಮರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವೆನು. 
ಕೇಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮ ೈವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ದೇವಿ ಸಾರಭೂತಾ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾ | 
ಯಶೋದಾ ಫೆಲದಾ ನಿತ್ಯಂ ಧರ್ಮಿಷ್ಠೇ ಧರ್ಮಕರ್ಮಣಿ || ೨೩ ॥ 


ದೈವಂ ವಾಪೈತೃಕಂ ವಾಪಿ ನಿತ್ಯಂ ನೈಮಿತ್ತಿಕಂ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಯತ್ಯರ್ಮ ಹಕ್ಷಿಣಾಹೀನಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಷ್ಫಲಂ ಭನೇಶ್‌ | 
ದಾತಾ ಚ ಕರ್ಮಣಾ ತೇನ ಕಾಲಸೂಕ್ರಂ ವ್ರಜೇದ್ದು ನಂ ॥| ೨೪ || 


ಅಥಾನ್ತೇ ದೈನ್ಯಮಾಸ್ಟೋತಿ ಶತ್ರುಣಾ ಪರಿಪೀಡಿತಃ |! 
ದಕ್ಷಿಣಾ ನಿಪ್ರಮುದ್ದಿಶ್ಯ ತತ್ಕಾಲಂ ತು ನ ದೀಯೆತೇ ॥ ೨೫ Ht 


ತನ್ಮುಹೂರ್ತೆೇ ವ್ಯತೀತೇ ತು ದಕ್ಷಿಣಾ ದ್ವಿಗುಣಾ ಭವೇತ್‌ | 
ಚತುರ್ಗುಣಾ ದಿನಾತೀತೇ ಪಕ್ಷೇ ಶತೆಗುಣಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೬ / 


ಮಾಸೇ ಪಂಚಶತಘ್ನಾಸಸ್ಯಾಚ್ಛೆ ಣ್ಮಾಸೇ ತಚ್ಚತುರ್ಗುಣಾ | 
ಸಂವತ್ಸರೇ ವ್ಯತೀತೇ ತು ಕರ್ಮ ತನ್ನಿಷ್ಟಲಂ ಭವೇತ್‌ |! ೨೭ |! 


೨೩. ಎಲೌ ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ಳೇ, ಧಾರ್ಮಿಕವಾದ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ದಕ್ಷಿಣೆಯು ಸಾರಭೂತವೂ, ಕೇರ್ತಿ ಮತ್ತು ಸ ಸತ್ಸಲದಾಯೆಕವೂ ಆದುದು. 


೨೪-೨೫, ಪ್ರಿಯಳೇ, ದೇವಪಿತೃಕಾರ್ಯಗಳಾಗಲೀ, ನಿತ್ಯನೈಮಿ 
ಕರ್ಮಗಳಾಗಲೀ, ದಕ್ಷಿಣಾರಹಿತವಾದಕೆ ಮಾಡಿದ್ದೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾ ಜರ 
ಕರ್ಮಮಾಡಿದವನೂ ಕೂಡ ಕಾಲಸೂಕ್ರ ಮೆ ಬನರಕಕ್ಕೆ ನಿಶ್ವ ಯವಾಗಿಯ 
ಹೋಗುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಕಾಲನ ದೂತರಿಂದ” ನೀಡಿತನಾಗಿ ದೈನ್ಯಾವ ಸಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 


2೬. ಬ್ರಾಹ್ಮ ಒಣನನ್ನು ಉದ್ದೆ (ಶಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದೆ ದಸ್ತಿಣೆಯೆನ್ರು ತಿ 
ಕೂಡಲೆ ಕೀ ಕೊಡದಿದ್ದ ಠಿ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತ ಕಳೆದನಂತರ ಅದರೆ ಎರಡರಷ್ಟ ನ್ನೂ 
ಒಂದು ದಿನೆ ಕಳೆದರೆ ನಾಲ್ಕರಷ ನ್ನೂ, ಒಂದು ಪಕ್ಷ ಕಳೆದರೆ ನೂರರಷ್ಟನ್ನೂ 
ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 


5೭. ಓಂದು ಶಿಂಗಳು 1... ಐನೂರರಷ್ಟು ಪ್ಹೊಣಯನ್ನೂ ಆದ 
ತಿಂಗಳು ಕಳೆದರೆ ಅದರ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು (ಎರಡ ಸಾವಿರದಷ್ಟು) ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನೂ ಕೊಡ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 
ದಾತಾ ಚೆ ನರೆಕಂ ಯಾತಿ ಯಾವದ ೈರ್ಷಸೆಹೆಸ್ರಕಂ 1 
ಪುತ್ರಪೌತ್ರಧನೈಶ್ವರ್ಯಂ ಶ್ರಯಮಾಷ್ಲೋತಿ ಪಾತಕಾತ್‌ | 


BE ಸೆಷ್ಟೋ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ಧರ್ಮಹೀನೇ ಚ ಕರ್ಮಣಿ ll ೨೦೮ || 
|| ಶ್ರೀ ವಿಷು ರುವಾಚ ॥ 
ಇ 
ರಕ್ಷಸ್ವ ಧರ್ಮಂ ಧರ್ಮಿಷ್ಠ್ಮೇ ಧರ್ಮಜ್ಞೇ ಧರ್ಮುಕರ್ಮಣಿ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಭವೇದ್ರಕ್ಷಾ ಸ್ವಧರ್ಮಪರಿಪಾಲನೇ ॥ ೨೯ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಯೆಶ್ಚ ಕೇನ ನಿಮಿತ್ತೇನೆ ನ ಧರ್ಮಂ ಪರಿರಕ್ಷತಿ | 
ಧರ್ಮೇ ನಷ್ಟೇ ಚ ಧರ್ಮಜ್ಞೇ ತಸ್ಯ ಕರ್ತಾ ನಿನಶ್ಶತಿ | ac 


ಬೇಕು. ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡದೆ ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಳೆದುಹೋದರೆ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮ 
ವೆಬ್ಲವೂ ನಿಷ್ಟೆ ಲವಾಗುವುದು. 


5೮. ಆ ರೀತಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಕೊಡದಿರುವ 
ಮನುಷ್ಯನು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳುವನ್ನು ಅವನ ಪಾಸಕರ್ಮದ 
ಫಲವಾಗಿ ಪುತ್ರಪೌತ್ರರೂ ಧನಕನಕಾಡ್ಯೈಶ್ವ ಪಿಶ್ರೆರ್ಯವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. ಅವನ 
ಸತ್ಸರ್ಮವು ಧರ್ಮರಹಿತವಾದನಂತರ ಅವನು ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮವೆಲ್ಲ ನಷ್ಟ 
ವಾಗುವುದು. 


೨೯. ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ಧರ್ಮಪರಾಯಣಳೊ, ಧರ್ಮಜ್ಞಳೂ ಆದೆ ಪಾರ್ವ 
ತಿಯೇ. ಈ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸ್ವಧರ್ಮಪರಿಪಾಲನೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ರೆಕ್ಷಿಸಿದಂತಾಗುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸರಿಪಾಲಿಸು, 


೩೦. ಬ್ರಹೆ ಸ: ಧರ್ಮಜ್ಞಾ ್ಲಾನೆವೆಳ್ಳೆ ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ಯಾರಾದರೂ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಕಾರಣದಿಂದ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಿಕೆ. ಕೊಳ್ಳ ದಿದ್ದ ಕ್ಕಿಆ 
ಧರ್ಮವು ನಾಶವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಅವರೊ ನಾಶಹೊಂದುವರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


1 ಧರ್ಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಮಾಂ ರಕ್ಷ ಯತ್ನತಃ ಸಾಧ್ವಿ ಪ್ರದಾಯೆ ಪತಿದಕ್ಷ್ಮಿಣಾಂ | 


ಮಯಿ ಸ್ಥಿ ತೇ ಮಹಾಸಾಧ್ಧಿ ಸರ್ವಂ ಭದ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೩೧॥ 


|| ದೇವಾ ಊಚುಃ |! 


ಧರ್ಮಂ ರಕ್ಷ ಮಹಾಸಾಧಿ ಕುರು ಪೂರ್ಣಂ ವ್ರತಂ ಸತಿ! 
ವಯಂ ತವ ವ್ರಶೇ ಪೂರ್ಣೇ ಕುರ್ಮಸ್ತ್ಯ್ಯಾಂ ಪೂರ್ಣಮಾನಸಾಂ 1೩೨ ॥ 


| ಮುನೆಯೆ ಊಚುಃ | 


ಕೃತ್ವಾ ಸಾಧ್ವಿ ಪೂರ್ಣಹೋಮಂ ದೇಹಿ ವಿಪ್ರಾಯ ದಕ್ಷಿಣಾಂ | 
ಸ್ಥಿತೆ ಷ್ಟಸ್ಮಾಸು ಧರ್ಮಜ್ಞೆ « ಕಿಮಭದ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ ॥ aa 


|| ಸನತ್ಕುಮಾರೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಶಿವೇ ಶಿವಂ ದೇಹಿ ಮಹ್ಯಂ ನ ಚೇದ್ದೆ ತಫಲಂ ತ್ಯಜ | 


ಸುಚಿರಂ ಸಂಚಿತಸ್ಯಾಫಿ ಸ್ವಾತ್ಮನಸ್ತ ಪಸಃ ಫಲಂ ॥ ೩೪ |! 


೩೧. ಧರ್ಮ ::--ಸಾಧಿ ಎೀಶಿರೋನುಣಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರಕ್ಷಣೆಮಾಡು. ನಾನೊಬ್ಬ 
ನಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಎಲ್ಲಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ಲೇಮವುಂ ಬಾಗುವುದು. 


೩.೨. ದೇವತೆಗಳು :--ಮಹಾಪತಶಿವ್ರತೆಯೇ, ನೀನು ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ವ್ರತವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸು. ನಿನ್ನ ವ್ರತವು ಪರಿಸೂರ್ಣವಾದನಂತರ 
ನಾವು ನನ್ನ ಇಷಾ, ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ಸ ಪೂ ರ್ಣಗೊಳಿಸುನೆವು. 


೩೩, ಮುರಿಗಳು :--ಎಲೌ ಸಾಧ್ವಿಯೇ, ರೀನು ಪೂರ್ಣಾಹುತಿಯನ 
ಕೊಟ್ಟು ಪುರೋಹಿತನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸು. ನಾನಿರುವಾಗ ಧರ್ಮಜ್ಞಾ 
ವುಳ್ಳ ಬಗೆ ಕಿಡಕುಂ ಟಾಗುವುಜಿಂದಕೇನು ತೆ 


೩೪. ಸನತ್ಕುಮಾರ :--ಎಲೌ ಶಿವನ ರಾಣಿಯೇ, ನನಗೆ ಶಿವನನ 
ಯಾಗಿ ಕೊಡು, ಸನಾದಿ ನೀನು ಆಚರಿಸಿದ ವ್ರತದ ಫಲವನ್ನೂ 
ಕೂಲದಿಂದೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಂಡಿರುವ ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿ ನೆ ಫಲನನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಿಂಡ 


ಕರ್ಮಜಣ್ಯದಕ್ಷಿಣೇ ಸಾಧ್ವಿ ಯಾಗಸ್ಯಾಹಂ ತು ತತ್ಫಲಂ | 


ಪ್ರಾಸ್ಸ್ಟಾಮಿ ಯೆಜಮಾನಸ್ಯ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಕರ್ಮಣಃ ಫಲಂ |! ೩೫ |! 
॥! ಪಾರ್ನತ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಕಂ ಕರ್ಮಣಾ ಮೇ ದೇವೇಶಾಃ 58ಂ ಮೇ ದಕ್ಷ್ಮಿಣಯಾ ಮುನೇ! 
ಕಂ ಪುತ್ರೇಣ ಚ ಧರ್ಮೇಣ ಯತ್ರ ಭರ್ತಾ ಜೆ ದಕ್ಷಿಣಾ ॥ ೩೬ | 


ವೈ ಶ್ಲಾರ್ಚೆನೇ ಫಲಂ 80 ವೈ ಯದಿ ಭೂಮಿರ್ನ ವಾಚಣ್ಯತೇ ! 
ಗತೇ ಚೆ ಕಾರಣೇ ಕಾರ್ಯಂ ಕುತಃ ಸಸ್ಯಂ ಕುತಃ ಫಲಂ Hae fl 


ಸ್ರಾಣಾಸ್ತ್ಯಕ್ತಾಃ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಾ ಚೇದ್ದೇಹೈ ಸ್ಸ್ಯಾತ್ರಿಂ ಪ್ರಯೋಜನಂ | 
ದೃಷ್ಟಿಶಕ್ತಿವಿಹೀನೇನ ಚಕ್ಷುಷಾ 80 ಪ್ರಯೋಜನೆಂ | ॥ ag || 


೩೫. ಎಲೌ ಸಾಧಿ ೀಮಣಿಯೇ, ನೀನು ಮಾಡಿದೆ ಕರ್ಮವು ದಕ್ಷಿಣಾರಹಿತ 
ವಾದಕ್ಕೆ ಪ್ರಕೋಹಿತನಾದ ನಾನು ಆ ಸತ್ಯ್ಯರ್ಮದ ಮತ್ತು ಆ ಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ 
ದವರ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಫೆಲಕ್ಟೂ ಭಾಗಿಯಾಗುವೆನು, 


ಓಓ, ಪಾರ್ವತಿ :--ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೋತ್ತಮರೇ. ನನ್ನ ಪತಿಯನ್ನೇ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಕೊಡುವುದಾದರೆ, ಸತ್ಸರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದಾಗಲೀ, ದಕ್ಷಿಣೆಯ ದಾನ 


ದಿಂದಾಗಲೀ, ಧರ್ಮರಸ್ವಣೆಯಿಂದಾಗಲೀ, ಪುತ್ರಪ್ರಾಹ್ತಿಯಿಂದಾಗಲೀ ನನಗೇನು 
ಪ್ರಯೋಜನ, 


೩. ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸದೆ ಕೇವಲ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ 
ಯಾವ ಫಲ ದೊರೆಯುವುದು? ಕಾರಣವೇ ನಾಶವಾದಮೇಲೆ ಕಾರ್ಯವಾಗು 
ವುದೇ? ಬೀಜವಿಲ್ಲದಮೇಲೆ ಸಸ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ, ಫಲವೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲವೇ? 


೩ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಳು ಹೊರಟುಹೋದರೆ ಕೇವಲ ದೇಹದಿಂದಾ 
ಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ನೋಡುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಕೇವಲ 
ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆ ಗಳಿಂದ ಏನಾದೆರೊ ಪ್ರಯೋಜನವುಂಟೇ ? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಾಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶತಪುತ್ರಸಮಃ ಸ್ವಾಮಾ ಸಾಧ್ವೀನಾಂ ಚೆ ಸುರೇಶ್ವರಾಃ | 
ಯದಿ ಭರ್ತಾ ವ್ರತೇ ದೇಯಃ ಕಿಂ ವ್ರತೇನ ಸುತೇನ ವಾ ॥ ೩೯ 


ಭರ್ತುರ್ವಂಶಶ್ಚ ತನಯಃ ಕೇವಲಂ ಭತ್ಯ ಮೂಲಕ: | 
ಯತ್ರ ಮೂಲಂ ಭವೇದ್ಭ ಷ್ಟಂ ತದ್ವಾಣಿಜ್ಯಂ ಚ ನಿಷ್ಫಲಂ ॥ ೪೦ || 


|| ಶಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ರುವಾಚ ॥ 


ಪುತ್ರಾದಪಿ ಪರಃ ಸ್ವಾಮಾ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಸ್ವಾಮಿನಃ ಸರ 
ನಷ್ಟೇ ಧರ್ಮೇಚೆ ಧರ್ಮಿಷ್ಕೇ ಸ್ವಾಮಿನಾ 80 ಸುತೇನ ವಾ 1 ೪೧॥ 


i ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 
ಸ್ವಾಮಿನಶ್ಚ ಪರೋ ಧರ್ಮೊೋ ಧರ್ಮಾತ್ಸತ್ಯಂ ಚೆ ಸುವ್ರತೇ | 
ಸತ್ಯಂ ಸಂಕಲ್ಪಿ ತಂ ಕರ್ನು ನತು ಭ್ರಷ್ಟಂ ಕುರು ವ್ರತಂ ॥ ೪೨ ॥ 


ರ, ಎಲ್ಫೆ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಮರೇ, ಪತಿವ್ರಶೆಯರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಸತಿಯು ನೂರುಮೆಂದಿ 
ಮಕ್ಕಳಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಅಂಥ ಪತಿಯನ್ನೇ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡುವುದಾ 
ದರೆ ಆ ವ್ರತದಿಂದಾಗಲೀ, ಅದರಿಂದ ನಡೆದ ಪುತ್ರರಿಂದಾಗಲೀ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? 


೪೦. ಮಗನು ಪತಿಯ ವಂಶವನು ಭಾಮ ಪತಿಯೇ 
4 


ಪುತ್ರನಿಗೆ ಮೂಲಭೂತನು. ಮೂಲಧನ ಅಥವಾ ಅಸಲೇ ನಾಶನಾದಮೇಲೆ ಮಾಡುವ 
ವ್ಯಾಪಾರವೆಲ್ಲವೂ ನಿಷ್ಟ ಲವಲ್ಲವೇ? 


೪೧. ಶ್ರೀವಿಷ್ಟು:--ಎಲೌ ಧರ್ಮಪರಾಯಣಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ನೀನು 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಮನನಿಗಿಂತಲೂ ಪತಿಯು ಶ್ರೆ ಷ್ಠ ನೆಂಬುದು ತ ಯ. ಆದರೆ ಧರ್ಮ 
ರಕ್ಷಣೆಯು ಪತಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲಾ ನಥ ಹೀಗಿರುವಾಗ ಧರ್ಮವು ನಾಶವಾದರೆ 
ಪತಿಯಿಂದಾಗಲೀ, ಪುತ್ರೆರಿಂದಾಗಲೀ ಪ್ರ ಸ್ರಯೋಜನನೇನು ? ? 


೪೨. ಬ್ರ ಹ್ಮೇ--ವ್ರ ತನಿಷ್ಠ ಳಾದೆ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ಸತಿಗಿಂತ ಧರ್ಮವೂ, 
ಧರ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಸತ್ಯವೂ ನೇಲಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿದ 


ವ್ರತವನ್ನು ಸತ್ಯ ಗೊಳಿಸು. ಭ್ರ ಷ್ಟಗೊಳಿಸಬೇಡ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 
| ಶ್ರೀ ಷಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 


ನಿರೂಪಿಶಶ್ಚ ವೇದೇಷು ಸ್ವಶಟ್ಲೋ ಧನವಾಚಕಃ | 
ತದ್ಯಸ್ಯಾಸ್ತಿ ಆತಿ ಸ ಸ್ವಾಮಾ ವೇದಜ್ಞ ಶ್ರುಣು ಮದ್ವಚೆಃ | ೪೩ || 


ತಸ್ಯ ದಾತಾ ಸದಾ ಸ್ವಾಮಾ ನಚೆ ಸ್ವಸ್ವಾಮಿತಾಂ ಲಭೇತ್‌ |! 
ಅಹೊಆವ್ಯವಸ್ಥಾ ಭವತಾಂ ನೇದಜ್ಞಾ ನಾಮಚೋಧತೆೇಃ ॥| ೪೪ || 


|! ಧರ್ಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಪತ್ನೀಂವಿನಾನ್ಯಂ ಸ್ವಂ ಸಾಧ್ವಿ ಸ್ವಾಮಿನೆಂ ದಾತುಮಕ್ಷಮಾ | 
ದಂಸತೀ ಧ್ರುವಮೇಕಾಂಗೌ ದ್ವಯೋರ್ದಾನೇ ದ್ವಕೌ ಸವೌ ॥ ೪೫ ॥ 


|| ಪಾರ್ವತ್ಕುವಾಚೆ ॥ 


ಹಿತಾ ದದಾತಿ ಜಾಮಾತ್ರೇ ಸ ಚೆ ಗೈಹ್ಣ್ಞಾತಿ ತತ್ಸುತಾಂ | 
ನ ಶ್ರುತಂ ವಿಪರೀತಂ ಚೆ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಿಸರಾಯೆಣಾಃ ॥ ೪೬ | 


೪೩. ಪಾರ್ವತಿ:--ವೇದಜ್ಞನಾದೆ ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, "ಸ್ವ' ಶಬ್ದವು “ಧನ? 
ವೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದೆಂದು ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ (ಸ್ತ) 
ಧನವು ಯಾರಿಗೆ ಉಂಟೋ ಅವನೇ “ಸ್ವಾಮಾ' ಎನಿಸುವನು. 


೪ಲ್ಲ ಧನದ ಮೂಲಕ ಧರ್ಮವು ನಡೆಯಬಚೇಕಾದುದೆರಿಂದೆ ಆ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಪತಿಯು ಕೊಡುವವನೇ ಹೊರತು ಸ್ತ್ರೀಯು ಸ್ವತಂತ್ರಳಾಗಿ ಧರ್ಮಗಳಿಸು 
ವಂತಿಲ್ಲ. ವೇದಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ನೀವೂ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದವರಂತೆ ಪತಿಗಿಂತಲೂ 
ಧರ್ಮವೇ ಶ್ರೇಷ್ಮವೆಂದು ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವಿರಲ್ಲ? 


೪೫. ಧರ್ಮ :--ಎಲೌ ಸಾಧಿ ೀಮಣಿಯೇ, ಹೆಂಡತಿಯಾದವಳು ತನ್ನ 
ಪತಿಯೊಡಗೂಡಿಯೇ ಇತರೆ ಯಾವ ವಸ್ತು ವನ್ನಾದರೊ ದಾನಮಾಡಲು ಶಕ್ತಳಾಗು 
ವಳು. ಪತಿ ಪತ್ನಿಯರು ಏಕಶೆರೀರಿಗಳಾದುದರಿಂದೆ ಪತಿಯು ಪಷ್ಲಿಯನ್ನೂ 
ಪತ್ಲಿಯು ಪತಿಯನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಲು ಸಮಾನಾಧಿಕಾರಿಗಳು. 


೪೬- ಪಾರ್ವತಿ 1 ಕನ್ಯೈಯ ತಂದೆಯು ಮಗಳೆನ್ನು ಅಳಿಯನಿಗೆ ಕೊಡು 
ವನ್ನು ಅಳಿಯನೂ ಮಾವನ ಮಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಹೆಂಗಸು 
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ಅಧ್ಮಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ದೇನಾ ಊಚುಃ ! 


ಬುದ್ಧಿ ಸ್ವರೂಪಾ ತ್ವಂ ದುರ್ಗೇ ಬುದ್ಧಿ ಮಂತೋ ವಯಂ ತ್ವಯಾ | 
ವೇದಜ್ಜೆ € ವೇದವಾದೇಷು ಕೇ ವಾ ತ್ವಾಂ ಜೇತುಮಾಶ್ವರಾಃ 


1೪೭ ॥ 
ನಿರೂಪಿತಾ ಪುಣ್ಯಕೇ ತು ವ್ರತೇ ಸ್ವಾಮಾ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾ | 
ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತೋ ಯಃ ಸ ಧರ್ಮೋ ವಿಪರೀತೋ ಹೈಧರ್ಮಕಃ ಲ! 

॥ ಪಾರ್ನತ್ಯುವಾಚ ॥ 

ಕೇವಲಂ ನೇದಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಕಃ ಕರೋತಿ ವಿನಿರ್ಣಯಂ | 
ಬಲವಾಂಲ್ಲೌ ಕಿಕೋ ವೇದಾಂಲ್ಲೋಕಾಚಾರಂ ಚ ಕಸ್ತ ಚೇತ್‌ ll ve I 
ವೇದೇ ಪ್ರಕೃತಿಪುಂಸೋಶ್ಹ ಗೆರೀಯಾನ್ಬುರುಷೋ ಧ್ರುವಂ | 
ನಿಜೋಧತ ಸುರಾಃ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಬಾಲಾಹೆಂ ಕಫೆಯಾವಿ 80 Il mo 


ಗಂಡಸಿನ ಅಧೀನಳೇ ಹೊರತು ಸ್ವತಂತ್ರಳಲ್ಲವೆಂದು ವೇಜೋಕ್ತವಾಗಿದೆ ವೇದ, 
ರಾದನಿಮ್ಮ ಬಾಯಿಂದ ವಿಪರೀತ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿ ದ್ದೆ ನೆ. 

್ಸಿ ರೂ 
ಸಿಣಿಯು, ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ನಾವೆಲ್ಲರೊ ಬುದ್ಧಿವಂತರೆಫಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು. ಹೀಗಿರು 
ವಾಗ ವೇದಜ್ಞಳಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ವೇದವಾದದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಲು ನಾವು ಸಮರ್ಥ 
ರಾಗುಷೆಷೇ ? 


೪೭. ದೇವತೆಗಳು:--ಎಲೌ ದುರ್ಗಾಂಬಿಕೆಯೇ;, ನೀನು ಬುದಿ ಸ್ನ 
e 


೪೮. ಪುಣ್ಯಕವ್ರತದಲ್ಲಿ ಸತಿಯನ್ನು ದ್ವಾಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ವೇದೋ 
ಕ್ಲವಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದೆ ವಾಗಿ ನಡೆದರೆ ಅಧರ್ಮವೆನಿಸುವುದು. 


೪೯, ಪಾರ್ವತಿ:--ಕೇವಲ ವೇದಗಳನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡು ಧರ್ಮಾ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಯಾರು ನಿರ್ಣಯಿಸುವರು? ವೇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಲೌಕಿಕವು ಬಲಿಷ್ಠ 
ವಾಗಿರುವಾಗ ಲೋಕಾಚಾರವೆನ್ನು ಬಿಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


೫೦. ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಪುರುಷನಿಗೇ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ 
ವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ವ್ರಾಜ್ಞರಾದ ನಿಮಗೆ ಬಾಲೆಯಾದೆ ನಾನು ತಿಳಿಸಲು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಗಣಪತಿಖಂಡ 


॥ ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ ॥ 
ನ ಪುಮಾಂಸಂ ವಿನಾ ಸೃಷ್ಟಿರ್ನ ಸಾಧ್ವಿ ಪ್ರಕೃತಿಂ ವಿನಾ! 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ದ್ವಯೋಃ ಸ್ರ ಭ್ಯ ಷಾ ಸಮ್‌” ಪ್ರಕೃತಿಪೂರುಷೌ Il ೫೧ ॥ 
॥ ಪಾರ್ನತ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಸರ್ವಸ್ರಷ್ಟಾ ಚ ಯೆಃ ಕೃ ಷ್ಣ 8 ಸೋಂಶೇನ ಸಗುಣಃ ಪ್ರಮಾನ" | 
ಸ್ರಮಾನ್ನ ರೀಯಾನ್ಸ ಕೃ ಫೆ ತಸ ಸ್ಪಥೈವ ನ ತತಶ್ಚ ಸಾ ॥ ೫೨ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಾ ಮುನೆಯೆಸ್ತತ್ರ ಸಂಸದಿ | 
ರತ್ತೇಂದ್ರಸಾರರಚಿತೆಮಾಕಾಶೇ ದವೃಶೂ ರೆಫೆಂ ॥ ೫೩ ॥ 


ಐಾರ್ಷದೈಸ್ಸಂಪರಿವೃತೆಂ ಯುತಂ ಶ್ಯಾಮೈಶ್ಚತುರ್ಭುಜೈಃ! 
ಷನೆಮಾಲಾಪರಿವೃತ್ಯ ರತ್ನಭೂಷಣಭೂಷಿತ್ಯೆಃ ! 
ಅವರುಹ್ಯ ಮುದಾ ಯಾನಾದಾಜಗಾಮ ಸಭಾತಲಂ ॥ ೫೪ ॥ 


೫೧. ಬೃ ಹಸ್ಪತಿ:--ಎಲೌ ಸಾಧ್ವಿ (ಮಣಿಯೇ, ಪುರುಷನಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ 
ಪ್ರಜ್ನೆ  ತಿಯಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಕ ೈತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಸಂ ಪುರುಷನಿಂದಾಗಲೀ ಸೃಷ್ಟಿಯು 
ಇಧ್ಯನಿಲ್ಲಮವರಿಂದಲೂ, ಪ್ರ ಪ್ರಕೃ ತಿಪುರುಷರೆಂಬ ಭೇದವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮ] ನಿಂದ 


ಖ್‌ ಕ್ತ ವಾದುಪರಿಂದಲೂ, ಇಬ್ಬ ಜೆ ಸರಿಸಮಾನರು. 


೫೨. ಸಾನ ಸಿನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮ ನೇ. ತನ್ನ್ನಂಶ 
ಎಂದೆ ಸಗುಣಾತ್ರ ನಾಗಿ ೩ ಪ್ರುರುಷಕೆನಿಸುವನು. ಅದುದರಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತರೂ 


ಪ್ರರುಷನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ ಹೊರತು, ಪ್ರ ಕೃ ತಿಯು ಪುರುಷನಿಗಿಂತ ಶ್ರ ಶ್ರ ಸ್ಮ ಛಲ. 


೫೩. Btls ಪಾರ್ವತಿಗೂ ಈ ರೀತಿ ವಾಗ್ವಾ ದವಾಗುವಷ್ಟ ರೊಳಗೆ 
ದೇವತೆಗಳೊ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ ತ್ತ ಗಳಿಂದೆ 
ವ್ಯರಥವೊಂದನ್ನು ತೋಡಿದರು. 


೫೪, ಸ. ಬಾತ ಚತುರ್ಭುಜರೂ ವನಮಾಲಾಧಾರಿಗಳೂ. 
ರತ್ನ ಭೂಷ ಇಣಭೂಸಿತರೂ ಆದ ಪಾರ್ಷದರಿಂದೆ ಪರಿವೈ ತನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 
ಯಣನು ಆ ರಥವಿಂದಿಳಿದು ಸಭಾಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಮುಗುಳುನ ನಗೆ ನಗುತ್ತಾ ಬಂದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಕಾಂ 


ತುಷ್ಟುವುಸ್ತಂ ಸುರೇಂದ್ರಾಸ್ತೇ ದೇವಂ ವೈಕುಂಶವಾಸಿನಂ | 
ಶಂಖಚಕ್ರಗೆದಾಪದ್ಮಥರವಿತಾಶಂ ಚತುರ್ಭುಜಂ il ೫೫ f 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಸರಸ್ವತೀಕಾಂತಂ ಶಾಂತಂ ತಂ ಸುಮನೋಹರಂ 
ಸುಖದೃಶ್ಯವಮಭಕ್ತಾನಾಮದೃಶ್ಯಂ ಕೋ ಬಜನ್ಮಭಿ: 1 ೫.॥ 


ಕೋಟಿಕಂಡರ್ಪಲಾವಣ್ಯಂ ಕೋಟಚಂದ್ರಸೆಮಪ್ರಭಂಕ! 
ಅವಶೂಲ್ಯರತ್ತ್ನ ರಚಿತ ಚಾರುಭೂಷಣಭೂಷಿತಂ fi ೫೭ ff 


ಸೇವ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಬಿದೇವೈಶ್ನ ಸೇವಕೈಃ ಸತತಂ ಸು ತೆಂ! 
ಜಾ ವಿ 
ತದ್ಭಾಸಾ ಸಂಪರಿಚ್ಛನ್ನೆ ರ್ನೇಷ್ಟಿತಂ ಚೆ ಸುರರ್ಷಿಬ್ರಿಃ 1 ೫೮ | 


`ನಾಸಯಾಮಾಸೆ ತಂ ತೇ ಚ ರತ್ನೃಸಿಂಹಾಸನೇ ವರೇ! 

ತಂ ಪ್ರಣೇಮುಶ್ತ ಶಿರಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಶಕ್ತಿಶಿವಾದಯಃ 1೫೯! 
೫೫. ಚೆತುರ್ಭುಜನೂ, ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಷದ್ಮಧಾರಿಯೂ. ವೈಕುಂಠ 

ವಾಸಿಯೊ ಆದ ಆ ದೇವನನ್ನು ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ್ಮುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು 


೫೬-೨೫೯ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯರ ಕಾಂತನೂ, ಶಾಂತಸ್ವೆರೂ 
ಪನ, ಮನೋಹರನೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸುಲಭನೂ, ಭಕ್ತ ರಲ್ಲದವರಿಗೆ ಕೋಹಿಜನ್ಮಗಳು 
ಕಳೆದೆರೊ ಮೆರ್ಲಭನೂ ಆಗಿ, ಕೋಟ ಮನ್ಮಥರ ಲಾವಣ್ಯದಿಂದೆಲೂ, ಕೋಟ 
ಚಂದ್ರರ ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ದಿವ್ಯಭೂಷಣ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಸರ್ವದಾ ನೇವಕರಿಂದೆ ಸ್ತುತಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ » ತನ್ನ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದೆ 
ಆವೃತರಾದ ಸುರರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿರುವ, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಸೇವ್ಯೈನಾದ ಆ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ತಿವ್ಮ ಶಕ್ತಿ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಆತನಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ 


ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಾಹಾಪುರಾಣಂ ` ನೆಡಪತಿಖಂಡ್‌ 


ಸಂಪುಟಾಂಜಲಯೆಃ ಸರ್ವೇ ಪುಲಕಾಂಗಾಶ್ರುಲೋಚನಾಃ |! ೬೦ |! 
ಸಸ್ಮಿತಸ್ತಾಂಶ್ಚ ಪೆಪ್ರಚ್ಛೈ ಸರ್ವಂ ಮಧುರೆಯಾ ನಿರಾ | 


ಸ್ರಜೋಧಿತಃ ಸುಜೋಧಜ್ಹಃ ಪ್ರವಕ್ತು ಮುಪಚಕ್ರಮೇ ॥ ೬೧॥ 
॥ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಹ ಬುಪ್ಕ್ಯಾ ಬುದ್ಧಿ ಮಂತೋ ನೆ ವಕ್ತುಮುಚಿತಂ ಸುರಾಃ | 
ಸರ್ವೇ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಯೆಯಾ ವಿಶ್ವೇ ಶಕ್ತಿಮಂತೋ ಹಿ ಜೀವಿನಃ H ೬೨ | 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿತೃಣಪರ್ಯಂತಂ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಾ ಕೃತಿಕಂ ಜಗತ್‌ | 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನಿನಾ ಮಾಂಚ ಮಯಾ ಶಕ್ತಿಃ ಪ್ರಕಾಶಿತಾ 1 ೬೩! 


ಆವಿರ್ಭೂತಾ ಚೆ ಸಾ ಮತ್ತಃ ಸೃಷ್ಟಾ ವೇವೀ ಮದಿಚ್ಛಯಾ | 


ತಿಕೋಹಿತಾ ಚೆ ಸಾ ಶೇಷೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಂಹರಣೇ ಮಯಾ ll ೬೪ |! 


೬೦-೬೧.  ರೋಮಾಂಚೆತೆ ಶರೀರರಾಗಿ, ಆನಂದಾಶ್ರವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ. 
ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತಿರುವ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡಿ ನಾರಾಯಣನು ಸ್ಮಿತಮುಖನಾಗಿ 
ಮಧುರವಾಣಿಯಿಂದ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ಲೆ ಮಾಡಿದೆನು. ಮತ್ತು ಅವರ ಚರ್ಚೆಗೆ ಮೂಲ 
ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿದು ಈ ರೀತಿ ನುಡಿದನು. 


೬೨. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ :--ಎಲ್ಫೈ ಜೀವತೆಗಳೇ, ಬುದ್ಧಿ ಸ್ವರೂನಿಣಿಯಾದ 
ಸಾರ್ವ ತಿಯೊಡನೆ ಬುದ್ಧಿನಂತರಾದ ನೀವು ಚರ್ಜ್ಚೆಮಾಡುವುದುಚಿತವಲ್ಲ. ಪ್ರಪಂಚ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಜೀವಿಗಳೂ ಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಈ ದೇವಿಯಿಂದಲೇ ಶಕ್ತರೆನ 
ಸಿರುವರು. 


೬೩, ಬ್ರಹ್ಮೆ ನೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಹುಲ್ಲುಗರಿಯವರೆಗಿರುವ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ 
2 ಇಗೆ ಬಿ ಮ 
ನು ಸತ್ಯ. ನಾನು ಆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಗೊಳಿ ಸಿದವನಾ 


೬೪ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯನಾವ ನಾ ಸೃಷ್ಟ್ಯುನ್ಮುಖನಾದಾಗ ಆ ದೇವಿಯು 
ನನ್ನಿಂದ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದಳು. ಪ್ರಳೆಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸಂಹರಿಸುವಾಗ 
ಆ ದೇವಿಯು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಐಕ್ಯಳಾಗುವಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಶಾಪ್ರರಾಣಾ 

ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ್ರೀ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜನನೀ ಪರಾ | 

ಮಮ ತುಲ್ಯಾ ಚ ಮನ್ಮಾಯಾ ತೇನ ನಾರಾಯಣೀ ಸ್ಮೃತಾ | ೬೫ ॥ 
ಸುಚಿರಂ ತಪಸಾ ತಪ್ತಂ ಶಂಭುನಾ ಧ್ಯಾಯತಾ ಚ ಮಾಂ! 

ತೇಸೆ ತಸ್ಮೈ ಮಯಾ ದತ್ತಾ ತಪಸಾಂ ಫೆಲರೂಪಿಣೀ 1! ೬೬ | 
ವ್ರತಂ ಚೆ ಲೋಕಶಿಶ್ಸಾರ್ಥಮಸ್ಯಾನ ಸ್ವಾರ್ಥಮೇವ ಚೆ! 

ಸ್ವಯೆಂ ವ್ರತಾನಾಂ ತಪಸಾಂ ಫೆಲದಾತ್ರೀ ಜಗತ್ತ್ರಯೇ ll ೬೭॥ 
ಮಾಯಯಾ ಮೋಹಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಕಮಸ್ಕಾ ವಾಸ್ತವಂ ವ್ರತಂ! 
ಸಾಧ್ಯಮಸ್ಕಾ ವ್ರತಫಲಂ ಕಲ್ಪೇ ಕೆಲ್ಪೇ ಪುನಃ ಪುನಃ 1 acl 
ಸುರೇಶ್ವರಾ ಮವಂಶಾಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಕ್ತ ಮಹೇಶ್ವರಾಃ ! 

ಕಲಾ॥ ಕಲಾಂಶರೂಪಾಶ್ಚ ಜೀನಿನಶ್ಚ ಸುರಾಡೆಯೆಃ || ೬೯ |! 





೬೫ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವವಳೂ, ಸರ್ವಜಪನಿಯೂ ಲಅಗಿರುವಳು. 
ನನ್ನ ಮಾಯಾರೂಪಿಣಿಯಾದ ಅವಳು ನನಗೆ ಲೇ ಆಕೆಯನ್ನು 
ನಾರಾಯಣೀ ಎನ್ನುವರು, 
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ಮಾಡಿದನು. ಆ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲರೂಸವಾ 
ನಾನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದೆನು. 
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೬೭. ಶತ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲೂ ಆಚರಿಸಿದ ವ್ರತ ಮತ್ತು ತಪಸ್ಸುಗಳ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡಲು ಶಕ್ತಳಾದ ಈ ಪಾರ್ವತಿಯು, ಜನರ ಉಪದೇಶಾರ್ಥವಾಗಿ, ವ್ರತವನ್ನಾ ಚ 
ರಿಸಿದಳೇ ಹೊರತು. ಸ್ವಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಬಯಸಿಯಲ್ಲ 

೬೮. ಎಲ್ಲರೂ ಮಾಯೆಯಿಂದೆ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪ್ರ:ಮೂಡಿದ 
ಳೆಂದು ತಿಳಿದರೇ ಹೊರತು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಷಾರ್ವತಿಯು ಯಾವ ವ್ರತವನ್ನೂ 


ಅಚರಿಸಬೇಕಾಮದಿಲ್ಲ 


೬೯. ಬಹ್ಮ ಮಹೇಶರೂೂ, ಆದಿಶಶಿ ಸರೂಪಿಣಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೂ, 
KS > ಎ0 
ಸುರಶ್ಶೇಷ ರೂ ಮತು ಸಕಲ ಜೀವಿಗಳೂ ನನ್ನ ಕಲೆ ಮತು ಕಲೆಯ ಅಂತದಿಂದೆ 
ಒಲೆ ಭ್ರ ಜ್‌ ಚ fg 
ಸಂಭವಿಸಿದವರು. 
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ಜ್ರಹ್ಮವೈೆ ವರ್ತ ವುಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ ಗಣಪತಿಖಲಡ 


ಮೃದಾ ವಿನಾ ಘಟಿಂ ಕರ್ತುಂ ಕುಲಾಲಶ್ಚ ಯಥಾಕ್ಷಮಃ 1 
ವಿನಾ ಸ್ಪರ್ಜಂ ಸ್ವರ್ಣಕಾರಃ ಕುಂಡಲಂ ಕರ್ತುಮಕ್ಷಮಃ 1 aol 


ನಿನಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ತಥಾಹಂ ಚೆ ಸ್ಪಸೃಷ್ಟಿಂ ಕರ್ತುಮೆಕ್ಷಮಃ । 
ಶಕ್ತಿ ಪ್ರಧಾನಾ ಸೃಷ್ಟಿಶ್ಚ ಸರ್ವವರ್ಶನಸಮ್ಮತಾ 1 ೭೧ 


ಅಹಮಾತ್ಮ್ಮಾ ಹಿ ನಿರ್ಲಿಪ್ತೊ ಆದೃಶ್ಯಃ ಸಾಕ್ಷೀ ಚ ದೇಹಿನಾಂ! 
ದೇಹಾಃ ಪ್ರಾಕೃತಿಕಾಃ ಸರ್ವೇ ನಶ್ವರಾಃ ಪಾಂಚಭೌತಿಕಾಃ West 


ಅಹಂ ನಿತ್ಯಃ ಶರೀರೀ ಡೆ ಭಾನುಮಾನ್‌ ಭಾನುವಿಗ್ರ ಹಃ | 
ಸರ್ವಾಥಾರಾ ಸಾ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸೆರ್ವಾಶ್ಮ್ಮಾಹೆಂ ಜಗೆತ್ಸು ಚ || ೭೩ ff 


ಅಹಮಾತ್ಮಾ ಮನೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜ್ಞಾ 2 ನೆರೂಪೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಪಂಚೆಪ್ರಾ ಣಾಃ ಸ್ವಯಂ ವಿಷ್ಣು ಬುದ್ಧಿ 8 ಪ್ರಕೃತಿರೀಕ್ಷ ರೀ ॥ ೭೪ |! 


೭೦-೭೧, ಕುಂಬಾರನು ಮಣ್ಣಿಲ್ಲದೆ ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಲಾರನೋ 
ಅಕ್ಕಸಾಲೆಯು ಚಿನ್ನ ಒಿಬ್ಬದೆ ಕರ್ಣಕುಂಡಲವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಲಾರನೋ, 
ಅದರಂತೆಯೇ ಜವ ಶಕ್ತಿ ರೂಪಿಣಿಯಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಲ್ಲದೆ, ವಿಶ್ವಸೃಪ್ಟಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಲಾರೆನು, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ" 'ಶಕ್ತಿ ಗೇ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ತೆಯನ್ನು 
ಸಡ್ಲ ರ್ಶನಗಳೂ ಕೊಟ್ಟ ೈರುವವು- 


೭೨. ನಿರ್ಶಿಷ್ತಾ ತ್ಮನಾದ ನಾನು ಸಕಲ ದೇಹಗಳಲ್ಲೂ ಅದ್ಯ ಶೈ ನೂ ಸಾ? 
ರೂಸನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಪ್ರಕೃತಿ ಸ್ನ ಷ್ಟಿಗೊಳಗಾದ ದ ಪಾಂಚಭೌ ತಿಕ ಹಗಳು 


೭೩. ತೇಜೊರೂಸನಾದ ನಾನು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೀಜೋಮಯವಾದ ನಿತ್ನ 
ಕ 1] "ನೆ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಸರ್ವಾಧಾರರೂಪಳಾಗಿಯೂ 
ನಾನು ಸರ್ವಾತ್ಮಸ್ತರೂಪನಾಗಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿ ಸಿದ್ದೇವೆ. 


೬. 


೭೪, ನಾನು ಆತ್ಮ ಓಸ್ಟರೂಪನಾಗಿಯೂೂ A ಬ್ರಹ್ಮನು ಮನೋರೂಪನಾಗಿಯೂ 
ನುಹೇಶ್ವ ರನು ಜ್ಞಾನ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ ವಿಷಂ ವು ಚನನ ೫ ಭಾಭಾ 
ಈರೆ ರೀಸ್ಟಶತಿಯಾ ಬುದ್ದಿ ರೂಪೀ ಯಾಗಿಯೂ ಸಕಲ ದೇಹದಲ್ಲೂ ಇರುವೆವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 2] ಬ್ರಹ್ಮೆನ್ಸೈ ವರ್ತ ವನಂಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಮೇಧಾನಿದ್ರಾವಯಶ್ಚೈತಾಃ ಸರ್ವಾಶ್ಹ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಕೆಲಾಃ ! 
ಸಾ ಚೆ ಶೈಲೇಂಪ್ರಕನ್ಯೈಸಾತ್ವಿತಿ ವೇದೇ ನಿರೂಪಿತಂ 


| ೭೫ | 
ಅಹಂ ಗೋಲೋಕನಾಶಶ್ಚ ವೈಕುಂಕೇಶಃ ಸನಾತನಃ । 
ಗೋಪೀಗೋಪೈೈಃ ಪರಿವೃತಸ್ತತ್ರೈವ ದ್ವಿಭುಜಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಚೆತುರ್ಭುಜೋತ್ರ ದೇವೇಶೋ ಲಕ್ಷ್ಮ ಶೆ ಸಾರ್ಷದೈವ್ಯೃತಃ laut 
ಊರ್ಧ್ವಂ ಪರಶ್ಚ ಷೈಕುಂಠಾತ್ಸಂಚಾಶತ್ಕೋಟಿಯೋಜನೇ | 
ಮನಾಶ್ರಯತ್ಚ ಗೋಲೋಕೋ ಯತ್ರಾಹೆಂ ಗೋಪಿಕಾಪತಿಃ 1 ೭೭1 
ವ್ರತಾರಾಧ್ಯಸ್ಸ ದ್ವಿಭುಜಃ ಸ ಚ ತತ್ಸಲದಾಯಳಃ ! 
ಯೆದ್ರೂಪೆಂ ಚಿಂತಯೇಜ್ಕೋ ಹಿ ತೆಚ್ಚೆ ತೆಕ್ಸಲದಾಯಕಃ || ೩೮೪ 
ವ್ರತಂ ಪೂರ್ಣಂ ಕುರು ಶಿಷೇ ಶಿವಂ ವಶ್ವಾ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾಂ | 
ಪುನಃ ಸಮುಚಿತಂ ಮೂಲ್ಯಂ ಪತ್ತಾ ನಾಥಂ ಗ್ರಹೀಷ್ಯಸಿ (೭೯! 





೭೫. ಮೇಧಾ ನಿದ್ರಾ ಮುಂತಾದ ಸಕಲಶಕ್ತಿಗಳೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕಲೆಗಳು. 
ಚಿ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಶೈಲರಾಜಪುತ್ರಿಯಾದ ಪಾರ್ವಶಿಯೆಂದು ವೇದೋಕ್ತ ಬಾಗಿದೆ. 


೭೬, ಗೋಪಗೋಪಿಯರಿಂದ ಪರಿವೈತನಾಗಿ ಸೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ದ್ವಿಭುಜ 
ದಿಂದೆ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ನಾನೇ, ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಭುಜನಾಗಿ ಪಾರ್ಷದರಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀರಮಣನಾಗಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ನಾರಾಯೆಣ 
ಎಂಬ ನಾಮಭೇದವು ಉಪಾಧಿ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿರುವುದು- 


ಕಿ ವೈಕುಂಠಕ್ಕಿಂತ ಐವತ್ತು ಕೋಔಯೋಜನ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗೋವೀ 
ಪತಿಯಾದೆ ನನ್ಸ್ನ ಆಶ್ರಯನೆನಿಸಿದೆ ಗೋಲೋಕವಿರುವುದು. 


೭೮. ದ್ವಿಭುಜನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ವ್ರತನಿಯಮಗಳಿಂದ ಆರಾ 


ತವಾಗಿ ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಯಾರು ಪರಮಾತ್ಮನ ಯಾವ ರೂಪವನ್ನು 


ಧ್ಯಾಥಿಸುವರೋ ಅವರು ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವರು, 


೭೯. ಆದ್ದೆ ರಿಂದ ಎಲೌ ಪಾರ್ವಶಿಯೇ ಶಿವನನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು 
ವ್ರತವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸು. ಅನಂತರ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಚಿಚೆಯನು' 


ಹ 

ಲ್ಪ 4 

> ಆ ೪ ಕ್‌ 

ಕೊಟ್ಟು ಪುನಃ ನಿನ್ನ ಪತಿಯೆನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬಹುದು, 
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ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತಮಹಾಪುರಾ ಣಂ ಗಗಣಪತಿಖಂಡ 





ನಿಷ್ಣುದೇ ಹಾಯಥಾ ಗಾವೋ ನಿಷ್ಣುದೇಹಸ್ತಥಾ ಶಿವಃ । 

ದ್ವಿಜಾಯೆ ವತ್ವಾ ಗೋಮೂಲ್ಯಂ ಗ್ಲೆಹಾಣಸ್ವಾ ಮಿನಂ ಶುಭೇ ॥ so il 

ಯೆಜ್ಞಪೆತ್ಲೀಂ ಯಥಾ ದಾತುಂ ಕ್ಷಪುಃ ಸ್ವಾಮಿ ಸನೈವತು | 

ತಥಾ ತ್ಹಂಸ್ಥಾವಿನಿನಂ ವಾತುಮಿಸಾಶ್ಚರೀತಿ ಶ್ರು ತೇರ್ಮತ ॥ ೮೧ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಸ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ತತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ | 

ಹೃಷ್ಟಾಸ್ತೇಸಾ ಚ ಸಂಹೃಷ್ಟ್ರಾ ವಕ್ಷಿಣಾಂ ದಾತುಮುದ್ಯತಾ H ೮೨ || 

ತೃತ್ವಾ ಶಿವಾ ಪೂರ್ಣಹೋಮುಂ ಸಾ ಶಿನಂ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದದೌ | 

ಸ್ವಸ್ತೀತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಚ ಜಗ್ರಾಹ ಕುಮಾರೋ ಜೇವಸಂಸವಿ ॥ ೮೩ |! 

ಉವಾಚ ದರ್ಗಾ ಸಂತ್ರಸ್ತಾ ಶುಷ್ಕ ಕಂಠೌಷ್ಠತಾಲುಕಾ | 

ಸೈತಾಂಜಲಿಪುಬಾ ವಿಪ್ರಂ ಹೃವಯೇನ ವಿದೂಯತಾ 1 ೮೪॥ 
೦, ಗೋವುಗಳು ಹೇಗೆ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಅಭಿನ್ನವಾದವುಗಳೋ ಹಾಗೆಯೇ 

ವನೂ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಅಭಿನ್ನನು, ಆದುದರಿಂದ ಒಂದು ಗೋವಿನ ಬೆಲೆಯನ್ನು 

ಶೊಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸ ಪಡೆಯಬಹುದು. 


೮೧. ಯಜಮಾನನು ಯಜ್ಞ್ವಸತ್ನಿಯಾದ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಸರ್ವದ 
ಗೆ ಅರ್ಹನಾಗಿರುವನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯೂ" ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು PAN 


ಕೊಡಲು ಅರ್ಹಳಾಗಿರುವಳೆಂದು ಶು ್ರತ್ಯುಕ್ತವ ವಾಗಿದೆ. 


೮೨, ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂತು ನುಡಿದು ಆಂಡ 
ರ್ಧಾನಹೊಂದಿದನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಲು ಪಾರ್ವತಿಯೂ 
ಕೂಡೆ ತುಪ್ಪ ಳಾಗಿ ಪತಿಯನ್ನು ದಸಿೆಯಾಗಿ ಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧ ಳಉದಳು, 


ರ೩. ಅನಂತರ ಪಾರ್ವತಿಯು ಸೂರ್ಣಾಹುತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ತನ್ನ ಪತಿ 
ಯಾವ ವನನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆ ಯಾಗಿ ಸಮರ್ವಿಸಿದಳು. ಸನತ್ತು ರೋಡ ಮಂಗಳ 
ವಾಗಲೆಂದು ನುಡಿದು, ದೇವತೆಗಳ ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 

೪. ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪತಿವಿರಹದಿಂದೆ ದುಃಖಿತಳಾಗಿ, ಕೈಮುಗಿದು 
ಕೊಂಡು ಆ ಪುರೋಹಿತನನ್ನು ಕುರಿತು ಒಣಗಿಹೋದ ತುಟಗಂಟಲುಗಳಿಂದ 
ನಂತು ನುಡಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಕ್ಕ್‌ಮೈವರ್ತ ಮಯಾಪುರಾಕಾಂ 


॥ ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ || 
ಗೋಮೂಲ್ಯಂ ಮತ್ಪತಿಸಮಮಿತಿ ನೇದೇ ನಿರೂಪಿತಂ | 


ಗವಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಪ್ರ ಯೆಚ್ಛಾ ಮಿ ದೇಹಿ ಮತಾ ಶ್ಸ್ರಮಿಂನಂದ್ಮಿಜ Il ೮೫ ॥ 
ತದಾ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ವಿಪ್ರೆ ೀಭ್ಯೋ ದಾನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 

ಅತ್ಮಹೀನೋ ಹಿ ದೇಹಶ್ಚ ಕರ್ಮ ಕಂ ಕರ್ತುಮಿತಾಶ್ರರಃ 1! ೮೬ | 

1 ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 

ಗವಾಂ ಲಕ್ಷೇಣ ಮೇ ಬೇನಿ ವಲ್ಲುನಾ ಕಂ ಪ್ರಯೋಜನಂ , 

ವತ್ತ ಸ್ಯಾಮೂಲ್ಯರತ್ನಸ್ಯ ಗವಾಂ ಪ್ರತ್ಯರ್ಪಣೇನೆ ಚ ಗೆ ೮೩ 8 
ಸ್ವಸ್ಯ ಸ್ವಸ್ಯೆ ಸ್ವಯಂ ದಾತಾ ಲೋಕೆಃ ಸರ್ವೋ ಜಗೆಕ್ರಯೇ! 
ತರ್ತುಕೇನೇಪ್ಪಿ ತಂ ಕರ್ಮ ಭನೇತ್ವಿಂ ವಾ ಪಕೇಚ್ಛ ಯಾ ॥ ge I! 


ಭಾ ಸಜಾ ಇವ ೫.೫. ೫3೫ ವ ಮಾ ಪಾ ee 





೮೫, ಪಾರ್ವತಿ: ಎಲೈ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನೇ, ಗೋವಿನ ಬೆಲೆಯು ಪತಿಗೆ 
ಸಮವೆಂದು ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದೆ ಲಕ್ಷ ಗೋವುಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡು 
ವೆನು, ನನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡು. 


೮೬. ಅನಂತೆರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ವಿಧವಿಧ ದಾನೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ಈಗೆ 


ಆತ್ಮರಹಿತವಾದ ದೇಹದಂತೆ ನಾನು ಯಾವ ಕರ್ಮೆಕ್ಟೂ ಶಕ್ತಳಾಗಿಲ್ಲ. 


೮೭, ಸನತೃುಮಾರ:--ಎಲೌ Bis ತೈಣಸದೃಶವಾದ ಲಕ್ತಗೋವುೆ 
ಗಳಿಂದ ನನಗೇನುಪ್ರಯೋಜನ? ಪ್ರಾಯವಾದ ಈ ಅಮೂಲ್ಯ ದಕ್ಷಿಣೆಗೆ 
ಬದಲಾಗಿ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಬದಲು BH ನಿನಗಾವಪ್ರಯೋಜನ ? 


ಲಲಿ. ಜಗತ್ತ ಯದಲ್ಲರುವ ಸಕಲ ಜನಗಳೂ ತಮ್ಮ , ವಸು ಗಳನು 
ತಾವೇ ಇಟ್ಟಿ ಬಂದಂತೆ ದಾನ ಮಾಡಬಹುದು. ಕತೆ ರ್ಸೈವು ಇಚ್ಚೆ 
ನಡೆಯುವುದೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೊಬ್ಲರೆ ಇಚ್ಛೆಯಂತಲ್ಲ, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ದಿಗಂಬರಂ ಪುರಃ ಕೃತ್ವಾ ಭ್ರಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಜಗೆತ್ತ್ರಯಂ'! 
ಬಾಲಕಾನಾಂ ಬಾಲಿಕಾನಾಂ ಸಮೂಹಸ್ಮಿ ತೆಕಾರೆಣಂ ॥ ೪೯ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರೋ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಶಂಕರಂ ಮುನೇ | 
ಸನ್ನಿಧೌ ವಾಸಯಾಮಾಸ ತೇಜಸ್ವೀ ವೇವಸಂಸದಿ ೯೦1 


ವೃಷ್ಟ್ರಾ 8 ಶಿವಂ ಗೃಹ್ಮಮಾಣಂ ಕುಮಾಕೇಣ ಚ ಪಾರ್ವತೀ | 
ಸಮುದ್ಯತಾ ತನುಂ ತ್ಯಕ್ತು 9. ಶುಷ್ಕ ಕಂಠೌಷ್ಠ ತಾಲುಕಾ Heo il 


ವಿಚಿಂತ್ಯ ಮನಸಾ ಸಾಧ್ವೀತ್ಯೇವಮೇವ ಮರತ್ಯಯಂ | 
ನ ವೃಷ್ಟೊಆಭೀಷ್ಟವೇನಶ್ಚ ನ ಚ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಫಲಂ ವ್ರತೇ Hes i 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಾಃ ಪಾರ್ವತೀಸಹಿತಾಸ್ತ ವಾ! 
ಸದ್ಯೋ ದದೃಶುರಾಕಾಶೇ ತೇಜಸಾಂ ನಿಕರಂ ಪರಂ H «a Il 


ರ್‌. ಬಾಲಕ ಬಾಲಕಿಯರಿಗೆ ಅತ್ಯಾನಂದದಾಯಕನಾದ ದಿಗೆಂಬರನನ್ನು 
(ಶಿವ) ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಾನು ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲೂ ಭ್ರಮಿಸುವೆನು. 


೯೦. ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರತ್ರನೂ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಆದ ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ, 
ಆ ದೇವತೆಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಕರೆದು ತನ್ನ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. 


ra ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಶಿವನನ್ನು ತನ್ನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ದನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು ನೋಡಿ, ದುಃಖದಿಂದ ಒಣಗಿದ ಗಂಟಿಲು ಮತ್ತು ತುಟಿಗಳುಳ್ಳ.ವ 
ಳಾಗಿ ತನ್ನ ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಲುದ್ರುಕ್ತಳಾದಳು. 

೯೨. ತನ್ನ ಪತಿಯು ಪರಾಧೀನನಾದುದನ್ನೂ, ತನ್ನ ಅಭೀಷ್ಟದೇವನು 
ತ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗದುದನ್ನೂ, ವ್ರತದ ಸತ್ಸಲವು ದೊರೆಯದುದನ್ನೂ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ 


ಹಾರ್ವತಿಯು ಜೇಹೆತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಳು. 


೯೩, ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನ್ಲಿದ್ದ ಪೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಆಕಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಕೋಶಿ ಸಮಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳ ತೇಜೋರಾಶಿಯನ್ನು ಕಂಡರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೋಟಸೂರ್ಯಪ್ರಭೋರ್ಧ್ವಂ ಚೆ ಪ್ರಜ್ವಲಂತಂ ದಿಶೋ ದಶ! 
ಸೈಲಾಸಶೈಲಂ ಪುರತಃ ಸರ್ವದೇವಾದಿಭಿರ್ಯುತಂ || ೯೪ ॥ 


ಸರ್ವಾಶ್ರಯೆಂ ಗೆಣಾಚ್ಛೈನ್ನೆಂ ವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಮಂಡಲಾಕೃತಿಂ 
ತಚ್ಚ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭಗವತಸ್ತುಷ್ಟವುಸ್ತೇ ಕ್ರಮೇಣ ಚ I ೯೫ ॥ 


Il ವಿಷ್ಣು ರುವಾಚ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಯಲ್ಲೋಮವಿವರೇಷು ಚ | 
ಸೋಯೆಂ ತೇ ಷೋಡಶಾಂಶಶ್ಚ ಕೇ ವಯಂ ಯೋ ಮಹಾವಿರಾಟ್‌ ೬೬! 


Il ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ || 


ನೇಡೋಪಯುಕ್ತಂ ದೃಶ್ಯಂ ಯತ್ರ ತೃಕ್ನಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಾಶ್ವರ | 
ಸ್ತೋತುಂ ತದ್ವರ್ಣಿತುಮಹಂ ಶಕ್ತಃ ಕಂ ಸ್ತೌಮಿ ತತ್ಸರಃ ೯೭॥ 


೯೪. ದಶದಿಕ್ಕುಗಳೆನ್ನೂ ಬೆಳೆಗುತ್ತಿರುವ ಆ ತೇಜೋಮಂಡಲವು ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡು ಕೈಲಾಸಸರ್ವತದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 


೧೧ 


೯೫, ಸಕಲ ದೇವಗಣಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವೂ, ಅತಿ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವೂ, ಮಂಡಲಾ 
ಕಾರವೂ ಆದ ಆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 


೯೬. ವಿಷ್ಣು :-ಎಥಿಖಲವಿಶ್ಚವೂ ಯಾರ ಲೋಮಕೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದೆಯೋ 
ಅಂಥ ಮಹಾ ನಿರಾಟ್ಟುರುಷನೇ ನಿನ್ನ ಹೆದಿನಾರನೆಯ ಒಂದಂಶನೆಂದೆಮೇಲೆ ನಿನ್ನ್ನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸಂಡರಿದವರಾರು? 


೯೭. ಬ್ರಹ್ಮ್ಯ-- ಯಾರನ್ನು ವೇದಮೂಲಕವಾಗಿ ಶಿಳೆಯಲು ಅಥವಾ 


ನಿಗೆಮಾತೀತನೊ, ಅದೃಶ್ಯನೂ ಆದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಮುಗಿಯಲಾರೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 
|! ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 

ಇ ನಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವೊಆಹೆಂ ಸ್ಕೌಮಿ ಜ್ಞಾನಪರಂ ಚೆ ಕಿಂ | 
ಸರ್ವಾನಿರ್ವಚನೀಯಂ ತಂ ತ್ಹಾಂಚಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯೆಂ ವಿಭುಂ || ೯೮ |: 
| ಧರ್ಮ ಉವಾಚ ॥ 

ಆದೃಶ್ಯಮವತಾರೇಷು ಯೆದ್ದ ಎತ್ಯೆಂ ಸರ್ವಜಂತುಭಿಃ । 

ತಿಂ "ನಾಮಿ ತೇಜೋರೂಪಂ ಇದ್ಯ ಕ್ಲಾನುಗ್ರಹೆವಿಗ್ರಹೆಂ Heel 
|| ದೇವಾ ಊಚುಃ |! 

ಸೇ ವಯೆಂ ತೃತ್ಯಲಾಂಶಾಶ್ಚ ಕಿಂ ವಾ ತ್ವಾಂ ಸ್ತೋತುಮಿಸಾಶ್ಚರಾಃ | 


ಸ್ತೊ ತುಂ ನಶಕ್ತಾ ವೇದಾ ಯೆಂನೆ ಚೆ ಶಕಾ ಸರೆಸೃತೀ: | coo 1! 
ಅಧಿ ವ 


॥ ಮುನಯ ಊಚುಃ | 
ವೇದಾನ್ಪ ತಿತ್ಕಾ ವಿಷ್ವಾ ಸೋ ವಯಂ ಕಿಂ ವೇದಕಾರಣಂ | 
ಸ್ತೊ ಕ ಕ ಚ ತ್ವಾಂ ಮಾಜ ಸಿ ನಸಂಶೋಃ ಪರಂ. ॥ ೧೦೧ 0 








೯೮. ಮಹಾದೇವ: ಜ್ಞಾನಾ ನಾತೀಕನೂ, (ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವು ಇಸ್ಟೆಂದು) 
ಆನಿರ್ವಚನೀಯನೂ, ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ತ್ರಮಯನ್ಕೂ ವಿಶ “ki ಆದೆ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಜ್ಞಾ ನಾಧಿಷ್ಠಾ ತ್ಸ [ದೇವನಾದ ನಾನು ವರ್ಣಿಸಿ ಸ್ತುಫಿ ಾರೆನು, 


೯೯, ಧರ್ಮ ಎಸ್ವಯಂತೇಜೋರೂವ ಪನಾದುದರಿಂದ ಅದೃಶ್ಯ ನೂ, ಭಕ್ತರ 


[Y 


ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಅನತಾರಗಳೆತ್ತಿ ಸಕಲ ಜಂತುಗಳಿಂದೆ ದೃಶ್ಯ ೈನೂ pl ಪರಮಾ 


pe 


ನನ್ನು ನಾನು ಹೊಗಳೆಲು ಸಾಧ 8ನೇ ? 


೧೦೦, ದೇವತೆಗಳು :--ಚತುರ್ವೇದೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಸರಸ ಸತಿಯೂ ಯಾವ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಮುಗಿಯಲಾರವೋ, ಆ ಸರಮಾತ ನೆ ಕೇನಲ ಕೆಲಾ 
ಮಾತೆ ತ್ರದಿಂದ fy ಸಾವು ಅವನನ್ನು ಸು ಹುಶಿಸಲು ಶಕ ಕ್ರ ರಾಗುವುಣೆಂತು? 


೧೦೧. ಮುನಿಗಳು: -ವಾಜ್ಮನ ನಸ್ಸು ಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರವಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿ 
ಸಲು ವಾಗ ವಿಗೇ ಸಾಧ ಎಲ್ಲದಿರುವಾಗ್ಯ ವೇದಾಭ್ಯಾಸದಿಂದೆ ವಿದ್ವಾಂಸರನಿಸಿ 
ಇೊಂಡಿರುವ ನಾವು ವೇದಕಾರಣನಾದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಬಲ್ಲೆ ವೇ? 
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ಅಧ್ಯಾಯ 2] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಸರಸ್ಪತ್ಯುವಾಚ || 
ವಾಗಧಿಷ್ಠಾ ತೃದೇನೀಂ ಮಾಂ ವದಂಶೇ ವೇದವಾದಿನಃ | 
ಕಿಂಚಿನ್ನೆ ಶಕ್ತಾ ತ್ವಾಂ ಸ್ಲೋತುಮಹೋ ವಾಜ್ಮನಸೋಃ ಪರಂ 1 ೧೦೨1 


॥ ಸಾನಿತ್ರು ಕ್ರಿನಾಚ || 
ವೇದಪ್ರಸೂರಹಂ ನಾಥ ಸೃಷ್ಟಾತ್ಹತ್ಯಲಯಾ ಪುರಾ | 
೦ ಸೌಮಿ ಸ್ತ್ರೀಸ್ವಭಾನೇನ ಸ ರ್ವಕಾರಣಕಾರಣಂ |! ೧೦೩ |! 


|| ಲಕ್ಷ್ಮೀರುವಾಚ || 
ತದಂಕನಿಷ್ಟು ಕಾಚಾಹಂ ಜಗತ್ಪೊ ೀಷಣಕಾರಿಣೇ ! 
೦ ಸ್ಕೌಮಿತ್ತೆ ತ ಶೈತ್ಯ ಲಾಸ ಷ್ಟಾ ಬ ಬೀಜಕಾರಣಂ || ೧೦೪ ff 


॥ ಹಿಮಾಲಯ ಉವಾಚೆ ! 


ಹೆಸಂತಿ ಸಂತೋ ಮಾಂ ನಾಥ ಕರ್ಮಣಾಸಾ ವರೆಂ ಪರಂ 
ಸ್ತೋತುಂ ಸಮುದ್ಯತಂ ಕ್ಷುದ್ರಃ ಕಂ ಸ್ತೌಮಿ ಸ್ತೋತಶುಮತ್ಸಮಃ ॥ ೧೦೫ ॥ 


೧೦೨. ಸರಸ್ತೃತಿ:--ವೇದಾಧ್ಯಾಯಿಗಳೆಲ್ಲ ಲರೂ ನನ್ನ 
ದೇವತೆಯೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಮನೋನಾಕ್ಯುಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾಸು 
ಬಣ್ಣಿಸಲಿ, 


೧೦೩, ಸಾವಿತ್ರಿ: -ಎಲ್ಲೆ ಸ ತ್ರಭುವೇ ನಿ ನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಳ ಗಾದ ನಾನು 
ನೇದಮಾತೆಯೆರನಿಸಿಕೊಂಡಿರುನೆನು. ಣಗ ಆದಿಕಾರ ದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಚಂಚಲಮನಸ ಸ್ಸ ಳ್ಳ ಹೆಂಗಸು ಸ್ಮುತಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ 


೧೦೪. ಲಕ್ಷ್ಮೀ ನಿನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದೆ ಜನಿಸಿ, ನಿನ್ನ ಅಂರಿಸ್ವರೂಪನಾಗ 
ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಕಾಂತೆಯಾಗಿ, ಜಗತ್ತಿನ ರಕ್ಷ ಣೆಗೆ ಕಾರಣಳಾಗಿರುವ ನಾನು ಜ ಸತಿಗೆ 
ಮೂಲಕಾರಣನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಎಂತು ಸ್ತುತಿಸಲಿ ? 

೧೦೫. ಮ ತಿಯೇ, ಜನ್ಮಾಂತೆರೆ ಕರ್ನುದಿಂದ ಸ್ಥಾವರ 
ನಾಗಿ ಜನ್ಮನೆತಿ ರುವ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವೆನೆಂದು ಮೊದಲುಮಾಡಿದರೆ 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸತುರುಷರೆಲ್ಲರೂ ಹಾಸ್ಕ್ಯಮಾಡುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಕ್ಷುದ್ರನಾದ 
ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸು ಬತಿಸಲಾರೆಕು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಿಂಡ 


ಕ್ರಮೇಣ ಸರ್ವೇ ತಂ ಸ್ತು ತ್ವಾ ದೇವಾ ವಿರರೆಮುರ್ಮುನೇ ! 
ದೇವ್ಯಶ್ಚ ಮುನೆಯ ಸರ್ವೇ ಪಾರ್ವತೀ ಸ್ತೊ ತುಮುದ್ಯತಾ 1 ೧೦೬ ॥ 


ಧೌತವಸ್ತ್ರಾ ಜಹಾಭಾರೆಂ ಬಿಬ್ರತೀ ಸುವ್ರತಾ ವ್ರತೇ! 
ಪ್ರೇರಿತಾ ಪರಮಾತ್ಮಾನೆಂ ವ್ರತಾರಾಧ್ಯಂ ಶಿವೇನ ಚ ॥ ೧೦೭ fl 


ಬೃಲದಗ್ನಿ ಶಿಖಾರೂಪಾ ತೇಜೋಮೂರ್ತಿಮತೀಸತೀ | 


ಸಹಸಾಂ ಫಲದಾ ಮಾತಾ ಜಗತಾಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ fl ೧೦೮ Hf 
॥ ಪಾರ್ವತ್ಕುವಾಚ ॥ 
ಕೃಷ್ಣ ಜಾನಾಸಿ ಮಾಂ ಭದ್ರ ನಾಹಂ ತ್ವಾಂ ಜ್ಞಾತುಮಾತ್ವರೀ | 
ಫೇ ಮಾ ಜಾನಂತಿ ವೇದಜ್ಞಾ ವೇದಾ ವಾ ನೇದಕಾರೆಕಾಃ H ೧೦೯ |! 
೧೦೬. ನಾರದೆ ಮುನಿಯೇ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ದೇವಿ 
ಯರೂ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೂ ಕ್ರಮವರಿತು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಸುಮ್ಮ 
"ಲು ಅನಂತರ ಪಾರ್ವ ತಿಯು ಸು ಸು ತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು.. 
೧೦೭, ಸ ವಸ್ತ್ರ ನನ್ನೂ ಜಟಾಭಾರವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ವ್ರತನಿಷ್ಠ ಪ್ಕಳಾಗಿದ್ದ ಆ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಿವನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತಳಾಗಿ ವ್ರತಾರಾಧ್ಯ ನಾದ ೬.೬ 


ಸ್ತುತಿಸಲು ಚೊಡಟುವನಡಿಕೆಳು. 


೧೦೮, ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಶಿಖೆಯಂತೆ ತೇಜೋಮಯಳೂ, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ರುವ ಸಕಲರ ಕರ್ಮ ಮತ್ತು ತಪೆ ಸಿನ ಫಲ ಲದಾತ್ರಿಯೂ ಆದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಈ 


ನೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದಳು. 


೧೦೯, ಪಾರ್ವತಿ 2--ಎಲೈ ಶ್ರೀಕ ೈಷ್ಣ್ಣನ ಗರಮಾತ್ರ ನೇ ನೀನು ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನರಿತಿರುವೆ. ಆದರೆ ನಾನು ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೊಪವನ್ಷ್ನ ರಿಯಲಾರೆ. ಅಸೆ ಸಕ? 
ವೇದಗಳೂ, ವೇದಕಕ್ಸ ೯ವೂ ಮತ್ತು "ನೇದಜ್ಞ ರೂ ನಿನ್ನ ಸ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಖಾರರು. 
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ಅಭ್ಮಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರದಂಶಾಸ್ತ್ಯಾಂ ನ ಜಾನಂತಿ ಕಥಂ ಜ್ಞಾ ಸ್ಯಂತಿ ತೇ ಕಲಾಃ 


ತ್ವಂ ಚಾಪಿ ತೆತ್ವಂ ಜಾನಾಸಿ ಕಿಮನ್ಯೇ ಜ್ಞಾತುಮಿಾಶ್ಚರಾಃ ॥ ೧೧೦ ॥ 


ಸೂಹ್ಮೂತ್ಳೂಕ್ಷ್ಮತಮೊಟವ್ಯಕ್ತಃ ಸ್ಫೂಲಾತ್ಸ್ಮ್ಯೂಲತಮೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ವಿಶ್ವಸ್ತ್ಯಂ ವಿಶ್ವರೂಪಶ್ಚ ವಿಶ್ವ ಬೀಜಂ ಸನಾತನಃ 





| ೧೧೧ I 
ಕಾರ್ಯಂತ ತ್ವಂ ಕಾರಣಂ ತ್ವಂ ಚ ಕಾರೆಣಾನಾಂ ಚ ಕಾರಣಂ । 
ತೇಜಸ್ವ ರೂಸೋ ಭಗೆವಾನ್ನಿರಾಕಾರೋ ನಿರಾಶ್ರಯಃ || ೧೧೨ ॥ 
ನಿರ್ಲಿಪ್ರೋ ನಿರ್ಗುಣಃ ಸಾಕ್ಷೀ ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮಃ ಪರಾತ್ಸೈರೆಃ । 
ಪ್ರ ಕೃ ತೀಶೋ ನಿರಾಡ್ಬಿ ೀಜಂ ವಿರಾಡ್ರೊಪಸ್ತ್ಯ್ಮ ಮೇವ ಜ 
ಸಗುಣಸ್ತ ಎ೦ ಪ್ರಾ ಕೃ ಕಃ ಕಲಯಾ ಸ ಸಿಷ್ಪಿಹೇತವೇ ॥ ೧೧೩ ॥ 
೧೧೦, ನಿಸ್ತ ಅಂಶಾವತಾರಿಗಳೇ ಎನ್ನ ಸ್ವರೊಸನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾಗದಿರು 
ವಾಗ ನಿನ್ನೆ ಕಲಾಸಂಭೂತರು ಹೇಗೆ ತಿಳಿ.ಬಬಲ್ಲರು ? ಆತ್ಮತತ್ವವನ್ನು ಆತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ನೀನೇ ಬಲ್ಲೆ ಯಲ್ಲವೆ ಇತರರಾರೂ ತಿಳಿಯರು. 


೧೧೧. ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಮನಾದುದರಿಂದ ಅವ್ಳ 


ಕ್‌ 


ನೀನು ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಬೀಜಸ್ವರೂಸನೂ, ಟಿ ಏಶ್ವವ್ಯಾನಿಯ ಯೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೧೧೨. ಕಾರ್ಯರೂಸನನೂ, ಕಾರಣನೂ ಆಗಿರುವ ನೀನೇ ಕಾರಣಗಳಿಗೆನ್ಲ 


ಕ್ತ ನೂ ಸ್ಲೂಲವಸ್ತು ಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಸ್ಥೂಲನಾ ಮದರೀದ ಮಹ ಹತ್ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ 


ಆದಿಕಾರಣನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ತೇಹೋಮಯನವಾದ ರೂಸವು ನಿರಾಕಾರವೂ, 
ನಿರಾಶ್ರಯವೂ ಆದುದು. 


೧೧೩. ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ ಸಾರ ನ್ಲಿಸ್ವರೂಸನೂ, ಸಾ ಬತ್ಮಾರಾಮನೂ, 
ಪರಾಶೃರನೂ, ಪ್ರಕೃಕಿಗೊಡೆಯನೂ, ವಿರಾಡ್ಬೀ ಜನಾ, ವಿರಾಡ್ರೂಪನೂ ಆದ 
ನೀನೇ ಸೃಷ್ಟು ಕ್ರಿನ್ಮಿಬನಾದಾಗ ನಿನ್ನಡೊಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ಸಗುಣನೂ ಪ್ರಾಕ್ಟಸನಣ 


ಆಗುವೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮೆನ್ಸೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡೆ 


ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತ್ಯಂ ಪುಮಾಂಸ್ತ್ಯೃಂ ಚೆ ವೇದಾನ್ಕೋನೆ ಕೃಚಿದ್ದವೇತ್‌ | 
ಜೀವಸ್ತೈಂ ಸಾಕ್ಷಿಣೋ ಫೋಗೀ ಸಾ ತ್ನನ ಪ್ರತಿಜಿಂಬಳೆಂ ॥ ೧೧೪ I 


ಕರ್ಮ ತ್ವಂ ಕರ್ಮಬೀಜಂ ಶ್ರಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಫೆಲದಾಯೆಕಃ | 
ಧ್ಯಾಯೆಂತಿ ಯೋಗಿನಸ್ತೇಜಸ್ತ್ಯದೀಯಮಶರೀರಿ ಯತ್‌ | ೧೧೫ ॥ 


«ಚಿಚ್ಚೆ ತುರ್ಭುಜಂ ಶಾಂತಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತಂ ಮನೋಹರಂ! 
ಪ್ಲವಾಶ್ಚೈವ ಸಾಕಾರಂ ಕಮನೀಯಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಶಂಖಚಕ್ರಗವಾ ಪದ್ಮಧರಂ ಫೀತಾಂಬರಂ ಪರಂ || ೧೧೬ || 


ದ್ವಿಭುಜಂ ಕಮನೀಯಂ ಚೆ ಕಿಶೋರಂ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರಂ | 
ಶಾಂತಂ ಗೋಪಾಂಗನಾಕಾಂತಂ ರೆತೆ ಕ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಂ |! ೧೧೭ H 


ಏವಂ ತೇಜಸ್ವಿನಂ ಭಕ್ತಾಃ ಸೇವಂತೇ ಸತತಂ ಮುದಾ। 
ಧ್ಯಾಯಂತಿ ಯೋ ಗಿನೋ ಯತ್ತತ್ಯುತಸ್ಕೇಜಸ್ತಿನಂ ವಿನಾ ॥ ೧೧೮ ॥ 


೧೧೪. ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಪುರುಷರ ರೊಸಡ್ರೇಯವನ್ನು ಹೊಂದಬಲ್ಲ ನಿನ್ನ್ನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಯಾರೂ ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಸಾಕ್ಟಿಸ್ತರೂಸನೂ, ಕರ್ಮಫಲಭೋಗಿ 


ಯೂ. ಆತ್ಮಪ್ರ ತಿಬಿಂಬರೂಪನಾದ ಜೀವನೆನಿಸಿರುವನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 


೧೧೫, ಕರ್ಮಸ ರೊಪನೂ, ಕರ್ಮಕಾರಣನೂ, ಕರ್ಮಫಲದಾಯಕನೂ 


ಆದ ಫಿನ ಶರೀರರಹಿತವಾದೆ ಕೇವಲ ತೇಜಸ,ನ್ನು ಯೋಗಿಗಳು ಧ್ಧ್ವಾನಿಸುವರು. 
೩ Khe ಳೊ 


೧೧೬. ವೈಷ್ಣೆವದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೆ ಗೊಂಡ ಭಕ್ತ ರಾದರೋ ಚೆತುರ್ಭುಜನೂ, 
ಶಾಂತನ್ಕೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಃತನೂ, ಹೂ ಪೀತಾಂಬರವಾಸಿಯೂ ಶಂ 
ಚಕ್ರಗದಾಪದ್ಮಧಾರಿಯೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸುಂದರಸಾಕಾರರೂನವನ 
ಭಜಿಸುವರು, 


೧೧೭, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವುಭಕ್ತರು ದಿ ್ರಿಭುಜನೂ, ಶಾಂತನ್ಕೂ ರಾಧಾಕಾಂತನ್ಶೂ 
ರತ್ತ ಭೂಷಣಭೂಷಿತನೂ, ಸೋಪಕಿಶೋ ೀರನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಮನೀಯಾಕಾರ 
ನ್ನು ಭಜಿಸುವರು. 
೧೧೮, ಯೋಗಿಗಳು ಧ್ಯಾನಿಸುವ ತೇಬೋಮಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಆಧಾರವೊಂದೆನ್ನು ಭಕ್ತರು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡು ಯಾ 
ಗಲೂ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶತ್ತೇಜೋ ಬಿಭ್ರತಾಂ ದೇವದೇವಾನಾಂ ತೇಜಸಾ ಪುರಾ । 
ಆನಿರ್ಭೂತಾ ಸುರಾಣಾಂ ಚ ವಧಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ್ತುತಾ H ೧೧೯ ॥ 


ನಿತ್ಯಾ ತೇಜಸ್ಸ್ಪ ರೂಪಾಹಂ ಧೃತ್ವಾ ವೈ ವಿಗ್ರಹಂ ವಿಭೋ | 


ಸ್ತ್ರೀರೂಪಂ ಕಮನೀಯಂ ಚ ವಿಧಾಯ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಾ ll ೧೦೦ || 
ಮಾಯಯಾ ತವ ಮಾಯಾಹಂ ಮೋಹೆಯಿತ್ವಾ ಸುರಾನ್ಸುರಾ। 

ನಿಹತ್ಯ ಸರ್ವಾಂಚ್ಛೆ ಲೇಂದ್ರಮಗಮಂ ತಂ ಹಿಮಾಲಯಂ ॥ as0 fl 
ತತೋಃಹಂ ಸಂಸ್ತುತಾ ಧೇವೈಸ್ತಾರಕಾಸ್ಲೇಣ ನೀಡಿತ್ವೆಃ | 

ಅಭೆವಂ ವಕ್ಷಜಾಯಾಯಾಂ ಶಿವಸ್ತ್ರೀ ಭವಜನ್ಮನಿ Hl ೧೨೨ ॥ 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದೇಹಂ ವಕ್ಷಯೆಜ್ಞೇ ಶಿವಾಹಂ ಶಿವನಿಂದಯಾ | 

ಅಭವಂ ಶೈಲಜಾಯಾಯಾಂ ಶೈಲಾಧೀಶಸ್ಯ ಕರ್ಮಣಾ ॥ ೧೨೩ If 


ಹ ಐಂ [ಇಂ ಭ್ಲ ಇಡಡ ಜೃ ಹ ದ ಪ ತಾರಾ ವರಾತ — 4 


೧೧೮. ಆ ಆತ್ಮತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಎಲ್ಲ ದೇವತಿಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ನಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸವಧೆಗಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಸ್ತುತಳಾಗಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದೆನು. 


A ಎ 


೧೨೦, ಥಿತ್ನಳೊ ತೇಜಃಸ್ನರೂಸಳೂ ಆದೆ ನಾನು ಅತಿಸುದೆರೆವಾದಸ್ತಿ (ಯ 
೪ ಲ 


ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ರಾಕ್ಷಸ ಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಆವಿರ್ಭನಿಸಿದೆಸು. 


೧೨೧. ನಿನ್ನ ಮಾಯಾಸ್ವರೂಪಳಾದ ನಾನು ಮಾಯಾರಕ್ತಿಯಿಂದ ರಾಕ್ಸ್‌ 
9 
ಸರನ್ಸ್ಮೆಲ್ಲ ಮೋಹಗೊಳಿಸಿ, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿ, ಶೈಲರಾಜನಾದ ಹಿಮವಂತನ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಪೆನು 


೧೨೨. ಅನಂತರ ತಾರಾಕಾಸುರೆನಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸ್ತು” 
ಳಾಗಿ, ದೆಕ್ಟಬ್ರ ನ ಪತ್ತಿಯೆಲ್ಲಿ ಜಪಿಸಿ ಭವರೂಪನಾದ ಶಿವನ ಸತ್ತಿಯಾದೆನು. 


೧೨೩, ಶಿಷೆಯಾದ ನಾನು ದಕ್ಷನು ಮಾಡಿದ ಶಿವನಿಂದೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ 
ದಕಯಜ ದಲ್ಲಿ ದೇಹ ತ್ನಾಗಮಾಡಿ, ಶೈಲರಾಜನ ಕರ್ಮೇನುಗುಣವಾಗಿ ಅವನ 
೪A ಕ ಉಗಿ u ಬ್ರ 
ತ 


ಸೆತ್ಲಿಯಾದ ಮೇನೆಕೆಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಪೆತ್ತಿದೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡೆ 
ಅನೇಕ ತಪಸಾ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಶಿನಶ್ಚಾತ್ರಾಪಿ ಜನ್ಮನಿ । 
ಪಾಣಿಂ ಜಗ್ರಾಹ ನೇ ಯೋಗೀ ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವಿಭುಃ! ೧೨೪ ॥ 


ಶೃಂಗಾರಜಂ ಚ ತತ್ತಜೋ ನಾಲಭಂ ದೇವಮಾಯಯಾ । 
ಸ್ತೌಮಿ ತ್ವಾಮೇವ ತೇನೇಶ ಪುತ್ರದುಃಖೇನ ದುಃಖಿತಾ || ೧೨೫ ॥ 


ವ್ರತೇ ಭವದ್ವಿಧಂ ಪುತ್ರಂ ಲಬನ್ಳಿ ಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 


ದೇವೇನ ವಿಹಿತಾ ವೇದೇ ಸಾಂಗೇ ಸ್ವಸ್ತಾಮಿದಕ್ಷಿಣಾ ॥ ೧೨೬ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವಂ ಕೃಪಾಸಿಂಥೋ ಕೃಪಾಂ ಮೇ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ! 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪಾರ್ವತೀ ತತ್ರ ವಿರರಾಮ ಚೆ ನಾರದ || ೧೨೭ ॥ 





೧೨೪. ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ತಪೋಬಲದಿಂದ ಶಿವನು ಪತಿ 
ಯಾಗಿ ಲಭಿಸಿದೆನು. ಯೋಗೀಶ್ವರನಾದೆ ಶಿವನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾಗಿ 
ನನ್ನ ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣಮಾಡಿದನು. 


೧೨೫. ಅವನೊಡನೆ ಅನೇಕ ಕಾಮಸುಖಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿದರೂ ದೇವಮಾ 
ಯೆಯಿಂದ ಶಿವನ ದಿವ್ಯ ಶೃಂಗಾರ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನಾನು ಹೊಂದಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಅಪುತ್ರವತಿಯಾದ ನಾನು ದುಃಖಿತಳಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ಲಿಗಾಗಿ 
ಸ್ತು ತಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಷೆ. 


೧೨೬, ಈಗ ನಾನು ಮಾಡಿದ ವ್ರತದ ಫಲವಾಗಿ ನಿನ್ನಂಥ ದಿವ್ಯಪುತ್ರನನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದೆ ನೀನು ಈ ವ್ರತವು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಗೊಳ್ಳಲು ಪತಿಯನ್ನೇ ದೆಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ವೇದದಲ್ಲಿ ಸಿರೂಪಿಸಿಕುವೆ. 
ಆದರಂತೆ ನನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು ದೆಕ್ತಿೆಯಾಗಿ ಸಮರ್ಸಿಸಿರುವೆನು. 


೧೨೭. ಆದುದೆರಿಂದೆ ದೆಯಾಮಯನಾದ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆ ತೋರಿ, 
ನನ್ನ್ನ ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸು. (ನಾರಾಯಣ) ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಪಾರ್ವತೀ 
ಜೀವಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ಮೌನದಿಂದಿದ್ದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಾರತೇ ಪಾರ್ವತೀಸ್ತೋತ್ರಂ ಯೆಃ ಶೃಣೋತಿ ಸುಸೆಂಯತಃ1 
ಸತ್ಪುತ್ರೆಂ ಲಭತೇ ನೂನಂ ವಿಷ್ಣುತುಲ್ಕಪರಾಶ್ರ್ರಮಂ ॥ ೧೨೮! 


ಸಂವತ್ಸರಂ ಹವಿಷ್ಯಾಶೀ ಹರಿಮಭ್ಮರ್ಚ(್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ | 


ಸುಪುಣ್ಯಕವುತಫಲಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯೆಃ 1! ೧೨೯ 


ನಿಷ್ಣುಸ್ತೋತ್ರೆಮಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನ್ಸರ್ನಸಂಪತ್ತಿವರ್ಧನಂ | 
ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ಸಾರಂ ಸ್ವಾಮಿಸೌಭಾಗ್ಯವರ್ಧನಂ ॥ ೧೩೦ ॥ 


ಷರ್ವಸೌಂದರ್ಯಸಬೀಜಂ ಚೆ ಯಶೋರಾಶಿವಿವರ್ಧನೆಂ ! 


ಹರಿಭಕ್ತಿಪ್ರದೆಂ ತತ್ವಜ್ಞಾಾ ನಬುದಿ ್ಲಿಸುಖಪ್ರದಂ 1 ೧೩೧ ll 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗೆಣಪತಿಖಂಡೇ ನಾರದ 
Mi ಪನ್ನ ಉತ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತೇ ರಾನೀ ಪಾರ್ವತೀಕೃತೆಂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ತೋತ್ರಕಘನಂ ನಾಮ ಸಪ್ತನೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ ' 








೧೨೮. ಭೆರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಪಾರ್ವತಿಯು ಮಾಡಿದ ಈ ಸ್ತೊ ತ 
ವನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳುವರೋ, ಅವರು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸದೃಶ ಪರಾಕ್ರಮಿ 
ಯಾದ ಸತ್ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೨೯. ಒಂದುವರ್ಷಕಾಲ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರಿ ಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿಕೊಂಡು, 


ಹವಿಷ್ಠಾ ನ್ನ ವನ್ನು ತಿಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ ರೆ "ಪುಣ್ಯ ಕವ್ರ ಇದೆ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೧೩೦. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಷ್ಣು ಸ್ತೋತ್ರವು ಸಕಲಸಂಪ 
ದಭಿವೃ ದ್ಧಿ ಕರವೂ, ಸುಖ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷದಾಯಕವೂ, ಸಾರಭೂತವೂ, ಸ 
ಸೌಭಾಗ್ಯನರ್ಧಕವೂ ಆದುದು. 

೧೩೧. ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸುವವರಿಗೆ ಸೌಂದೆರ್ಯ ಮೆತ್ತು ಕೀರ್ತಿಗಳು 
ಹೆಚ್ಚಿ, ಹರಿಭಕ್ತಿಯ್ಕೂ “ತತ್ವ ಜಾ ಇ ನವೂ, ಮೋಕ್ಷಸುಖವೂ ಜೊಕೆಯುವುದು. 


ಸಾಮಿ 


ಈ) 
೦) 


ಇಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರ ಹೆ ನವರ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಗಣಪತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕ 
ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಪತಿದಾನ ಮಾಡುವಾಗ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದೆ ಶ್ರಿ ಕೃ ಷ್ಣ ಸ್ತೊ (ತ್ರ 
ಕಥನೆರೂಪವಾದೆ? ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸೆಮಾಪ್ತವಾದುಜಿ 


ನ, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 
ಏಳನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 
ಇಕ್ಕಿಸಿ 


ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ನಿದೇಶದಂತೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವನ್ನು 
ಅತ್ಯಂತ ವೈಭವದಿಂದ ಆಚರಿಸಿದಳು. ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸಿ, ವ್ರತಪರಿಸೂರ್ಣತೆಗಾಗಿ ಪುರೋಹಿತನಾದೆ ಸನತ್ಯುಮಾರನಿಗೆ ಕೊಡ 
ಬೇಕಾದೆ ದಕ್ಷಿಣೆ ಏನೆಂದು ಕೇಳಲು, ಪುಣ್ಯಕವ್ರತದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನೇ ದಕ್ಷಿಣೆಯ 
ನ್ನಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಸನೆತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯು 
"ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಕ್ಕೂ ಮೂಲಕಾರಣನಾದ ಪತಿದೇವನನ್ನೇ ದಾ 
ಮಾಡಿದರೆ ಪುಕ್ರಸಂತಾನವಾಗುವುದೆಂತು? ಆಲ್ಲದೆ ಅಸ್ತತಂತ್ರಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ 
ಪತಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಲು ಹೇಗೆ ಅರ್ಹಳಾದಾಳು?' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು, “ಪ್ರಕೃತಿ 
ಪುರುಷರು ಅಭಿನ್ಸರೂ, ಏಕದೇಹಧಾರಿಗಳೂ ಆದುದರಿಂದ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ದಾನ 
ಮಾಡಲು ಆರ್ಹರೆಂದೂ, ಗೋವಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲದುದರಿಂದಲ್ಕೂ 
ಸ್ತ್ರಿ ಯರಿಗೆ ಪತಿಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನಾದುದರಿಂದಲೂ, ಮೊದಲು ಪತಿದಾನಮಾಡಿ, 
ಅನಂತರ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಗೋದಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪತಿಯನ್ನು ಒಂದಕ್ಕೆ ಪಡೆಯ 
ಬಹುಜಿಂದೂ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಹೇಳಿದನು. ಅದರಂತೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಿವನನ್ನು 
ಸನತ್ಕುಮಾರನಿಗೆ ದಕ್ತಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು, ಅನಂತರೆ ಲಕ್ಷಗೋವುಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಪತಿಯನ್ನು ಒಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಸೆನತ್ಕುಮಾರನನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. ಆದರೆ ಸನತ್ತುಮಾರನು ಶಿವನನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡಲಿಚ್ಛೆ ಸಲಿಲ್ಲ. 
ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ಮುತಿಸಲಾ 
ರಂಭಿಸಿದಳು. 
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1ಓಂ। 
--॥| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


ಹಾವ 


1 ಅಷ್ಟಮೊಆಧ್ಯಾ ಯೆಃ |! 
1! ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಪಾರ್ವತ್ಯಾ $ ಸ್ತ ವೆನೆಂ ಶ್ರು ತ್ವಾ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣೊ € ಕರುಣಾನಿಧಿ | 





ಸ್ವ ರೊಪಂ ಪಪ್‌ ಸರ್ವಾದೃ ಶ್ಯೇ ೦ ಸುದುರ್ಲಭಂ lon 
ಸ್ತು ತ್ವಾ ದೇವೀ ವ್ರ ಪರಾ ಕೃಷ್ಣ ಸೆಂಲಗೆ ಸ ಮಾನಸಾ | 

ವವಕನ ತಸ ತ] ಸ್ಪರಾಪಂ A 1 oll 
ಸದ್ರತ್ತ ಶಿ ಸಾರರಚಿತೇ ಹೀರಕೇಣ ಪರಿಷ್ಕ ತೇ! 

ಯುಕೆ € ಮಾಣಿಕ್ಯ ಮಾಲಾಭೀ ರತ್ನ ಪೂರ್ಣೀ ಮನೋರಮೇ lat 





ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧. ನಾರಾಯಣ :---ಕರುಣಾಮಯನಾದ ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ನ ಪರಮಾತ್ಮನೆ ನೆ ಪಾರ್ವ 
ತಿಯ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದುರ್ಲಭವೂ ಅದ ೈಶ್ಯವೂ ಆದೆ 
ತನ್ನ ನಿಜಸ್ವ ರೂಪವನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ತೋರಿಸಿದನು. 


೨. ವ್ರತಸರಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನಜಿಸಿ 1% ಸತ ಹೋಮತಡಲದೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲರ ಮನಮೋಹಕವಾದ 


ಕೈ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರತ್ನ ಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾಗಿ, ಉತ್ತಮ ವಜ ಪ್ರಗಳೆನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ, 
ಮಾಣಿಕ್ಯ ರತ್ನ ದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿರುವ, ಮನೋಹರವಾದ 4 ಶೆ ಸಿಂಹಾಸಫದಲ್ಲಿ 


೨ ಸರತ ನು ಮಂಡಿಸಿದೆ ನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಸೀತಾಂಶುಕಂ ವಹ್ಲಿಶುದ್ಧಂ ವರೆಂ ವಂಶಕರಂ ಪರಂ | 

ವನಮಾಲಾಗಲಂ ಶ್ಯಾಮಂ ರತ್ನಭೂಸಷಣಭೂಷಿತೆಂ Heh 
ತಿಶೋರವಯೆಸಂ ಚಿತ್ರವೇಷಂ ವೈ ಚಂದನಾಂಕಿತಂ | 

ಚಾ ರುಸ್ಮಿತಾಸೃಮಿಾಾಢ್ಯಂ ತಚ್ಛಾ ರದೇಂದುನಿನಿಂದಕಂ 1 ೫॥ 
ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಸಂಯುಕ್ತಂ ಕೇಕಿಪಿಚ್ಛಾವನಚೂಡಕಂ [ 
ಗೋಪಾಂಗನಾಪರಿವೃತಂ ರಾಧಾವಕ್ಷಸ್ಥಲೋಜ್ಜ್ಚ್ಚಲಂ ॥೬॥ 
ಕೋಟಿಕಂದರ್ಸ್ಪಲಾನಣ್ಯಲೀಲಾಧಾಮ ಮನೋಹರೆಂ | 

ಅತೀವ ಹೈಷ್ಟಂ ಸರ್ವೇಷ್ಟಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಕಂ Hel 


ದೃಷ್ಟಾ ರೂಪಂ ರೂಪವತೀ ಪುತ್ರಂ ಶವನುರೂಪಕ ೦! 
ಮನಸಾ ವರಯಾಮಾಸ ವರಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ತತ್ಕಣಂ He 





೪. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ ವಾದ ಪೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು, ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಳಲನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಆ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರನು ಕಂಠದಲ್ಲಿರುವ ವನಮಾಲೆಯಿದಲೂ 
ಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹೆರನಾಗಿದ್ದನು. 


೫... ಗೋಪಕಿಶೋರರೂಪಿಯಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಚಂದನದ ಬೊಟ್ಟು 
ಗಳೆನ್ನಿಟ್ಟು ವಿಚಿತ್ರ ವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿ, ಶರಚ್ಚಂದ್ರನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ ಮಂದಸ್ಮಿತ 
ವದನದಿಂದ ಮನೋಹೆರನೂ, ಸ್ತುತಿಗೆ ಅರ್ಹನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


೬. ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಜಾಜೀಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿ ನವಿಲುಗರಿಯನ್ನೂ 
ಧರಿಸಿ, ಗೋಪಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾದ ಆ ಗೋಪಸುಂದರನು ವಕ್ಷಃಸ್ಫಲದಲ್ಲಿ 
ರಾಧೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮೋಹಕನಾಗಿದ್ದನು. 


ಕ ಕೋಟಮನ್ಮಥರ ಮನೋಹರವಾದ ಲಾವಣ್ಯಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನೂ, 
ಸರ್ವದಾ ಸಂತುಷ್ಟನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹದಾಯಕನೂ ಆದ ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು ಮನದಣಿಯುವಂತೆ ನೋಡಿದಳು. 


೮... ರೂಪವತಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪರಮಾತ್ಮನ ಮನೋಹರವಾದ 
ಆ ರೂಪಲಾವಣ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವನಿಗೆ ಅನುರೂನನಾದ ಪುತ್ರನು ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬಯಸಿ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುಗಾಣ೦ 


ವರಂ ದತ್ವಾ ನರೇಶಸ್ತು ಯದ್ಯನ್ಮನಸಿ ವಾಂಛಿಶಂ | 
ವತ್ವಾಭೀಷ್ಟಂ ಸಾರೇಭೈಶ್ವ ತತ್ತೇಜೋನ್ತರಧೀಯತ 1೯॥ 


ಕುಮಾರಂ ಬೋಧಯಿತ್ವಾ ತು ದೇವದೇವ 4 ದಿಗೆಂಬರಂ! 
ದದುರ್ನಿರುಪಮಂ ತತ್ರ ಪ್ರಹೈಷ್ಟಾಯ್ಕೆ ಕೃಷಾಸ್ವಿತಾಃ il ೧೦ [i 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ದುರ್ಗಾ ರತ್ನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ! 
ಸುವರ್ಣಾನಿ ಚ ಭಿಕ್ಷುಭ್ಯೋ ಬಂದಿಭ್ಕೋ ವಿಶ್ವನಂದಿತಾ ೧೧1 


ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾನ್ಫೋಜಯಾವತಾಸ ದೇವಾನ್‌ ವೈ ಪರ್ವತಾಂಸ್ತ್ರಫಾ | 
ಶಂಕರಂ ಪೊಜಯಾಮಾಸ ಚೋಪಹಾರೈ ರನುತ್ತಮೈಃ || ೧೨॥ 


ದುಂದುಭಿಂ ವಾದಯಾಮಾಸ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ | 
ಸಂಗೀತೆಂ ಗಾಪಯಾಮಾಸ ಹರಿಸಂಬಂಧಿಸುಂದರಂ ॥ ೧೩ !! 








೬. ತೇಜೋಮಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಮೆನೋಭಿಲಷಿತ 
ಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿ. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅವರವರ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿ 
ಅಂತೆರ್ಧಾನಹೊಂದಿದನು. 


೧೦. ಅನಂತರ ದೆಯಾಯುತರಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸನತ್ಸುಮಾರನಿಗೆ 
ಹೇಳಿ ದಿಗಂಬರನೂ, ಅನುಸಮನೂ ಆದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಕೊಡಿಸಿ 
ಸೆಂತೋಷೆಪಡಿಸಿದನು. 

೧೧. ಇತ್ತೆ ದುರ್ಗಾ (ಪಾರ್ವತಿ) ದೇವಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆಲ್ಲ ವಿನಿಧರತ್ನ 
ಗಳನ್ನಿತ್ತು, ಭಿಕ್ಷಕರಿಗೂ, ಬಂದಿಗಳಿಗೂ ಸುವರ್ಣನಾಣ್ಯಗಳನ್ನಿತ್ತು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ 
ಅಭಿನಂದಿತಳಾದಳು. 


೧೨. ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ಪರ್ವತಾಭಿಮಾನಿಪುರುಷರನ್ನೂ, 
ಭೋಜನದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ, ಶಂಕರನಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಉಪಹಾರಗಳನ್ನಿತ್ತು 
ಪೊಜಿಸಿದಳು. 

೧೩. ನಗಾರಿ ಮುಂಶಾದೆ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿ, ಶ್ರೀಹರಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಸುಂದರೆ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿಸಿದಳು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಸ್ರತಂ ಸೆಮಾಸ್ಯ ಸಾ ದುರ್ಗಾ ದತ್ತ್ವಾ ದಾನಾನಿ ಸಸ್ಮಿತಾ | 
ಸರ್ವಾಂಶ್ಚ ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ತು ಬುಭುಜೇ ಸ್ವಾಮಿನಾ ಸಹ || ೧೪ I 


ತಾಂಬೂಲಂ ಚ ವರಂ ರಮ್ಯಂ ಕರ್ಪೂರಾದಿ ಸುವಾಸಿತಂ | 
ಕ್ರಮಾತ್ರ ದಾಯ ಸರ್ವೇಭ್ಯೋ ಬುಭುಜೇ ತೇನ ಉತುಕಾತ್‌ Il ox 


ಪಯಃ ಫೇನನಿಭಾಂ ಶಯ್ಯಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಸದ್ರತ್ನ್ನಮಂಚೆಕೇ | 
ಪುಷ್ಪಚಂದನಸಂಯುಕ್ತಾಂ ಕಸ್ತೂರೀ ಕುಂಕುಮಾನ್ವಿತಾಂ | 
ರಹಸಿ ಸ್ವಾಮಿನಾಸಾರ್ಧಂ ಸುಷ್ವಾಪ ಪರಮೇಶ್ವರೀ ॥ ೧೬ ॥ 


ಕೈಲಾಸಸ್ಯೈಕದೇಶೇ ಚೆ ರಮ್ಯೇ ಚಂದನಕಾನನೇ | 
ಸುಗಂಧಿಕುಸುಮಾಢ್ಯೇನ ವಾಯುನಾ ಸುರಭೀಕೃತೇ ॥ ೧೭ lf 


ಭ್ರಮರಥ್ಪನಿಸಂಯುಕ್ತೇ ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲರುತಾಶ್ರಯೇ | 
ನ್ಯಹಾರ್ಷಿೀತ್ಸಾ ಸುರಸಿಕಾ ತತ್ರ ತೇನ ಸಹಾಂಬಿಕಾ Il ೧೮ || 


೧೪. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಪುಣ್ಯತವ್ರತನನ್ನು ಪೂರ್ಣ 
ಗೊಳಿಸಿ, ವಿವಿಧ ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಊಟಮಾಡಿಸಿ, ಸ್ಮಿತಮುಖಿ 
ಯಾಗಿ ಪತಿಯೊಡನೆ ತಾನೂ ಭುಜಿಸಿದಳು. 


೧೫. ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೊಟ್ಟು, ತಾನೂ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಸೇವಿಸಿದಳು. 


೧೬. ರತ್ತಮಂಚದಲ್ಲಿ ಹಾಸಿರುವ ಪುಷ್ಪೆಚಂದನಗಳಿಂದಲೂ ಕಸ್ತೂರಿ 
ಕುಂಕುಮಗಳಿಂದಲೂ ಸುವಾಸಿತವಾದ, ಹಾಲಿನ ನೊರೆಯಂತೆ ಬಿಳುಪಾದ, ಶಯನ 
ದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪರಮೇಶನೊಡನೆ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿದಳು. 


೧೭-೧೮. ದಿವ್ಯ ಕುಸುಮಗಳ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಬೀರುವ ವಾಯುವಿನಿಂದ 
ಸುವಾಸಿತೆವಾಗಿ ದುಂಬಿ ಮತ್ತು ಗಂಡು ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಇಂಚರದಿಂದ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿರುವ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದ ಒಂದು ಭಾಗವಾದೆ ಚಂದನಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ರೆಸಿಕಳಾದೆ 
ಆ ಅಂಬಿಕೆಯು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೊಡನೆ ವಿಹರಿಸಿದಳು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪಫುರಾಣಂ 


ಕೇತೂಪತನಕಾಲೇ ಚೆ ಸ ನಿಷ್ಣುರ್ನಿಷ್ಣು ಮಾಯಯಾ | 


ನಿಧಾಯ ವಿಪ್ರರೂಪಂ ತದಾಜಗಾಮ ರತೇರ್ಗೃ್ಯಹಂ ॥ ೧೯ ॥ 
ಜಟಾವಂತಂ ವಿನಾ ಶೈಲಂ ಕುಚೈಲಂ ಭಿಕ್ಷುಕಂ ಮುನೇ! 

ಅತೀವ ಶುಕ್ಲೆದಶೆನಂ ತೃಷ್ಣಯಾ ಪರಿಸೀದಿತಂ il ೨೦ ॥ 
ಅತೀವ ಕೃಶಗಾತ್ರಂ ಚ ಬಿಭ್ರತ್ತಿಲಕಮುಜ್ವಲಂ 1 

ಬಹುಕಾಕುಸ್ವರಂ ದೀನಂ ದೈನ್ಯಾತ್ಯುತ್ತಿ ತಮೂರ್ತಿಮರ್ತ il ೨೧ | 


ಆಜತಹಾವ ಮಹಾದೇವಮತಿವೃದ್ಧೊ ಆನ್ನಯಾಚಕಃ | 
ಡೆಂಡಾವಲಂಬನಂ ಕೃತ್ವಾ ರತಿದ್ವಾರೇಂತಿಮುರ್ಬಲಃ H ೨೨ 1] 
| ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ 1 


ಕಿಂ ಕರೋಷಿ ಮಹಾದೇವ ರಕ್ಷ ಮಾಂ ಶರಣಾಗೆತೆಂ! 
ಸಪ್ತರಾತ್ರಿವ್ರತೇಂತೀತೇ ಪಾರಣಾಕಾಂಸ್ಲಿಣಂ ಕ್ಷುಧಾ || ೨೩ |! 





೧೯. ಶಿವನ ಕೀತಸ್ಸು ಪತನವಾಗುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮೂಯೆಯಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿ ಆಪರ ರತಿಗೃಹೆದ 


ಲ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


ಶ್ರ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚೆದೆ ಒರಟಾಗಿರುವ ಜಬಾಭಾರದಿಂದಲೂ, 
ಉಟ್ಟಿರುವ ಕೊಳಕಾದೆ ಬಟ್ಟೆ ಯಿಂದಲೂ, ಅತ್ಯಂತ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡಿರುವ ಹಲ್ಲು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬಾಯಾರಿ ಬಳಲಿದ ಭಿಕ್ಷುಕನಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨೧. ಅತ್ಯಂತ ಕೃಶವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಆ ಬಾಹ್ಮಣನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಉಜ್ವಲ 
ಇದೆ ತಿಲಕವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರೂ ದೀನತೆಯಿಂದ ಕುತ್ಪಿತವಾದೆ ಮೂರ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ವನೂ, ವಿಕಾರವುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೨.೨, ವೃದ್ಧಾ ಸ್ಯದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಬಲನಾಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ದೆಂ ವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ರತಿಗೃಹದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಅನ್ನವನ್ನು 
ಬೇಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

೨೩, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ:-ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾದೇವನೇ ನೀನೇನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ, 
ಏಳುರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸ ವ್ರತವನ್ನು ಕಳೆದು. ಹಸಿವಿನಿಂದ ಪಾರಣೆಯನ್ನು ಬಯಸಿ 
ನಿನಗೆ ಶರಣಾಗತನಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ್‌ನ್ಶೈ ವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಕಂ ಕರೋಷಿ ಮಹಾದೇವ ಹೇ ತಾತ ಕರುಣಾನಿಧೇ | 
ಸಶ್ಯ ವೃದ್ಧಂ ಜರಾಗ್ರಸ್ತಂ ತೃಷ್ಣಯಾ ಪರಿಪೀಡಿತಂ ॥ ೨೪ |! 


ಮಾತೆರುತ್ತಿ ಷ್ಮ ಮೇಂಸ್ಸ 0 ತ್ವಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಾ ದ್ಯ ಶಿವಂ ಜಲಂ | 


ಅನಂತರತ್ನೊ, ದೈ ವಜೀ ರಕ್ಷ ಹೇಸ ಶರಣಾಗತಂ ॥ ೨೫ | 


ಮಾತರ್ಮಾತೆರ್ಜಗನ್ಮಾ ತರೇಹಿ ನಾಹಂ ಸ್ಥಿತೋ ಬಹಿ8 । 
ಸೀದಾಮಿ ತೃಷಯಾ ಕಸ್ಮಾತ್ಸಿ ಾತೌಾಯಾಮಾತ್ಮ, ಮಾತರಿ ॥ ೨೬ ॥ 


ಇತಿ ಕಾಕುಸ್ವರೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಿವಸ್ಕೋತ್ತಿ ಸತೋ ಮುನೇ! 
ಪಪಾತೆ ವೀರ್ಯಂ ಶಯ್ಯಾಯಾಂ ನ ಯೋನೌ ಪ್ರಕೃತೇಸ್ತದಾ I ೨೭ | 


ಉತ್ತೆಸ್ಲೌ ಪಾರ್ವತೀ ತ್ರಸ್ತಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರಂ ನಿಧಾಯ ಚೆ | 
ಆಜಗಾಮ ಬಹಿರ್ದ್ವಾರಂ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಸಹ ಶಂಕರಃ ॥ ೨೮ | 





೨೪, ಕರುಣಾನಿಧಿಯಾದ ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾದೇವನೇ ಹಕದ ಕತಿ ಬಾಯಾರಿ 
ಬಳಲಿದವನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸದೆ ನೀನೇನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? 


೨೫. ಅನೇಕರತ್ತ ಪ್ರಭವನಾದ ಹಿಮವಂತನ ಪುತ್ರಿಯೇ ಏಳು. ಶರಣಾಗತ 
ನಾದ ನನಗೆ ಅನ್ನನೀರುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಾಪಾಡು. 


೨೬. ಎಲೌ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೇ, ನಾನು ಹೊರೆಗೆ ನಿಲ್ಲಲಾರೆ. ಬೇಗ ಬಾ. 
ಮಾತೆಯಾದ ನೀನಿರುವಾಗ ನಾನು ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿರು 
ಪುದುಚಿತವೇ? 


೨೭, ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾದ ಆ ಬ್ರಾ ಹೆ ಣನ ದೀನಧ್ವನಿಯನು 
ಕೇಳಿ ಏಳಲಾರಂಭಿಸಿದ ಶಿವನ ರೇತಸ್ಸು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳದೆ ಹಾಸಿಗೆ 
ಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿತು. 


೨೮. ಶಿವನ ರೇತಸ್ಸು ವ್ಯರ್ಥವಾದುದನ್ನು ಕಂಡು, ಭಯಾಕುಲಿತಳಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯೂ ವಸ ಸ್ತವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ಳು, ಅನಂತರ ಶಂಕರನು 
ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಡಿ ಹದ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹಾಪೆರಾಣಂ 


ದದರ್ಶ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ದೀನಂ ಜರಯಾ ಪರಿಪೀಡಿತಂ | 


ವೃದ್ಧಂ ಲುಲಿತಗಾತ್ರಂ ಚೆ ಬಿಭ್ರತೆಂ ದಂಡಮಾನತಂ Hl ೨೯॥ 

ತಪಸ್ವಿನಮಶಾಂತಂ ಚೆ ಶುಷ್ಕಕೆಂಶೌಷ್ಮ ತಾಲುಕಂ | 

ಕುರ್ವಂತಂ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಣಾಮಂ ಸ್ತವನಂ ತಯೋಃ 1 ೩೦॥ 

ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ವಚನಂ ತತ್ರ ನೀಲಕಂಠಃ ಸುಧೋಪಮಂ | 

ಉವಾಚ ಪರಯಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರಸನ್ನಸ್ತಂ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಚ ॥ ೩೧॥ 
|| ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 

ಗೃಹಂ ತೇ ಕುತ್ರ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ವದ ವೇದವಿದಾಂ ವರ! 

8ನ್ನಾಮ ಭವತಃ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥ ೩೨! 
॥ ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 

ಆಗತೋಷಸಿ ಕುತೋ ವಿಪ್ರ ಮಮ ಭಾಗ್ಯಾದುಪಸ್ಥಿ ತಃ । 

ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಮದ್ದೆ ಎಹೆಆತಿಥಿಃ | ೩೩ ॥ 





೨೯. ವಾರ್ಧಕ್ಯಪೀಡಿತನಾಗಿ ಸಡಿಲವಾದ ದೇಹವನ್ನು ಊರುಗೋಲಿನ 
ಅವಲಂಬನೆಯಿಂದ ಧರಿಸಿ, ದೀನನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಶಿವನು 
ನೋಡಿದನು. 

೩೦, ಅಶಾಂತತೆಯಿಂದ ಒಣಗಿಹೋದೆ ತುಟ ಮತ್ತು ಗಂಟಿಲುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಸರೆಮ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವರರನ್ನು ಆ ಅನಾಥಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ನಮಿಸಿ ಸ್ಮುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

೩೧. ಅವನ ದೀನವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನೀಲಕಂಠನು (ಶಿವ) ಅವನಿಗೆ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ, ಅಮೃ ತೋಸಮವಾದ ಕೆಲವು ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

೩೨. ಶಂಕರ: ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಎಲೈ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, 
ನಿನ್ನ್ನ ಮನೆ ಎಲ್ಲಿರುವುದು? ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಾಂಕಿತವಾವುದು? ಎಂಬುದನ್ನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಿಟ್ಛಿ ಸುತ್ತೇನೆ. 


೩೩. ಪಾರ್ವತಿ :--ಎಲೈ ವಿಪ್ರವರನೇ, ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯೋದಯದಿಂದ ಎಲ್ಲಿಂ 
ದಲೋ ನೀನು ಬಂದಿರುವೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಇಂದು 
ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ಸಫಲವಾಯಿತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಸತಿಖಂಡ 


ಅತಿಥಿಃ ಪೂಜಿತೋ ಯೇನ ತ್ರಿಜಗತ್ತೇನೆ ಪೂಜಿತಂ | 


ತತ್ರೆ ತನಾಧಿಷ್ಮಿತಾ ದೇವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಗುರವೋ ದ್ವಿಜ ॥ av ॥ 
ತೀರ್ಥಾನ್ಯತಿಥಿಸಾದೇಷು ಶಶ್ವತ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ 

ತತ್ಸಾದಧೌತತೋಯೇನ ಮಿಶ್ರಿತಾನಿ ಲಭೇದ್ಧೃಹೀ 1 ೩೫ | 
ಸ ಸ್ನಾತಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವಯಜ್ಞಿ ಷು ದೀಕ್ಷಿತಃ | 

ಅತಿಥಿಃ ಪೂಜಿತೋ ಯೇನ ಸ್ವಾತ್ಮಶಕ್ತ್ಯಾ ಯಥೋಚಿತಂ || ೩೬ ॥ 
ಮಹಾದಾನಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಕೃತಾನಿ ತೇನ ಭೂತಲೇ! 

ಅತಿಥಿಃ ಪೂಜಿತೋ ಯೇನ ಭಾರತೇ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ | ae fl 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರಪುಣ್ಯಾನಿ ವೇದೋಕ್ತಾನಿ ಚ ಯಾನಿ ವೈ! 

ಅನ್ಯೇ ಚಾತಿಥಿಸೇವಾಯಾಃ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಷೋಡಶೀಂ || ೩೮ ॥! 





೩೪. ಯಾರು ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಪೂಜಿಸುವರೋ ಅವರು ಮೂರು 
ಲೋಕವನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ದೇವತೆಗಳು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮತ್ತು ಗುರು 
ಗಳೂ ಅತಿಥಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಧಿಷ್ಮಿತರಾಗಿದ್ದಾಕೆ. 


೩೫. ಅತಿಥಿಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳೂ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿಯೂ 
ನೆಲೆಸಿರುವುವು. ಗೃಹಸ್ಥ ನು ಅತಿಥಿಯ ಪಾದಸ್ರ್ರಕ್ಷಾಳನೆ ಮಾಡಿದ ನೀರಿನಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತ 
ವಾದೆ ಪುಣ್ಯೋದಕವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು. 


೩೬, ಯಾರು ತನ್ನೆ ಶೆಕ್ತಿಗೆನುಗುಣವಾಗಿ ಅತಿಥಿಪೂಜೆಯನ್ನು ಯಥೋಚಿತ 
ವ:ಗಿ ಮಾಡುವನೋ, ಅವನು ಸಕಲ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಮತ್ತು 
ಎಲ್ಲ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲೂ ದೀಕ್ಷೆಗೊಂಡ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೩೭, ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅತಿಥಿ ಪೂಜೆಗೈ ದವನು 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಮಹಾದಾನಗಳೆನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಹೊಂದಬಹುದಾದೆ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 


೩೮, ವೇದೋಕ್ತವಾದೆ ವಿವಿಧ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳು ಎಷ್ಟಿವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ 
ಅತಿಥಿಸೇವೆಯ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದೆಂಶದೆಷ್ಟು ಫಲವನ್ನೂ ಕೊಡಲಾರವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಪೂಜಿತೋತಿಥಿರ್ಯಸ್ಯ ಭವನಾದ್ವಿನಿವರ್ತತೇ | 
ಹಿತೃದೇನಾಗ್ನಯಃ ಪಶ್ಚಾದು ರವೋ ಯಾನ್ರ್ಯಪೂಜಿತಾಃ Hae Il 


ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚೆ ಪಾಪಾಫಿ ಬ್ರಹ್ಮಹೆತ್ಯಾದಿಕಾನಿ ಚ 
ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಲಭತೇ ನಾಭ್ಯರ್ಚ್ಯ್ಯಾತಿಥಿವಿತಾಪ್ಸಿತಂ ॥೪೦॥ 


Il ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ 1 


ಜಾನಾಸಿ ವೇದಾನ್ವೇದಜ್ಜೆ € ವೇದೋಕ್ತಂ ಕುರು ಪೂಜನಂ | 
ಕ್ಷುತ್ತೃಡ್ಛ್ಯಾಂ ಪೀಡಿತೋ ಮಾತರ್ವಚನೆಂ ಚೆ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಂ [೪೧1 


ವ್ಯಾಧಿಯು ಕೋ ನಿರಾಹಾರೋ ಯದಾ ವಾಂನಶನವ್ರತೀ ! 
ಮನೋರಥೇನೋಷೆಹಾರಂ ಭೋಕ್ತು ಮಿಚ್ಛತಿ ಮಾನವಃ ॥ ೪೨ ॥| 





೩೯, ಯಾರ ಮನೆಯಿಂದ ಅತಿಥಿಯು ಪೂಜಿತನಾಗದೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಹಿಂತಿರುಗುವನೋ, ಅವನ ಮನೆಯಿಂದ ಪಿತೃಗಳು ದೇವತೆಗಳು, ಅಗ್ನಿತ್ರಯಗಳು 
ಮತ್ತು ಗುರುಗಳು ಅಪೂಜಿತರೂ ಅಪ್ರಸನ್ನರೂ ಆಗಿ ಹಿಂತಿರುಗುವರು, 

(ಅಗ್ನಿ ಶ್ರಯ :--ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ಟಿ, ಗಾರ್ಹೆಪಶ್ಯ, ಆಹೆವನೀಯ). 


೪೦, ಅಶಿಥಿಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಯಾವ ಯಾವ 
ಮಹಾಪಾಪಗಳಿನೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 


೪೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ :--ವೇದಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲ ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ, ವೇದೋಕ್ತ 
ದ ಪೂಜೆಯೆನ್ನು ನನಗೆ ಮಾಡು, ನಾನು ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ನಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನಂಥವರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಕ್ರಮವು ವೇದದಲ್ಲಿ ಇಂತು ಉಕ್ತ 
ವಾಗಿದೆ. 


೪೨. ಅತಿಥಿಯು ಕೋಗಗ್ರಸ್ತನಾಗಲೀ, ಅನಶನ ವ್ರತದಿಂದ ನಿರಾಹಾರಿ 
ಯಾಗಲೀ ಆಗಿದ್ದೆ ಕ್ಕಿ ಅವನ ಮನೋಭಿಲಹಿತವಾದ ಉಪಹಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 


ತೈ.ಸಿ ಪಡಿಸಬೇಕು. 
ಲಿಂ 
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ಬ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಗಣಪತಿಖಂಡ 
|| ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಭೋಕ್ತುಮಿಚ್ಛೆ ೈಸಿ ತಿಂ ವಿಪ್ರ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ್ಕೇಚ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಭೋತ್ತುಂ ಶ್ವಾಮದ್ಯ ಮಜ್ಜನ್ಮ ಸಫಲಂ ಕುರು || ೪೩ fi 


|| ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಪ್ರತೇ ಸುವ್ರತಯಾ ಸರ್ವಮುಪಹಾರಂ ಸಮಾಹೃತಂ | 
ನಾನಾವಿಧಂ ಮಿಷ್ಟನಿಂಷ್ಟಂ ಭೋಕ್ತುಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಮಾಗತಃ |! ೪೪ |! 


ಸುವುತೇ ತವ ಪುತ್ರೋಹಮಗ್ರೇ ಮಾಂ ಪೊಜಯಿಷ್ಯಸಿ | 
ದತ್ವಾ ಮಿಷ್ಟಾನಿ ವಸ್ತೂನಿ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ದುರ್ಲಭಾನಿ ಚ || ೪೫ |! 


ತಾಃ ಪಂಚವಿಧಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮಾತೆರೋ ವಿವಿಧಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 
ಪುತ್ರಃ ಪಂಚನಿಧಃ ಸಾಧ್ವೀ ಕಥಿತೋ ವೇದವಾದಿಭಿಃ |! ೪೬ || 





೪೩. ಪಾರ್ವತಿ :--ಎಲೈ ವಿಪ್ರೋತ್ತ ಮನೇ. ನೀನು ಯಾವ ಉಪಹಾರ 
ವನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಬಯಸುವೆ? ಆ ಉಪಹಾರವು ತ್ತಿ ತ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದರೂ 
ನಗೆ ತಿನ ಲು ನಾನು ತರಿಸಿಕೊಡುವೆನು. ಅದನ್ನು ತಿಂದು ನನ್ನ ಜನ್ಮವನ್ನು 


ed 


2 ಣಂ 


ಅಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ :--ವ್ರತನಿಷ್ಠಳಾದ ನೀನು ಪುಣ್ಯಕವ್ರತಕ್ಕಾಗಿ ನಾನಾವಿಧ 
ವಾದ ಉಪಹಾರಗಳನ್ನು ತರಿಸಿರುವಿಯೆಂದು ಕೇಳಿ ನನಗಿಷ್ಟವಾದ ಮಿಷ್ಬಾನ್ನವನ್ನು 
ತಿನ್ನ ಲು ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. 


೪೫, ಎಲೌ ವ್ರತನಿಷ್ಠಳೇ, ನಾನು ಮುಂದೆ ನಿನ್ನ ಮಗನಾಗಿ ಜನಿಸುವೆನು. 
ಆದುದರಿಂದ ತ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಮಿಷ್ಟಾಹಾರವನ್ನು ನನಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸು. 


೪೬. ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯೇ, ತಂದೆ ಮೆತ್ತು ಮಗನು ಐದ್ಫೈದು ಬಗೆಯೆಂದೂ, 
ತಾಯಿಯು ಅನೇಕ ಬಗೆಯೆಂದೊ ವೇದಜ್ಞರು ಹೇಳುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಘುಹಾಪುರಾಣಲ್ಯ 
ವಿದ್ಯಾದಾತಾನ್ನದಾತಾ ಚ ಭಯೆತ್ರಾತಾ ಚೆ ಜನ್ಮದಃ | 


ಕನ್ಯಾದಾತಾ ಚ ನೇದೋಕ್ತಾ ನರಾಣಾಂ ಪಿತರಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥೪೭॥ 


ಗುರುಪೆತ್ಲೀ ಗರ್ಭದಾತ್ರೀ ಸ್ಪನದಾತ್ರೀ ಪಿತುಃ ಸ್ವಸಾ | 
ಸ್ವಸಾ ಮಾತುಃ ಸಪತ್ಲೀ ಚ ಪುತ್ರಭಾರ್ಯಾನ್ನದಾಯಿಕಾ !! ೪೮ I 


ಭೃತ್ಯಃ ಶಿಷ್ಕಶ್ಚ ಪೋಷ್ಠಶ್ಚ ನೀರ್ಯಜಃ ಶರಣಾಗತಃ | 
ಧರ್ಮಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಚತ್ವಾರೋ ನೀರ್ಯೆಜೋ ಧನಭಾಗಿತಿ il 9 Il 


ಕುತ್ತೃಡ್ಛ್ಯ್ಯಾಂ ಪೀಡಿತೋ ಮಾತರ್ವ್ಯದ್ಧೋಃಹಂ ಶರಣಾಗತಃ | 
ಸಾಂಪ್ರತಂ ತವ ವಂಧ್ಯಾಯಾ ಆನಾಥಃ ಪುತ್ರ ಏವ ಚೆ | ೫೦॥ 





೪೭, ವಿದ್ಯೋಷದೇಶಕನೂ, ಅನ್ನದಾನ ಮಾಡಿದವನ, ಭಯದಿಂದ 


ಪಾರುಗಾಣಿಸಿದವನೂ, ಜನ್ಮದಾತೃವೂ ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣು ಕೊಟ್ಟು ವಂಶೋದ್ಭಾರ 
ಮಾಡುವವನೂ ಮನುಜನಿಗೆ ತಂದೆಗೆ ಸಮಾನರಿಂದು ವೇದೋಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. 


೪೮, ಗುರುವಿನ ಸತ್ತಿ, ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದ ವಳ್ಳು ಸ್ಮ ನ್ಯಪಾನ ಮಾಡಿಸಿದ 
ವಳು, ತಂದೆಯ ಸಹೋದರಿ, ತನ್ನ ಸಹೋದರಿ, ಸವತಿ ತಾಯಿ, ತನ್ನ ಸೊಸೆ ಮತ್ತು 
ಅನ್ನದಾನ ಮಾಡಿದವಳು ಈ ಎಂಟುಜನೆರೂ ಮನುಜನಿಗೆ ತಾಯಿಯೆನಿಸುವರು, 


೪೯, ಸೇವಕ, ಶಿಷ್ಯ, ತನ್ನ ಪೋಷಣೆಗೊಳಿಗಾದವ, ಮರೆಹೊಕ್ಕವ ಮತ್ತು 
ತನ್ನ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಜನಿಸಿದವ ಈ ಐವರೂ ಪುತ್ರಸದೈಶರು. ಇವರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ತರು 
ಧರ್ಮಪ್ರೆತ್ರರಾದುದರಿಂದೆ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಜನಿಸಿದವನೇ ತಂದೆಯ ಆಸ್ತಿಗೆ ಭಾಗಿ 


ಯಾಗುವನ್ನು 


೫೦. ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ, ಹೆಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನೂ, 
ವೃದ್ಧ ನೂ ಆದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಮರೆಹೊಕ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಬಂಜೆಯಾದ ಥಿನಗೆ ದಿಕ್ಷಿಲದೆ 
ಗೌ ಈ ದ ಡಸ್‌ 

ನಾನು ಈಗ ಮಗನಾದಂತಾಯಿತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ಪಿಷ್ಟ ಕೆಂ ಪರಮಾನ್ನಂ ಚ ಸುಪೆಕ್ಟ್ರಾನಿ ಫಲಾನಿ ಚ । 


ನಾನಾವಿಧಾನಿ ಸಿಷ್ಟಾನಿ ಕಾಲದೇಶೋದ್ಭ ವಾಸಿ ಚೆ 1 ೫೧ 
ಪಕ್ವಾನ್ನ ಸ್ವಸ್ತಿಕಂ ಕ್ಷೀರಮಿಶುಮಿಕ್ಷುವಿಕಾರೆಜಂ | 

ಘೃತಂ ದಧಿ ಚ ಕಾಲ್ಯನ್ನಂ ಫ ಸ ತೆಪಕ್ಟೃಂ ಚೆ ವ್ಯಂಜನಂ 1 ೫೨॥ 
ಲಡ್ಡು ಕಾನಿ ತಿಲಾನಾಂ ಚೆ ಮ )ಷ್ಟಾನ್ಸೈಃ ಸಗುಡಾನಿ ಚೆ। 

ಮಮಾಜ್ಞಾತಾ ಇನಿ ವಸ್ತೂನಿ ಸುಧಯಾ ತುಲ್ಯಕಾನಿ ಚೆ Il ೫೩ ॥ 


ತಾಂಬೂಲಂ ಚೆ ವರಂ ರಮ್ಯುಂ ಕರ್ಪೂರಾದಿ ಸುವಾಸಿತಂ | 
ಜಲಂ ಸುನಿರ್ಮಲಂ ಸ್ವಾದು ಪ್ರವ್ಯಾಣ್ಯೇತಾನಿ ವಾಸಿತಂ || ೫೪ | 


ದ್ರವ್ಯಾಣಿ ಯಾನಿ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಮೇ ಚಾರುಲಂಬಜೋದರಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಅನಂತರತ್ನೋದ್ಭ ವಜೇ ತಾನಿ ಮಹ್ಯಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯಸಿ ॥ ೫% ॥ 





೫೧-೫೨, ಆದುದರಿಂದೆ ತಂಬಿಟ್ಟು, ಪಾಯಸ, ಮಾಗಿದಹಣ್ಣು » ಕಾಲ 
ದೇಶಾನುಗುಣವಾದೆ ನಾನಾವಿಧ ಪಿಷ್ಟಗಳು, ಪಕ್ವಾನ್ನ. ಸ್ವಸ್ತಿ ಕವಾಯನ, ಹಾಲು, 
ಕಬ್ಬು ಮತ್ತು ಅದರ ವಿಕಾರವಾದೆ ಸಕ್ಕರೆ ಮುಂತಾದುವು. ತುಪ್ಪ, ಮೊಸರು, 


ಶಾಲ್ಯನ್ನ, ತುಪ್ಪದಿಂದ ಬೇಯಿಸಿದ ಕಾಯಿಪಲ್ಯ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಕೊಡು. 


೫೩-೫೪, ಅಲ್ಲದೆ ಎಳ್ಳಿನ ನ ಉಂಡೆಗಳನ್ನೂ, ಬೆಲ್ಲದಿಂದೆ ಕಲಸಿದೆ ಮಿಷ್ಟಾ ನ್ನ್ನ 
ವನ್ನೂ, ನನಗೆ ಅಪರೂಪವಾದ ಮತ್ತು ಅಮೃ ತೋಪವಾದ ವೆಸು ಗಳನ್ನೂ ಇ 
ಸಚ್ಛಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ಸುತು ನಿರ್ಮಲವೂ, ರುಚಿ 


ಊ 


ಕರವೂ, ಸುವಾಸಿತವೂ ಆದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ನನಗೆ ಕೊಡು. 


೫೫. ಅನಂತ ರತ್ನಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಹಿಮವಂತನ ಪುತ್ರಿಯೇ, 
ಯಾವ ಆಹಾರವನ್ನು ತಿಂದರೆ ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬಿ ಜೋಲಾಡುವುದೋ ಅವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನನಗೆ ಕೊಡುವವಳಾಗು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಸ್ವಾಮಾ ತೇ ತ್ರಿಜಗತ್ಯರ್ತಾ ಪ್ರದಾತಾ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ। 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ಟರೂಪಾ ತ್ವಂ ಸರ್ನೈಶ್ವರ್ಯಪ್ರದಾಯಿನೀ ॥ ss I 


ರತ್ತಸಿಂಹಾಸನೆಂ ರಮ್ಯಮಮೂಲ್ಯಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಂ | 
ವಹ್ಜಿಶುದ್ದಾ ಂಶುಕಂ ಚಾರು ಪ್ರದಾಸ್ಯಸಿ ಸುದುರ್ಲಭಂ ॥ ೫೭ |! 


ಸುದುರ್ಲಭಂ ಹರೇರ್ಮಂತ್ರಂ ಹರೌ ಭಕ್ತಿಂ ದೃಢಾಂ ಸತಿ! 
ಹರಿಪ್ರಿಯಾ ಹರೇಃ ಶಕ್ತಿಸ್ಟಮೇವ ಸರ್ವದ್ಧಾಸ್ಥಿತಾ | ೫೮ I 


ಜ್ಞಾನಂ ಮೃತ್ಕುಂಜಯಂ ನಾಮ ದಾತೃಶಕ್ತಿಂ ಸುಖಪ್ರದಾಂ | 
ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಂ ಚೆ 80 ಮಾತರದೇಯೆಂ ಸ್ವಸುತಾಯ ಚೆ Il xe Il 


ಮನಃ ಸುನಿರ್ಮಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಧರ್ಮೇ ತಪಸಿ ಸಂತತಂ | 
ಶ್ರೇಷ್ಮೇ ಸರ್ವಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ನ ಕಾಮೇ ಜನ್ಮಹೇತುಕೇ | ೬೦ || 


೫೬. ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ ಕರ್ತ್ಮೃವೆನಿಸಿದ ನಿನ್ನ್ನ ಪತಿಯು ಸಕಲ 
ಸಂಪತ್ತೆನ್ನೊ ಕೊಡಲು ಶಕ್ತ ನಾಗಿರುವನು. ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸ್ವರೂಪಳಾದ ನೀನೂ 
ಕೂಡ ಸಕಲೈ ಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಡತಕೃವಳಾಗಿರುವೆ, 


೫೭. ಸರ್ವಸುಲಭವಲ್ಲದೆ ಸುಂದರವಾದ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೂ, ಅಮೂಲ್ಯ 
ವಾದೆ ರತ್ನಾ ಭರಣವನ್ನೂ, ಅಗ್ವಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ, ನೀನು 
ನಗೆ ಕೊಡು. 


೪೮. ಎಲೌ ಸತಿಯೇ, ಕರಿಪ್ರಿಯಳೂ, ಹೆರಿಯ ಶೆಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಆದ 
ನೀನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ, ದೃಢವಾದ ಹರಿಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 

೫೯. ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನೂ, ಸುಖಕರವಾದ ದಾನರಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ, 
ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯನ್ನೂ ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು ತಾಯಿಯು ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ 
ಕೊಡಲಾಗದಿರುವುದಾವುದು ? 

೬೦ ಈ ವಿಷಯೋಪಭೋಗಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿರ್ಮಲ 
ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಧರ್ಮವೂ, ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದೆ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುವೆನು, ಪುನ 
ರ್ಜ ಕ್ಕೆ ಕಾರೆಣವಾದ ಈ ಇಂದ್ರಿಯ ಸುಖಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ಸ್ಥಕಾಮಾತ್ಯುರುತೇ ಕರ್ಮ ಕರ್ಮಣೋ ಭೋಗ ಏವ ಚ! 
ಭೋಗೌ ಶುಭಾಶುಭೌ ಜ್ಜ ಯೌ ತೌ ಹೇತೂ ಸುಖದುಃಖಯೋಃ ॥ ೬೧ | 


ದುಃಖಂನೆ ಕೆಸ್ಮಾವೃವತಿ ಸುಖಂ ವಾ ಜಗದಂಬಿಳೇ | 
ಸರ್ವಂ ಸ್ವಕರ್ಮಣೋ ಭೋಗಸ್ತೇನೆ ತದ್ದಿರತೋ ಬುಧಃ "aol 


ಕರ್ಮ ನಿರ್ಮೂಲಯಂತ್ಯೇವ ಸಂತೋ ಹಿ ಸತತಂ ಮುದಾ । 
ಹರಿಭಾವನೆಬುದ್ಧಾ, ತತ್ತಪಸಾ ಭಕ್ತಸಂಗತಃ |! ೬೩ ॥ 


ಇಂದ್ರಿಯೆದ್ರವ್ಯಸಂಯೋಗಸುಖಂ ವಿಧ್ವಂಸನಾವಧಿ। 
ಹರಿಸಂಲಾಪರೂಪಂ ಚ ಸುಖಂ ತತ್ಸರ್ವಕಾಲಿಕಂ 1 ೬೪ || 


ಹರಿಸ್ಮರಣಶೀಲಾನಾಂ ನಾಯುರ್ಯಾತಿ ಸತಾಂ ಸತಿ । 
ನ ತೇಷಾವಿತಾಶ್ಚರಃ ಕಾಲೋ ನ ಚ ಮೃತ್ಯುಂಜಯೋ ಧ್ರುವಂ ॥ ೬೫॥ 





೬೧, ಮನುಜನು ಕಾಮದಿಂದೆ ಕರ್ಮ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ, ಕರ್ಮ ಮಾಡಿದುದ 
ರಿಂದ ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಭೋಗಿಸುತಾ ನೆ, ಆ ಭೋಗವು ಶುಭ ಮತ್ತು ಅಶುಭರೊಪ 
ವಾಗಿದ್ದು ಸುಖದುಃಖಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. 


೬೨. ಲೌ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೇ ದುಃಖವಾಗಲೀ, ಸುಖವಾಗಲೀ ಜನ್ಮಾಂತರದ 
ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಲಭಿಸುವುದೇ ಹೊರೆತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಪಂಡಿತನು 
ಕರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವನು. 


೬೩. ಸಂತರು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಸಹವಾಸದಿಂದೆ ತಪೋನಿರತರಾಗಿ, ಸಕಲ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿ, ಕರ್ಮಬಂಧನದಿಂದ ಸರ್ವದಾ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವರು. 


೬೪, ಇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು ದ್ರವ್ಯಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದುಂಬಾಗುನ ಸುಖವು 
ಸಂಬಂಧವಿಚ್ಛೇದವಾಗುವವರೆಗೆ ಮಾತ್ರವಿರುವುದು, ಆದರೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸ್ಮರಣ 
ರೂಸವಾದ ಸುಖವು ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕವಾದುದು. 


೬೫. ಎಲ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ಸರ್ವದಾ ಹರಿಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಸಂತರಿಗೆ ಆಯುಸ್ಸು ಕ್ಷೀಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾಗಲೀ, ಕಾಲಪುರುಷ 
ನಾಗಲೀ, ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾಗಲೀ ಯಾವ ಕೆಡುಕನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಚಿರಂ ಜೀವಂತಿ ತೇ ಭಕ್ತಾ ಭಾರತೇ ಚಿರಜೀವಿನಃ | 
ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಂ ಚ ವಿಜ್ಞಾಯ ಸ್ವಚ್ಛಂದಂ ಸರ್ವಗಾಮಿನಃ ॥ ೬೬ i 


ಜಾತಿಸ್ಮರಾ ಹರೇರ್ಭಕ್ತಾ ಜಾನತೇ ಕೋಟಜನ್ನೆನಃ! 
ಕಥೆಯೆಂತಿ ಕಥಾಂ ಜನ್ಮ ಲಭನ್ತೇ ಸ್ಟೇಚ್ಛಯಾ ಮುದಾ || ೬೭ ॥ 


ಪರಂ ಪುನಂತಿ ತೇ ಪೂತಾಸ್ತೀರ್ಥಾನಿ ಸ್ಮೀಯಲೀಲಯಾ | 
ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರೇಃತ್ರ ಸೇವಾಯ್ಕೆ ಪರಾರ್ಥಂ ಚ ಭ್ರಮಂತಿ ತೇ ॥ ೬೮ | 


ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ಪದಸ್ಪರ್ಶಾತ್ಸದ್ಯಃ ಪೂತಾ ವಸುಂಧರಾ | 
ಕಾಲಂ ಗೋದೋಹಮಾತ್ರಂ ತು ತೀರ್ಥೇ ಯತ್ರ ವಸಂತಿತೇ ರಃ 


ಸುರೋರಾಸ್ಯಾದ್ದಿಷ್ಟು ಮಂತ್ರಃ ಶ್ರುತೌ ಯಸ್ಯ ಪ್ರವಿಶ್ಯತಿ | 
ತಂ ವೈಷ್ಣವಂ ತೀರ್ಥಪೂತಂ ಪ್ರವದಂತಿ ಪುರಾವಿದಃ || ೭೦॥ 





೬೬, ಆ ಭಕ್ತರೆಲ್ಲರೂ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಚಿರಂಜೀವಿಗಳಾಗಿ, ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ 
ಯನೂ, ಪಡೆದು ಎಲಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಸ್ಪಚ್ಛಂದವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವರು. 
ಈ ಣಿ ನಿ ವಲ 


೬೭, ಜನ್ಮಾಂತರದ ಜಾತಿಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳ ಹರಿಭಕ್ತ ರು ಕೋಟಜನ್ಮಗಳ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವರು, ಮತ್ತು ತಮಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಬಂದಾಗ ಜನ್ಮವೆತ್ತುವರು. 


೬೮, ಪವಿತ್ರರಾದ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ತಮ್ಮ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವರು- ಅವರು ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೇವೆಗೂ ಮತ್ತು ಪರೋಪದೇಶಾರ್ಥ 
ವಾಗಿಯೂ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವರು. 


೬೯. ಹೆಸು ಕರೆಯುವಷ್ಟು ಹೊತ್ತು, ವೈಷ್ಣವರು ಯಾವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 


ನೆಲೆಸಿದರೂ ಅವರ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಕೂಡಲೇ ಭೂದೇವಿಯು ಹವಿತ್ರಳಾಗುವಳು. 


೭೦. ಗುರುಮುಖದಿಂದ ಯಾರ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರೋಪದೇಶವಾಗಿರು 
ವುದೋ, ಅವನು ಪವಿಕ್ರನಾದ ವೈಷ್ಣ ವನೆಂದು ಪುರಾವಿದರು ಹೇಳುವರು. 
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ಪುರುಷಾಣಾಂ ಶತೆಂ ಪೂರ್ವಮುದ್ಧರಂತಿ ಶತಂ ಪರಂ! 
ಲೀಲಯಾ ಭಾರತೇ ಭಕ್ತಾ $ ಸೋದರಾನ್ಮಾತರಂ ತಥಾ 


॥ ೭೧1 
ಮಾತಾಮಹಾನಾಂ ಪುರುಷಾನ್ನ ಶಪೂರ್ವಾನ್ನ ಶಾಪರಾನ್‌ | 
ಮಾತುಃಪುಸೂಮುದ್ಧ ರಂತಿ ದಾರುಣಾದ್ಯಮತಾಡನಾತ್‌ Wl 29 | 
ಭಕ್ತಪರ್ಶನಮಾಶ್ಲೇಷಂ ಮಾನವಾಃ ಪ್ರಾಸ್ತ್ಮವಂತಿ ಯೇ | 
ತೇ ಯಾತಾಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವಯಜ್ಞೇಷು ದೀಕ್ಷಿತಾ8 || ೭೩ !! 
ನ ಲಿಪ್ತಾಃ ಪಾತಕೈರ್ಭಕ್ತಾ ಸಂತತಂ ಹರಿಮಾನಸಾಃ | 
ಯಥಾಗ್ನಯೆಃ ಸರ್ವಭಕ್ಸ್ಯ್ಯಾ ಯಥಾ ದ್ರವ್ಯೇಷು ನಾಯೆವಃ ॥ ೭೪ | 
ತ್ರಿಕೋಟಿಜನ್ಮನಾಮಂತೇ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಜನ್ಮಮಾನವಂ | 
ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಭಕ್ತಸಂಗೆಂ ಸ ಮಾನುಷೇ ಕೋಟಜನ್ಮತಃ ll ೭೫ ॥ 








೩೧. ಅಂಥ ವೈಷ್ಣ ವರು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ, ತಮ್ಮ ನೂರುಜನ 
ಫೂರ್ವ ಪುರುಷರನ್ನು, ನೂರುಜನ ಮುಂದಿನವರನ್ನೂ, ಸಹೋದರರು ಮತ್ತು 
ತಾಯಿಯರನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಉದ್ಭರಿಸುವರು. 


೭೨. ಮಾತಾಮಹರ (ತಾಯಿಯ ತಂದೆ) ಹಿಂದೆ ಮತ್ತು ಮುಂದೆ ಜನಿಸಿದ 
ಹತ್ತು ಹೆತ್ತು ಜನರನ್ನೂ, ತಾಯಿಯ ತಾಯಿಯನ್ನೂ, ಕ್ರೂರವಾದ ಯಮದಂಡನೆ 
ಯಿಂದ ವೈಷ್ಣ ವನು ಪಾರುಗಾಣಿಸುವನು. 


೭೩. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ದರ್ಶನ ಮತ್ತು ಆಲಿಂಗನವನ್ನು ನಡೆದ ಮಾನವರು 
ಸಕಲ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ಫಲವನ್ನೂ, ಸಕಲ ಯಜ್ಞ ದೀಕ್ಷೆಯ ಫಲವನ್ನೂ 
ಸಡೆಯುವರು. 

೭೪, ಸರ್ವದಾ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಪನ್ನಿಟ್ಟರುವ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪಾಪ 
ಸಂಘಟಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸರ್ವಭಕ್ಷಕನಾದೆ ಅಗ್ನಿಯೂ, ಸಕಲವನ್ನೂ ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುವ 
ವಾಯುವೂ ಪವಿತ್ರವೆಶಿಸಿರುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. 


೭೫. ಪ್ರಾಣಿಯು ಮೂರುಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಮಾನುಷ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಕೋಟಿ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರ 
ಸಂಗವು ಅವನಿಗೆ ದೊರೆಯುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮) ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ವುಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಭಕ ಕ್ರಸಂಗಾದ್ಭವೇದ್ಭಕ್ತೆ ಘೆ ತರನು ಜೀನಿತಃ ಸತಿ। 
ಅಭಕ್ತದರ್ಶನಾದೇವ ಸ ಚ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಶುಷ್ಕುತಾಂ 1 ೭೬ | 


ಪುನಃ ಪ್ರಫುಲ್ಲತಾಂ ಯಾತಿ ವೈಷ್ಣವಾಲಾಪಮಾತ್ರತಃ | 
ಅಂಕುರತ್ತಾ ವಿನಾಶೀ ಚೆ ವರ್ಧತೇ ಪ್ರತಿ ಜನ್ಮನಿ ಕ್ಕ 


ತತ್ತರೋರ್ವರ್ಥಮಾನಸ್ಯ ಹರಿದಾಸ್ಯಂ ಫಲಂ ಸತಿ! 
ಪರಿಣಾಮೇ ಭಕ್ತಿಪಾಕೇ ಪಾರ್ಷದಶ್ಚ ಭವೇದ್ಧ ಕೇ | ೭೮ ॥ 


ಮಹತಿ ಪ್ರಲಯೇ ನಾಶೋ ನ ಭವೇತ್ರಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಿತಂ । 
ಸರ್ವಸೃ ಹೆ ಕೇಶ ಸಂಹಾರೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಸೆಸ್ಟ ವೇಧಸಃ la ii 


ತಸ್ಮಾನ್ನಾರಾಯಣೇ ಭಕ್ತಿಂ ದೇಹಿ ಮಾಮಂಬಿಕೇ ಸದಾ | 
ನ ಭವೇದ್ವಿಷ್ಲು ಭಕ್ತಿ ಶ್ತ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೇ ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ॥ so Il 


೭೬. ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಭಕ್ತಿ ಯೆ ಅಂಕುರವು ವ್ಯಕ್ತ? ವಾಗುವುದು. 
ಭಕ್ತರೆಲ್ಲದ ಪಾಷಂಡಿಗಳ ದರ್ಶನಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೂ ಭಕ್ತ ಕ್ರಿಂಕುರವು ಒಣಗುವುದು. 


೭೭. ವೈ ಷ ನ ವರೊಡನೆ ಸಂಲಾಸಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಪುನಃ ಆ ಅಂಕುರವು 
ಜೆಗುರಿ ಪ ಪ್ರತಿಜನ್ನದಲ್ಲೂ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಅಭಿವೃ ದ್ಧಿ ಗೊಳು ವುದು. 


೭೮. ಎಲೌ ಪತಿವೃತೆಯೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯ ಅಂಕುರವು ಬೆಳೆದು 
ಮರವಾಗಿ ಹರಿದಾಸ್ಯವೆಂಬ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಭಕ್ತಿ ಯು ಪರಿಪಕ್ವವಾದ 
ನಂತರ ಭಕ್ತ ನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಭಾಷಾ ಸಗರ: 


೭೯, ಮಹಾಪ್ರ ಳಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಬ್ರ ಹ್ಮಲೋಕದೆ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಸ ೈಷ್ಟ್ರಿಯ 
ನಾಶಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ವಿನ್ಣುವಿನ ಷ ನ ಇತನು: 


೮೦. ಅಂಬಿಕೆಯೇ, ಆದಕಾರಣದಿಂದ ನನಗೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವದಾ ಭಕ್ತಿ ಯಿರುವಂಕೆ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸ್ಮು ವಿಷ್ಣು: ಮಾಯೆಯಾದೆ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹೆ 
ವಾದೆ ಹೊರತು ಯಾರಿಗೂ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿ ಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ತದ್ವಂತಂ ಲೋಕಶಿಸ್ಷೂರ್ಥೆಂ ಸ್ಪತಹಸ್ತವ ಪೂಜನಂ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಫಲದಾತ್ರೀ ತ್ವಂ ನಿತ್ಯರೂಪಾ ಸನಾತನೀ H sol 
ಗಣೇಶರೂಪಃ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಬೇತವಾತ್ಮಜಃ ! 
ತ್ವತ್ಯೊ Yೀಡಮಾಗತಃ ಕ್ಷಿಪ್ರಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂತರಥೀಯತ ॥ ೮೨ ॥ 


ಕೈತ್ವ್ಯಾಂತರ್ಧಾನಮಿತಾಶಶ್ಚ ಬಾಲರೂಪಂ ವಿಧಾಯ ಸಃ | 
ಜಗಾಮ ಪಾರ್ವತೀತಲ್ಪಂ ಮಂದಿರಾಬಭ್ಶೆಂತರಸ್ಥಿ ತಂ ॥ ೮೩ |! 


ತಲ್ಪಸ್ಥೇ ಶಿನನೀರ್ಯೇ ಚ ಮಿಶ್ರಿತಃ ಸ ಬಭೂವ ಹ! 
ಷದರ್ಶ ಗೇಹಶಿಖರಂ ಪ್ರಸೂತೋ ಬಾಲಕೋ ಯಥಾ || ೮೪ ll 


ಶುದ್ಧ ಚಂಪಕವರ್ಣಾಭಃ ಕೋಟಿಚಂದ್ರಸಮಪ್ರಭಃ | 
ಸುಖದೃಶ್ಯಃ ಸರ್ವಜನೈಶ್ಚಶಕ್ಷೂರಶ್ಮಿವಿನರ್ಧಕಃ | ೮೫ ॥ 





೮೧. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೂ ಕೂಡ ಲೋಕೋಪದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನೂ, ನಿನ್ನ 
ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಆಚರಿಸುವರು. ನಿತ್ಯಳೂ ಸನಾಶನಿಯೂ ಆದೆ ನೀನು ಸಕಲರ 


ತಫಸ್ಸಿಗೂ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವೆ. 


೮೨. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪ್ರತಿಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಗಣೇಶನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ವ.ಗ 
ನಾಗಿ ಅವತರಿಸುವನು. ಈಗಲೂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ವನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿದನು. 


೮೩. ವೃದ್ಧಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪಧಾರಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ 
ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಬಾಲಕರೂಪಧಾರಿಯಾಗಿ, ರತಿಗೃಹದ ಒಳಗಿರುವ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಹಾಸಿಗೆಗೆ ಹೋದನು. 


೮೪. ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವನ ವೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಿಶ್ರಿತನಾಗಿ, ಆಗತಾನೆ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಶಿಶುವಿನಂತೆ ಮನೆಯ ಮೇಲುಭಾಗವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಮೇಲುಮುಖನಾಗಿ 
ಮಲಗಿದನು. 


೮೫, ಸಂಪಿಗೆ ಹೂವಿನಂತಿರುವ ಮೈಬಣ್ಣ ದಿಂದೆ ಮನೋಹರವಾದ ಆ 
ಬಾಲಕನ ಕೋಡಿಚಂದ್ರಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳ ಮುಖವನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡಿ ತಮ್ಮ 
ಕಣಿ ನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಿತ್ತು. 

ಐ ಈ ಬಿ 4 ನರ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅತೀವ ಸುಂದರೆತನುಃ ಕಾಮದೇವವಿನೋಹನಃ | 
ವತುಖಂ ನಿರುಪಮಂ ಬಿಭ್ರಚ್ಛಾರದೇಂದುನಿನಿಂದಕಂ | ೮೬ 1 


ಹುಂದರೇ ಲೋಚನೇ ಬಿಭ್ರಚ್ಞಾ ರುಪೆಡ ವಿನಿಂದಕೇ। 
ಹಿಷ್ಕಾಧರಪುಟಿಂ ಬಿಭ್ರತ್ಸ ಕ್ಷೆ ಬಿಂಬವಿಸಿರದಕಂ |! ೮೭ |! 


ಕಪಾಲಂ ಚ ಕಪೋಲಂ ಚೆ ಪರಮಂ ಸುಮನೋಹರಂ | 
ನಾಸಾಗ್ರಂ ರುಚಿರಂ ಬಿಭ್ರದ್ವೀಂದ್ರಚೆಂಚುವಿನಿಂದಕಂ 1 ೮೮ || 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ವೈ ನಿರುಪನುಂ ಸರ್ನಾಂಗಂ ಬಿಭ್ರೈದುತ್ತಮಂ। 
ತಯಾನಃ ಶಯನೇ ರಮ್ಯೇ ಪ್ರೇರಯನ್ಹ ಸ್ತಪಾದಕಂ | ee Il 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗೆಣೇಶಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಗಣೇಶೋತ್ಸತ್ತಿವರ್ಣನಂ 
ನಾಮಾಾಸಷೆ ತಮೋ ಧ್ಯಾಯಃ 


೮೬. ಮೆನ್ಮಥನನ್ನು ಮೋಹೆಗೊಳಿಸುವ ಸುಂದರೆ ಶರೀರವುಳ್ಳೆ ಆ ಬಾಲಕನ 
ಮುಖವು ಶರಚ್ಚಂದ್ರೆ ನನ್ನೂ ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ನಿರುಪಮವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


೮೭-೮೮. ಕಮಲದಳಗಳನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ ವಿಶಾಲವಾದ ನೇತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, 
ಪಕ್ವವಾದ ತೊಂಡೆಹಣ್ಣ ನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವ ತುಟಿಗಳಿಂದಲೂ, ಗರುಡನ ಕೊಕ್ಕಿ 
ಚನ ಮೂಗಿನ ಯಾವಾ ಕೂಡಿ, ಮನೋಹರವಾದ ಆಬಾಲ 
ಕನೋಲವು ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ ಮಿರುಗುತ್ತಿದ್ದಿ ಶು. 


೮೯. ತ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲೂ ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಸುಂದರಾಂಗಗಳುಳ್ಳ ಆ 
ಬಾಲಕನು ರಮ್ಯವಾದ ಶೆಯನದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಜು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ ಪ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಗಣೇಶಖಂಡದೆ ನಾರದೆನಾರಾಯಣ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶೋತ್ಪ ತ್ತಿ ವರ್ಣನರೂಪವಾದ 
ಎಂಟಿನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
~~ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಫುರಾಣಂ | ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


mh 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಸ್ಕೋತ್ರದಿಂದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಆಕೆಗೆ 
ನನ್ನ ದಿವ್ಯದರ್ಶನವನ್ನಿತ್ತ ನು. ಭುವನಮೋಹಕವಾದೆ ಆ ಸುಂದರ ರೂಪವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಆತನೇ ತನಗೆ ಮಗನಾಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದಳು. ಆಕೆಯ 
ಬಯಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವುದಾಗಿ ವರವಿತ್ತು, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅವರವರ ಇಷ್ಟಾ 
ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪರಮಾತ್ಮನು ಅಂತರ್ಧಾನ ಹೊಂದಿದನು. ಅನಂತರ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸನತ್ಯುಮಾರನಗೆ ಹೇಳಿ ಶಿವನನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯರ್ವಿಸಿದರು. 
ಸಂತುಷ್ಟಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಅಸಂಖ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಿಷ್ಠೆ ಸ್ವಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿ, ಭೂರಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯಿತ್ತು, ಪುಚ್ಛಕವ್ರತನನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿ, ತಾನೂ 
ಪತಿಯೊಡನೆ ಊಟಮಾಡಿ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿದಳು. ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವ ರರು 
ಇಂತು ರತಿಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿ ರುವಾಗ ವಿಷ್ಣುವು ವೃದ್ಧೆ ಬ್ಛಾ ತ್ರಹ್ಮಣರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ಆ ರತಿಗೃಹದ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು ಆಹಾರವನ್ನು ಬೇಡಿದನು. ಆ ದೀನ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೆದ್ದು ಬಂದ ಶಿವನ ರೇತಸ್ಸು ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡ ಪಾರ್ವತಿಯು ದೆಖಿತಳಾದರೂ, ಬಂದೆ ಅತಿಥಿಯನ್ನು 
ಜ್‌ ಸತ್ಯ್ಯರಿಸಿದಳು. ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೇಷಧಾರಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ, ತನಗೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯನ್ನು' ಅನುಗ್ರಹಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಬೇಡಿ, ಅಂತರ್ಧಾನ ಹೊಂದಿ, ಶಿಶುರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ, 
ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಶಿವನ ವೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ, ಆಗತಾನೆ ಜನಿಸಿದ ಶಿಶುವಿನಂತೆ 
ಆಟವಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಅಯೋನಿಜನಾದ ಆ ಶಿಶುವೇ ಮುಂದೆ ಗಣೇಶನೆಂದು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದನು 
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ಸ 
ಎ (( ಓ॥| ಎ. 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಃ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


ತ 


೯ 


॥ ನವಮೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 
|! ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಹರೌ ತಿರೋಹಿತೇ ಶರ್ವಾಣೀ ದುರ್ಗಾಶಂಕರೆಸ್ತದಾ! 
ಬ್ರಾಹ್ಮಹಾನ್ಸೇಷಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಬಭ್ರಾಮ ಪರಿತೋ ಮುನೇ {lak 


il ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚೆ || 


ಅಯೇ ವಿಪ್ರೊಂದ್ರಾತಿವೈದ್ಧ ಕ್ವ ಗೆತೋತಸಿ ಶುಧಾತುರಃ | 
ಹೇ ತಾತ ತರಕ ದೇಹಿ” ಪಾ ಕಾನ್ಸೆ 4 ರಶ್ನೆಮೇ ವಿಭೋ tol 


ಶಿವ ಶೀಘ್ರಂ ಸಮುತಿಷ್ಠ ಬಾಹ್ಮಣಾನ್ವೇಷಣಂ ಕುರು | 
ಪ್ಷಣಮುನ್ಮನಸೋರೇಷ ಗತಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನೂವಯೋಃ fall 


ಒಂಭತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರಾಯಣ :---ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಇಂತು ವ ದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಹ್ಮಣನು ಕಣ್ಮ! ರೆ 
ಯಾಗಲು, ಶಿವ ಪಾರ್ವೆತಿಯರು ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಸ್‌ 


೨, ಪಾರ್ವತಿ :-- ಅತ್ಯಂತ ವೃದ್ಧನಾದೆ ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಶ್ಮಮನೇ, 
ಹಸಿರಿನಿಂದ ಬಳಲಿದೆ ನೀನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆ. ತಂದೆಯೇ ನನಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಉಳಿಸು. 


ತ್ನ್ನ ಎಲ್ಲೆ ತಿವನೇ, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಎದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ಕೊಂಡು ಬಾ. ಕ್ಷಣಕಾಲ ಉದಾಸೀನ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನಾವು ನೋಡುತ್ತಿ ರು 
ವಂತೆಯೇ ಆತನು ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಅಗೃಹೀತ್ವಾ ಗೃ ಹಾತ್ಪೂಜಾಂ ಗ್ಗೆ ಿಹಿಣೇತತಿಥಿರೀಶ್ವ ರ। 





ಯದಿ ತಿ 'ಸೂಢಾರ್ತಕ್ಚ ತಸ್ಯ ಕಿಂ ಜೀವನಂವೃಥಿ ॥೪॥ 
ಪಿತೆರಸ್ತನ್ನ ಗೃಹ್ಹಂತಿ ಪಿಂಡದಾನಂ ಚ ತರ್ಹೆಣಂ | 
ತಸ್ಯಾಹುತಿಂ ನ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ವಹ್ನಿಃ ಪುಷ್ಪಂ ಜಲಂ ಸುರಾಃ Hs | 
ಹವ್ಯಂ ಪುಷ್ಪಂ ಜಲಂ ದ್ರವ್ಯಮಶುಚೇಶ್ಚ ಸುರಾಸಮಂ | 
ಅಮೇಧ್ಯಸದೃಶಃ ಪಿಂಡಃ ಸ್ಪರ್ಶನಂ ಪುಣ್ಯನಾಶನಂ || ೬ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ನಾಗ್ಬ ಭೂನಾಶರೀರಿಣೀ | 
ಸೈವಲ್ಯಯುಕ್ತಾ ಸಾ ದುರ್ಗಾ ತಾಂ ಶುಶ್ರಾವ ಶುಚಾತುರಾ lel 
ಶಾಂತಾ ಭವ ಜಗನ್ಮಾ ತಸ್ವಸುತಂಪಶ್ಯ ಮಂದಿರೇ॥ಟ 

ಕೃಷ್ಣಂ Rudd ತೆಂಪರಿಪೂರ್ಣತಮಂ ಪರಂ |! ೮ ll 

೪. ಈಶ್ವರನೇ. ಹಸಿದು ಬಳಲಿದ ಅತಿಥಿಯು ಉಚಿತ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು 

ಹೊಂದದೆ ಗೃಹಸ್ಥ ನ ಮನೆಯಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿದರೆ ಆ ಗೃ ಹೆಸ ತ ಜೀವನವು 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುವು.” 


೫, ಅಂಥ ಗೃಹಸ್ಥನು ಕೊಟ್ಟ ತರ್ಪಣೋದಕವನ್ನೂ, ಸಿಂಡಪ್ರದಾನ 
ವನ್ನೂ ಪಿತ್ನ ದೇವತೆಗಳು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಅರ್ಪಿಸಿದ ಆಹುತಿಯನ್ನು 
ಅಗ್ರಿ ದೇ (ವನ್ನೂ ಪುಷ್ಪ ಜಲಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ, 


ಹ ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರವ ನ್ನ್ದುವ ಮಾಡದೆ ಅಶುಚಿಯಾದ ಗೃಹಸ್ಥ ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ 
ಹೆವ್ಯಕವ್ಯಗಳೂ, ಪತ್ರ ಪುಷ್ಟ ಪಾನಿ:ಯಗಳೂ, ಮಧ್ಯ (ಹೆಂಡುಕ್ಕೆ ಸಮನೆನಿಸುವುದು. 
ಅವನು ಕೊಟ್ಟ ಪಿಂಡವು ಅಮೇಧ್ಯಸದ್ಭ ಶವಾಗುವುದು. ಅವನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ 


೭ ಈ ಮಧ್ಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯೊಂದು ನುಡಿಯಿತು. ದುಃಖಿಳಾದ 
ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 


೮. ಎಲೌ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೇ ಶಾಂಶಳಾಗು. ಗೋಲೋಕಾಧಿನಾಥಪೂ, ಪರಿ 
ಪೂರ್ಣ ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿನ್ನ ಮಂದಿರದೊಳಗೆ ಶಿಶುವಾ 
ಗಿರುವನು. ಹೋಗಿ ನೋಡು. 
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ಸುಪುಣ್ಯಕವ್ರತತರೋಃ ಫೆಲರೂಪಂ ಸನಾತನಂ | 


ಯೆತ್ತೇಜೋ ಯೋಗಿನಃ ಶಶ್ವದ್ಧಾಯೆಂತಿ ಸತತಂ ಮುದಾ Hel 
ಧ್ಯಾಯಂತಿ ವೈಷ್ಣವಾ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಶಿವಾದಯಃ | 

ಯಸ್ಕ ಪೂಜ್ಯಸ್ಯ ಸರ್ವಾಗ್ರೇ ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಚ ಪೂಜನಂ il ೧೦ ॥ 
ಯೆಸ್ಯ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವವಿಫ್ನೋ ವಿನಶ್ಯತಿ | 

ಪುಣ್ಯರಾಶಿಸ್ಟರೂಪಂ ಚ ಸ್ವಸುತಂ ಪಶ್ಯ ಮಂದಿರೇ ॥ oo fl 


ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಧ್ಯಾಯಸಿ ಯೆಂ ಜ್ಯೋತೀರೂಪಂ ಸನಾತನಂ । 
ಪಶ್ಯ ತ್ವಂ ಮುಕ್ತಿದಂ ಪುತ್ರೆಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹನಿಗ್ರಹಂ fl ೧೨ || 


ತವ ವಾಂಛಾ ಪೂರ್ಣಬೀಜಂ ತಪಃ ಕಲ್ಪತರೋಃ ಫಲಂ | 
ಸುಂದರಂ ಸ್ವಸುತಂ ಪಶ್ಯ ಕೋಟಕಂದರ್ಪನಿಂದಕಂ | ೧೩ |! 





೯. ಯೋಗಿಗಳು ಶೇಶೋಮಯನಾದ ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸರ್ವದಾ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಭಜಿಸುವರೋ, ಅನಾದಿಯಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ನೀನು ಮಾಡಿದೆ 
ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವೆಂಬ ವೃಕ್ಷದ ಫಲರೂಪವಾಗಿ ಜನಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


೧೦. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತ ರೂ, ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರೂ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವರೋ, ಪ್ರತಿಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ಯಾವಾತನಿಗೆ ಅಗ್ರ ಪೂಜೆಯಾಗುವುದೋ ಆತನು ನಿನ್ನ ಶಿಶುವಾಗಿರುವನು, 


೧೧. ಯಾರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡಮೂತ್ರದಿಂದ ಸಕಲ ವಿಘ್ಮಗಳೂ ನಾಶ 
ಹೊಂದುವುವೋ, ಪುಣ್ಯರಾಶಿಸ್ವರೂಸನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿನ್ನ್ನ ಸುತನಾಗಿ 
ಜನಿಸಿರುವನು. 

೧೨. ಸನಾತನನೊ ತೇಜೋರೂಪನೂ ಆದ ಯಾವ ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವೆಯೋ, ಮುಕ್ತಿ ದಾಯಕನೂ, ಭಕ್ತಾ ನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ 
ವಿಗ್ರಹೆಥಾರಿಯೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಾಗಿರುವನು- 

೧೩, ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಪೂರ್ತಿಗೆ ಬೀಜಸ್ವರೂಪನ್ಕ, ಶಪಸ್ಸೆಂಬ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಫಲರೂಪನ್ಕೂ ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೋಟಮನ್ಮಥರನ್ನು ಮಾರುವವನೂ ಆದ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿನ್ನ ಪುಶ್ರನಾಗಿರುವನು. 


137 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ನಾಯೆಂ ವಿಪ್ರಃ ಶ್ಲುಧಾರ್ತಶ್ಚ ವಿಪ್ರರೂಪೀ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ಕಂ ವಾ ವಿಲಾಪಂ ಕುರುಷೇ ಕ್ವ ವಾ ವೃದ್ಧಃ ಕ್ವ ಚಾತಿಥಿಃ। 
ಸರಸ್ವತೀತ್ಸೇವ ಮುಕ್ತ್ವಾ ವಿರರಾನು ಚ ನಾರದ ॥ ೧೪ ॥ 


ತ್ರಸ್ತಾ ಶ್ರುತ್ಪಾ ಕಾಶವಾಣೀಂ ಜಗಾಮ ಸಾಲಯಂ ಸತೀ ? 
೨ ವೆ ವ 
ದದರ್ಶ ಬಾಲಂ ಪರ್ಯೆಂಕೇ ಶಯಾನಂ ಸ್ಥಿತಂ ಮುವಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪಶ್ಯಂತಂ ಗೇಹಶಿಖರಂ ಶತಚಂದ್ರಸಮಪ್ರಭಂ | 
ಸ್ವಪ್ರಭಾಷಟಲೇನೈನ ದ್ಯೋತಯೆತಂ ಮಹೀತಲಂ || ೧೬ |! 


ಕುರ್ವಂತಂ ಭ್ರಮಣಂ ತಲ್ಪೇ ಪಶ್ಯಂತಂ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಾ ಮುದಾ | 
ಉಮೇತಿ ಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವಂತಂ ರುದಂತಂ ತಂ ಸ್ಪನಾರ್ಥಿನಂ || ೧೭ Il 





೧೪. ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದವನು ಹಸಿದು ಬಳಲಿದ ವೃದ್ಧೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರೂಪಿಯಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಬಿಂದಿದ್ದ ನು. "ಮುದುಕನೆಫ್ಲಿ, ಅತಿಥಿಯೆಲ್ಲಿ : ಎಂದು 
ನಿಕೆ ವೃಥಾ ಗೋಳಾಡುವೆ. ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಇಂತು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾಯಿತು. 


೧೫. ಆಕಾಶವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಕಿಶಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮಂದಿರ 
ಹೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ನಗುಮುಖದಿಂದೆ ಮಲಗಿರುವೆ ಸುಂದರ 
ಕಂದನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 


೧೬. ಮೇಲುಮುಖನಾಗಿ ಮಲಗಿ ಮನೆಯ ಶಿಖರಭಾಗವನ್ನು ನೋಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ನೂರುಚಂದ್ರರ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮನೋಹರನಾದ ಆ ಬಾಲಕನು ತನ್ನ ದೇಹ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಭೂತಲವನ್ನು ಬೆಳೆಗುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೭. ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುತ್ತ, ಇಚ್ಛಬಂದಕಡೆ ನೋಡುತ್ತ, ಸ್ತ ನ್ಯ 
ಪಾನಕ್ಕಾಗಿ "ಉಮಾ' ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು 
ನೋಡಿದಳು. 
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ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತದದ್ಭು ತಂ ರೂಪಂ ತ್ರಸ್ತಾ ಶೆಂಕರಸನ್ನಿಧಿಂ | 

ಗತ್ವಾ ಸೋವಾಚ ಗಿರಿಶಂ ಸರ್ವಮಂಗಲಮಂಗಲಾ 11 ೧೮ 1 
|| ಸಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ || 


ಗೃಹಮೂಗಚ್ಛೆ ಸರ್ವೇಶ ತಪಸಾಂ ಫಲದಾಯಕಂ | 
ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಧ್ಯಾಯೆಸಿಯಂ ತಂ ಪಶ್ಯಾಗತ್ಯ ಮಂದಿರಂ || ೧೯ !| 


ಶೀಘ್ರಂ ಪುತ್ರಮುಖಂ ಪಶ್ಯ ಪುಣ್ಯಬೀಜಂ ಮಹೋತ್ಸವಂ | 
ಪುನ್ನಾಮನರಕತ್ರಾಣಕಾರಣಂ ಭವತಾರಣಂ ॥ ೨೦! 


ಸ್ನಾನಂ ಚ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವಯೆಜ್ನಷು ದೀಕ್ಷಣಂ | 
ಪುತ್ರಸಂದರ್ಶನಸ್ಯಾಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹತಿ ಷೋಡಶೀಂ || ೨೧॥ 
ಸರ್ವದಾನೇನ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸ್ಷ್ಮಾಪ್ರದಕ್ಷಿಣತೆಕ್ಷ ಯತ್‌ | 
ಪುತ್ರದರ್ಶನಪುಣ್ಯಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹತಿ ಸೋಡಶೀಂ ॥ sol 





೧೮. ಸರ್ವಮಂಗಳರೂಪಿಣಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಆ ಶಿಶುವಿನ ಆತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಚಕಿತಳಾಗಿ, ಶಿವನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 


೧೯. ಪಾರ್ವತಿ :--ಎಲೈ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೇ, ಯಾರು ಶಪಃಫಲದಾಯಕನೋ, 
ಯಾರನ್ನು ಪ್ರತಿಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುನೆಯೋ, ಆ ಸರಮಾತ್ಮನು ನಮ್ಮ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಬಂದು ನೋಡು. 


೨೦. ಪುಣ್ಯ ಕಾರಣನೂ, ಮಹೋತ್ಸವದಾಯಕನೂ, ಪುಂನರಕತಾರಕನ್ಕೂ 
ಭವಭಂಜಕನೂ ಅದ ಪುತ್ರನ ಮುಖವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆ ಬಂದು ನೋಡು. 


೨೧. ಸಕಲ ವುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳ ಸ್ನಾನವೂ, ಎಲ್ಲ ಯಜ್ಞ ಗಳ ದೀಕ್ಷೆಯೂ, 
ಪುತ್ರಮುಖಾವಲೋಕನದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಡಲಾರವು. 

೨೨. ಸಕಲ ದ್ರವ್ಯಗಳ ದಾನದಿಂದಲ್ಲೂ ಭೂಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ 
ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯವು ಪುತ್ರಮುಖಾವಲೋಕನಪುಣ್ಯದ ಹೆದಿನಾರನೆಯೆ ಒಂದು 
ಭಾಗಕ್ಕೂ ಎಣೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಸರ್ವೆಸ್ತಷೆ ಾ:ಭಿರ್ಯತ್ಸುಣ್ಯಂ ಯದೇವಾನಶನೈವ್ರತೈಃ | 
ಸತ್ಪುತ್ರೋದ್ಭವಸುಣ್ಯಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹತಿ ಸೋಡಶೀಂ || ೨೩ || 


ಯದ್ವಿಪ್ರಭೋಜನೈ ಪುಣ್ಯಂ ಯದೇವ ಸುರಸೇವನ್ನೆಃ | 
ಸತ್ಪುತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತಿಪುಣ್ಯಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹತಿ ಸೋಡಶೀಂ ॥1 ೨೪ ॥ 


ಷಾರ್ವತ್ಯಾ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಿವಃ ಸಂಹೃಷ್ಟಮಾನಸೆಃ | 
ಆಜಗಾಮ ಸ್ವಭವನಂ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ವೈ ಕಾಂತಯಾ ಸಹ! 
ದದರ್ಶ ತಲೇ ಸ್ವಸುತೆಂ ತಪ್ತ ಕಾಂಚನಸಸ್ನಿಭಂ Hl ೨೫ | 


ಹೃವಯಸ್ಥ ೦ ಚೆ ಯದ್ರೂಪಂ ತದೇವಾತಿನುನೋಹರೆಂ | 
ದುರ್ಗಾ ತಲ್ಪಾತ್ಸಮಾದಾಯೆ ಕೃತ್ವಾ ವಕ್ಷಸಿ ತಂ ಸುತಂ | 
ಚುಚುಂಬಾನಂದ ಜಲಧೌ ನಿಮಗ್ನಾ ಸೇತ್ಯುವಾಚ ತಂ ll ೨೬ ॥ 





೨೩. ಸಕಲ ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಅನಶನವ್ರತಗಳನ್ನು 
ಕೈಗೊಳ್ಳು ವುದರಿಂದಲೂ ದೊರೆಯುವ ಪುಣ್ಯವೂ ಕೂಡ ಸತ್ಪುತ್ರಪ್ರಾಸ್ತಿ ಯಿಂದ 
ಬರುವ ಪುಣ್ಯದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನೂ ಹೋಲುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನಮಾಡಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ದೇವತೆಗಳ ಸೇವೆಗ್ಗೆ 
ಯ್ಯುವುವರಿಂದಲೂ | ಪ್ರಾಪ್ಲಿಯಾಗುವ ಪುಣ್ಯವೂ ಕೂಡ ಸತ್ಸುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಯ 
ಪ್ರಣ್ಯದೆ ಮೋಡಶಕಲೆಗೂ ಎಣೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


5೫. ಪಾರ್ವತಿಯ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಶಿವನು ಆಕೆಯೊ 
ಡನೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ಮಂದಿರದೊಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ 
ಚಿನ್ನದಂತೆ ತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ತನ್ನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಮಂಚದಮೇಲೆ ಕಂಡನು. 

೨೬. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೊಸವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ ಳೋ. 
ಮನೋಹರವಾದ ಅದೇ ರೂಪವೆತ್ತಿ ಅವತರಿಸಿರುವ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಎತ್ತಿ ತನ್ನ ವಕ್ಸುಸ್ಥ ದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಟ್ಟು, ಆನಂದಸಾಗರ 
ದೆಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವಳಾಗಿ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದಳ್ಳು 


140 


ಆಧ್ಯಾಯ ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯಾಮೂಲ್ಯರತ್ನೆಂ ತ್ವಾಂ ಸೂರ್ಣಮೇವ ಸನಾತನಂ | 
ಯಥಾ ಮನೋ ದರಿದ್ರಸ್ಯ ಸಹಸಾ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಸದ್ದನಂ 1೨೭॥ 


ಕಾಂತೇಸುಚಿರಮಾಯತೇ ಪ್ರೋಷಿತೇ ಯೋಷಿತೋ ಯೆಥಾ! 
ಮಾನಸಂ ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ಚೆ ಬಭೂವ ಚ ತಥಾ ಮನು ॥ ೨೮ ll 


ಸುಚಿರಂ ಗತಮಾಯಾಂತೆಮೇಕಪುತ್ರಾ ಯಥಾ ಸುತಂ। 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತುಷ್ಟಾ ಯೆಥಾ ವತ್ಸ ತಥಾಹಮಪಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥ se Il 


ಸದ್ರತ್ನಂ ಸುಚಿರಂ ಭ್ರಷ್ಟಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಹೃಷ್ಟೋ ಯೆಥಾ ಜನಃ । 
ಅನಾನೃಷ್ಟ್‌ ಸುವೃಷ್ಟಿಂ ಚ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯಾಹಂ ತಥಾಸುತಂ ll ao Hl 


ಯಥಾ ಸುಚಿರಮಂಧಾನಾಂ ಸ್ಲಿತಾನಾಂ ಚೆ ನಿರಾಶ್ರಯೇ | 
ಚೆಕ್ಷುಸ್ಬುನಿರ್ಮಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮನಃ ಪೂರ್ಣಂ ತಥೈವ ಮೇ 1೩೧! 


೨೭ ಪರಿಸೂರ್ಣಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ಅನಾದಿಯೂ, ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನ ಸದೃಶನೂ 
ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅಚಿಂತಿಕೋಪನತವಾದ ದ್ರವ್ಯವನ ಕಂಡ 
ದರಿದ್ರನ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ ಪ್ರಫುಲ್ಲಿತವಾಗಿದೆ. 


೨೮, ಪ್ರವಾಸಿಯಾದ ಪತಿಯು ಚಿರಕಾಲದಮೇಲೆ ಹಿಂತಿರುಗಿಬಂದುದನ್ನು 
ಕಂಡ ಪತಿವ್ರತೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೂ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. 


ರ್‌. ಎಲ್ಫೈ ವಶ್ಸನೇ, ದೇಶಾಂತರವಾಸಿಯಾದ ಮಗನು ಬಹಳಕಾಲದ 
ಮೇಲೆ ಹಿಂತಿರುಗಿಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡ, ಏಕಮಾತ್ರ ಪುತ್ರನುಳ್ಳ ಮಾತೆಯು ಸಂಶೋ 
ಹಿಸುವಂತೆ ನಾನು ಈಗ ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿರುವೆನು. 


೩೦. ಬಹಳಕಾಲದ ಹಿಂದೆ ಕಳೆದುಹೋದ ಉತ್ತಮರತ್ನವನ್ನು ಪುನಃ 
ಸಡೆದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವಂತೆಯೂ, ಅನಾವೃಷ್ಟಿ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸುವೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡ ಪ್ರಜೆಗಳಂತೆಯೂ ಸುತಮುಖಾವಲೋಕನಮಾಡಿದ ನಾನು ಪ್ರೀತ 
ಳಾಗಿರುವೆನು 


ಯರಾಗಿ ಬಹಳಕಾಲದಿಂದಿದ ಕುರುಡರಿಗೆ ವಿಶಾಲವಾದ 


೩೧, ನಿರಾಶ್ರ ಡಿ 
ಇದರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಪರಿಪೂರ್ತಿಗೊಂಡಿತು. 


(ತ್ರಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವ 


2 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ದುಸ್ತರೇ ಸಾಗರೀ ಘೋರೇ ಪತಿತಸ್ಯೆ ಚೆ ಸಂಕಟ 
ಅನೌಕಸ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನೌಕಾಂ ಮನಃ ಪೂರ್ಣಂ ತಥಾ ಮಮ ॥ ೩೨॥ 


ತೃಷ್ಣಯಾ ಶುಷ್ಕಕಂಠಾನಾಂ ಸುಚಿರಾಜಚ್ಚೆ ಸುಶೀತಲಂ | 
ಸುವಾಸಿತಂ ಜಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮನಃ ಪೂರ್ಣಂ ತಥಾ ಮಮ || ೩೩ ॥ 


ದಾವಾಗ್ದಿಪತಿತಾನಾಂ ಚೆಸಿತಾನಾಂಚ ನಿರಾಶ್ರಯೇ | 
€ 


ನಿರಗ್ನಿ ಮಾಶ್ರಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮನಃ ಪೂರ್ಣಂ ತಥಾ ಮಮ || ೩೪ ॥ 
ಚಿರಂ ಬುಭುಕ್ತಿತಾನಾಂ ಚ ವ್ರತೋಪೋಷಣಕಾರಿಣಾಂ ॥ ೩೫॥ 


ಸದನ್ನೆಂ ಪುರತೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮನಃ ಪೂರ್ಣಂ ತಥಾ ಮಮ! 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪಾರ್ವತೀ ತತ್ರ ಕ್ರೋಡೇ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವಬಾಲಕಂ NH as ll 





೩೨. ದಾಟಿಲಾಗದ ಘೋರಸಾಗರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ದೋಣಿಯಿಲ್ಲಡೆ 
ಕೊಳಲುತ್ತಿರುವವನಿಗೆ ದೋಣಿ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಸರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. 


೩೩. ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಬಳಲಿ ಬೆಂಡಾಗಿ ಗಂಟಲು ಗಾರಾದೆವರಿಗೆ, ಪಚ್ಚೆ 
ಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ಶೀತಲೋದಕವು ಲಭಿಸಿದರೆ ಎಷ್ಟು ಸಂತೋಷ 
ವಾಗುವುದೋ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅಷ್ಟು ಸಂಶುಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


೩೪. ಕಾಡುಕಿಚ್ಚಿನ ಮಧ್ಯೆ ಸಿಲುಕಿ, ನಿರಾಶ್ರಯರಾಗಿ ತಪಿಸುತ್ತಿರುವವರಿಗೆ 
ತಂಪಾದೆ ಆಶ್ರಯವು ದೊರೆತರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಆನಂದಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿದೆ. 


೩೨%. ವ್ರತೋನವಾಸಾದಿಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಚಿರಕಾಲದಿಂದೆ ಹಸಿದು ಬಳಲಿ 
ದವರಿಗೆ ಮಿಷ್ಟಾನ್ಸವು ಲಭಿಸಿದಂತೆ ಲಭಿಸಿದೆ ನಿನ್ನ್ಟಿಂದ ನನಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 


೩೬. ಪಾರ್ವತಿಯು ಇಂತು ನುಡಿದು ಪರಮಾನಂದಭರಿತಳಾಗಿ ಆ ಬಾಲಕ 
ನನು ನ್ಪ್ರು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಸ್ಪ ಸಿ ಸ್ತನ್ಯಪಾನ ಮಾಡಿಸಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ್ತನಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಸರಮಾನಂದಮಾನಸಾ | 
ಕ್ರೋಡೇ ಚಕಾರ ಭೆಗವಾನ್ಸಾಲಕಂ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ 1 ೩೭॥ 


ಚಜುಚುಂಬ ಗಂಡೇ ವೇದೋಕ್ತ ೦ ಯುಯುಜೇ ಚಾಶಿಸಂ ಮುದಾ | ೩೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ ನಾರದ 
ನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ಬಾಲಗಣೇಶದರ್ಶನಂ ನಾಮ 
ನನಮೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ 





ತ 
ಇ ಐ ೧೧ 


೩೭. ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಶಿವನೂ ಕೂಡ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ತನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲದ 
9 ದ್‌ 
ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಟ್ಟು ಆನಂದಿಸಿದನು. 


೩೮. ಮತ್ತು ಕಪೋಲಗಳಿಗೆ ಚುಂಬಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ವೇದೋಕ್ತವಾದ 
ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣದ ಗಣೇಶೆಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ಬಾಲಗಣೇಶದರ್ಶನರೂಪವಾದೆ 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಇನ್‌ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಫುರಾಣಂ [ಗೆಣಸತಿಖಂಡ 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶೆ 
ಇಗ - 

ಇತ್ತ ತಿವ ಪಾರ್ವತಿಯರು ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕಣ್ಮರೆ 
ಯಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಹಳವಾಗಿ ತಪಿಸಿದರು, ಬಂದ ಅತಿಥಿಯು ನಿರಾಶನಾಗಿ ಮರಳಿದು 
ದನ್ನು ಕಂಡ ಪಾರ್ವತಿಯು ಬಹಳವಾಗಿ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು, ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ಕರೆತರುವಂತೆ ಶಿವನನ್ನು ಬೇಡಿದಳು. ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಅತಿಥಿಯು ವೃದ್ಧ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮಾತ್ರನಲ್ಲನೆಂದೂ, ಸಾಕ್ಸಾತೈರಮಾತ್ಮನೇ ಆ ರೊಪದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದು 
ಈಗ ಮಂದಿರದೊಳಗೆ ಶಿಶುವಾಗಿ ಆಡುತ್ತಿರುವನೆಂದೊ' ಅಶರೀರವಾಣಿಯೊಂದು 
ಪಾರ್ವತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿತು. ಕೂಡಲೇ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪರೆಮೇಶನೊಡನೆ ಮಂದಿರದೊಳಗೆ 
ಹೋಗಿ, ತನ್ನ ಮನೋಭೀಪ್ಸಿತನಾದ ಪರೆಮಾತ್ಮನು ದಿವ್ಯಮಂಗಳರೂಪಢಾರಿಯಾಗಿ 
ಬಾಲಲೀಲೆಯಾಡುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ಮನದಣಿಯೆ ನೋಡಿ ಆನಂದತುಂದಿಲಳಾಗಿ. 
ಶಿಶುವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಸ್ತ ನೈಪಾನ ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಕೂಡ 
ಬಾಲಕನನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಟ್ಟು ವೇದೋಕ್ತಮಂತ್ರದಿಂದೆ ಆತೀರ್ವದಿಸಿ 
ದನು. ಇಂತು ಕಪಟನಾಟಕಸೂತ್ರ ಧಾರಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯ 

ರನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ಅವರ ಪ್ರತ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಗಣೇಶನೆನಿಸಿಕೊಂಡನು. 
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ಎಂಟ ಓಂ | 


ಎಂ ಷ್ಣ ಮಿ CN ಪ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣ 
ಗೆಣಿಪತಿಖಂಡೇ 
॥ ಪಶಮೊಲಧ್ಯಾಯಃ 1 


1 ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ಗ 


ತೌ ಡೆಂಪತೀ ಬಹಿರ್ಗೆತ್ವಾ ಪುತ್ರಮಂಗಲಹೇತವೇ ! 
ವಿವಿಢಾನಿ ಚೆ ರತ್ನಾನಿ ದ್ವಿಜೇಭ್ಯೋ ದದತುರ್ಮಾವಾ 


ಬಂದಿಭ್ಯೋ ಭಿಕ್ಷುಕೇಭ್ಯಶ್ಚ ದಾನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ 
ನಾನಾವಿಢಾನಿ ವಾದ್ಯಾನಿ ಷಾದಯಾಮಾಸೆ ಶಂಕರಃ 1೨॥ 


ಹಿಮಾಲಯೆಶ್ಚ ರಶಕ್ನಾನಾಂ ದದೌ ಲಕ್ಷಂ ವ್ವಿಜಾತಯೇ ; 
ಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಗಚೇಂದಾ ್ರಿಣಾಮಶ್ಚಾನಾಂ ಚೆ '್ರಲಸ್ಷಕಂ laf 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧. ನಾರಾಯಣ :-- ಅನಂತರ ಆ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರು ತಮ್ಮ ಪುತ್ರನ 


ಮಂಗಳಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆ ವಿಧವಿಧ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಜಾನೆವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರು. 


೨. ವಂದಿಮಾಗಧರಿಗ್ಯೂ ಬಿಕ್ಷುಕರಿಗೂ ಬೇಕಾದೆಪನ್ನು ಜಾನಮಾಡಿ 
ಪರಶಿವನು ವಿವಿಧ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿದನು. 


೩. ಹಿಮವಂತನೂಕೂಡ ಬಾ ತ್ರ ಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮರಿಗೆ ಲಕ್ಷರತ್ತ ಗಳನ್ನೂ. ಶ್ರ ಷ್ಮ 
ವದಾ ಸಾವಿರ ಆನೆಗಳನ್ನೊ ಮೂರುಲಕ್ಷ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ 'ಜಾನವಾಡಿದನು. 
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ಕೆ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ವಶಲಕ್ಷಂ ಗವಾಂ ಚೈವ ಪಂಚಲಕ್ಷಂ ಸುವರ್ಣಕಂ | 
ಮುಕ್ತಾ ಮಾಣಿಕ್ಯರತ್ನಾನಿ ಮಣಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಾನಿ ಯಾನಿ ಚ 1 ೪॥ 


ಅನ್ಯಾನ್ಯಪಿ ಚ ದಾನಾನಿ ವಸ್ತ್ರಾಣ್ಯಾಭರಣಾನಿ ಚ | 
ಸರ್ವಾಣ್ಯಮೂಲ್ಯರತ್ನಾನಿ ಸೇರೋದೋತ್ಪತ್ತಿ ಕಾನಿ ಚ 11 ೫1 


ಬ್ರಾಹೆ ಹೇಭ್ಕೊ ೀ ದದೌ ವಿಷ್ಣುಃ ಕೌಸ್ತುಭಂ ಕೌತುಕಾನ್ವಿತಃ | 
ಬ್ರಹ ವಿಶಿಷ್ಟ ದಾನಾ ನಿಸ್ರಾ ಣಾಂ ವಾಂಛಿತಾನಿ ಚೆ! 
SCN. ಸೃಷ್ಟೌ ಚೆ ಜಾ ಹ ನ ಣೇಭ್ಯೋ ದೆದೌ ಮುದಾ || ೬ | 


ಧರ್ಮಃ ಸೂರ್ಯಶ್ಚ ಶಕ್ರಶ್ವ ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನೆಯಸ್ತಥಾ | 
ಗಂಧರ್ವಾಃ ಪರ್ವತಾ ದೇವ್ಯೋ ದದುರ್ದಾನಂ ಕ್ರಮೇಣ ಚ || ೭! 


ಮಾಣಿಕ್ಕಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ರತ್ನಾನಾಂ ಚೆ ಶತಾನಿ ಚ। 
ಶತಾನಿ ಕೌಸ್ತುಭಾನಾಂ ಚೆ ಹೀರಕಾಣಾಂ ಶತಾನಿ ಚ fell 


೪ ಹತ್ತುಲಕ್ಷಗೋವುಗಳೆನ್ನೂ, ಐದುಲಕ್ಷ ನುಸುವರ್ಣಾನಾಣ್ಯಾಗೆಳನ್ನೂ ಅ 
ಮಾಗಿ ಮುತ್ತು, ಮಾಣಿಕ್ಯ. ರತ್ನ ಮತ್ತು ಮಣಿಗಳನ್ನೂ ದಾನ ke 


ನ? 


೫. ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಾದಿ ಇತರ ದಿವೃದಾನಗಳನ್ನೂ, ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಉತ್ತ 
ಪ್ರ ವಾದ ಸಕಲ ಅಮೂಲ್ಯ ರತ ಗಳನ್ನೂ ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಸ್ವಿನು. 


೬. ಗಣೇಶನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ Wo ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆಲ್ಲ 


ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕೌಸ್ತು ಭರತ್ನಗಳನ್ನು ದ Rg ಹ್ಮನೂ ಕೂಡ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅಭೀಸ್ಸಿತೆವೂ, ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸುದುರ್ಬಭವೂ Kp "ಶಿಷ್ಟವಸ್ತು 


ಗಳನ್ನು ಸಂಶೋಷದಿಂದೆ ದಾನಮಾಡಿದನು. 


೭, ಗಣೇಶನ ಜನ್ಮಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ, ಸೂರ್ಯ, ಇಂದ 
ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮುನಿಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರೂ, ಸರ್ವತಶಾಭಿಮಾನಿ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಎಲ್ಲ ದೇವಿಯರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ದಾನವಿತ್ತರು, 


೮. ಸಹಸ್ರಾದಿ ಮಾಣಿಕ್ಯ ಕೈಗಳನ್ನೂ, ನೂರಾರು ರತ್ಸಗಳೆನ್ನೂ, ನೂರಾರು 
ವಜ್ರವೇ ಣಿಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಾಸಮಾಡಿದೆದಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಬೃಹ್ಮನ್ನೆ ವರ್ತ ಮಹಾಸ್ತರಾಜಿ 


ಹರಿದ್ವರ್ಣಮಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಮುಡಾಸ್ಟಿತಾ॥ 1೯! 


ಗವಾಂ ರತ್ನಾನಿ ಲಶ್ಷಾಣೆ ಗೆಜರೆತ್ನಸಹಸ್ರುಕಂ 
ಅಮೂಲ್ಯಾನ್ಯಶ್ವರತ್ನಾನಿ ಶ್ವೇತೆವರ್ಣಾನಿ ಹೌಶುಕಾತ್‌ il 00 | 


ಶತೆಲಕ್ಷಂ ಸುವರ್ಣಾನಾಂ ವಸ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾಸಿ ಚೆ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತತ್ರ ಕ್ಷೀರೋಪಧಿರ್ಮುದಾ Hl ೧೧॥ 


ಕಾರೆಂ ಚಾನತೂಲ್ಯರತ್ನ್ಮಾನಾಂ ತ್ರಿ ಷು ಲೋಕೇಷು ಮರ್ಲಭಂಕೆ 
ಅತೀವ ನಿರ್ಮಲಂ ಸಾರಂ ಸೂರ್ಯ ಭಾನುನಿನಿಂದಕಂ ೧೨% 


ಪರಿಷ್ಕೃೃತಂ ಜೆ ಮಾಣಿಕ್ಕೈರ್ಶಿರಕೈಶ್ಚ ನಿರಾಜಿತಂ | 
ರಮ್ಯಂ ಕೌಸ್ತುಭಮಧ್ಯಸ್ಥಂ ಡಷೌ ದೇವೀ ಸರಸ್ವತೀ iloa H 


ಮ 


೯. ಸಾವಿರಾರು ಹೆಸರು ಬಣ್ಣದೆ ಪ ಪಚ್ಚೆಮಣಿಗಳನ್ನೂ ಸ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಂತೋಷ 


ದಿಂದ ದಾನಮಾಡಿದರೆ. 


೨ ಬ 

ಮೂಲ್ಯವೂ ಶ್ರೇತವರ್ಣವೂ ಆದ ಅಸಂಖ್ಯ ಳು ರಗ 
ವು 

ದಾನಮಾಿದರು 


೧೧. ನೊರುಲಕ್ಷ ಸುವರ್ಣನಾಣ್ಣಗಳನೂ , | ಪರಿಶುದ್ದ ಬಾದೆ 
Ne 


೧೨-೧೩. ಮೂರುಲರೋಳದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವೂ ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಮಲವೂ, 

ಸೂರ್ಯಕಾಂತಿವಿನಿಂದೆಕವೂ, ಪೋಣಿಸಿರುವ ವಜ್ರ ಮಾಣಿಕ್ಯಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, ಮೆ ಧೃ 
PN pe ಸ pe] 

ದೆಲ್ಲಿರುವ ಕೌಸ್ತುಭರೆತ್ತ ದಿಂದೆಖೂ, ಪರಿಶೋಜಿತವೂ ಅದ ಅಮೂಲ್ಯರ: ಹಾರ 


ಗಳನು. ಸರಸ್ತತಿಯು ದಾನಮಾಡಿದೆಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಗಣಪತಿಖ೦ಡ 


ತ್ರೆ ತಲೋಕ್ಯಸಾರಂ ಹಾರಂ ಚೆ ಸದ್ರತ್ನೆಗೆಣನಿರ್ಮಿತಂ | 
ಭೂಸಣಾನಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಸಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ದದೌ ಮುದಾ ॥ ೧೪ || 


ಲಶ್ಷಂ ಸುವರ್ಣಲೋಷ್ಟಾನಾಂ ಧನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ | 
ಶತಾನ್ಯಮೂಲ್ಯರತ್ನಾ ಹು ಕುಜೀರಶ್ಹ ದದೌ ಮುದಾ H ox ll 


ದಾನಾನಿ ಪತ್ತಾ ವಿಪ್ರೇಭ ಸೆ € ಸರ್ವೇ ವದೃಶುಃ ಶಿಶುಂ | 
ರಮಾನಂದಸಂಯುಕ್ತಾಃ ಶಿವಪ್ರುತ್ರೋತ್ಸವೇ ಮುನೇ Il ೧೬ |! 


ಭಾರೆಂ ವೋಢುಮಶಕ್ತಾಶ್ಚ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾ ಬಂದಿನಸ್ತಥಾ! 
ಸ್ಥಾ ಯೆಂ ಸ್ಪಾ ಯಂಚೆ ಗಚ್ಛ ಭರ ಧನಾನಿ ಪಥ ಕಾತರಾಃ ॥ ೧೭ | 


ಕಥಯಂತಿ ಕಥಾಃ ಸರ್ವೇ ೇವಿಶ್ರಾಂತಾಃ ಪೂರ್ವದಾಯಿನಾಂ | 
ವೃದ್ಧಾಃ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಮುದಿತಾ ಯುವಾನೋ ಭಿಕ್ಷುಕಾಮುನೇ | ೧೮॥ 


೧೪. ಶ್ರೀಷ್ಮರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ತ್ರೆ ಪಲೋಕ್ಯಸಾರವೆಫಿಸಿದ ಹಾರವನ್ನೂ 
ಸಕಲಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ ದಾನಮಾಡಿದೆಳು. 


೧೫. ಧನಾಧಿಪತಿಯಾದ ಕುಬೇರನು ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ಇಬ್ಬೆಗೆಯ ಆಕಾರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನೂ ವಿವಿಧ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ, ನೂರಾರು ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ 
ಗಳನ್ನೂ ಮುದದಿಂದ ದಾನಮಾಡಿದನು. 


ಅಟ್ಟ ಎಲ್ಫೈ ನಾರದಮುನಿಯೇ. ಇಂತು ಶಿವನಿಗೆ ಪುತ್ರೋತ್ಸವವಾದಾಗ 
ಪರಮಾನಂದತುಂದಿಲರಾದ ಸಕಲ ದೇವಕೆಗಳೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರು. 


೧೭, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ದಾನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಮತ್ತು 
ವಂವಿಮಾಗಧೆರೂ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಲಾರದೆ" ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನೀತು ವಿಶ್ರ ಮಿಸಿ 
ೂಳ್ಳುತ್ತ ಬಹೆ ವ ಳ ಕಷ್ಟೆ ದಿಂದ ಪ್ರ ಯಾಣಮಾಡಿದರು. 


೧೮. ನ ಸಕಲವಯೋವೃ ದ್ದ ರೂ ಹಿಂದೆ ದಾನಮಾಡಿದವರೆ 
ಕಥೆಗಳನ್ನು ಸೆ ಡೇ ಳುತ್ತಿದ್ದರು ಯುವಕರೂ, ಭಕಕಯ ಅದನ್ನು ಸಂ ತೋಷಹದಿಂದ 
ಕೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ ರೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧ರ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ವಿಷ್ಣು 8 ಪ್ರಮುದಿತಸ್ತತ್ರ ನಾದಯಾಮಾಸ ದುಂದುಭಿಂ | 
ಸಂಗೀತಂ ಸ ಕಾರಯಾಮಾಸ ನರ್ತೆನಂ | 


ಷೇದಾಂಶ್ಲ ಪಾಠಯಾಮಾಸ ಪ್ರುರಾಣಾನಿ ಚ ನಾರದ Hof 


ಮುನೀಂದ್ರಾನಾನಯಾಮಾಸ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಶಾನ್ಮುದಾ | 
ಆಶಿಷಂ ದಾಪಯಾಮಾಸೆ ಕಾರೆಯಾಮಾಸೆ ಮುಂಗೆಲಂ | 


ಸಾರ್ಧಂ ವೇವೈಶ್ಚ ದೇವೀಭಿರ್ವದೌ ತಸ್ಮೆ ಎ ಶುಭಾಶಿಷಃ 11೨೦1 


1 ವಿಷ್ಣು ರುವಾಚೆ il 


ಶಿವೇನ ತುಲ್ಯಂ ಜ್ಞಾ ನಂತೇ ಪರಮಾಯುಶ್ಚ ಬಾಲಕ | 
ಪರಾಕ್ರಮೇ ಮಯಾ ತುಲ್ಕಃ ಸರ್ವಸಿದ್ಧೀಶ್ವರೋ ಭನ 1 ೨೧॥ 


ಬ ಹೊ ೀವಾಚೆ |! 


ಯಶಸಾ ತೇ ಜಗೆತ್ಪೂರ್ಣೋ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯೋ ಭವಾಚಿರಂ ! 
ಸರ್ಮೇಷಾಂ ಪುರತಃ ಪೂಜಾ ಭವತ್ವತಿಸುಮುರ್ಲ೯ಭಾ ॥ ss fl 





i 





೧೯. ಎಲ್ಫೈ ನಾರೆದನ ಆ ಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುದಿತನಾದ ವಿಷ್ಣು ವ್ರ 
ನಗಾರಿ ಮುಂತಾದ ವಾ 2ದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿ, ಸಂಗೀಕರಸವನ್ನು ಪೂನಮಾಡಿನಿ 
ರ್ಶನವನ್ನು ನಡೆಸಿ ನೇವಪುರಾಣಗಳೆ ಸಠನಮಾಡಿಸಿವನು. 


PX 


೨೦. ಅನಂತರ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ರನ್ನು ಕರೆಸಿ, ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ಶಿಶುವಿಗೆ ಅವರಿಂದೆ ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಜಿಸಿ ಮಂಗಳವೆ 5ಸಗಿದೆನು. 


5೧. ವಿಷ್ಣು :--ಎಲ್ಫೈ ತಿಶುವೇ, ನೀನು ಶಿವನಿಗೆ ಸಮನಾದ ಜ್ಞಾನ ನದಿಂದಲೂ 
ಆಯುಸ್ಕಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಮೆರೆಯುವವನಾಗು, ನನೆಗೆ ಸದೃಶನಾದ ಪರಾಕ್ರಮಿ 
ಯಾಗಿ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ದಾಯಕನಾಗು. 


35. ಬ್ರಹ್ಮ :-- ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ,  ಯಶಸ್ಸಿಫಿಂದಲನ 
ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯನಾಗು. ಎಲ್ಲದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಅಗ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 
ಧರ್ಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಮಯೂ ತುಲ್ಯಃ ಸುಧರ್ಮಿಷ್ಠೋ ಭವಾನ್ಭವತುಮರ್ಲಭಃ | 
ಸರ್ನಜ್ಞಶ್ಚ ವಯಾ ಯುಕ್ತೋ ಹರಿಭಕ್ಕೋ ಹರೇಃ ಸಮಃ || ೨೩ ff 


| ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ದಾತಾ ಭವ ಮಯಾ ತುಲ್ಯೋ ಹರಿಭಕ್ತಶ್ಚೆ ಬುದ್ಧಿಮಾನ್‌ | 


ವಿವ್ಯಾವಾನ್ಪು ಕ್ಯವಾಂಛಾಂತೋ ದಾಂತಶ್ಚೆ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭ ॥ ೨೪ ॥ 
॥ ಲಕ್ಷ್ಮೀರುವಾಚ ॥ 

ಮಮ ಸ್ಥಿತಿಕ್ಚ ತೇ ಗೇಹೇ ದೇಹೇ ಭವತು ಶಾಶ್ವತೀ! 

ಪತಿವ್ರತಾ ಮಯಾ ತುಲ್ಯಾ ಶಾಂಶಾ ಕಾಂತಾ ಮನೋಹರಾ ॥ ೨೫ || 
॥ ಸರಸ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಮಯಾ ತುಲ್ಯಾ ಸುಕವಿತಾ ಧಾರಣಾಶಕ್ತಿರೇವ ಚ | 
ಸ್ಮ್ಮ ಂತಿರ್ಮಿವೇಚನಾಶಕ್ತಿರ್ಭವತ್ವತಿತರಾಂ ಸುತ || ೨೬ ॥ 


ಹ ದ ಅರ್ವಾ, ಹಾ ವಡಾ 





೨೩, ಧರ್ಮೆ :--ನೀನು ನನ್ನಂತೆಯೇ ಧರ್ಮಪರಾಯಣನೂ, ಸರ್ವಜ್ಞ 


ನೂ ದಯಾಸಾಗರನೂ, ಹರಿಭಕ್ತನೂ, ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮಾನನೂ ಆಗು. 


೨೪. ಮಹಾದೇವ : --ನನ್ನಪ್ರಾಣಸದ್ಯಶನಾದ ಪುತ್ರನೇ, ನೀನು ನನ್ನಂ 
ಕತೆಯೇ... ವಾನಶೀಲನೂ, ಹರಿಭಕ್ತನ್ಕೂ ಬುದ್ಧಿವಂತನೂ, ವಿದ್ಯಾವಂತನ್ಕೂ 
ಪುಣೃವಂತನೂ, ಶಾಂತೆನೊ ಮತ್ತು ವಾಂತಮೊ ಆಗು. 


೨೫ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿ--ನಿನ್ನಮನೆಯೆನ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು 
ಸಂಪದ್ರೂಸದಿಂದಲೂ, ಕಾಂತಿರೂಸದಿಂದಲೂ ಇರುವೆನು. ಪತಿವ್ರತೆಯ್ಕೂ ನಿನ. 
ಸದೈಶಳೂ, ಶಾಂತಳೂ ಮನೊಹರಳೊ ಆದ ಕಾಂತೆಯು ನಿನೆಗೆ ಲಭಿಸಲಿ. 

೨೬. ಸರಸ್ಪತಿ :--ಎಶೈೈ ಪುತ್ರನೇ ನಿನಗೆ ನನ್ನಂತೆಯೇ ಒಳ್ಳೆಯ ಕವಿತಾ 
ಶಕ್ತಿಯೂ ಧಾರಣಾಶಕ್ತಿಯೂ ಸ್ಮರಣ ಮತ್ತು ವಿನೇಚನಾಶಕ್ತಿಯೂ ದೊರೆಯಲಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಗಿರಿ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


॥ ಸಾವಿತ್ರ್ಯ್ಯುವಾಚೆ ॥ 


ವತಾಹಂ ನೇದಜನನೀ ನೇದಜಾ ನೀ ಭವಾಚಿರಂ | 
ಮನ್ಸ ತ್ರೆ ಜಪಶೀಲಶ್ನ ಪ್ರ ನರೋ" ವೇದವಾದಿನಾಂ 11೨೭1 


! ಓಮಾಲಯೆ ಉವಾಚ ॥ 


ತಿ ಮತಿಃ ಶೆಶ್ವದ್ಧ ಕ್ತಿ ರ್ಭವತು ಶಾಶ್ವತೀ | 
ತುಲ್ಕೋ ಗುಣವಾನ್ಫ ವಕ ೈಷ್ಣ ತಾಯ 11೨೮೫ 


1 ಮೇನಕೋನಾಚ ॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಸಮುದ್ರ ಶುಲ್ಕೊ ೯ ಗಾಂಭಿಕ್ಕೇ ಕಾಮತುಲ್ಯ ಶ್ಚ ರೊಪವಾನ | 

ಶ್ರಿ ್ರೀಯುಕ್ತಃ ಶ್ರೀ ತಿಸನೋ ಧರ್ಮೇ ಭನವೆ ಜೆನ 1 se 


| ವಸುಂಧರಲೋವಾಚ ॥ 


ಕ್ಷಮಾಶೀಲೋ ಮಯಾತುಲ್ಯಃ ಶರೆಣ್ಯಃ ಸರ್ವರತ್ನ ಮಾನ್‌ | 
ನಿರ್ವಿಫ್ನೊ € ವಿಫ್ನೆಸಿಫ್ಟ್ನೆ ಫ್ನೆಶ್ಚೆ ಭವ ವತ್ತ ಶುಭಾಶ್ರ ಘಃ | ao li 


೨೭. ಸಾವಿತ್ರಿ :--ಎಲೈೈ ವತ್ಸನೇ, ವೇದಮಾತೆಯಾದ ನನ್ನ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ದಿಂದ ಬಹಳ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ವೇದಜ್ಞಾನಿಯಾಗು. ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ರ್ವದಾ ಜಪಿಸುವವನಾಗಿ ವೇಡಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾಗು. 


೨೮. ಹಿಮಾಲಯ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನೇ ಸರ್ವೋತ್ತ ಮನೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯೂ 
ಅವನಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾದೆ ಭಕ್ತಿಯೂ ನಿನಗೆ ಉದಯಿಸಿ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನಂತೆ ಗುಣ 
ವಂತನೂ ಕೃಷ್ಣ ಪರಾಯಣನೂ ಆಗು. 


೨೯. ಮೇನಕೆ: ಗಾಂಭೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದಂತೆಯೂ, ರೂಪದೆಲ್ಲಿ 
ಮನ ಥನಂತೆಯೂ, ಕಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಿ ರೆಮೇಣನಂತೆಯೂ, ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ 


ಪ್ಪ ಕನಯ ನೀನು ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗು. 


೩೦. ವಸುಂಧಕೆ :--ಎಲೈ ವತ್ಸ ನೇ, ನೀನು ನನ್ನಂತೆ ಕ್ರಮಾತೀಲನೂ, 
ಶರಣಾಗತ ರಕ್ಷಕನೂ, ಸಕಲರತ್ನಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯೆನೂ, ವಿಘ್ನೆರಹಿತನೂ, ವಿಘ್ನ 
ಮಾಶಕನೊ ಆಗು. 
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ಬ್ರತ್ಮನ್ಮೆ ವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡೆ 


it ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ i 


ತಾತಶುಲ್ಕಮಹಾಯೋಗೀ ಸಿದ್ದಸಿದಿ ಪ್ರದಃ ಶುಭ | 
ಅ ಅ 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯೆಶ್ಚ ಭಗೆವಾನ್ಫ ವತ್ನತಿನಿಶಾರದ8 H ant 


ಖಯೆಷಯೋ ಮುನಯುಃ ಸಿದ್ಧಾ ಸರ್ವೇ ಯಂಃಯುಜುರಾಶಿಷಃ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಬಂದಿನಶ್ಚೆ 4ನ ಯುಯುಜತಿಃ ಸರ್ವಮಂಗಲಂ ॥ ೩೨1 


ಸರ್ವಂ ತೇ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸ ಸರ್ವಮಂಗೆಲಮೆಂಗಲಂ | 
ಗಣೇಶಜನ್ಮಕಥನೆಂ ಸರ್ವವಿಘ್ನುವಿನಾಶನಂ ॥ ೩೩! 


ಇಮಂ ಸುಮಂಗಲಾಧ್ಯಾಯಂ ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಸುಖಂ ಯೆತಃ 1 
ಸರ್ವಮಂಗಲಸಂಯುಕ್ತ ಸ ಭವೇನ್ಮಂಗಲಾಲಯೆಃ fl ೩೪1 


೩೧. ಫಾರ್ವತಿ :--ತಂದೆಯಂತೆ ಮಹಾಯೋಗೀಶ್ವರನೂ, ಸಕಲಸಿದಿ ದಾ 
ಯೆಕನೂ, ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೂ, ಷಡ್ಗು ಣೈಶ್ವರ್ಯ ಪರಿಪೂರ್ಣನೂ, ನೀನಾಗು. 


೩೨. ಅಸಂತರ ಖಡಿಗಳು, ಮುನಿಗಳು ಮತ್ತು ಸಿದ್ದರು ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ 
[ee 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮತ್ತು ವಂದಿಮಾಗಧೆರು ಸರ್ವಮಂಗಳವನ್ನು 
ಎಲ್ಲೆ ವತ್ತ ನಾರದನ ಸರ್ವಮಂಗಳಕರವಾದ ಎಲ್ಲಸಮಾಚಾರವನ್ನೂ 
ಆ 


ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. ಗಣೇಶಜನ್ಮಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಸಕಲವಿಘ್ನವೂ 


೩೪, ಮಂಗಳಕರವಾದ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಯಾರು ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಕೇಳುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಸರ್ವಮಂಗಳವೂ ಉಂಟಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಅವರೇ ಮಂಗಳ 


ಗಳಿಗೆ ಮನೆಯಾ ಗುವರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ್ರಕ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಅಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಮಧನೋ ಲಭತೇ ಧನಂ! 


ಕೃಪಣೋ ಲಭತೇ ಸತ್ವಂ ಶಶ್ವತ್ಸೆಂಪತ್ರೆ ದಾಯಿ ಜೆ 1 ೩೫ ॥ 
ಭಾರ್ಯಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಭಾರ್ಯಾಂ ಸ್ರಜಚಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಪ್ರಜಾಂ। 
ಆರೋಗ್ಯಂ ಲಭತೇ ರೋಗೀ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ದುರ್ಭಗಾ ಲಭೇತ್‌ || ೩೬ ॥ 
ಭ್ರೆಷ್ಟಪುತ್ರಂ ನಷ್ಟಧನಂ ಪ್ರೋಷಿತಂ ಚ ಪ್ರಿಯಂ ಲಭೇತ್‌ | 

ಶೋಕಾವಿಷ್ಟಃ ಸದಾನಂದಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ || ೩೭ |! 


ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ಮರ್ತ್ಯೋ ಗಣೇಶಾ ಖ್ಯಾನೆಕಶ್ರುತೌ | 
ತತ್ಫಲಂ ಲಭಶೇ ನೊನಮಧ್ಯಾಯಶ್ರವಣಾನ್ಮುನೇ t ೩೮॥ 


ಅಯಂ ಚ ಮಂಗಲಾಧ್ಯಾಯೋ ಯಸ್ಕ ಗೇಹೇ ಚ ತಿಷ್ಠತಿ! 
ಸದಾ ಮಂಗಲಸಂಯುಕ್ತ8 ಸ ಭವೇನ್ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ lar !! 





೩೫. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳೂ, ದರಿದ್ರರಿಗೆ ಧನವೂ, ಮೆರ್ಬಲನಿಗೆ 


ಬಲವೂ, ಶಾಶ್ವತವಾದೆ ಸಂಪತ್ತೂ ಸಿಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೩೬. ಪಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬಯುಸುವವನಿಗೆ ಪತ್ನಿಯೂ, ಪ ಜೆಯೆನು ಬಯಸ 
ವವನಿಗೆ ಸತ್ರ್ರಜೆಯೂ, ಲಭಿಸುವುದು. ರೋಗಿಗೆ ಆರೋಗ್ಯವೂ, ದೌರ್ಭಾಗ್ಯನಿಗೆ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವೂ ದೊರೆಯುವುದು. 


೩೭. ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ ಪಠನದಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟನಾದ ಪ್ರತ್ರನನ್ನೂ. ನೆಷವಾದ 


a ೬ 
ಧನವನ್ನೂ, ಪ್ರವಾಸಿಯಾದ ಪತಿಯನ್ನೂ, ಪುನಃ ಪಡೆಯುವರು. ದು”ಖಿತನಾದ 
ವನು ಸರ್ವದಾ ಆನಂದವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೩೮. ಗಣೇಶನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದೆರಿಂದೆ ಮನುಜನಿಗೆ ಯಾವೆಪ್ರಣ್ಯವು 
ಲಭಿಸುವುದೋ ಆ ಪುಣ್ಯವು ಈ ಅಧ್ಯಾಯ ಶ್ರವಣದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 


೩೯. ಮಂಗಳಕರವಾದ ಈ ಅಧಪ್ಯಿಯವು ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವುದ, 
ಆ ಮನುಜನಿಗೆ ಸರ್ವದಾ ಮೇಗಳವುಂಬಾಗುವುೆದರೆನ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವು ಇಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಯಾತ್ರಾಕಾಲೇ ಚ ಪುಣ್ಯಾಹೇ ಯಃ ಶ್ರುಣೋತಿ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಂ ಸ ಲಭತೇ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪ್ರಸಾದಶಃ ॥೪೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣೇಶೆಖಂಡೇ 
ನಾರೆದನಾರಾಯೆಣ ಸಂವಾದೇ ಗಣೇಶೋದ್ಭ ವಮಂಗೆಲಂ 
ನಾಮ ದಶಮೋಆಧ್ಯಾಯೆಃ 
೪೦, ಯಾತ್ರಾಕಾಲಗಳಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಪುಣ್ಯದಿವಸಗಳಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಸಾವಧಾನ 
ದಿಂದ ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಕೇಳುವವರು ಶ್ರೀ ಗಣೇಶನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಕಲಾಭಿಷ್ಟ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾಕೆ. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣೇಶಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ಈ 


ಗೆಣೇಶೋದಬ್ಬವೆ ಮಂಗಳವೆಂಬ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಆಧ್ಮಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತ ಫುಹಾಪುರಾಣಂ 


[3 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 
ಟನ 


ಪುತ್ರಮಹೋತ್ಸವೆದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ಪತೀಸರಮೇಶರು ತಮ್ಮ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಭಿಕ್ಷುಕರಿಗೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿಪರು. ಅಲ್ಲದೆ ಬ್ರಹ್ಮ, 
ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ತಮತಮಗೆ ಅಭೀವ್ಸಿತವಾದ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ದಾನಮಾಡಿ, ಶಿಶುವಿಗೆ ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ 
ದರು. ಇಂತು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಆಶೀರ್ವಾದಹೊಂದಿ ಗಣೇಶನು ದಿನೇ ದಿನೇ ಅಭಿ 
ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. ಗಣೇಶನ ಮಂಗಳಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಈ 


ಮಂಗಳಾಧ್ನಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಕೇಳಿದವರ ಇಷಾರ್ಥವು ಕೆ ಗೂಡುವುದು. 
ಶಿ ತ ಟ ಲ 
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ಗೆಣಪತಿಖಂಡೇ 


(l ವಿಕಾದಶೊೋಟಆಧ್ಯಾಯೆಃ !! 
|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಹರಿಸ್ತಮಾಶಿಷಂ ಕೃತ್ವಾ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ವರೇ | 
ಜೀವೈಶ್ಚ ಮುನಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಮವಸೆತ್ತ ತ್ರೆ ಸಂಸದಿ hol 


ದಕ್ಷಿಣೇ ಶಂಕರಸ್ತಸ್ಯ ನಾಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ಪುರತೋ ಜಗೆತಾಂ ಸಾಕ್ಷೀ ಧರ್ಮೋ ಧರ್ಮವತಾಂ ವರೇ st 


ಹೆನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧... ನಾರಾಯಣ 2--ಶ್ರ್ರೀಹರಿಯು ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ಇಂತು ಆಶೀರ್ವಾದವಡಿ 
ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುಧಿಗಳೊಡನೆ ತ್ರೇಷ್ಠವಾಜಿ' ರತ್ತ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಮಂಡಿಸಿದನು. 


೨. ಅನನ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶೆಂಕೆರನೊ. ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾದೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಮುಂಭಾಗದೆಲ್ಲಿ ಜಗತ್ಸಾ ಕ್ರಿಯೂ, ಧರ್ಮಿಷ್ಟನೂ ಆದೆ ಧರ್ಮೆಬೇನನೂ 
ಕುಳಿಶರು. 
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ಆಧ್ಮಾಯ ೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಚ್ರರಾಣಂ 


ತಥಾ ಧರ್ಮಸಮಿಾಪೇ ಚ ಸೂರ್ಯಃ ಶಕ್ರಃ ಕಲಾನಿಧಿಃ । 
ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೂಷುಃ ಶೈಲಾಃ ಸುಖಾಸನೇ lah 


ನನರ್ತ ನರ್ತಕಶ್ರೇಣೀ ಜಗುರ್ಗಂಧರ್ವಕಿನ್ನರಾಃ [ 
ಶ್ರುತಿಸಾರಂ ಶ್ರುತಿಸುಖಂ ತುಷ್ಟುವುಃ ಶ್ರುತಯೋ ಹರಿಂ Wet 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಶಂಕರನಂದನಂ | 
ಆಜಗಾಮ ಮಹಾಯೋಗೀ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರಃ ಶನ್ನೆ ಶ್ಚ ರಃ 1೫ 


ಅತ್ಯಂತೆ ನಮ್ರ ವದನ ಈಷನ್ಮುದಿ ನಿ ತಲೋಚನಃ | 
ಊಂ ಸ ಮರನ್ಯ ಸ್ಥ ೦ ಕಷ ಕಗತಮಾನೆಸಃ HE i 


ತಪಃಫೆಲಾಶೀ ತೇಜಸ್ವೀ ಜ್ವಲದಗ್ನಿಶಿಖೋಸವು | 
ಅತೀವ ಸುಂದರಃ ಶ್ಯಾಮಃ SS ವರಃ ile || 


೩. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದಮುನಿಯೇ ಅನಂತರ ಧರ್ಮಪುರುಷನ ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರೆರೂ, ಇಂದ್ರನೂ, ದೇವತೆಗಳೂ. ಮುನಿಗಳೂ ನುತ್ತು ಪರ್ವತಾಭಿ 
ಮಾನಿದಜೇವತೆಗಳೂ ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು. 


೪, ನರ್ತಕ ನರ್ತಕೆಯರು ನರ್ಶೆನಮಾಡಿದರು ಗಂಧರ್ವರು ಮತ್ತು 
ಕಿನ್ನರೆರು ಗಾಯನಮಾಡಿದರು. ಉಸನಿಷತ್ಸಾರಭೂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 
ಶ್ರುತಿಗಳು ಶ್ರವಣಸುಖವಾಗುವಂತೆ ಸ್ಲುತಿಸಿದವು. 


೫. ಈ ಮಧ್ಯೆ ಮಹಾಯೋಗೀಶ್ವರನೊ, ಸೂರ್ಯಪುತ್ರಸೂ ಅದ ರನೀಶ 
ರನು, ಶಂಕರನಮಗನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


೧ 


೬. ಆ ಶನೈಶ್ಚರನು ನಮ್ರ ಮುಖನಾಗಿ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಲ ಮುಚ್ಚ 
ಕೊಂಡು ತೆನೇಕಧ್ಯಾ 'ನದಿಂದ ಶಿ ಶಕ ೈಷ್ಣ್ಣಪ ಪರೆಮಾ ತ್ಮನನ್ನು ಹ TN 
ಸೆ ರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿ ದ ಸ 

ಇ ದರು 


೭-೮. ಇತರರ ತಪಃಫಲಭೋಕ್ತೃವೂ, ಅಗ್ನಿ ಶಿಖೆಯೆಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ, 
ಶ್ಯಾಮಸುಂದರನೂ ಪೀತಾಂಬರೆಧಾರಿಯೂ ಆದೆ ಆ ಶನೀಶ್ವರೆನು ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು 
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ಬ್ರಹ್ಮೆ್ಸೆವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡೆ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ವಿಷ್ಣು ೦ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶಿವಂ ಧರ್ಮಂ ರವಿಂ ಸುರಾನ" | 


ಮುನೀಂದ್ರಾನ್ಬಾಲಕಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಜಗಾಮ ತದನುಜ್ಞ ಯಾ Hel 

ಪ್ರಧಾನದ್ವಾರಮಾ ಸಾದ್ಯ ಶಿವೆತುಲ್ಯಪರಾಕ್ರಮಂ | 

ದ್ವಾಸ್ತಂ ವೈ ಶೂಲಹಸ್ತಂ ಚ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಮುವಾಚ ಹೆ Hel 
॥ ಶನೈಶ್ಚರ ಉವಾಚ ॥ 

ಶಿವಾಜ್ಞ ಯೊ ಶಿಶುಂ ದ ದ್ರಷ್ಟು ಎ ಯಾವಿು ಶಂಕರೆಕಂಕರೆ! 

ನಿಷ್ಣುಸ್ರೆ ಪ MSE ಮುನೀನಾಮನುಕೋಧಕಃ || ೧೦ li 


ಅಖ್ಞಾಂ ದೇಹಿ ಚೆ ಮಾಂ ಗಂತುಂ ಪಾರ್ವ ತೀಸನ್ನಿ ಧಿಂ ಬುಧ! 
ಪುನರ್ಯಾಮಿ ಶಿಶುಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾವಿಷಯಾಸಕ್ತಮಾನೆಸಃ || ೧೧ ॥ 


॥ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 


ಆಜ್ಞಾ ವಹೋ ನ ೇವಾನಾಂ ನಾಹಂ ಶಂಕರಕಿಂಕರಃ | 
ಮಾರ್ಗಂ ದಾತುಂ ನಶಕ್ತೊ ೀಹೆಂ ವಿನಾ ಮನ್ಮಾತುರಾಜ್ಞ ಯಾ 1೧೨(॥ೃ 


ಮಹೇಶ್ವ ರರನ್ನೂ, ಧರ್ನುಸೂರ್ಯುರೆನ್ನೊ _ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ , ಮತ್ತು ಮುನಿ 
ಗಳನ್ನೂ ವಂದಿಸಿ ಅವರೆ ಅನುಜ್ಞೆ ಯೆನ್ನು ಸದೆದು ತಿಶುಸಂದರ್ಶನತ್ತೆ ಹೋದನು. 


೯, ಅಂತಃಪುರದ ಹೆಬ್ಬಾ ಗಿಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಈಶನಂತೆ ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ 
ೂಲಢಾರಿಯೂ, ಅದ ನಿಶಾಲಾಕ್ಷನೆಂಬ ದ್ದಾ ್ರರೆಪಾಲಕನನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದನು 


ple ಶೆನೈಶ್ವ ರಃ... ಎಲ್ಲೆ ಶಂಕರನ ಶಕಿಂಕರನೇ, ಶಿವನಆಪ್ಸಣೆಯಂದಲ್ಕೂ 

ನಿಷು ಮುಂಶಾದ ದೇವತೆಗಳ ಮೆತ್ತು ಮುನಿಗಳ ಅನುಜ್ಞೆ ಯಿಂದಲೂ ನಾನು ಶಿಶು 
ನಾದೆ. ಗಣೇಶನನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ ನೆ. 

೧೧. ಅದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ಜ್ಞಾನಿಯೇ ಪಾರ್ವತಿಯಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು 


ನನಗೆ ಅಪ್ಪ ಣೆಕೊಡು. ಶಿಶುವನ್ನು ನೊಡಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ವಿಷೆಯಾಸಕ್ತ ಮನ ಸ್ಲಿನಿಂದ 
ಹೊರೆಗೆ ಜಿ: ಗುವೆನು. 


೧೨, ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ ನಾನು ದೇವತೆಗಳ ಆಜ್ಞಾ ಸ್ರ ಧಾರೆಕೆನಾಗಲ್ಲೀ, ಶಂಕರನ 
ತಿಂಕರೆನಾಗಲೀ ಅಭ. ನನ್ನ ಮಾತೆಯಾದೆ ಪಾರ್ವ ತಿಯ 'ಅಪ ಸ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಾನು ದಾರಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಡಲಾರೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಫುರಾ ಇಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಎಳ್ಯಂಕರಭ್ಯೇಶ್ಯೆ ಪ್ರೇರಿತೆಃ ಸ ಶಿನಾಜ ಯಾ! 
ನಗಿ 
ದದೌ ಮಾರ್ಗಂ ಗ್ರಹೇಶಾಯೆ ವಿಶಾಲಾಶ್ಲೋ ಮುದಾ ತತಃ H ೧೩ ॥ 


ಶನಿರಭ್ಯಂತೆರಂ ಗತ್ವಾ ಚಾನಮನ್ನಮ್ರಕಂಧರಃ | 
ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಾ ಚೆ ಪಾರ್ವತೀಂ ಸ್ಮ ತಾಂ ಮುದಾ ll ೧೪ | 


ಸಖಿಭಿಃ ಪಂಚಭಿಃ ಶಶ್ವತ್ಸೇವಿತಾಂ ಶ್ಲೇತಚಾಮರೈಃ । 
ಸಖಿದತ್ತಂ ಚೆ ತಾಂಬೂಲಮುಪಭುಜ್ಯ ಸುವಾಸಿತಂ {| ೧೫ | 


ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾ ೦ಶುಕಾಧಾನಾಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ | 
ಪಶ್ಯಂತೀಂ ನರ್ತೆಕೀನೃತ್ಯೆಂ ಪುತ್ರಂ ಧೃತ್ವಾ ಚ ವಶ್ಚಸಿ (1! ೧೬॥ 


ನತಂ ಸೂರ್ಯಸುತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದುರ್ಗಾಸಂಭಾಷ್ಯ ಸತ್ವರಂ! 
ಶುಭಾಶಿಷಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ತನ್ಮೆಂಗಲಂ ಶುಭಂ 1! ೧೭ ॥ 


೧೩ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ವಿಶಾಲಾಕ್ರನು ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಅಪ್ಪಣೆಪಡೆದು ಬಂದು ಗ್ರ ಹೇಶ್ವರನಾದೆ ಶನಿಗೆ ಮುದದಿಂದ ಮಾರ್ಗರೋರಿದನು- 


೧೪, ಶನಿಯು ಅಂತಃಪುರದೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿ 
ರುವ ಸ್ಥಿತಮುಖಿಖಾದೆ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 


kod 
೧೫. ಆ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಐದುಜನೆ ಸಖಿಯರ ಶ್ವೀತಚಾಮರಸೇವೆ 
ಯನ್ನು ಕೆ.ಗೊಳ್ಳುತ್ತ, ಆಸ ಸಖಿಯು ಕೊಡುತ್ತಿದೆ ಸುನಾಸಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲ 
೩ ಪ್ರ ಳವೊ pd ೨೨೦ 
ವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ ಳು. 
ಟ್ಮೆ ಎಪಿ ರು 


೧೬. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾವ ಪಸ್ತ್ರಗಳನ ಟ್ಟು, ರತ್ನ ಭೂಷಣಗಳನ್ನು 
ದು ಆ ೫ 
ತೊಟ್ಟು, ಪುತ್ರನನ್ನು ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಲದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ನರ್ತಕಿಯ ನೃತ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡುತ ಕುಳಿತಿದೆ ಳು, 
ಎ ಎ 


೧೭, ಈ ರೀತಿಯಾದೆ ಪಾರ್ವತಿಯು, ತನಗೆ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿದೆ ಸೂರ್ಯ 


ಪುತ್ರ ನಾದ ಶಕೈಶ್ಚರನನ್ನು ಮೋಡಿ, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕುಶಲಸ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿ, ಅವನಿಗೆ 
ಮುಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದಗೆಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಇಂತು ನುಡಿದಳು. 
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ಬ್ರಸ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


॥ ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಕಧಮಾನಮ್ರವಕ್ಟ್ರಸ್ತ್ವಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಕಿಂ ನೆ ಪಶ್ಯಸಿ ಮಾಂ ಗ ಬಾಲಕಂ ವಾ ಗ್ರೆಹೇಶ್ವರ || ೧೮ | 


ಸರ್ವೇ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ಸಾಧ್ವಿ ಭುಂಜತೇ ತಪಸಃ ಫಲಂ | 
ಶುಭಾಶುಭಂ ಚ ಯತ್ಯರ್ಮ ಕೋಟಕಲೆ ರ್ನ ಲುಷ್ಯತೇ 1! ೧೯ 


ರ್ಮಣಾ ಜಾಯತೇ ಜಂತುರ್ಬ್ರಹ್ಮೆ ಮೇಂದ್ರಾ ರ್ಯೆಮಮುಂದಿರೇ ! 
ಕರ್ಮಣಾ ನೆರಗೇಹೇಷು ಪಶ್ವಾ ದಿಷು ಚೆ ರಾ H ೨೦ 


ಕರ್ಮಣಾ ನರಕಂ ಯಾತಿ ವೈಕುಂಠಂ ಯಾತಿ ಕರ್ಮಣಾ | 
ಸ್ಪಕರ್ಮಣಾ ಚ ರಾಜೇಂದ್ರ ಭೃತ್ಯಶ್ವಾಪಿ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ॥ ೨೧ || 


ಕರ್ಮಣಾ ಸುಂದರೆಃ ಶೆಶ್ವ ದಾ ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತ 8 ಸ್ವಕಮಣಾ [ 
ಕರ್ಮಣಾ ವಿಷಯಾ ಎ ತರ್ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ಶ್ತ ಸ್ವಶಮಣಾ {| ೨೨ 1! 





೧೮. ಪಾರ್ವತಿ :--ಎ ಡ್ವಹನ ಸತಿಯೇ, ಸಾಧುವಾದ ನೀನು ನನ್ನೆನ್ನಾ 
ಗಲೀ. ತಿಶುವನ್ನಾ ಗಲೀ ಕತೆ ತ್ರೈತ್ತಿ ನೋಡದೆ ಈಗ ಹೀಗೆ ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿರಲು 
ಕಾರಣವೇನೆಂ ಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯ ಬಯಸುತೆ ತ್ತೇನೆ. 


ಗೂ 


೧೯. ಶನಿ:-_ಎಲೌ ಸಾರ್ಥ ಧ್ವೀಮಣಿಯೇ, ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಾನು 
ಗುಣವಾಗಿ ತಪಃ ಫಲವನ್ನು ಉಸಭೋಗಿಸುವತು- ಶುಭಕರ್ಮವಾಗಲೀ, ಅಶುಭ 
ಕರ್ಮವಾಗಲೀ ಅನುಭವಿಸಿದೆ ಹೊರೆತು ಕೋಟಕಲ್ಪಗಳಾದರೂ ಸಮೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೦. ಜಂತುವು ತನ್ನ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ಇಂದ್ರಲೋಕ 
ಮತು ಸ್ಮ ಸೂರ್ಯ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ,, ಪಶ್ರಾದಿಯೋನಿಗಳ 
ಲಿಯೂ ಲ್ಯ ಜನಿಸುವನು. 


Ns 


೨೧. ನರೆಕವಾಗಲೀ, ವೈಕುಂಠೆವಾಗಲೀ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ದೊರೆಯು 
ವುದು. ಅಂತೆಯೇ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ದೊರೆಶನವಾಗಲೀ ಸೇವಕತನವಾಗಲಿಃ 
ಲಭಿಸುವುದು, 


೨೨. ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ, ಮನುಜನು ಜನ್ಮಾಂ ಂತರೆದೆ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ 
ಸುಂದರನೋ ರೋಗಿಯೋ ವಿಷಯಾಸಕ್ತನೋ ನಿರಿನ ಸ.ನೋ ಆಗುವನು 


160 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕರ್ಮಣಾ ಧನ್ಯವಾಂಲ್ಲೊ ಕೋ ದೈನ್ಯಯುಕ್ತ ಃ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ 1 
ಕರ್ಮಣಾ ಸತ್ಯುಟುಂಬೀ ಜೆ ಕರ್ಮ್ಷುಣಾ ಬಂಧುಕಟಿ ಕಃ || ೨೩ ॥ 


ಸುಭಾರ್ಯೆಶ್ಚ ಸುಪುತ್ರಶ್ನ ಸುಖೀ ಶಕ್ಕತ್ಸೃಕರ್ಮಣಾ ! 
ಅಪುತ್ರಕತ್ತ ಸುಸ್ತಿ ್ರೀಕೋ ನಿಪ್ತ್ರೀಕಶ್ತ ಸ್ವಳರ್ಮಣಾ 1 ೨೪1 


ಇತಿಹಾಸಂ ಚಾತಿಗೋಪ್ಯಂ ಶ್ರುಣತಿ ಶಂಕರವಲ್ಲಭೇ । 

ಅಕಥ್ಯಂ ಜನೆನೀಪಾರ್ಶೇ ಲಜ್ಜಾ ಜನಕಕಾರಣಂ il om (i 
ಆಬಾಲ್ಯಾತ್ಯ ಎಸ್ನಭಕ್ತೊ ಹಂ ಕೃಷ್ಣ ಧ್ಯಾನೈಕಮಾನೆಸಃ i 

ತಪಸ್ಯಾಸು ರತಶ್ಶಶ್ವದ್ಧಿಷಯೇಸಿ ರತಃ ಸದಾ 1 ೨೬೫% 


ಪಿತಾ ದದೌ ವಿವಾಹೇ ತು ಕನ್ಯಾಂ ಚಿತ್ರರಥಸ್ಯ ಚ | 
ಅತಿತೇಜಸ್ವಿನೀ ಶಕ್ತೃತ್ತ ಪಸ್ಯಾಸು ರತಾ ಸತೀ 1 92 | 


ಹಾ ಗ ತಾ ~--— —-- ವ ಪಾತ ವವ... 


೨೩. ಮನುಜನು ಹಣವೆಂತನಾಗಲ್ಲೀ ದರಿದ್ರನಾಗಲೀ. ಒಳ್ಳೆಯ ಕುಟುಂಬಿ 
ಯಾಗಲೀ, ಬಂಧುಕಂಟಕನಾಗಲೀ ಆಗುವುದೂ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿಯೇ. 


೨೪. ತನ್ನ ಕರ್ಮದಿಂದೆಲೇ ಮನುಜನು ಒಳ್ಳೆ ಕೈಯ ಪತ್ಲೀಪುತ್ರರೊಡಗೂಡಿ 
ಸರ್ವದಾ ಸುಖಿಯಾಗಿರುವನು. ಅಂತೆಯೇ ಪಶ್ಚೀಪುತ್ರರಹಿತನಾಗಿರುವುದೂ, 
ದುಷ್ಟ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದೂ ಜನ್ಮಾಂತರದ ಕರ್ಮಫಲವು. 


೨೫. ಎಲೌ ಕಂಕರಪ್ರಿಯಳೇ, ಮಾತೆಯಾದ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳಬಾರದ 
ಮತ್ತು ಲಜ್ಜಾ ಜನಕವೂ, ಅತಿ ಗೋಸ್ಯವೂ ಆದೆ ನನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 


೨೬. ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಭಕ್ತನಾದ ನಾನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಧ್ಯಾನ 
ದಲ್ಲೂ, ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ನಿರತನಾಗಿ, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ವಿಷಯಾಸಕ್ತಿ ಯನ್ನು ತೋರುತ್ತಿ ದ್ದೆ 


೨೭. ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಚಿತ್ರರಥನ ಮಗಳನ್ನು ತಂದು ನನಗೆ ವಿವಾಹ 
ಮಾಡಿದನು. ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ವಿನಿಯಾದ ಆಕೆಯೂ ತಪೋನಿರತಳಾಗಿದ್ದ ಳು 
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ಇ ಇನಿ ಯ್‌ ತ್ರ ಜೆ r ಯ್ಯ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಏಕದಾಸಾ ತ್ತೃತುಸ್ನಾತಾ ಸುವೇಷಂ ಸ್ವಂ ವಿಧಾಯ ಚ | 
ರೆತ್ನಾಲಂಕಾರಸಂಯಖಕ್ತಾ ಮುನಿಮಾನಸಮೋಹಿನೀ H se 


ಹರೇಃ ಪಾದಂ ಧ್ಯಾಯಮಾನಂ ಪಶ್ಯಂತೀ ಮದಮೋಹಿತಾ | 
ಮತ್ಸವಿತಾಪಂ ಸಮಾಗತ್ಯ ಸಸ್ಮಿತಾ ಲೋಲಲೋಚನಾ | ೨೯ ॥ 


ಶತಾಪ ಮೂಮಪಶ್ಯಂತಮೃತುನಾಶಾಜ್ಜೆ ಕೋಪತಃ। 
ಬಾಹ್ಯಜ್ಞಾಾ ನವಿಹೀನಂ ಚ ಧ್ಯಾನೆಸಂಲಗ್ಗ ಮಾನಸಂ Hao lb 


ನ ದೃಷ್ಟಾಹಂ ತ್ವಯಾ ಯೇನ ನ ಕೃತಂ ಹ್ಯ್ಯುತುರಕ್ಷಣಂ 
ತ್ವಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ಚೆ ಯದ್ಮಸ್ತು ಮೂಢ ಸರ್ವಂ ವಿನಶೃತಿ H ao f 


ಅಹಂ ಚ ವಿರತೋ ಧ್ಯಾನಾತ್ತೋಷಯೆಂಸ್ತಾಂ ತದಾ ಸತೀಂ | 
ಶಾಪಂ ಮೋಕ್ತುಂ ನ ಶಕ್ತಾ ಸಾ ಪಶ್ಚಾತ್ಮಾಪಮವಾಪ ಹ Hast 





೨೮. ಹೀಗಿರಲು ಒಮ್ಮೆ ಅವಳು ಖುತುಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಸುಂದರವೇಷವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ರತ್ನಾಲಂಕಾರಗಳೆನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಮುನಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಮೋಹೆಗೊಳಿಸು 
ವಂತಿದ್ದ ಳು. 


೨೯. ಕಾಮಾತುರಳಾದ ಆಕೆಯು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಭಜಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯಾಗಿ ಚೆಂಚಲಕ ಟಾಕ್ಷವನ್ನು 
ಬೀರತೊಡಗಿದಳು- 


೩೦. ನಾನಾದರೋ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತ ನಾಗಿ ಬಾಹ್ಯ ಪ್ರ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಮರೆತು, 
ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡದಿರಲು, ತನ್ನ ಖುತುನಾಶವಾಯಿತೆಂಬ ನಾನ ಆಕೆಯು 
ನನಗೆ ಶಾಪಕೊಟ್ಟಳು. 


೩೧. "ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಖಯತುವನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಮಾಡದಿದ್ದು ದೆ 
ರಿಂದ ನೀನು ನೋಡಿದ ಸಕಲ ವಸು ವೂ ನಾಶವಾಗಲಿ.' 


೩೨. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶಾಪವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಧ್ಯಾನದಿಂದ ವಿರತ 
ನಾಗಿ, ಪತಿವ್ರ ತೆಯಾದ ಆಕೆಯನ್ನು ಅಗ ಶೃ ಫಿ ಪ್ಲಿಪಡಿಸಿಜಿನು. ಟೆಕಿ ಆಕೆಯು 
ಬನನ ತಾಟು ಶಕ್ತ ಭಗತಿ ಪಶ್ಚಾ ತಾ “ಸಹೊಂದಿದಳು. 
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ಅಧ್ಮಾಯೆ ೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ತೇನ ಮಾತರ್ನ ಶಶ್ಯಾಮಿ ಕಿಂಚಿದ್ದಸ್ತು ಸ್ವಚೆಶ್ಚುಷಾ | 
ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿನಮ್ರಾಸ್ಯಃ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸಾಭಯಾದಹಂ ॥ ೩೩1 


ಶನೈಶ್ಚ ರನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಾಹೆಸತ್ಪಾರ್ವತೀ ಮುನೇ! 
ಉಚ್ಚೈಃ ಪ್ರಜಹಸುಃ ಸರ್ವಾ ನರ್ತಕೀ ಕಿನ್ನರೀಗಣಾಃ | av ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮೆನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣೇಶಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದೇ ಶನೇರಥೋದೃಷ್ಟಿ ಕಾರಣಕಥನೆಂ 
ನಾಮ ಏಕಾದಶೊಟಧ್ಯಾಂಯಃ 





೩೩. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ನಿಂದ ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನೂ 
ನೋಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ, ಅಂದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಪ್ರಾಣಹಿಂಸೆಯಾಗ 
ಬಾರದೆಂದು ನಮ್ರಮುಖನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದೆ ನೆ. 


೩೪. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಶನೀಶ್ವರನು ನುಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ನಕ್ಳುಬಿಟ್ಟಳು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನರ್ತಕಿಯರು ಮತ್ತು ಕಿನ್ನರಿಯರೂ ಕೂಡ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣೇಶಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶನಿ ಮತ್ತು 
ಪಾರ್ವತೀಡೀನಿಗೆ ಸಂವಾದವಾದಾಗ ಶನಿಯು ತನ್ನ ಅಧೋದೃಸ್ಟಿಗೆ 


ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳೆಸುವ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ee 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣತಿಸಖಂಡ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 
~My 


ಗಣೇಶನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿದನಂತರ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ತಮತಮಗೆ 
ಉಚಿತವಾದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದರು. ಅನಂಶರ ನರ್ತಕಿಯರ ನರ್ತನವೂ, 
ಗಾಯಕರ ಗಾಯನವೂ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮೋಹೆಗೊಳಿಸಿತು. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಸೂರ್ಯ 
ಪುತ್ರನಾದ ಶನಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಮ್ರಮುಖನಾಗಿ ಬಂದು, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ವಂದಿಸಿ, ಅವರ ಅನುಜ್ಞೆ ಪಡೆದು, ಗಣಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋದನು. 
ಅಂತಃಪುರದ ಕಾವಲುಗಾರನಾದ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ಅವನನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಬಿಡಲು, ಅವನು (ಶನಿಯು) ಪಾರ್ವತಿಗೆ ವಂದಿಸಿ, ಶಿಶುವನ್ನು 
ಕತ್ತೆತ್ತಿಯೂ ನೋಡದೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತನು. ಪಾರ್ವತಿಯು ಅವನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ 
ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಲ್ಲಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಆಗ 
ಶನಿಯು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಯೂ ತೆನ್ನ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾದ ಸೆದೆಸತ್ಸಲಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ, ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತನಾದ ತಾನು ಖಯತುಸ್ನಾತಳಾದೆ 
ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಉದಾಸೀನಮಾಡಿದುದರ ಫೆಲವಾಗಿ, ತಾನು ನೋಡಿದೆ ವಸ್ತು 
ಗಳೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗುವಂತೆ ಆಕೆಯಿಂದ ಶಾಪ ಪಡೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಅದುಕಾರಣ 
ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯಾಗಬಾರದೆಂದು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ಫಿಂತಿರುವುದಾಗಿ ಸಂಕೋಚದಿಂದ 
ಹೇಳಿದನು. ಶನಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯೂ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನರ್ತಕಿ ಮತ್ತು 
ಗಾಯೆಕಿಯರೂ ನಗತೊಡಗಿದರು. 
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೨.1 ಓಂ ॥. 
ಅಥೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಗಣಪತಿಖಂದೇ 


ವ ಜಾವಾ 


1 ದ್ವಾವಕೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
॥ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಡುರ್ಗಾ ತೆದ್ವಚೆನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೆಸ್ಮಾ ರ ಹರಿಮಾಶ್ಚರಂ । 


ಈಶ್ವ ಕೇಚ್ಚಾ ನಷ ಜಗಡೆಳನೇತ್ಯು ವಾಚ ಹೆ 1೧1 
ಸಾ'ಚೆ ಜೀವೀ ದೈವವಶಾ ಶನಿಂ ಪ್ರೋನಾಚ ಕೌತುಕಾತಿ್‌ | 
ಪಶ್ಯ ಮಾಂ ಮಚ್ಚಿ ಶುಮಿತಿ ನಿಸೇಕಃ ಕೇನ ವಾರ್ಯತೇ HW of 


ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶನಿರ್ಮೇನೇ ಹೃದಾಸ್ವ ಯೆಂ 1 
ಪಶ್ಯಾಮಿ yy ನೆ ಪಶ್ಯಾ 2 'ಪಾರ್ವತೀಸುತಮಿತ್ಯೆ ಹೋ [ 
ಯದಿ ಬಾಲೋ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟೆಸ್ತಸ್ಯ ನಿಫ್ನೋ ಭವೇದ್ಧು )ವಂ Nal 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧ ನಾರಾಯಣ :-- ಪಾರ್ವೆತೀದೇವಿಯು ಶಷ್ಟಿಶ್ವರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 


ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡಳು- ಮತ್ತು ಸಕಲ ಜಗತ್ತೂ ಈಶ್ವರೇಚೈಗೆ ಅಧೀನ 
ವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. 





೨. ಅನಂತರ ಆ ದೇವಿಯು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಶನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು "ಎಲ್ಲೆ 
ಶನೀಶ್ವರನೇ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನೂ ನನ್ನ್ನ ಮಗುವನ್ನೂ ನೋಡು’ ಎಂದಳು, ವಿಧಿ 
ಯನ್ನು ಮಾರಲಾರಿಗೂ ಅಳವಲ್ಲ. 


೩. ಪಾರ್ವತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೆ ಶನಿಯು «ಪಾರ್ವತೀ ಸುತನನ್ನು 
ನಾನು ನೋಡಲೋ ಬೇಡವೋ, ನಾನು ಆ ಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇ ಅದರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಖಂಡಿಶವಾಗಿಯೂ ವಿಫ್ಸೆಪುಂಬಾಗುವುದು' ಎಂದೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೇ ಚಿಂತಿಸ ಹ 
ರಂಭಿಸಿದೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡಿ 
ಅನ್ಯಥಾ ಸುಪ್ರಶಸ್ತಂ ಚ ಪುರತಃ ಸ್ಸಾತ್ಮರಕ್ಷಣಂ 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತಾ ye ಧರ್ಮಿಷ್ಠೋ ಧರ್ಮಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಸಾಕ್ಷಿಣಂ। 
ಬಾಲಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಮನಶ್ಚಕ್ರೇ ನೆ ತು ತನ್ಮಾತರಂ ಶನಿಃ Hel 


ವಿಷಣ್ಣ ಮಾನಸಃ ಪೂರ್ವಂ ಶುಷ್ಕ ಕಂಠೌಷ್ಠತಾಲುಕಃ | 
ಸವ್ಯಲೋಚನಕೋಣೇನ ದದರ್ಶ ಚ ಶಿಶೋರ್ಮುಖಂ 1೫ 


ಶನೇಶ್ಚ ದೃಷ್ಟಿಮಾತ್ರೇಣ ಚಿಚ್ಛಿದೇ ಮಸ್ತಕಂ ಮುನೆ! 
ಚಕ್ಷುರ್ನಿಮಾಲಯಾಮಾಸ ತೆಸ್ಲೌ ನಮ್ರಾನನಃ ಶನಿಃ ॥ ೬॥ 


ತಸ್ಸೌ ಚ ಪಾರ್ವತೀಕ್ರೋಡೇ ತತ್ಸರ್ವಾಂಗಂ ಸಲೋಹಿತಂ | 
ವಿವೇಶ ಮಸ್ತಕಂ ಕೃಷ್ಣೇ ಗತ್ಸಾ ಗೋಲೋಕಮಿಾಫ್ಸಿತಂ Il ೩೭! 





೪, "ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಮಾಡುವುದೆರಿಂದ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಯು 
ಸುಲಭವಹುದು.? ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾದ ಶನಿಯು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು, ಧರ್ಮಪುರುಷನನ್ನು 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ನೋಡಲು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. ಪಾರ್ವ 
ತಿಯನ್ನು ನೋಡಲಿಸ್ಟ ಪಡಲಿಲ್ಲ, 


೫, ಮೊದಲು ಶನಿಯ ಮನಸ್ಸು ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು ಗಂಟಲು ತುಓಗಳೆಲ್ಲ ಒಣಗಿ 
ಹೋಯಿತು. ಅನಂತರ ಎಡಗಣ್ಣಿ ನ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಆ ಶಿಶುವಿನ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. 


೬. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಇಂತು ಆ ಶಪಿಯ ದೃಸ್ಟಿ ಬಿದ್ದಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ 
ತಿಶುವಿನ ತಲೆಯು ಕತ್ತರಿಸಿಹೋಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಶನಿಯು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ನಿಂತನು. 


೭. ರುಂಡವಿಲ್ಲದ, ರಕ್ತ ಮಯವಾದ ಮುಂಡವು ಮಾತ್ರ ಪಾರ್ನತಿಯ 
ಕೌಂಕುಳಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಿತು ಆ ಶಲೆಯಾದಕೋ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತನಗೆ 
ಅಭಿಮತವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣರಿ 


ಮೂರ್ಫ್ಛಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಸಾ ದೇವೀ ನಿಲಪ (ಚೆ ಭೈಶಂ ಮುಹುಃ 1 
ಮತ್ತೀವ ಚಪ್ಪ ೈಥಿವ್ಯಾಂ ತು ಕೃ ತ್ವಾ ವಕ್ಷಸಿ ಹಡ Ils I 


ವಿಸ್ಮಿತಾಸ್ತ್ರೇ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೆ ಚಿತ್ರಪುತ್ತಲಿಕಾ ಯಥಾ! 
ದೇವ್ಯತ್ಚ ಶೈಲಗಂಧರ್ವಾಃ ಸರ್ವೇ ಕೈಲಾಸವಾಸಿನಃ lel 


ತಾನ್ಸರ್ನಾನ್ಮೂರ್ಥಿತಾನ್ಹ ಷ್ಟೈವಾರುಹ್ಯ ಗರುಡೆಂ ಹೆರಿಃ | 
'ಜಗಾಮ ಪುಷ್ಪ ಭದ್ರಾಂ ಸ ಚೋತ್ತರಸ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ಸ್ಥಿತಾಂ il ao F 


ಪುಪ್ಪುಭದ್ರಾನೆದೀತೀಕೇ ಹೈಸಕ್ಯತ್ಯಾನನೇ ಸ್ಥಿತಂ | 
ಗಜೇಂದ್ರ 0 ನಿದ್ರಿತಂ ತತ್ರ ಜಸು ಹಸ್ತಿನೀಯುತಂ 1 ೧೧ 1 


ತೆಥೋದಕ್ಳಿರಸಂರಮ್ಯಂ ಮೂರ್ಛಿತಂ ಸುರತಶ್ರಮಾತ್‌ | 
ತರಿತಃ ಶಾವಕಾನ್ವೈತ್ವಾ ಪರಮಾನಂದಮಾನಸಂ il ೧೨ li 


೮. ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯಾದರೋ, ಆ ಮುಂಡವನ್ನು ಎದೆಗೆ ಅಪಿ ನಿ ಕೊಂಡ್ತು 
ಬಹಳಹೊತ್ತು ಅತ್ತು, ಮತ್ತಳಂತೆ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಮೂರ್ಛಿತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದ ಳ್ಳ 





೯. ಆಗ ಆ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವದೇವಿಯರೂ, ಕೈಲರು ಮತ್ತು 
ಗಂಧರ್ವರು ಅತ್ಯಾಶ್ಚ ರ್ಯಭರಿತರಾಗಿ ಚಿತ್ರದೆ ಬೊಂಬೆಯಂತೆ ಚಲಿಸಿದ (ನೋಡು 
ತ್ತ) ನಿಂತರು. 


೧೦. ಈ ರೀತಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡದ್ದನ ನ್ನು ನೋಡಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ಗರುಡವಾಹೆನನಾಗಿ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಪುಷ್ಪ! ಭದ್ರಾ ನದಿಯ ಸವಿಸಾಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. 


೧೧. ಪುಷ್ಪಭದ್ರಾನದಿಯ ತೀರದ ಅರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣೂ 2 ನೆಯೊಡನೆ ಮಲಗಿ 


ನಿದ್ರಿ ತ್ತಿರುವ ಒಗ್ಗು] ಗಂಡಾನೆಯನ್ನು ಶ್ರಿ ತ್ರಿ ಜು! ನೋಡಿದನು 
೧೨. i ಸನ ಮೂರ್ಛಿತವಾಗಿ, ಸುತ್ತ ಲೂ ತನ ನ ಮರಿಗಳಮ್ಮ 
ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಆನೆಯು ಪರಮಾನಂದದಿಂದ ಉತ್ತ ರಕ್ಕೆ ತಲೆಹಾಕಿಕೊಂಡು 


ಮಲನಿದ್ದಿ ತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ. 
ಶೀಘ್ರಂ ಸುದರ್ಶನೇಸೈವ ಚಿಚ್ಛಿ ದೇ ತಚ್ಛಿರೋ ಮುದಾ । 
ಸ್ಥಾ ಇಯಾನ್‌ ಗೆರುಣೇ ರುಥಿರಾಕ್ಷ € ಮನೋಹರಂ H ೧೩॥ 


ಗೆಜ್ಲೆ ನ್ಹಾಂಗವಿಸ್ಲೇಪಾತ್ರಬೋಢಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಹಸ್ತಿನೀ | 
ಶಾನಕಾನ್ಫೋಧಯಾನಮಾಸ ಚಾಶುಭಂ ವದತೀ ತದಾ | 
ರುರೋದ ಶಾವಕೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸಾ ವಿಲಪ್ಯ ಶುಚಾತುರಾ H ov ॥ 


ತುಷ್ಕಾವ ಕಮಲಾಕಾಂತಂ ಶಾಂತಂ ಸಸಿ ತಮಾಶ್ವರಂ | 
ಶಂಖಚಕ ಕ್ರಗವಾಪದ್ಮಫರಂ ಪೀತಾಂಬರೆಂ ಪರಂ | 
ಗರುಡಸ್ಥ © ಜಗೆತ್ಯಾಂತಂ ಭ್ರಾಮಯೆಂತಂ ಸುದರ್ಶನೆಂ Il ೧೫ ॥ 


ನಿಷೇಕಂ ಖಂಡಿತುಂ ಶಕ್ತಂ ನಿಷೇಕಜನಕಂ ವಿಭುಂ | 
ನಿಸೇಕಭೋಗದಾತಾರಂ ಭೋಗೆನಿಸ್ತಾರ ಕಾರಣಂ |! ox If 


೧೩. ಆ ಆನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರದಿಂದ 


ಶತ ತ್ತರಿಸಿದನ್ನು ರಕ್ತ ಸೋರುತ್ತಿ ರುವ ವರವಾದ ತಲೆಯನ್ನು ೫ 
ನೇಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು» ಬಂದನು. 


೧೪, ಇತ್ತ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆನ ಕತ್ತ ತ್ತರಿಸಿಹೋದೆ ಅವಯವಗಳ ಸಂಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ 
ಎಚ್ಚೆತ್ತ ಹೆಣ್ಣಾ ನೆಯು "ದೀನಧ್ವನಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಮರಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಎಬ್ಬಿಸಿ, ದುಃಖ 
ಹೂಟ `ಬಹಳಹೊತ್ತು ಮರಿಗಳೊಡನೆ ಗೋಳಾಡಿತು. 


೧೫. ಮರಿಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಆ ಹೆಣ್ಣೂ ನೆಯು ಕಮಲಾಕಾಂಶನೂ, ಸ್ಮಿಶ 
ಮುಖನೊ, ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದಾಪದ್ಮಧಾರಿಯೂ, ಪೀತಾಂಬರೆನೂ ಆಗಿ ಗರುಡನಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತು, ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತಿದ್ದ ಜಗದೊಡೆಯೆನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಾ 
ರೆಂಭಿಸಿತು. 


೧೬, ಜನ್ಮಾಂತರೆ ಕರ್ಮವನ್ನು ಖಂಡಿಸಲು ಶಕ್ತ ಮೂ, ಕರ್ಮೋತ್ಪತ್ತಿ ಗೆ 


ಕಾರಣನೂ, ಕರ್ಮಫಲದಾಯಕನೂ, ಭೋಗ ಮೋಕ್ಷಗಳಿನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ 
ಆದೆ ಪರಮಾತ ನನ್ನು ಸ ಸ್ಲುತಿಸಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಭುಸ್ತತ್ಸ_ನನಾತ್ತುಷ್ಟಸ್ತಸ್ಕೈವಿಪ್ರ ನರಂ ಪದೌ। 
ಮುಂಡಾತ್ತುಂಡಂ ಪೃಫಕ್ಕೃತ್ಯ ಯಯುಜೇಇನೈಗೆಜಸ್ಕ ಚ ॥ as fl 


ಜೀವಯಾಮಾಸ ತಂ ತತ್ರ ಬ್ರಶ್ಮ ಜ್ಞಾನೇನ ಸರ್ವವಿತ್‌ | 
ಸರ್ವಾಂಗೇ ಯೋಜಯಾಮಾಸ ಗಜಸ್ಯೆ ಚರಣಾಂಬುಜಂ Hl ೧೮ Il 


ತ್ವಂ ಜೀವಾಕಲ್ಪಸರ್ಯಂತಂ ಪರಿವಾರೈಃ ಸಮಂ ಗಜ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಮನೋಯಾಯಾ ಕೈಲಾಸಂ ಹ್ಯಾಜಗಾಮ ಸಃ 10೧೯॥ 
ಆಹೃತ್ಯ ಪಾರ್ವತೀಹಸ್ತಾದ್ಬಾಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವವಕ್ಷಸಿ | 


ಬ 
ರುಚಿರಂ ತಚ್ಛಿರಃ ಸಮ್ಮಗ್ಯೋಜಯಾಮಾಸ ಬಾಲಕೇ il ೨೦॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪೋ ಭಗೆವಾನ್ಸ_್ರಜ್ಮ ಜ್ಞಾನೇನ ಲೀಲಯಾ! 
ಜೀವಯಾನಮಾಸೆ ತಂ ಶೀಘ್ರಂ ಹುಜ್ಕಾರೋಚ್ಚಾರಣೇನ ಚ ॥ ೨೧ Hl 





೧೭. ಪರಮಾತ್ಮನು ಆ ಹೆಣ್ಣಾನೆಯ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಅಭೀಷ್ಟ 
ವಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟದ್ದ ಲ್ಲಡೆ, ಬೇರೊಂದು ಆನೆಯ ಕತ್ತನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ 
ಜೋಡಿಸಿದನು. 


೧೮. ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ದಿವೃಶಕ್ತಿ ಯಿಂದೆ ಆ ಆನೆ 
ಯನ್ನು ಫಪುನರುಜೀವನಗೊಳಿಸ್ತಿ ಅದರ ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ಇತರ ಅವಯವಗಳನ್ನೊ 
ಜ 
ಸರಿಪಡಿಸಿದೆನು. 


೧೯. "“ ಎಲ್ಫೈ ಗಜೇಂದ್ರನೇ, ನೀನು ಪ್ರಳೆಯದವರೆಗೂ ನಿನ್ನ ಸರಿವಾರದೊ 
ಡನೆ ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳು ? ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮನೋವೇಗದಲ್ಲಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಕೈ ಲಾಸ 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೨೦. ಅಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯ ಕೌಂಕುಳಿಂದೆ ಮಗುವನ್ನು ತಾನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು 


ಸುಂದರನಾದ ಆನೆಯ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಆ ಶಿಶುವಿನ ಮುಂಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದನು. 


೨೧. ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪನಾದ ಆ ಭಗವಂತನು ಹುಂ ಎಂದು ಚ 
ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾ, ನದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಗಣೇಶನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಪುನರುಜ್ಜಿ €ವನ 
ಗೊಳಿಸಿದನು. 
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ಪಾರ್ವೆತೀಂ ಬೋಧಯಿತ್ವಾ ತು ಕೃತ್ವಾ ಕ್ರೋಡೇ ಚೆ ತಂ ಶಿಶುಂ | 

ಚಜೋಧಯಾಮಾಸ ತಾಂ ಕೃಷ್ಣ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಿಜೋಧನೈಃ ॥ ssf 
Il ವಿಷ್ಣು ರುವಾಚ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಕೀಟಿಪರ್ಯೆಂತೆಂ ಫಲಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಸ್ವಕರ್ಮಣಃ | 
ಜಗೆದ್ದುದ್ಧಿ ಸ್ಪರೂಪಾಸಿ ತ್ವಂ ನ ಜಾನಾಸಿ ಕಂ ಶಿವೇ ll ೨೩ |! 


ಕಲ್ಪಕೋಟಿಶತೆಂ ಭೋಗೋ ಜೀವಿನಾಂ ತತ್ಸೃಕರ್ಮಣಾ | 
ಉಪಸ್ಥಿ ತೋ ಭನೇನ್ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರತಿಯೋನೌ ಶುಭಾಶುಭೈಃ ॥ ೨೪ | 


ಇಂದ್ರಃ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ಕೀಟಯೋನೌ ಜನ್ಮ ಲಭೇತ್ಸತಿ ! 
ಕೀಟಿಶ್ತಾ ಪಿ ಭವೇದಿಂದ್ರಃ ಪೂರ್ವಕರ್ಮಫಲೇನ ವ್ರ ll ೨೫ || 





೨೨. ಅನಂತರ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ, ಶಿಶುವನ್ನು ಆಕೆಯ 
ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಆಕೆಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 


೨೩. ವಿಷ್ಣು:--ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸೂಕ್ಷ್ಮಕ್ರಿವಿ 
೧ ದ್ದ 
ಯವರೆಗಿನ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಯೂ ತನ್ನ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರುವುದು. 


ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ ಬುದ್ಧಿ ರೂಪಿಣಿಯಾದ ನೀನು ಇದೆನ್ನು ಅರಿಯೆಯಾ? 


೨೪, ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಅವರವರ ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಅದರೆ 
ಫಲಭೋಗವೂ ಕೋಪಹಿಕಲ್ಪಗಳಾದರೂ ಪ್ರತಿಜನ್ಮದಲ್ಲೂ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿಯೂ ಉಪಸ್ಥಿ ತೆ 
ಸಾಗುವುದು. 


೫01, ಏಲ್‌ೌ ಸತೀದೇವಿಯೇ. ದೇವೇಂದ್ರನು ಕೂಡೆ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ 
ಕ್ರಿಮಿಯ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದರೂ ಎತ್ತಬಹುದು, ಅಂತೆಯೇ ಪೂರ್ವೈಕರ್ಮದ ಬಲದಿಂದ 
ಕ್ರಿಮಿಯು ದೇವೇಂದ್ರನಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. 
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ಸಿಂಹೋತಪಿ ಮಕ್ಷಿಕಾಂ ಹಂತುಮಕ್ಷಮಃ ಪ್ರಾಕ್ತನಂ ವಿನಾ | 
ಮಶಕೋ ಹಸ್ತಿನಂ ಹಂತುಂ ಕ್ಲಮಃ ಸ್ನಪ್ರಾಕ್ಷನೇನ ಚ || ೨೬ I 


ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಭೆಯೆಂ ಶೋಕಮಾನಂದಂ ಕರ್ಮಣಃ ಫಲಂ । 
ಸುಕರ್ಮಣಃ ಸುಖಂ ಹರ್ಷಮಿತರೇ ಪಾಪಕರ್ಮಣಃ |! ೨೭ Nl 


ಇಹೈವ ಕರ್ಮಣೋ ಭೋಗೆಃ ಪರತ್ರ ಚೆ ಶುಭಾಶುಭೈಃ | 
ಕರ್ಮೋಪಾರ್ಜನಯೋಗ್ಯಂ ಚ ಪುಣ್ಯಸ್ಲೇತ್ರಂ ಚೆ ಭಾರತಂ ॥ ೨೮ || 


ಕರ್ಮಣಃ ಫಲದಾತಾ ಚೆ ವಿಧಾತಾ ಚ ವಿಧೇರಪಿ | 
ಮೃತ್ಯೋಮ್ಮೃತ್ಯುಃ ಕಾಲಕಾಲೋ ನಿಷೇಕಸ್ಯ ನಿಷೇಕಕೃತ್‌ || ೨೯ ॥ 


ಸಂಹರ್ತುರಪಿ ಸಂಹರ್ತಾ ಪಾತುಃ ಪಾತಾ ಪರಾತ್ಪರಃ | 
ಗೋಲೋಕನಾಥಃ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಃ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಃ ಸ್ವಯಂ | ೩೦॥ 








೨೬. ಜನ್ಮಾಂತರ ಸಂಸ್ಥ್ಯಾರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮೃಗರಾಜನಾದ ಸಿಂಹವು, ಒಂದು 
ನೊಣವನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಲಾರದು. ಅಂತೆಯೇ ಜನ್ಮಾಂತರದ ಬಲವಿರುವ ಒಂದು 
ಸೊಳ್ಳೆಯಾದರೂ ಆನೆಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಶಕ್ತ ವಾಗುವುದು. 


೨೭. ಸುಖದುಃಖಗಳೂ, ಭಯಶೋಕಗಳೂ, ಆನಂದವೂ ಕರ್ಮಾನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ಲಭಿಸುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸುಖಸಂತೋಷಗಳು ಸತ್ಯರ್ಮದಫಲಗಳು, ಉಳಿದವು 
ಪಾಪಕರ್ಮದೆ ಫಲಗಳು. 


೨೮. ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳ ಫಲವು ಇಹಪರಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯು 
ವುದು. ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭಾರತವು ಕರ್ಮಮಾಡಲು ಅರ್ಹವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವು. 


೨೯-೩೦. ಕರ್ಮಫಲದಾತೃವೂ, ವಿಧಿಯ ವಿಧಾತನೂ, ಮೃತ್ಯುವಿನ 
ಮೃತ್ಯುವೂ, ಕಾಲಕಾಲನೂ, ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೂ, ಸಂಹರ್ತ್ಥನಿನ ಸಂಹಾರಕನೂ, 
ರಕ್ಷಕನ ರಕ್ಷಕನೂ ಪರಾತ್ರರನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ಗೋಲೋಕನಾ 
ಥನ್ಕೂ ಸರಿಪೂರ್ಣತಮನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
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ನೆಯೆಂ ಯೆಸ್ಯ ಕಲಾಃ ಪುಂಸೋ ಬ್ರಹ್ಮೆನಿಷ್ಟು ಮಹೇಶ್ವರಾಃ | 
ಮಹಾವಿರಾಡ್ಯದಂಶಶ್ಚ ಯಲ್ಲೊ €ಮ ವಿವಕೇ ಜಗತ್‌ || a0 If 


ಕೆಲಾಂಶಾಃ ಕೇಟಯಪಿ ತದ್ಧ ರ್ಮೆೇ ಕಲಾಂಶಾಂಶಾಶ್ವ ಕೇಚನ | 
ಚೆರಾಚರಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ತತ್ರ ತಸ್ತೌ ನಿನಾಯಕಃ || as {| 


ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣೋರ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪರಿತುಷ್ಟಾ ಚೆ ಪಾರ್ವತೀ | 
ಸ್ವನಂ ದದೌ ಚ ಶಿಶನೇ ತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಗೆದಾಧರಂ i ೩೩! 


ತುಷ್ಟಾವ ಪಾರ್ವತೀ ತುಷ್ಟಾ ಪ್ರೇರಿತಾ ಶಂಕರೇಣ ಚ! 
ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿಷ್ಣುಂ ತಂ ಕಮಲಾಪತಿಂ ॥ av ll 


ಆಶಿಷಂ ಯುಯುಜೇ ವಿಷ್ಣು 8 ಶಿಶುಂ ಚೆ ಶಿಶುಮಾತೆರಂ | 
ದದೌ ಗಲೇ ಬಾಲಕಸ್ಯ ಕೌಸ್ತುಭಂ ಚೆ ಸ್ವಭೂಷಣಂ Hf ೩೫ Il 


೩೧. ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಪರಮಪುರುಷನ ಕಲೆಯಿಂದವ 
ತರಿಸಿರುವರು. ಯಾರ ರೋಮಕೂಪಗಳಲ್ಲಿ ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ತೂ ಅಡಗಿರುವುದೋ 
ಆ ಮಹಾವಿರಾಟ್ಪರುಷನೂ ಕೂಡ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಷೋಡೆಶಾಂಶದಿಂದ ಅವತರಿ 
ಸಿರುವನು. 


೩5. ಉಳಿದೆ ಧರ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಲಾಂಶ 
ದಿಂದಲೂ, ಮತ್ತೆಕೆಲವರು ಕಲೆಯ ಅಂಶಾಂಶದಿಂದಲೂ ಜನಿಸಿರುವರು, ಚರಾಚರ 
ಜಗೆತ್ತಿಗೆಲ್ಲವೂ ವಿನಾಯಕನು ನಾಯೆಕನಾಗುವನು. 


೩೩. ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಗದಾಧಾರಿಯಾದ ಆತನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಶಿಶುವಿಗೆ ಸ್ಮನ್ಯಪಾನ ಮಾಡಿಸಿದಳು. 


೩೪, ಸಂತುಷ್ಟೈಳಾದೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಂಕರನಿಂದ ಪ್ರ್ರರಿತಳಾಗಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಲಕ್ಷೀಪತಿಯಾದೆ ಆ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದಳು. 


೩೫. ಆಗ ವಿಷ್ಣು ವು ಶಿಶುವಿಗೂ, ಅದರೆ ಮಾತೆಯಾದೆ ಪಾರ್ವತಿಗೂ, 
ಆಶೀರ್ವಾದೆಮಾಡಿ ಆ ಬಾಲಕನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಭೂಷಣವಾದ ಕೌಸ್ತು ಭಮಣಿಯನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮಾ ದದೌ ಸ್ವಮಕುಟಿಂ ಧರ್ಮೋ ವೈ ರತ್ನಭೂಷಣಂ | 
ಕ್ರಮೇಣ ದೇವ್ಯೋ ರತ್ನಾನಿ ದದುಃ ಸರ್ವೇ ಯೆಹೋಚಿತಂ | ೩೬ ॥ 


ತುಷ್ವಾನ ತೆಂ ಮಹಾದೇನಶ್ಚಾ ತ್ಯಂತಂ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ | 
ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯಃ ಶೈಲಾ ಗಂಧರ್ವಾಃ ಸರ್ವಯೋಷಿತಃ | ೩೭! 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಿವಃ ಶಿವಾ ಚೈನ ಬಾಲಕಂ ಮೃತಜೀವಿತಂ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ತತ್ರ ಕೋಟರತ್ನಾನಿ ನಾರದ il ag || 


ಅಶ್ವಾನಾಂ ಚ ಗೆಜಾನಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶತಾನಿ ಚ । 
ಬಂದಿಭ್ಯಃ ಪ್ರದದೌ ತತ್ರ ಬಾಲಕೇ ಮೃತಜೀವಿತೇ || ೩೯ ॥ 


ಹಿಮಾಲಯಶೆ ಸಂಹ್ಸಷ್ಟೋ ಹೃಷ್ಟಾ ದೇವಾಶ ತತ್ರೈನೆ | 
ಇ ಲ ಜೆ ಗ ಇಂ J 
ದದುರ್ದಾನಾನಿ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ಬಂದಿಭ್ಯಃ ಸರ್ನಯೋಜಿತಃ ॥೪೦॥ 


೩೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಕಿರೀಟವನ್ನೂ, ಧರ್ಮಪುರುಷನು ರತ್ನಾಭರಣ 


ವನ್ನೂ, ಸಕಲ ದೇವಿಯರೂ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ರತ್ನ ಭೂಷಣಗಳನ್ನೂ ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ 
ಆತೀರ್ವದಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿರು. 


೩೭, ಆಗ ಸಂತುಷ್ಟಾಂತರಂಗನಾದೆ ಮಹಾದೆ;ವನೂ ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಮುಥಿಗಳ್ಕೂ ಶೈಲಗಂಧರ್ವಾದಿಗಳೂ, ಸಕಲ ದೇವಿಯೆರೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 


೩೮. ಎಲೈ ನಾರದನೇ. ಇಂತು ಸತ್ತು ಬದುಕಿದ ಮ್ಮ ಶಿಶುವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಶಿವಪಾರ್ವೆತಿಯರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅಸಂಖ್ಯ ರತ್ನಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರು- 


ರ. ಆ ಬಾಲಕನು ಪುನರ್ಜೀವಿತನಾದಾಗ ಸಾವಿರ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ, 
ನೂರು ಆನೆಗಳನ್ನೂ ವಂದಿಮಾಗಧರಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದೆ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರು. 


೪೦, ಇತ್ತ ಹಿಮವಂತನ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ದೇವತಾಸ್ತ್ರಿ e 
ಯರೂ ಕೂಡ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ, ವಂದಿಮಾಗಧರಿಗೂ ವಿವಿಧ 
ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯಾಮಾಸ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಮಂಗೆಲಂ | 


ವೇದಾಂಶ್ಚ ಪಾತೆಯಾವಮಾಸ ಪುರಾಣಾನಿ ರಮಾಪತಿಃ li ೪೧॥ 
ಶನಿಂ ಸಂಲಜ್ಜಿತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪಾರ್ವತೀ ಕೋಪಶಾಲಿನೀ ! 

ಶಶಾಪ ಚೆ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಆಷ್ಯೇಗಹೀನೋ ಭವೇತಿ ಚ ll ೪s 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಸ್ತ್ರಂ ಶನಿಂ ಸೂರ್ಯೆಃ ಕಶ್ಯಪಶ್ವ ಯೆಮಸ್ತಥಾ! 

ತೆಆತಿರುಷ್ಪಾಃ ಸಮುಂತ್ತ ಸ್ಥ ರ್ಗಾಮುಕಾಃ ಶಂಕರಾಲಯಾತ್‌ Il ೪೩ I 
ರಕ್ತಾ ಶ್ಲಾಸ್ಕೇ ರಕ್ಷ ಮುಖಾಃ ಕೋಪಪ್ರಸ್ಫುರಿತಾಥರಾಃ | 

ತಾಂ ಧರ್ಮಂ ಸಾಸ್ಷಿಣಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಸೆಂಶಪ್ರುಮುದ್ಯತಾಃ ॥ ೪೪॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಾನ್ಫೋಧಯಾಮಾಸ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರೇರಿತಃ ಸುರೈಃ! 

ರಕ್ತಾಸ್ಯಾಂ ಪಾರ್ವತೀಂ ಚೈನ ಕೋಪಪ್ರಸ್ಸುರಿತಾಧರಾಂ 1 ೪೫ ॥ 





೪೧, ರಮಾಕಾಂತನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೂ ಕೂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸಂಶರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿಸಿ, ವೇದ ಪುರಾಣಗಳ ಪಠನಮಾಡಿಸಿ, ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 


೪೨. ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ಅನನೆತಮುಖನಾದ ಶನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಪಿತಳಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ "ನೀನು ಅಂಗಹೀನನಾಗು? ಎಂದು 


ಶಹಿಸಿದಳು. 
೪೬. ಶನಿಯು ಶಾಪಗ್ರಸ್ತ ನಾಮುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೂರ್ಯ, ಕಶ್ನಪ, ಯಮ 


ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಕುಪಿತರಾಗಿ, ಶಂಕರನ ಮಂದಿರದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೊರಡಲು 
ಸಿದ್ದ ರಾದರು. 


೪೪, ಕೋಪದಿಂದೃಕೆಂಸೇರಿದೆ ಮುಖ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಕಳು 
ತುಟಿಯು ನಡುಗುತ್ತಿರಲು, ಧರ್ಮಪುರುಷನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನೂ 
ವಿಷು ನನ್ನೂ ಶಪಿಸಲುದ್ಧುಕ ರಾದರು, 

ಣ pS ಶ್ರಿ 
೪೫, ಆಗ ವಿಷ್ಟು ವಿನಿಂದಲೂ, ದೇವತೆಗಳಿಂದೆಲೂ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
೧ಣ 
ಸೂರ್ಯ, ಕಶ್ಯಪಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ಪಾರ್ವತಿ 
ಯೆನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮೂಚುಸ್ತೆ € ತತ್ರ ಕ್ರಮೇಣ ಸಮಯೋಚಿತಂ | 
ಭೀರವೋ ದೇವತಾಃ ಸರ್ವೇ ಮುನಯಃ ಪರ್ವತಾಸ್ತಥಾ Il ೪೬ ॥ 


|| ಕಶ್ಯಪ ಉವಾಚ ॥ 


ದುರ್ದ್ಯಷ್ಟೊಆಯೆಂ ಪ್ರಾಕ್ತನೇನ ಪಶ್ಚೀಶಾಷೇನ ಸರ್ವದಾ! 
ಬಾಲಂ ದದರ್ಶ ಯತ್ನೇನ ತಸ್ಯ ವೈ ಮಾತುರಾಜ್ಞಯಾ HW ೪೭ Il 


॥ ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 


ತೆಂ ಧರ್ಮಂ ಸಾಕ್ಷಿಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಸೂನೋರ್ವೆೈ ಮಾತುರಾಜ್ವಯಾ | 
ಮತ್ತು ತ್ರೊಆತಿಪ್ರಯೆತ್ನೇನ ಹ್ಯಪಶ್ಯತ್ಪಾರ್ವತೀ ಸುತಂ Il ೪೮ ॥ 


ಯಥಾ ನಿರಪರಾಥೇನ ಮತ್ತುತ್ತಂ ಸಾ ಶಶಾಪ ಹ! 

ತತ್ಪುತ್ರ ಸ್ಯಾಂಗಭಂಗೆಶ್ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ He ll 
೪೬. ಆಗೆ ಭಯಗ್ರಸ್ತರಾದ ದೀವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು ಮತ್ತು ಪರ್ವತಾದಿ 

ಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ನುಡಿಗಳನ್ನಾಡಿದರು. 


೪೭. ಕಶ್ಯಸ:--ಈ ಶನಿರಾಯನು ಜನ್ಮಾಂತರದ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ 
ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯ ಶಾಸಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ, ಯಾರನ್ನೂ ನೋಡಲು ಅನರ್ಹನಾದನು. ಆದಕಿ 
ಈಗ ಪಾರ್ವೆತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಈ ಶಿಶುವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೪೫. ಸೂರ್ಯ :--ನನ್ನ ಮಗನಾದ ಶನಿಯು ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಪಾರ್ವತಿಯ ಅನುಜ್ಞೆ ಪಡೆದು ಬಹಳ ಕಷ್ಮದಿಂದ ಗಣೇಶನ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೪೯. ಆದರೂ ನಿರಪರಾಧಿಯಾದ ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಶಹಿಸಿದುದರಿಂದ ಅವಳ ಮಗನಿಗೂ ಅಂಗವಿಕಾರವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಇಪತಿಖಂಡ 
| ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 
ಪ್ರವಾಯೆ ಸ್ವಯಮಾಜ್ಞಾಾ ಚ ಶಶಾಪೇಯೆಂ ಸ್ವಯಂ ಕಥಂ | 
ವಯಂ ಶಪಾಮ ಕೋಠ€ಧರ್ಮೊ ಜಿಘಾಂಸೋಶ್ವ ವಿಹಿಂಸನೇ 1೫೦ ॥ 
il ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ll 
ತಶಾಪ ಪಾರ್ವತೀ ರುಷ್ಟ್ರಾ ಶ್ತ್ರೀ ಸ್ವಭಾವಾಜ್ಹೆ ಚಾಪಲಾತ್‌ | 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಚನೇನೈನಕ್ಸಂತುಮರ್ಹಂತು ಸಾಧವಃ ॥ ೫೧ ॥ 


ದುರ್ಗೇ ಪತ್ತಾ ತ್ವಮಾಜ್ಞಾ ೦ ಚೆ ಪುತ್ರದರ್ಶನೆಹೇತವೇ ! 
ಕಥಂ ಶಪಸಿ ನಿರ್ದೋಷಮತಿಥಿಂ ತ್ವದ್ಭೃಹಾಗತಂ ll ೫೨ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಶನಿಮಾದಾಯೆ ಜೋಧಯಿತ್ವಾ ಚ ಪಾರ್ವತೀಂ। 
ತಾಂ ತಂ ಸಮರ್ಹಣಂ ಚಕ್ರೇ ಶಾಪಮೋಚನೆಹೇತವೇ || ೫೩ | 











೫೦,  ಯೆಮೆ:-ಪಾರ್ವಕಿಯು ತಾನಾಗಿಯೇ ಪುತ್ರಮುಖಾವಲೋಕನಕ್ಕೆ 
ಶನಿಗೆ ಅವಕಾಶಕೊಟ್ಟು ಹೀಗೆ ಶಪಿಸುವುದೆಂದರೇನು? ಹಿಂಸಕರನ್ನು ಹಿಂಸೆಗೊಳಿಸು 
ವುದರಿಂದ ಯಾವ ಅಧರ್ಮವೂ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ನಾವೂ ಶನಿಸೋಣ. 


೫೧. ಬ್ರಹ್ಮ :-ಪ್ರೀ ಸ್ವಭಾವವು ಅತ್ಯಂತ ಚಂಚಲವಾದುದರಿಂದೆ ಕುಪಿತಳಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಾಪಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಳು. ಆದೆದೆರಿಂದೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಆಕೆಯ ಚರ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೫೨. ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯ, ನೀನೇ ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ನೋಡಲು ಶನಿಗೆ 
ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟು ನಿರ್ದೀಷಿಯೂ ಅತಿಥಿಯೂ ಆದ ಅವನನ್ನು ಶಸಿಸುವುದು 


೫೩, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ, ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸಮಾಢಾನಗೊಳಿಸಿ, ಶಾಪವಿನೋಚನೆ 
ಗಾಗಿ ಶನಿಯನ್ನು ಆಕೆಗೆ ಸಮರ್ನ್ಪಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಬಭೂವ ಪಾರ್ವತೀ ತುಷ್ಟಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಾನ್ಮುನೇ! 


ಶಾಂತಾ ಬಭೊವುಸ್ತೇ ತೆತ್ರ ದಿನೇಶಯಮಕಶ್ಯಪಾಃ 1 ೫೪ ॥ 

ಉವಾಚ ಹಾರ್ವತೀ ತತ್ರ ಸೆಂತುಷ್ಟಾ ತಂ ಶನೈಶ್ಚರಂ _ 

ಪ್ರೆಸಾಡಿತಾ ಶಿವೇನೈವ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪರಿಸೇವಿತಾ I ೫೬1 
| ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಜೆ ॥ 

ಗ್ರಹರಾಜೋ ಭವ ಶನೇ ಮದ್ವರೇಣ ಹರಿಪ್ರಿಯಃ | 

ಜಿರಜೀನೀ ಚ ಯೋಗೀಂದ್ರೋ ಹರಿಭಕ್ತಸ್ಯ ಕಾ ವಿಪತ್‌ 1 ೫೬! 

ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ನಿರ್ವಿಘ್ನಾ ಹರೌ ಭಕ್ತಿರ್ದ್ಯಢಾಸ್ತು ತೇ! 

ಶಾಸೋನೋಫಘಸ್ತತೋ ಮೇಂದ್ಯ ಕಿಂಚಿತ್ಸಂಜೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ i ೫೭1 

ಇತ್ಯುಕ್ತಾಾ ಪಾರ್ವತೀ ತುಷ್ಟಾ ಬಾಲಂ ಧೃತ್ವಾ ಚ ವಸ್ತಸಿ! 

ಉವಾಸ ಯೋಷಿತಾಂ ಮಥ್ಯೇ ತಸ್ಮೆ 4 ದತ್ತಾ ಶುಭಾಶಿಷಃ il ೫೮ fi 


೫೪- ಎಲ್ಫೆ ನಾರೆದಮುನಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಸಂತುಷ್ಯಳಾದಳು. ಅನಂತರೆ ಸೂರ್ಯ, ಯಮ, ಕಶ್ಯಪಾದಿಗಳೂ ಶಾಂತರಾದರು. 


ಇ 
wu 
ಇ 
@ 
g 
© 


೫೫, ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ ಶಿವನಿಂದಲೂ ಸಾಂತ್ವನಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪ 
ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿ, ಶನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ನುಡಿದಳು. 

೫೬. ಪಾರ್ವತಿ:-- ಎಲ್ಲಿ ಶನೀಶ್ವರನ, ನನ್ನ ವರದಿಂದ ಗ್ರಹಗಳ 
ರಾಜನೂ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರಿಯನ್ಮೂ ಚಿರಜೀವಿಯೂ, ಯೋಗಿಶ್ರೇಸ್ಕನೂ ಆಗು. 
ಹರಿಭಕ್ತನಾದ ನಿನಗೆ ಯಾವ ವಿಸತ್ತೂ ಬರದಿರಲಿ 

೫೭. ಇಂದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಶ್ರೀಹೆರಿಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ದೃಢವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗಲ್ಲಿ ಆದರೆ ನನ್ನ ಶಾಸ ಮಾತ್ರ ವ್ಯರ್ಥವಾಗದುದರಿಂದ ಕೆಂಚ 
ಕುಂಟನಾಗುವೆ. 

೫೬. ಸಂತುಷ್ವೈಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಇಂತು ನುಡಿದು ಶನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಮಾಡಿ ಶಿಶುವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಸತಿಖಂಡ 


ಶನಿರ್ಜಗಾಮ ದೇವಾನಾಂ ಸಮಾಪಂ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸ& [ 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮೆನ್ನೆಂಬಿಕಾಂ ಜಗದಂಬಿಕಾಂ H ae lb 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಶನಿಕೃತ ಗಣೇಶದರ್ಶನತಜ್ಞಾತ 
ಗಣೇಶ ಶಿರಃಪತೆನ ವಿಷ್ಣು ಕೃತ ಗಣೇಶಶಿಕೋಯೋಜನ 
ಶನಿಶಾಪಾದಿಕಥನಂ ನಾಮ. 


ದ್ವಾದಶೊಆಧ್ಯಾಯಕ 





ರ೯. ಇತ್ತ ಶನಿಯೂ ಕೂಡ ಸಂತುಷ್ಟ್ರಾಂತರೆಂಗನಾಗಿ, ಜಗದೆಂಬಿಕೆಯಾದ 
ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ದೇವತೆಗಳ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನ್ನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣೇಶಖಂಡದ ನಾರೆದನಾರಾಯಣ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "ಶನಿಯು ಗಣೇಶನ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದುದು ಗಣೇಶನ ಶಿರಸ್ಸು 
ಪತನವಾದುದ್ಕು ವಿಷ್ಣುವು ಆನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದುದ್ದು, 
ಶನಿಗೆ ಶಾಸ ಬಂದು ವಿಮೋಚನೆಯಾದುದು' 
ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶೆ 


ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಶನೈಶ್ಚರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಈಶ್ವಕೇಜೆಯಿದೆ ಂತೆ 
ವ. ಭದ 

ಆಗಲೆಂದು ತನ್ನನ್ನೂ ಶಿಶುವನ್ನೂ ನೋಡಲು ಶನಿಗೆ ಅನುಮತಿಯಿತ್ತ ಳು ಚಿಂತಾ 
ಕ್ರಾಂತನಾದ ಶನಿಯು ಧರ್ಮಪುರುಷನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಎಡಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು 
ನೋಡಲು ಕೂಡಲೇ ಅದರ ರುಂಡವು ಮುಂಡದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಆಗ 
ಪಾರ್ವತಿಯೇ ಮುಂತಾದ ದೇವಿಯರೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖಿತರಾಗಲ್ಲು ಗರುಡವಾಹನನಾದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಪುಷ್ಪ ಭದ್ರಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಾ ನೆ ಮತ್ತು ಮರಿಗಳೊಡನೆ 
ಉತ್ತ ರದಿಕ್ಕಿಗೆ ತಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ್ದ ಒಂದು ಗಂಡಾನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿ ತಂದ್ಕು ಪಾರ್ವತಿಯ ಶಿಶುವಿನ ಮುಂಡಕ್ಕೆ ಸಿಸೆ ಪುನರುಜ್ಜೀವನಗೊಳಿಸಿ 
ದನು. ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಆತ್ಮತತ್ವವನ್ನು ಪದ್ಮೇಶಮಾಡಿದನು. ಸಂತುಷ್ಟರಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲ ದೇವಶೆಗಳೂ ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ವಿವಿಧಾಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. 


ಅನಂತರ ಪಾರ್ವತಿಯು ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ನಮ್ರಮುಖನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದೆ ಶನಿಗೆ 
ಅಂಗಹೀನನಾಗುವಂತೆ ಶಪಿಸಲು, ಸೂರ್ಯಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಕುಪಿತರಾಗಿ ಪ್ರತಿ 
ಶಾಪ ಕೊಡಲುದ್ಯುಕ್ತ ರಾದರು. ಆಗ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದನು. ಆದರೊ ಸೂರ್ಯನು ನಿರಸರಾಧಿಯಾದ 
ಶನಿಯನ್ನು ಶಹಿಸಿದುದರ ಫಲವಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯ ಮಗನೂ ಅಂಗಹೀನನಾಗಲೆಂದು 
ಶಪಿಸಿದನು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಪಾರ್ವತಿಯ ತಪ್ಪನ್ನು ಮನಗಾಣಿಸಿ ಶನಿಯ ಶಾಪ 
ಫರಿಹಾರಮಾಡಲು ಹೇಳಿದನು. ಆದರೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಶೀಪ ಅಮೋಘ 
ವಾದುದರಿಂದ ಶನಿಯ ಒಂದು ಕಾಲು ಮಾತ್ರ ಕುಂಬಟಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿ, ಅವನಿಗೆ 
ಅನಂತಾಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಶನಿಯೂ ಕೂಡ ಜಗದಂಬಿಕೆಗೆ ವಂದಿಸಿ 
ಸೆಂತೋಷೆದಿಂದ ತೆರಳಿದನು. 
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1ಓಂ। 
೨ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಆಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


—————— 


ಗ ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 
1 ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಥ ವಿಷ್ಣುಃ ಶುಭೇ ಕಾಲೇ ದೇವೈಶ್ಚ ಮುನಿಭಿಃ ಸಹ! 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ತೆಂ ಬಾಲಮುಪಹಾರೈರನುತ್ತ ಮೈಃ lek 


ಸರ್ವಾಗ್ರೇ ತೆವ ಪೂಜಾ ಚೆ ಮಯಾ ದತ್ತಾ ಸುರೋತ್ತಮ ! 
ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಶ್ಚ ಯೋಗೀಂದ್ರೋ ಭವ ವತ್ಸೇತ್ಯುವಾಚ ತೆಂ Wot 


ವನಮಾಲಾಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಬ್ರಹ್ಮಚ್ಞಾನೆಂ ಚ ಮುಕ್ತಿದಂ | 
ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಂ ಪ್ರವದಾಯೈವ ಚೆಕಾರಾತ್ಮಸಮಂ ಹರಿಃ Hal 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರಾಯಣ:--ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣು ವು ಮಂಗಳಮುಹೂರ್ಶದಲ್ಲಿ. ದೇವ 
ಮುನಿಗಳೊಡಗೂಡಿ, ಉತ್ತಮವಾದ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಬಾಲಕನಾದ ಗಣೇಶ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೨. ವಿಷ್ಣು :--ಎಲೈ ಸುರೋತ್ತಮನಾದ ಗಣಪತಿಯೇ ಎಲ್ಲ ಜೀವತೆಗಿಂತ 
ನೊದೆಲು ನಾನು ನಿನಗೆ ಪೂಜಿಸಿದುದರಿಂದ ನೀನು ಸರ ಕ್ವ ಪೂಜ್ಯನೂ ಯೋಗಿ 
ಶ್ರ ಷನೊ ಎನಿಸುವೆ. 


ಅ 


೩. ಇಂತು ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅವನಿಗೆ ವನೆಮಾಲೆಯೊಂದನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮುಕ್ತಿ 


ಪ್ರದ ದವಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ, ನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಸಕಲಸಿದಿ ಯನ್ನೂ ಅನುಗ್ರ ಬಿಸಿ ತನಗೆ 
ಸಮಾನೆನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ದದೌ ದ್ರನ್ಯಾಣಿ ಚಾರೂಣಿ ಚೋಪಚಾರಾಂಶ್ಚ ಷೋಡಕೆ ! 
ನಾಮಭಿಃ ಸ್ತನನಂ ಚಕ್ರೇ ಮುನಿಭಿಶ್ಚ ಸಮಂ ಸುರೈಃ 1೪1 


ವಿಫ್ನೇಶಶ್ಚ ಗೆಣೇಶಶ್ಚ ಹೇರಂಬಶ್ಚ ಗಜಾನನಃ 1 
ಲಂಜೋಡರಕ್ಹೆ ಎಳವಂತಃ ಶೂರ್ಪಕರ್ಣೋ ವಿನಾಯೆಕಃ 1೫! 


ಏತಾನ್ಯಷ್ಟೌ ಚ ನಾಮಾನಿ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಪ್ರದಾನಿ ಚೆ। 
ಆಶಿಷಂ ವಾಪಯಾಮಾಸ ಚಾನಯಾಮಾಸ ತಾನ್ಮುರ್ನೀ 1! ೬॥ 


ಸಿದ್ಧಾ ಸನಂ ದದೌ ಧರ್ಮಸ್ತ ಸ್ಮೆ 4 ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕಮುಂಡಲುಂ | 
ಶಂಕರೋ ಯೋಗಸಟ್ಟಿಂ ಚ ತತ್ವಜ್ಞಾನೆಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ flak 


ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೆಂ ಶಕ್ರಃ ಸೂರ್ಯಕಶ್ಚ ಮೆಣಿಕುಂಡಲೇ | 
ಮಾಣಿಕ್ಯಮಾಲಾಂ ಚಂದ್ರಶ ಕುಜೇರಶ್ಚ ಕರೀಟಿಕೆಂ 1೮॥ 








OSES 


೪. ಮನೋಹರವಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸೋಡಶೋಪಚಾರಗಳನ್ನೂ ಗಣಪತಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿ ದೇವತೆ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೊಡನೆ ಅವನ ದಿವೃನಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆ 
ಮಾಡಿದನು. 


೫-೬, ವಿಫ್ಲೇಶ, ಗಣೇಶ, ಹೇರಂಬ, ಗಜಾನನ, ಲಂಬೋದರ, ಏಕದಂತ, 
ಶೂರ್ಪಕರ್ಣ, ವಿನಾಯಕ ಎಂಬ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ದಾಯಕವಾದ ಎಂಟು ದಿವ್ಯನಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಕೀರ್ತನೆಮಾಡಿ, ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕರೆಸಿ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೭. ಅನಂತರ ಧರ್ಮಪುರುಷನು ಸಿದ್ಧಾ ಸನವನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಮಂಡಲು 
ವನ್ನೂ ಶಂಕರನು ಯೋಗಸಟ್ಟಕೆಯನ್ನೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ತತ್ವೈಜ್ಞಾ ನವನ್ನೂ 
ಗಣೇಶನಿಗೆ ದಯಪಾಲಿಸಿದರು. 


೮. ಇಂದ್ರನು ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೂ, ಸೂರ್ಯನು ರತ್ನ ಕುಂಡಲವನ್ನೂ, 
ಚಂದ್ರೆನು ಮಾಣಿಕ್ಯಮೆಲೆಯನ್ನೂ, ಕುಬೇರನು ಕಿರೀಟಿವನ್ನೂ ಗಣೇಶನಿಗೆ ಬಹು 
ಮಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮೆನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಲ (ಗೆಣಪತಿಖಂಡ. 
ವಸ್ನಿಶುದ್ಧಂ ಚೆ ವಸನಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಹುತಾಶನಃ | 
ರತ್ನಛತ್ರಂ ಚ ವರುಣೋ ವಾಯೂ ರತ್ನಾಂಗುಲೀಯಕಂ Hel 


ಸೀಕೋಡೋದ್ಭವಸದ್ರಶ್ನರಚಿತಂ ವಲಯಂ ವರಂ! 
ಮಂಜೀರಂ ಚಾಪಿ ಕೇಯೂರಂ ದದೌ ಪೆದ್ಮಾಲಯಾ ಮುನೇ H ೧೦ lf 


ಕಂಠಭೂಷಾಂ ಚೆ ಸಾವಿತ್ರೀ ಭಾರತೀ ಹಾರಮುಜ್ವಲಂ | 
ಕ್ರಮೇಣ ಸರ್ವದೇವಾಶ್ಚ ದೇವ್ಯಶ್ತ ಭೂಷಣಂ ದದುಃ HW ೧೧॥ 


ಮುನಯಃ ಸರ್ವತಾಶ್ಚೈವ ರತ್ನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚೆ! 
ವಸುಂಧರಾ ದದೌ ತಸ್ಮೆ 4 ನಾಹನಾಯ ಚ ಮೂಷಕಂ ॥ ೧೨ ! 





೯. ಅಗ್ನಿದೇವನು ತನ್ನಂತೆಯೇ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ದಯ. 
ಪಾಲಿಸಿದನು ವರುಣನು ರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಛತ್ರವನ್ನೂ, ವಾಯುದೇವನು 
ರತ್ನದ ಉಂಗುಂವನ್ನೂ ಗಣೇಶನಿಗೆ ಇತ್ತರು. 


೧೦. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಆಗ ಲೋಕಮಾತೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ಕ್ಲೀರ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಕರತ್ನಗಳೆನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿರುವ ದಿವ್ಯಕಂಕಣವನ್ನೂ, 
ವಡ್ಯಾಣ ಮತ್ತು ಭುಜಕೀರ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಗಣೇಶನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 


೧೧. ಸಾವಿತ್ರೀದೇವಿಯು ದಿವ್ಯವಾದ ಕಂಠಾಭರಣವನ್ನೂ, ಸರಸ್ವತಿಯು 
ಮನೋಹರವಾದ ಹಾರವನ್ನೂ, ಇದೇ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ದೇವದೇವಿಯರು ವಿವಿಧ 
ಬಳುವಳಿಗಳನ್ನೂ ಆತನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರು. 


೧೨, ಮುನಿಗಳೂ, ಪರ್ವತಶ್ರೇಷ್ಮರೂ ವಿವಿಧರತ್ನ ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 
ವಸುಂಧರಾದೇವಿಯು. ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ವಾಹೆನಕ್ಕಾಗಿ ಮೂಷಿಕ ( ಇಲಿ) ವನ್ಹಿತ್ತ ಳು- 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ರಮೇಣ ದೇವಾ ದೇವ್ಯತ್ವ ಮುನಯಃ ಪರ್ವತಾದಯೆಃ 1 


ಫಂಧರ್ವಾಃ ಕಿನ್ನರಾ ಯಕ್ಷಾ ಮನವೋ ಮಾನವಾಸ್ತಥಾ ॥ ೧a fl 


ನಾನಾವಿಧಾನಿ ಪ್ರವ್ಯಾಣಿ ಸ್ವಾದಾನಿ ಮಧುರಾಣಿ ಚ 1 
ಪೂಜಾಂ ಚಕ್ರುಶ್ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ಕ್ರಮಾಡ್ಟೈ ಭಕ್ತಿಪೊರ್ವಕಂ 1೧೪ ॥ 
ಪಾರ್ವತೀ ಜಗತಾಂ ಮಾತಾ ಸ್ಮೇರಾನನೆಸರೋರುಹಾ | 


ಶತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ಪುತ್ರಂ ವಾಸಯಾಮಾಸ ನಾರದ 


1 ೧೫ 1! 
ಸರ್ವತೀರ್ಥೊದಕ್ಕೆ ರತ್ನ ಕಲಶಾವರ್ಜಿತೆ ಸ್ತುತೈಃ। 
ಸ್ನಾಪೆಯಾಮಾಸ ವೇದೋಕ್ತಮಂತ್ರೇಣ ಮುನಿಭಿಸ್ತದಾ | 
ಅಗ್ನಿ ಶುದ್ಧೇ ಜೆ ವಸನೇ ದದೌ ತಸ್ಮೆ 4 ಸತೀ ಮುದಾ {l ೧೬ ॥ 
ಗೋದಾವರ್ಯುದಕ್ಕೆ 8 ಪಾದ್ಯೆಮರ್ಫ್ಯಂ ಗಂಗೋದಕೇನೆ ಚ | 
ದಮೂರ್ವಾಭಿರಕ್ಷತಾಪುಷ್ಟೈಶ್ಚಂದನೇನ ಸಮನ್ವಿತಂ 1 ೧೭1! 


ಕಾಕ ತ ಎಂತಾ ತ ರಾನಾ ಲ ,%,0.,,., 


೧೩-೧೪ ಅನಂತರ ದೇವದೇವಿಯರೂ, ಮುನಿಪರ್ವತಾದಿಗಳೂ ಯಕ್ಷ 
ಗಂಧರ್ವ ಕಿನ್ನರರೂ, ಮನುಮಾನವರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಸ್ಯಂತ ಮಧುರವಾದ ದ್ರವ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಎಲ್ಲರೂ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರು. 


೧೫. ನಾರದಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಆಗ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮಂದಸ್ಮಿತ 
ಯುತವಾದ ಮುಖಾರವಿಂದವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಮಗನನ್ನು ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದಳು. 


೧೬. ಮತ್ತು ರತ್ತಕಲಶದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ಸಕಲ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥೊದೆಕಗಳಿಂದ 
ವೇದೋಕ್ತ ವಾಗಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಕೈಯಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ. ಅಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ 


ವಾದ ಎರಡು ವಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು ಮಗನಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿ ಳು. 


೧೭. ದೂರ್ವಾಕ್ಷತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಚೆಂದನಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಮಿಶ್ಮಿತವಾದೆ 


ಗೋದಾವರಿಯ ತೀರ್ಥದಿಂದ ಪಾದ್ಯವನ್ನೂ ಗಂಗೆಯ ಉದಕದಿಂದ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯವನ್ನೂ 
ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ಪುಷ್ಯ ರೋದಕಮಾನೀಯ ಪುನರಾಚಮನೀಯುಕಂ | 
ಮಧುಪರ್ಕಂ ರತ್ಸಪಾತ್ರೆ 4ರಾಸವಂ ಶರ್ಕರಾನ್ವಿತಂ 1 oc I 


ಸ್ಮಾನೀಯಂ ವಿಷ್ಣುತೈಲಂ ಜೆ ಸ್ಪರ್ವೈದ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ವಿನಿರ್ಮಿತಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಸರಚಿತ ಚಾರುಭೊಷಾ ಕದಂಬಕಂ Hoh 


ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಮನ್ಯೇಷಾಂ ಶತಕಾನಿ ಚ । 
ಮಾಲತೀ ಚಂಪಕಾದೀನಾಂ ಪುಷ್ಟಾಣಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ | 
ಪೂಜಾರ್ಹಾಣಿ ಚ ಪತ್ರಾಣಿ ತುಲಸೀ ಸಹಿತಾನಿ ಚ W ೨೦ | 


ಚೆಂವೆನಾಗರುಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮಾಫಿ ಚೆ ಸಾದೆರಂ । 
ರತ್ನ ಪ್ರವೀಪನಿಕರಂ ಧೂಪಂ ಚ ಪರಿತೋ ದದೌ |! ೨೧ |! 


ನೈವೇದ್ಯಂ ತತ್ರಿಯೆಂ ಚೈನ ತಿಲಲಡ್ಡು ಕಪರ್ವತಾನ್‌ | 
ಯವಗೋಧೂಮುಚೂರ್ಣಾನಾಂ ಲಡ್ಡು ಕಾನಾಂ ಚ ಪರ್ವರ್ತಾ 1 ೨೨!!! 


೧೮. ಪುಷ್ಕರೋದಕದಿಂದ ಪುನರಾಚಮನನ್ನೂ, ರತ್ನ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಶರ್ಕರಾ 
ಸಹಿತವಾದ ಮಧುಸರ್ಕವನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದರ್ಪಿಸಿದರು. 


೧೯. ದೇವವೈದ್ಯರಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸ್ಲಾನಾನುಗುಣವಾದ ವಿಷ್ಣು 
ವೆನ್ನೂ, ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ಸಖಚಿತವಾದ ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ಗಣಪತಿಗಿತ್ತರು. 


ತೈಲ 


೨೦. ಪಾರಿಜಾತ, ಜಾಜಿ, ಸಂಪಿಗೆ ಮುಂತಾದೆ ಅನೇಕ ಸುಗಂಧಕುಸುಮ 
ಗಳನ್ನೂ, ಪೂಜೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ತುಲಸೀ ಮುಂತಾದ ಪತ್ರಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದರು. 


೨೦. ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ, ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿ ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧ 
ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಸುವಾಸಿತವಾದ ಧೂಪಗಳನ್ನೂ ರತ್ನದೀಸಗಳೆನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 


೨೨, ಅನಂತರ ಗಣಪತಿಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಿಯವಾದ ಎಳ್ಳು, ಅಕ್ಕಿ ಮತ್ತು 
ಗೋಧಿ ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಲಡ್ಡುಗಳನ್ನು ಫಿನೇದಿಸಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫಕ್ತಾ ನ್ನಾನಾಂ ಪರ್ವತಾಂಶ್ಚ ಸುಸ್ಮಾದು ಸುಮನೋಹರಾನ್‌ | 
ಷರ್ವರ್ತಾಸ್ತ್ರಸ್ತಿ ಕಾನಾಂಚ 'ಸುಸ್ವಾ kd ಶರ್ಕರಾನ್ವಿತಾನ್‌ ॥ ೨೩ | 


ಗುಡಾಕ್ತಾನಾಂ ಚ ಲಾಜಾನಾಂ ಪೃಥುಕಾನಾಂ ಚೆ ಪರ್ವತಾನ್‌ | 
ಶಾಲ್ಯನ್ನಾನಾಂ ಪಿಷ್ಟಕಾನಾಂ ಪರ್ವತಾನ್ವ್ಯಂಜನೈಃ ಸಹ | 
ಪಯೋ ಭೈತ್ಯಲಶಾನಾಂ ಚ ಲಕ್ಷಾಣಿ ಪ್ರದದೌ ಮುದಾ il ೨೪ ॥ 


ಲಕ್ಷಾಣಿ ದೆಧಿಪೂರ್ಣಾನಾಂ ಕಲಶಾನಾಂ ಚೆ ಪೂಜನೇ | 
ಮಧುಭೈತ್ಯಲಶಾನಾಂ ಚ ಕ್ರಿಲಶ್ಷಾಣೆ ಚ ಸುಂದರೀ ॥ ೨೫ ll 


ಸರ್ಪಿಸ್ಸುವರ್ಣಕುಂಭಾನಾಂ ಪಂಚಲಕ್ಸಾಣಿ ಸಾದರಂ | 
ದಾಡಿಮಾನಾಂ ಶ್ರೀಫೆಲಾನಾಮಸಂಖ್ಯಾನಿ ಫಲಾನಿ ಚ || ೨೬ ॥ 


ಖರ್ಜೂರಾಣಾಂ ಕಹಿತ್ಮಾನಾಂ ಜಂಬೂನಾಂ ವಿವಿಧಾನಿ ಚೆ! 
ಆಮ್ರಾಣಾಂ ಪನೆಸಾನಾಂ ಚೆ ಕದಲೀನಾಂ ಚೆ ನಾರದ | 
ಫಲಾನಿ ನಾರಿಕೇಲಾನಾಮಸಂಖ್ಯಾನಿ ವದೌ ಮುದಾ ॥ ೨೭॥ 


೨೩. ಅತ್ಯಂತ ರುಚಿಯೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಸಕ್ಸಾ ನ್ನ್ನ ಗಳ ರಾಶಿ 
ಯನ್ನೂ ಢ ಸಕ್ಕ ರೆಯಿಂದ ಮಾಡಿ ಬಹಳ ರುಚಿಯಾಗಿರುವ ಸ್ವ ಸ್ವಸ್ತಿಕ ವಾಯನಗಳನ್ನೂ 


ಅಸೆಂಖ್ಯವಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಿದರು 


೨೪. ಬೆಲ್ಲದಲ್ಲಿ ಕಲಸಿರುವ ಆರಳು ಮತ್ತು ಅವಲಕಿ ಯನ್ನೂ, ಸಕಲ 
ಸರಿಕರದೊಡಗೂಡಿದೆ ಶಾಲ್ಯನ್ನ ಮತ್ತು ತಂಬಿಟ್ಟು; ಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನೂ, ಹಾಲು 
ತುಂಬಿದ ಲಕ್ಷಕಲಶಗಳನ್ನೂ (ee RE ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 


೨೫. ಮೊಸರು ತುಂಬಿದೆ ಲಕ್ಷಕಲಶಗಳನ್ನೂ, ಜೇನುತುಂಬಿದ ಮೂರುಲಕ್ಷ 
ಕಲಶಗಳನ್ನೂ ಸುಂದರಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಗಣೇಶನಿಗೆ ಸಮರ್ನ್ಪಿಸಿದಳು. 


೨೬. ಫೈತಪೂರಿತವಾದ ಐದುಲಕ್ಷ ಸುವರ್ಣ ಕುಂಭೆಗಳನ್ನೂ, ದಾಳಿಂಬೆ, 
ಬಿಲ್ವ ಮುಂತಾದ ಅಸಂಖ್ಯ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಸಮರ್ನಿಸಿದಳು 


೨೭. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಖರ್ಜೂರ, ಬೇಲ, ನೇರಳೆ, ಮಾವು, ಹಲಸ್ಕು 
ಬಾಳೆ, ನಾರಿಕೇಳ RS ಅನೇಕ ಫೆಲಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡೆ 


ಅನ್ಯಾನಿ ಪರಿಪಕ್ವಾನಿ ಕಾಲದೇಶೋದ್ಧೆವಾನಿ ಚೆ! 
ದದೌ ತಾನಿ ಮಹಾಭಾಗ ಸ್ವಾದೂನಿ ಮಧುರಾಣಿ ಚ ॥ ೨೮ || 


ಸ್ವಚ್ಛೆಂ ಸುನಿರ್ಮಲಂ ಚೈವ ಕರ್ಪೂರಾದಿಸುವಾಸಿತಂ | 
ಗೆಂಗಾಜಲಂ ಚೆ ಪಾನಾರ್ಥಂ ಪುನರಾಚಮನೀಯಕಂ Hoel 


ತಾಂಬೂಲಂ ಚೆ ವರೆಂ ರಮ್ಯಂ ಕರ್ಪೂರಾದಿ ಸುವಾಸಿತಂ | 
ಸುವರ್ಣಪಾತ್ರಶತಕಂ ಭಕ್ಷ್ಯ ಪೂರ್ಣಂ ಚ ನಾರದ Hao ll 


ಶೈಲೇಶ್ವರೀ ಶೈಲರಾಜಃ ಶೈಲಜಃ ಶೈಲರಾಜಜಃ | 
ಕೈಲರಾಜಸ್ರಿಯಾಮಾತ್ಯಾಃ ಪುಪೂಜುಃ ಶೈಲಮಾತ್ಮಜಂ HW ao ll 


ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಹ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಗೆಣೇಶ್ವರಾಯೆ ಬ್ರಹ್ಮ ರೂಪಾಯ ಚಾರನೇ! 
ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದೇಶಾಯ ವಿಫ್ಲೇಶಾಯ ನಮೋ ನಮಃ ॥ ೩೨॥ 








೨೮. ಅಂತೆಯೇ ಕಾಲದೇಶಾನುಗುಣವಾಗಿ ದೊರೆಯುವ ಅತ್ಯಂತ ಮಧು 


೨೯. ಅನಂತರೆ ಪಾನೀಯ ಮತ್ತು ಪುನರಾಚಮನಕ್ಕಾಗಿ ಪಚ್ಚೆ ಕರ್ಪೂರಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾಗಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಗಂಗೋದಕವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. 


೩೦. ಏಲಕ್ಕಿ, ಪಚ್ಚೆಕರ್ಪೂರಾದಿ ಪರಿಕರೆಗಳಿಂದೆ ಪರಿಮಳವಾಗಿರುವ 
ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ, ವಿವಿಧ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳಿಂದೆ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ನೂರಾರು ಚಿನ್ನದ 


ತಟ್ಟಿಗಳೆನ್ನೂ ಗಣೇಶನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದಳು. 


೩೧. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿ ಮೇನಕೆಯರೂ, ಹಿಮವಂತ ಮೈನಾ 
ಕರೂ ಶಿಶುವಾದ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದರು. 


6 
“ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಸನೂ, ಸರ್ವಸಿದಿ ಪ್ರದನೂ, ವಿಫ್ಲೆನಾಶಕನೂ ಆದ ಮಹಾ 


ಬ್ರ ಕ್ಲಂ > ಎಂಬ ಬೀಜಾಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿ, 
ಟು 
ಗಣಪತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ” ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿ, 


¢ 
೩೨-೩೩. ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಹಿ 
ಆ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯನೇನೈನ ಮಂತ್ರೇಣ ದತ್ತಾ ದ್ರವ್ಯಾಣಿ ಭಕ್ತ ತಃ! 
ಸರ್ವೇ ಪ್ರಮುದಿತಾಸ್ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷು ಶಿನಾದಯೆಃ li aa 
೬ ಇ 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದಕ್ಷರೋ ಮಾಲಾ ಮಂತ್ರೋಃಯಂ ಸರ್ವಕಾಮದಃ ! 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಶ್ರಾಣಾಂ ಫಲದಃ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ದಃ il ೩೪॥ 
ಪಂಚಲಕ್ಷಜಸೇನೈನ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿಸ್ತು ಮಂತ್ರಿಣಃ | 
ಮುಂತ್ರಸಿದ್ಧಿರ್ಭವೇದ್ಯಸ್ಯ ಸಚ ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಭಾರತೇ H ೩೫ I 
ವಿಘ್ನಾನಿ ಚೆ ಪಲಾಯೆಂತೇ ತನ್ನಾಮಸ್ಮರಣೇನ ಚೆ | 

ಮಹಾವಾಗ್ಮೀ ಮಹಾಸಿದ್ಧ $ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಸಮನ್ವಿತಃ || ೩೬ | 


ವಾಕ್ಚತಿರ್ಗುರುತಾಂ ಯಾತಿ ತಸ್ಯ ಸಾಕ್ಸಾ ತ್ಪುನಿಶ್ಲಿ ತಾ | 
ಮಹಾಕವೀಂದ್ರೋ ಗುಣವಾನ್ವಿದುಷಾಂ ಚ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ 1! ೩೭ | 











ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಗಣಪತಿಗೆ ಸಕಲ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿದರು. 


೩೪. ಶ್ರೀಂ ಜ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಗಣೇಶ್ವರಾಯ ಬ್ರಹ್ಮೆರೂಪಾಯ ಚಾರವೇ | 
ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಪ್ರದೇಶಾಯ ವಿಫ್ಲೇಶಾಯ ನಮೋ ನಮಃ!” ಎಂಬ ಮೂವ್ವತ್ತೆ ರಡಕ್ಷರದ 
ಈ ಮಂತ್ರವು ಧರ್ಮಾರ್ಥ ಕಾಮ ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ಚತುರ್ನಿಧೆ ಪುರುಷಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ, ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಕೊಡಲು ಸಮರ್ಥವಾದುದು. 


೩೫. ಈ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶ ಪಡೆದು ಐದುಲಕ್ಷಾನರ್ತಿ ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ 
ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿಯುಂಬಾಗುವುದು. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಈ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದವನು 
ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ವಿಷ್ಣು ವೆನಿಸುವನು. 


೩೬, ಅವನ ನಾಮಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಕಲ ವಿಫ್ಲೆಗಳೂ ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗುವುದು. ಅವನು ಒಳ್ಳೆಯ ವಾಗ್ಮಿಯೂ, ಸಕಲೇಷಾ ಲರ್ಥಸಿದಿ ಯನ್ನು 
ಪಡೆದವನೂ ಆಗುವನು. 


೩೭. ಈ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದವನಿಗೆ ಮಹಾಕವಿಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಗುಣ 
ವಂಶೆನ್ಕೂ ವಿದ್ವಾಂಸನೂ, ಗುರುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆದಿಗುರುವೂ ಆದ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಬೃಹಸ್ಪ ತ್ಯಾ 
ಚಾರ್ಯನೇ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಗುರುವಾಗುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ: ವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣ ಸತಿಖಂಡ 
ಸಂಪೂಜ್ಯಾನೇನೆ ಮಂತ್ರೇಣ ದೇವಾ ಆನಂದಸಂಪ್ಲು ತಾಃ | 
ಹಾನಿಯು ವಾದ್ಕಾ ನ ವಾದಯಾಮಾಸುರುತ ವೇ || ೩೮ !! 


ಬ್ರಾ ಹ ನ ಣಾನ್ಫೋಜಯಾಮಾಸುಃ ಕಾರಯಾಮಾಸುರುತ್ತ ವಂ! 
ವಸ ತೇಭ್ಯಶ್ಚ ಬಂದಿಭ್ಯಶ್ಚ ವಿಶೇಷತಃ || ೩೯ Il 


|! ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ | 
ಅಥ ವಿಷ್ಣುಃ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ತಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಗಣೇಶ್ವರಂ | 
ತುಷ್ಟಾ ವ 'ಪರಯಾಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರ್ವವಿಫ್ನ ವಿನಾಶಕ | ೪೦ If 


ಈಶತ್ವಾಂಸ್ತೊ ೇತುಮಿಚ್ಛಾ ಮಿ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿಃ ಸನಾತನಂ | 
ನೈವ ರ್ಮಾಯಿತುಂ ಶಕೊ. (ಸ್ರ ನುರಾಪಮನೀಹಕಂ ll ೪೧॥ 


ಪ್ರವರಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಯೋಗಿನಾಂ ಗುರುಂ! 
ಸರ್ವಸ್ವ ರೂಪಂ ಸರ್ವೇಶಂ ಜ್ಞಾನರಾಶಿಸ್ತ ರೂಪಿಣಂ H ೪೨ || 








೩೮. ಈ ಮಂತ್ರೋಚಾ ತ್ವಿರಣ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಸ ನಮಸ್ವರಿಸಿ, 


ಪೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಆನಂವತುಂದಿಲರಾಗಿ, ನಾನಾವಿಧವಾದೆ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳ 
ಗಿಸಿದರು. 


೩೯, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆಲ್ಲ ಮಿಷ್ಟಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ, ಅವರಿಗೂ ವಂದಿಮಾಗಧ 
ರಿಗೂ ವಿಶೇಷ ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡಿಸಿ, ಆ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ 
ಗೊಳಿಸಿದರು. 


೪೦, ನಾರಾಯೆಣ:-- ಅನಂತರೆ ವಿಷು ನಿವು, ಆ ದೇವತೆಗಳೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವ 
ವಿಘ್ನ ಪರಿಹಾರಕನಾದ ಆ ಗಣೇಶನನ್ನು ಪರಮಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಸು ಬತಿಸಿದನು. 


೪೧. ಎಲೈ ಜಗದೀಶನಾದೆ ಗಣಪತಿಯೇ, ಬ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿನಸ್ವ ೊಸ್ನರೂಪನೂ 
ನಾಶನನೂ ಆದ ಇನ್ನ ನ್ನು ಸು ಬ್ರಿತಿಸಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ನಔ ನಿನಗೆ 
PEN ಏ ತಿಸೆಲಶಕ ಕೃನಾಗಿರುನೆನು. 


೪೨. ವೇದಸ್ತುತ್ಯನೂ, ಸಿದ್ಧಿಯೋಗಿಗಳ ಗುರುವೂ, ಜ್ಞಾ ನರಾತಿರೂಸನೂ, 
ಸಕ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ನೀನು ಸರ್ವಸ್ವರೂಪನೂ ಸ್ವರಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಆಗಿರುವೆ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೩4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅವ್ಯಕ್ತ ಮಕ್ಷರಂ ನಿತ್ಯಂ ಸತ್ಯ ಮಾತ್ಮಸ್ಥ ಕರೂಪಿಣಂ | 
ನಾಯಿತುಲ್ಯಂ ಚ ನಿರ್ಲಿಪ 0 ಚಾಕ್ಷತಂ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷ್ಮಿಣಂ li ೪೩ | 


ಸಂಸಾರಾರ್ಣವಪಾರೇ ಚೆ ಮಾಯಾಪೋಶೇ ಸುದುರ್ಲಭೇ | 
ಕರ್ಣಧಾರಸ್ತ ರೂಪಂ ಚೆ ಭೆಕ್ತಾನುಗ್ರೆಹಕಾರಕಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ವರಂ ವರೇಣ್ಯಂ ವರದಂ ವರದಾನಾಮಪೀಶ್ವರಂ I 
ಸಿದ್ಧಂ ಸಿದ್ಧಿ ಸ್ವರೂಪಂ ಚೆ ಸಿದ್ಧಿದಂ ಸಿದ್ಧಿ ಸಾಧನಂ Il ೪೫ I 


ಧ್ಯಾನಾತಿರಿಕ್ತಂ ಧ್ಯೇಯಂ ಚ ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯಂ ಚ ಧಾರ್ಮಿಕಂ! 
ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪಂ ಧರ್ಮಜ್ಞಂ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಫಲಪ್ರದಂ | ೪೬ || 


ಬೀಜಂ ಸಂಸಾರವೈಕ್ಟ್ರಾಣಾಮಂಕುರಂ ಚ ತೆದಾಶ್ರಯೆಂ | 
ಸ್ತ್ರೀಪ್ರಂನಪುಂಸಕಾನಾಂ ಚ ರೂಪಮೇತದತೀಂದ್ರಿಯೆಂ Il ve 


೪೩. ನಾಶರಹಿಶನಾದುದರಿಂದ ನಿಶ್ಯನೂ, ಅವ್ಯಕ್ತ ನಾದುದರಿಂದ ಸತ 
ಸ್ವರೊಸನೂ, ವಾಯುವಿನಂತೆ ನಿರ್ಲಿಪ್ತನೂ, ಸರ್ವ ತಯ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪನೇ ನೀನಾಗಿರುವೆ. 


೪೪. ಭಕ್ತಾ ನುಗ್ರಹದಾಯಕನಾದ ನೀನು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಮಾಯೆಯೆಂಬ ಹೋಟೂ ಟದ ದಾಟಿಸಲು ನಾವಿಕರೂಪನಾಗಿರುವೆ. 


೪೫, ಸರ್ವೆ ಶ್ರೊಷ್ನನಾದ ನೀನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಚೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವವನ್ಮೂ ವರದಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ ್ರಗಣ್ಯನೂ ಎನಿಸಿರುವೆ. ಸ್ವಯಂಸಿದ್ಧ ಸ್ವರೂಪನಾದ 
ನೀನು, ಸಕಲಸಿದ್ದಿ ಗಳುಳ್ಳ ಸಾಧನವನ್ನೂ, ತನ್ಮೂ! ಚ ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆ. Kl 


೪೬. ಧರ್ಮಸ್ವರೂಸನೂ, ಧರ್ಮಜ್ಞ ನೂ, ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಫಲಪ್ರದನೂ 
ಆದ ನೀನು ಧೂ ನಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕದವನೂ ಆದಕಿ ಪರಮಧ್ಯ್ಯೈೆ €ಯನೂ ಆಗಿರುವೆ. 


ಲಿ ತ್ರ ಭ 
ಅದಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ತಿ ತೆ ೬ ಪುಂ ನಪುಂಸಕ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ, 


ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದರೂ ಅಕೀಂದ್ರಿಯನಾಗಿರುವೆ. 


೪೭. ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವ್ಮಕಕೆ ಬೀಜಸ್ವರೂನ ರನೂ ಅ ಅಂಕುರಸ್ವರೂಪನೂ, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡೆ 


ಸರ್ವಾವ್ಯಮಗ್ರೆಪೂಜ್ಯಂ ಚೆ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಂ ಗುಣಾರ್ಣವಂ | 
ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಾ ಸಗುಣಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿರ್ಗುಣಂ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ಪುನಃ ॥ ೪೮ fl 


ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕೃತಿರೂಪಂ ಚೆ ಪ್ರಾಕೃತಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಂ | 
ತ್ವಾಂ ಸ್ತೋತುಮಕ್ಷನೋನನೆಂತಃ ಸಹಸ್ರವದನೈ ರಪಿ ॥೪೯॥ 


ನ ಕ್ಷಮಃ ಪಂಚೆನಕ್ಟ್ರಶ್ಚ ನ ಕ್ಷಮಶ್ಚ ತುರಾನನಃ | 
ಸರಸ್ವತೀ ನೆ ಶಕ್ತಾ ಚೆನೆ ಶಕ್ತೊಆಹೆಂ ತವ ಸ್ತುತೌ। 
ನ ಶಕ್ತಾ ಶ್ತ ಚತುರ್ನೇದಾಃ ಕೇ ವಾ ತೇ ವೇವವಾದಿನೇಃ 1 mo 


ಇತ್ಯೇವಂ ಸ್ತವನಂ ಕೃತ್ವಾ ಮುನೀಶ ಸುರಸಂಸದಿ | 
ಸುರೇಶಶ್ಚ ಸುರೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ವಿರರಾಮ ರಮಾಪತಿಃ ॥ ೫೧ !! 


೪೮, ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುವವನೂ, ಎಲ್ಲರಿಂದೆ ಪೂಜ್ಯನೂ, 
ಗುಣಗಣಿಯೂ. ಆದೆ ನೀನು ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮಯಿಯಾದುದರಿಂದ ಸೆಗುಣನಾಗಿ ಕಂಡರೂ 
ವಸ್ತು ತಃ ನಿರ್ಗುಣನಾಗಿರುವೆ. 


೪೯, ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತರೂಪನೂ, ಪ್ರಾಕೃತನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಪರೆನೂ ಆದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಆದಿಶೇಷನು ತನ್ನ ಸಾವಿರ ಬಾಯಿಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತುತಿಸಲಾರನ್ನು 


೫೦. ಐದುಮುಖವುಳ್ಳ ಈಶ್ವರನಾಗಲೀ, ಚೆತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನಾಗಲೀ, 
ವಾಗಧಿದೇವಶೆಯಾದೆ ಸರಸ್ವತಿಯಾಗಲೀ, ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ನಾನಾಗಲೀ, 
ಚತುರ್ಮೇದಗಳಾಗಲೀ, ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಾಗದಿರುವಾಗ, ಕೇವಲ ವೇದವಾದಿ 
ಗಳೆನಿಸಿರುವ ಇತರರೆ ಪಾಡೇನು? 


೫೧. ಲಕ್ಷ್ಮೀರಮಣನಾದ ವಿಷ್ಣು ವು ಆ ದೇವಮುನಿಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಗಣೇಶ 
ನನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ಸಕಲ ದೇತೆಗಳೊಡನೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩; ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇದಂ ವಿಷ್ಣು ಕೃತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಗಣೇಶಸ್ಯ ಚ ಯಃ ಪಠೇತ್‌ | 
ಸಾಯಂಪ್ರಾತಶ್ನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಃ ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೫೨॥ 


ತದ್ವಿಫ್ನುನಾಶಂ ಕುರುತೇ ವಿಫ್ನೇಶಃ ಸತತಂ ಮುನೇ! 
ವರ್ಧತೇ ಸರ್ವಕಲ್ಯಾಣಂ ಕಲ್ಯಾಣಜನಕಃ ಸದಾ || ೫೩ ॥ 


ಯಾತ್ರಾಕಾಲೇ ಪಠಿತ್ವಾ ಯೋ ಯಾತಿ ತದ್ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ। 
ತಸ್ಯ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಸಿದ್ದಿರ್ಭವತ್ಯೇವ ನ ಸಂಶಯೆಃ Il ೫೪ |! 


ತೇನ ದೃಷ್ಟಂ ಚ ದುಸ್ಪೃಷ್ನಂ ಸುಸ್ಫಪ್ನಮುಪಜಾಯೆತೇ | 
ಕದಾಪಿ ನ ಭನೇತ್ವಸ್ಯ ಗ್ರಹೆಪೀಡಾ ಚೆ ದಾರುಣಾ ll ೫೫ | 


ಭವೇದ್ವಿನಾಶಃ ಶತ್ರೂಣಾಂ ಬಂಧೂನಾಂ ಚಾಪಿ ವರ್ಧನಂ | 
ಶಶ್ತದ್ವಿ ಫ್ನುವಿನಾಶಶ್ಚ ಶಶ್ವತ್ಸೈಮ್ಯಗ್ಡಿವರ್ಧನಂ Il ೫೬ |! 


೫೨-೫೩ ವಿಷ್ಣು ಕೃತವಾದ ಗಣೇಶನ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾರು 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆ, ಮತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಶುಚಿರ್ಭೂತರಾಗಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಸ್ಲುತಿಸುವರೋ ಅವೆರ ಸಕಲ ವಿಫ್ಲೆಗಳನ್ನೂ ನಿಫ್ಲೇಶ್ವರನು ಪರಿಹರಿಸಿ, 
ಸಮಸ್ತ ಮಂಗಳಗಳನ್ನೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವನು. 


೫೪. ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಸ್ಕೋತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ಹ ಕವಾಗಿ ಭಜಿಸು 
ವವರಿಗೆ ಸಕಲ ಇಷ್ಟ್ರಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಯೂ ಉಂಬಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೫೫. ಈ ಸೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸುವವನು ಕಂಡ ದಮಃಸ್ರೆಸ್ಪವೆಲ್ಲವೂ ಸುಸ್ತಫ 
ವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು. ಅವನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ದಾರುಣವಾದ ಗ್ರಹನೀಡೆ 
ಯುಂ ಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೬, ಅವನ ಶತ್ರುಗಳ ವಿನಾಶೆವೂ ಬಂಧುಗಳ ಅಭಿವೈದ್ಧಿ ಯೂ ಉಂಟಾ 
ಗುವುದಲ್ಲದೆ * ಸಕಲವಿಫ್ಸ್ನೈೆಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಯುಂಖಬಾಗುವುದು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಲವೆ ವೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪಶಿಖಂಡ 


ಸ್ಪಿರಾ ಭವೇದ್ದೃಹೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಪುತ್ರಸೌತ್ರನಿವರ್ಧನೆಂ | 


ಸನೈ ೯ಶ್ವ ಜಟಾ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಹ್ಯಂತೇ ವಿಷ್ಣು ಪದಂ ಲಭೇತ” Hl ೫೭1 

ಫಲಂ ಚಾಪಿ ಚೆ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಯಜ್ಞಾ ನಾಂ ಯೆದ್ಭವೇದ್ಳು ವಂ! 

ಮಹತಾಂ ಸರ್ವದಬಾನ್ನಾನಾಂ ತದ್ದ ಹೇಶಪ್ರಸಾದತಃ W ೫೮ || 
1! ನಾರದ ಉನಾಚ || 


ಶ್ರುತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಗಣೇಶಸ್ಯ ಪೂಜನೆಂ ಚ ಮನೋಹರಂ! 
ಕವಚಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಭವತಾರಣಂ Il ೫೯ I 


॥ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಪೂಜಾಯಾಂ ಸುನಿವೃತ್ತಾಯಾಂ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಶನೈಶ್ಚರಃ | 
ಉವಾಚ ನಿಷ್ಣುಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತಾರಕೆಂ ಜಗೆತಾಂ ಗುರುಂ 1! ೬೦ ! 


೫೭. ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸರ್ವದಾ ನೆಲೆಸಿರುವಳಲ್ಲಡೆ ಅವನಿಗೆ 
ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರಾದಿಗಳೂ, ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸಂಪತ್ತುಗಳೂ, ಇಹದಲ್ಲಿ ದೊರೆತು 
ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯು ದೊರೆಯುವುದು. 


೫೮, ಸಕಲ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ, ಸಕಲ ಯಜ್ಞಾ,ಚರಣೆಯಿಂದಲೂ, 
ಸರ್ವ ಸ್ವದಾನದಿಂದಲೂ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ಯಾವ ಸತ್ನ ಶೃಲವು ಲಭಿಸುವುದೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ 
ಗಣೇಶನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 


ರ್ಜ, ನಾರದ ---ಎಲೈ ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಷಿಯೇ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದೆ 
ಗಣೇಶನ ಪೂಜಾಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಸ್ತೋತ್ರ ವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಕಳಿದುಕೊಂಡೆ ಕ್ಕೆ ಈಗ 
ಸಂಸಾರತಾರಕವಾದ ಗಣೇಶಕವಚವನ್ನು. ಕೇಳಬಯಸುತ್ತೆ ಷೆ. 


೬೦. ನಾರಾಯಣ :-- ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶನ ಪೂಜೆಯು 
ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಲು ಸಭಾಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿದ್ದ ಶನೀಶ್ವರನು ಜಗದ್ಗು ರುವೂ, 
ಸರ್ವೊ "ದ್ಸಾ ರಕನೂ ಆದೆ ವಿಷು ವನ್ನು ತ ಕು 
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'ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
॥! ಶನೈಶ್ಚರ ಉನಾಚ ॥ 


ಷಸರ್ವದಾಖವಿನಾಶಾಯ ಪಾಪಪ್ರಕಮನಾಯು ಚ । 
ಇವಚೆಂ ವಿಘ್ನುನಿಫ್ಪುಸ್ಯ ವದ ನೇದವಿದಾಂ ವರ 1! ೬೧ | 


ಸುಭೊವ ನೋ ವಿವಾದಶ್ಚ ಶಕ್ತ್ಯಾ ವೈ ಮಾಯಯಾ ಸಹ! 
ತದ್ವಿ ಫ್ನಪ್ರಶಮಾರ್ಥಂ ಚ ಕವಚಂ ಧಾರಾಯಾನ್ಯುಹಂ || ೬೨ |! 


॥ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 


ವಿನಾಯೆಕಸ್ಕ ಕವಚೆಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ದುರ್ಲಭಂ 1 
ಸುಗೋಷ್ಯಂ ಚ ಪುರಾಣೇಷು ದುರ್ಲಭಂ ಚಾಗನೇಷು ಚೆ ॥ ೬೩1 


ಉಕ್ತಂ ಕೌಥೆಮಶಾಖಾಯಾಂ ಸಾಮವೇದೇ ಮನೋಹರಂ ! 
ಕೆವಚೆಂ ವಿಘ್ನನಾಥಸ್ಯ ಸರ್ವವಿಫ್ನಹರು ಪರೆಂ fl ೬೪ ll 





೬೧. ಶನೈಶ್ಚರ 2--ಎಲೈ ವೇದಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವಿಷ್ಣುವೇ, 
ಸೆಕೆಲದು:ಖನಾಶಕ್ಕೂ, ಪಾಫಸರಿಹಾರಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾದ ವಿಫ್ಲೇಶ್ವರನ ಕವಚವನ್ನು 
ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳ್ಗು 


೬೨. ಮಾಯಾಶಕ್ಲಿಗೂ ನನಗೂ ಅನೇಕ ವಾದವಿವಾದವುಂ ಟಾಯಿತು. 
ಆಕೆಯಿಂದೆ ನನಗುಂಬಾಗಬಹುದಾದೆ ವಿಘ್ನ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ವಿಫ್ಲೇಶನ 
ಕವಚವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡುವೆನು. 


೬೩. ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು 2--ಎಲ್ಫೈ ಶನೀಶ್ವರನೇ ಕೇಳು. ವಿನಾಯಶನೆ ಕವಚವು 
ತ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯದು. ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಗೋಪ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದ್ದು 

೬೪. ನಿಫ್ನೇಶ್ವರೆನ ಸಕೆಲರ ವಿಘ್ಟೆನಾಶಕವಾದ ಈ ಕವಚವು ಸಾಮನೇದ 
ಕೌಥಮಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಉಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. 
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ಬ ಹ್ಮವೈ ಪರ್ತಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ರಾಜ್ಯಂ ದೇಯಂ ಶಿರೋ ದೇಯಂ ಪ್ರಾಣಾ ದೇಯಾಶ್ಹೆ ಸೂರ್ಯಜ | 
ಏವಂ ಭೂತೆಂ ಚೆ ಕವಚಂ ನ ದೇಯಂ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟೇ Il ೬೫ || 


ಅವಿರ್ಭಾವಸ್ತಿರೋಭಾವಃ ಸೆ ಸ್ತ «ಚ್ಛೆ ಯಾ ಯೆಸ್ಯ ಮಾಯಯಾ | 
ನಿತ್ಯೊ ಯಮೇಕದಂತಶ್ಚ ಆಜ ಚಾಸ್ಯ ವತ್ಸ ಫ || ೬೬ I 


ಪೂಜಾಸ್ಯ ನಿತ್ಯಾ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚ ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಬೇಇಸ್ತಿ ಸಂತತಂ | 
ಅಸ್ಯ ವೈ ಜನ್ಮನಃ ಪೂರ್ವಂ ಮುನಯೆಶ್ಚ ಸಿಷೇವಿರೇ Hae 


ಯೆಥಾ ಮದವತಾರೇಷು ಜನ್ಮವಿಗ್ರಹಧಾರಣಂ | 
ತೆಥಾ ಗಣೇಶ್ವರಸ್ಯಾಪಿ ಜನ್ಮ ಶೈಲಸುತೋದರೇ 1 ೬೮ ॥ 


ಯುದ್ಧ ತ್ವಾ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಾಶ್ತ ಭಾರತೇ | 
ನಿಶ್ಶಂಕಾಶ್ಚ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಶತ್ರುಪಕ್ಷವಿಮರ್ವಕಾಃ ae it 








೬೫. ಎಲ್ಫ್ರೆ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರನಾದ ಶನೀಶ್ವರನೇ, ರಾಜ್ಯನನ್ನಾಗಲೀ 
ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನಾ ಗಲಿ, ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನಾಗಲೀ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರಿಗೆ ಕೊಡಬಹುದು. 


ಆದರೆ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಕವಚವನ್ನು ಪ್ರಾಣಸಂಕಟ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರಿಗೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಕೂಡದು. 


೬೬, ಯಾರ ಮಾಯಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸ್ವೈ ಚೈ ಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುಸ ಇವು 
ಗಳುಂಬಾಗುವುವೋ, ಆ ಏಕದಂಶನೂ, ಅವನ ಕವಚಂ ನತ್ಯ ವಾದುದು. 


೬೭, ಈ ಗಣಪತಿಯ ಪೂಜಾಸ್ತೋತ್ರಗಳು ಪ್ರತಿ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ನಿತ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದು, ಪ್ರತಿ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಪ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಮುನಿಗಳು ನೇವಿಸುತ್ತ ಲೇ 
ಇರುವರು, 


೬೮. ನಾನು ಮಾನುಷಾದಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಶರೀರಧಾರಣೆ ಮಾಡುವಂತೆಯೇ 
ಗಣಪತಿಯೂ ಕೂಡ ಪಾರ್ವತಿಯ ಉದರದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು. 


೬೯, ಯಾವ ಗಣಪತಿಯ ಕವಚವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿದ ಭರೆಕಖಂಡ 
ಬೆಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಮುನಿಗಳೂ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ ರಾಗವರು, ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಈ ಕವಚೆ 
ಧಾರಣೆಮಾಡಿ ನಿರ್ಭೀತರಾಗಿ ಶತ್ರುಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದರು. 
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'ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕನಚಂ ಬಿಭ್ರತಾಂ ಮೃತ್ಯುರ್ನ ಭಿಯಾ ಯಾತಿ ಸನ್ನಿಧಿಂ! 
ನಾಯುರ್ವ್ಯಯೋ ನಾಶುಭಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ನಪರಾಜಯಃ 1೭೦॥ 


ಪಶಲಕ್ಷಜಪೇನೈನ ಸಿದ್ಧಂ ತು ಕವಚಂ ಭಮೇತ್‌ | 
ಯೋ ಭನೇತ್ಸಿದ್ದ ಕನಚೋ ಮ ತ್ರಿತ್ಯುಂ ಜೇತುಂ ಸ ಚ ಕ್ಷಮಃ Heol 


ಸುಪಿವ್ಧ ಕವಚೋ ವಾಗಿ ಕೆ ಜಿರೆಂಜೀವೀ ಮಹೀತಲೇ 4 
ಸರ್ವತ್ರ ವಿಜಯಾ ಪೂಜ ಕೀ ಭಷೇವ್ದ )ಹಣಮಾತ್ರತಃ ॥ ೩೨ ॥ 


ಮಾಲಾಮಂತ್ರಮಿಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕವಚಂ ಮಂಗಲಂ ಶುಭಂ | 
ಬಿಭ್ರತಾಂ ಸರ್ವಪಾಷಾನಿ ಪ್ರಣಶ್ಯಂತಿ ಸುನಿಶ್ಚತಂ 1! ೭೩ ॥ 


ಭೂತಪ್ರೇತಪಿಶಾಚಾಶ್ಚ ಕೂಷ್ಮಾಂಡಾ ಬ್ರಹ್ಮರಾಸ್ಮಸಾಃ | 
ಡಾಕಿನೀ ಯೋಗಿನೀ ಯಕ್ಸನೇತಾಲಾಭೈ ರವಾದಯಃ 1 ೩೪ |! 


೭೦. ಈ ಕವಚಧಾರಣೆಮಾಡಿದವರ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಮೃತ್ಯುವು ಸುಳಿಯುವುದೂ 
ಇಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇಕೆ ಅವರಿಗೆ ಸರದ ಅಯುಃಕ್ರೀಣತೆಯಾಗಲೀ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ಅವರನ್ನು ಎದುರಿಸಲಾರದ್ದು 


೬೧. ಹತ್ತು ಲಕ್ಷಾವರ್ತಿ ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಕವಚವು ಸಿದ್ಧ ಸುವುದು. 
ಈ ಕವಚೆಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದವರು ಮೃತ್ಯು ತ್ಯುವನ್ನೂ ಜಯಿಸಬಲ್ಲರು. 


೭೨. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕವಚಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದವನು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಚಿರಂಜೀ 
ವಿಯ ಒಳ್ಳೆಯ ವಾಗ್ಮಿಯೂ ಆಗುವನ್ನು ಈ ಕವೆಜೋಪದೇಶವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಪೂಜ್ಯನೂ ಜಯಶಾಲಿಯೂ ಆಗುವನು. 


೭೩. ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಮಂಗಳದಾಯಕವೂ ಆದ ಈ ಗಣೇಶಕವಚವನ್ನೂ 
ಮೂವತ್ತೆ ರಡಕ್ಷರದ ಮಾಲಾಮಂತ್ರವನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವವರ ಸಕಲ ನ 
ಸಿಶ್ಚಿತವಾಗಿಯೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 


೭೪-೭೫. ಗಣೇಶಕವಚದೆ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದೆ ಮಾತ ತ್ರದಿಂದಲೇ, ಭೂತ 
ಪ್ರೇತಪಿಶಾಚಾದಿಗಳೂ, ಕೂಷ್ಮ್ಮಾ ಂಡ ಬ್ರಹ್ಮ ರಾಕ್ಷಸರೂ, ಡಾಸಿನಿಜೋಗಿನಿಯರ್ಕೂ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಹುಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಜಾಲಗ್ರಹಾ ಗ್ರೆಹಾಶ್ಚೈವ ಸ್ಲೇತ್ರಪಾಲಾದಯೆಸ್ವಘಾ | 
ವರ್ಮಣಃ ಶಬ್ದಮಾತ್ರೇಣ ಪಲಾಯೆಂತೇ ಚ ಭೀರೆವಃ ॥ ೭೫ |! 


ಆಧಯೋ ವ್ಯಾಧಯಶ್ಚೈವ ಶೋಕಾಶ್ಲೈೈನ ಭಯಾವಹಾಃ ! 
ನ ಯಾಂತಿ ಸನ್ನಿಧಿಂ ತೇಷಾಂ ಗರುಡಸ್ಯ ಯೆಥೋರಗಾಃ Heal 


ಯಜವೇ ಗುರುಭಕ್ತಾ ಯ ಸ್ಪಶಿಷ್ಯಾಯ ಪ್ರಕಾಶಯೇತ್‌ | 
ಖಲಾಯ ಪರಶಿಷ್ಯಾಯೆ ದತ್ತಾ ಮೃತ್ಯುಮವಾಪ್ಟುಯಾತ್‌ ೭೭! 


ಸಂಸಾರಮೋಹಕಸ್ಕಾಸ್ಯ ಕವಚಸ್ಯ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಯಷಿಶೃಂದಶ್ಚ ಬೃಹತೀ ದೇವೋ ಲಂಬೋದರ ಸ್ವಯಂ । 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಶ್ಲೇಷು ವಿನಿಯೋಗೆಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | ೭೮ || 


ಯಕ್ಷನೇ ತಾಲ ಭೈರವಾದಿಗಳೂ, ಬಾಲಗ್ರಹ, ನವಗ್ರಹ ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲಾದಿಗಳೂ 


ಭಯಗೊಂಡು ಓಡುವರು. 

೭೬ ಗರುಡನ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೈ ಸರ್ಪಗಳು ಬಾರೆದಿರುವಂತೆ, ಈ ಕವಚ 
ಧಾರಣೆಮಾಡಿರುವವನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಮನೋರೋಗ ಮತ್ತು ಶಾರೀರಕ ಕೋಗಗಳೂ 
ಭಯಂಕರವಾದೆ ಕನ್ಚಗಳೂ ಬಾರವು. 


೭೭ ಈ ಕವಚವನ್ನು ಸನ್ಮಾರ್ಗಗಾಮಿಯೂ, ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಗುರುಭಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಉಪದೇಶಿಸಬೇಕು. ದುಷ್ತನೂ ಇತರರ 
ಶಿಷ್ಯನೂ ಆದವನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುವುದರಿಂದ ತನಗೆ ಮರಣ ಸಂಭವಿಸುವುದು. 


೭೮, ಸಂಸಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ ಈ ಗಣೇಶಕವಚಕ್ಕೆ ಪ್ರಜಾ 
ಪತಿಯೇ ಖುಷಿಯು, ಬೃಹಸ್ಸತಿಯೇ ಛಂದಸ್ಸು. ಸ್ವಯಂ ಲಂಬೋದೆರನೇ ದೇವ 
ತೆಯು. ಧಮಾರ್ಥ ಕಾಮ ಮೋಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕವಚದ ವಿನಿಯೋಗವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕವಚಾನಾಂ ಚ ಸಾರಭೂತನಿಂದಂ ಮುನೇ! 
ಓಂಗೆಂ ಹುಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಮೇ ಪಾತು ಮಸ್ತಕಂ! 
ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದಕ್ಷರೋ ಮಂತ್ರೋ ಲಲಾಟಂ ಮೇ ಸದಾವತು Nae 


ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಶ್ರೀಂ ಗಮಿತಿ ವೈ ಸಂತತಂ ಪಾತು ಲೋಚನಂ 
ತಾಲುಕಂ ಪಾತು ವಿಫ್ಲೇಶಃ ಸತತಂ ಧರಣೀತಲೇ H éo ll 


ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀವಿತಿತಿ ಪರಂ ಸೆಂತತಂ ಹಾತು ನಾಸಿಕಾಂ | 
ಸಿಂ ಗೌಂ ಗಂ ಶೂರ್ಸಕರ್ಣಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಪಾತ್ಚಧರಂ ಮಮ | 
ದಂತಾಂಶ್ಚ ತಾಲುಕಾಂ ಜಿಹ್ವಾಂ ಪಾತು ಮೇ ಷೋಡಶಾಕ್ಷರಃ ಗಂಗ 


ಓಂ ಲಂ ಶ್ರೀಂ ಲಂಬೋದರಾಯೇತಿ ಸ್ವಾಹಾ ಗಂಡಂ ಸೆದಾವತು | 
ಓಂ ಕ್ಲೀಂ ಹ್ರೀಂ ವಿಘ್ನನಾಶಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಕರ್ಣಂ ಸದಾನತು 10೨1 





೭೯, ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಎಲ್ಲ ಕವಚೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಇದು ಅತ್ಯಂತ ಸಾರಭೂತ 
ವಾದುದು. "ಓಂ ಗಂ, ಹುಂ, ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬ ಈ ದಶಾಕ್ಷರ 
ಮಂತ್ರವು ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನೂ (ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮುವೃತ್ತೆ ರೆಡಕ್ಷರದ ಮಂತ್ರವು ನನ್ನ 
ಹಣೆಯನ್ನೂ) ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


೮೦, "ಹಿಂ, ಹ್ರೀಂ, ಕ್ಲೀಂ, ಶ್ರೀಂ, ಗಂ? ಎಂಬ ಪಂಚಾಕ್ಷರೀ ಮಂತ್ರವು 

ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. ವಿಘ್ನೇಶನು ನನ್ನ ತಾಲು (ಅಂಗಳು) ಗಳನ್ನು, 
ಎ ತ A ತ ಹ 
ಭೂಮಂಡಲದೆಲ್ಲಿರುವವರೆಗೂ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


೮೧. "ಓಂ, ಶ್ರೀಂ, ಹ್ರೀಂ, ಕೇಂ? ಎಂಬ ಬೀ ಇಕ್ಟರಮಂತ್ರವು ನನ್ನ 
ಮೂಗನ್ನೂ, “ಓಂ, ಗೌಂ, ಗಂ, ಶೂರ್ಪಕರ್ಣಾಯ ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು 
ಕೆಳೆತುಟಿಯನ್ನೂ, ಮಾಲಾಮಂತ್ರಾರ್ಧಷಾದ ಹೆದಿಸಾರಕ್ಷರದ ಮಂತ್ರವು, ಹೆಲ್ಲು. 
ತಾಲು, ಮತ್ತು ನಾಲೆಗೆಗಳನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಲಿ, 

೮೨. "ಓಂ, ಲಂ, ಶ್ರೀಂ, ಲಂಬೋದೆರಾಯೆ ಸ್ವಾಹಾ * ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು 
ಕಪೋಲಗಳನ್ನೂ, ಓಂ ಕ್ಲೀಂ ಹ್ರೀಂ ವಿಘ್ನ ನಾಶಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು 
ಕಿವಿಗಳನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹಾಫುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖ೦ಡ 


ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಗೆಂ ಗಜಾನನಾಯೇತಿ ಸ್ವಾಹಾ ಸ್ಥಂಧಂ ಸದಾವತು। 
ಓಂ ಹ್ರೀಂ ನಿನಾಯಕಾಯೇತಿ ಸ್ವಾಹಾ ಪೈಷ್ಮಂ ಸದಾವತು ॥ ೮೩ lf 


ಹಿಂ ಕ್ಲೀಂ ಪ್ರೀಮಿತಿ ಕಂಕಾಲಂ ಪಾತು ವಕ್ಷ ಸ್ಥಲಂ ಪರಂ 
ಕರೌ ಪಾದೌ ಸದಾ ಪಾತು ಸರ್ವಾಂಗೆಂ ವಿಭ್ನುನಾಶಕೃತ್‌ ॥ ೮೪ ॥ 


ಪ್ರಾಚ್ಯಾಂ ಲಂಬೋದರಃ ಪಾತು ಚಾಗ್ಸೇಯ್ಯಾಂ ವಿಘ್ನುನಾಯಕ$ | 
ದಕ್ಷಿಣೇ ಪಾತು ನಿಫ್ನೇಶೋ ನೈರ್ಯತ್ಕಾಂ ತು ಗಜಾನನಃ H ೮೫ ॥ 


ಪಶ್ಚಿಮೇ ಸಾರ್ವತೀಪುತ್ರೋ ವಾಯವ್ಯಾಂ ಶಂಕರಾತ್ಮಜಃ | 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಯಾಂಶಶ್ಹೋತ್ತರೇ ಚ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಸ್ಯ ಚ |! ೮೬ |! 


ಐಶಾನ್ಯಾಮೇಕದಂತಶ್ಚ ಹೇರಂಬ ಪಾತು ಚೋರ್ಧ್ವತಃ | 
ಅಧೋ ಗಣಾಧಿಪಃ ಪಾತು ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಶ್ಚ ಸರ್ವತಃ । 
ಸ್ಟಸ್ನೇ ಜಾಗರಣೇ ಚೈವ ಪಾತು ಮಾಂ ಯೋಗಿನಾಂ ಗುರುಃ || ೮೭ ॥ 





೮೩. "ಓಂ, ಶ್ರೀಂ, ಗಂ, ಗಜಾನನಾಯ ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು 
ಹೆಗಲುಗಳನ್ನೂ “ಓಂ, ಹ್ರೀಂ, ವಿನಾಯಕಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ಪೃಷ್ಠ 
ಭಾಗವನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ರ್ರ್ರಸಲಿ. 


೮೪. “ಓಂ, ಕ್ಲೀಂ, ಹ್ರೀಂ, ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ಮೂಳೆಗಳನ್ನೂ ವಕ್ತಃ 
ಸ್ಥ ಳವನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಲಿ. ವಿಘ್ನ ನಾಶಕನು ಕೈ ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ಸಕಲಾಂಗಗಳನ್ನೂ 
ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ. 


೮೫-೮೭. ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕೆದಲ್ಲಿ ಲಂಬೋದರನೂ, ಆಗ್ಲೇಯದಲ್ಲಿ ವಿಫ್ಸ್ನ 
ನಾಯಕನೂ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ವಿಘ್ನೇಶನೂ, ನೈಖುತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಜಾನನನೂ, ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಪುತ್ರನೂ, ವಾಯವ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಂಕರಾತ್ಮಜನೂ, ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ತಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶಜನ್ಕೂ ಐಶಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಕದಂತನೂ, 
ಊರ್ಧ್ವ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೇರಂಬನೊ, ಅಧೋಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗಣಾಧಿಪನೂ, ಸರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವಪೂಜ್ಯನೂ, ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ಛಪ್ನ ಸುಷುಪ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಯೋಗಿಗಳ ಗುರುವೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ. 
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“ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಾಣರ 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸೆ ಸರ್ವಮಂತಾೌ ಶ್ರಾಘವಿಗ್ರ ಹಂ! 


ತಸ ತಾ ನಾಮ ಜನರ ಪರಮಾಡ್ಭೈತಂ I ೮೮ I 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣೇನ ಪುರಾ ದತ್ತಂ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 

ವೃಂದಾವನೇ ವಿನೀತಾಯ ಮಹ್ಯಂ ದಿನಕರಾತ್ಮಜ toe ll 
ಮಯಾ ದತ್ತಂ ಚೆ ತುಭ್ಯಂ ಚೆ ಯಸ್ಮೈ ಕಸ್ಮೈ ನ ದಾಸ್ಯಸಿ | 

ಪರಂ ವರಂ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಂ ಸರ್ವಸಂಕಟತಾರಣಂ fl ೯೦ |! 
ಗುರುಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ವಿಧಿವತ್ಯವಚೆಂ ಧಾರಯೇತ್ತು ಯಃ! 

ಕಂಠೇ ವಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಜಾಹೌ ಸೊಟಪಿ ನಿಷ್ಣುರ್ನ ಸಂಶಯಃ li eo ll 


ಅಶ್ವಮೇಧಸಹಸ್ತ್ರಾಣಿ ವಾಜಸೇಯಶತಾನಿ ಚ | 
ಗ್ರಹೇಂದ್ರ ಕನಚಸ್ಯಾಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಸೋಡಶೀಂ ॥ es fl 








೮೮, ಎಲೈ ವತ್ಸ ಕನೀಶ್ವರನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಗಣಪತಿಯ ಮಾಲಾಮಂತ್ರವನ್ನೂ, ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಸಂಸಾರ ಮೋಹಕವೆಂಬ 
ಗಣೇಶಕವಚವನ್ನೂ ನನಗೆ ನ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


೯೦. ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವ _ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯವೂ, ಸರ್ವಸಂಕಟಿತಾರಕವೂ ಆದ 
ಈ ಮಂತ್ರಕಪಚಗಳನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿರುವೆನು. ಇದನ್ನು ಅಪವಿತ್ರರಿಗೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಬೇಡ. 

೯೧. ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಗುರುವನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದೆ ಪೂಜಿಸಿ ಯಾರು 


ಈ ಕವಚವನ್ನು ಕಂಠದೆಲ್ಲಾಗಲೀ ದಕ್ಷಿಣ ಬಾಹುವಿನಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಧರಿಸುವರೋ 
ಅವರೂ ಸಾಕ್ವಾದ್ವಿಷ್ಟು ವೆನಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೯೨. ಎಲೈ ಗ್ರಹರಾಜನೇ, ಸಾವಿರ ಅಶ್ವ ಮೇಧಯಾಗಗಳೂ, ನೂರು 
ವಾಜಪೇಯ ಚ ಕೂಡ, ಈ ಕನಚದೆ "ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ 
ಫಲವನ್ನೂ ಕೊಡಲು ಶಕ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಇದಂ ಕವಚಮಜ್ಞಾತ್ವಾ ಯೋ ಭಜೇಚ್ಛೆಂಕರಾತ್ಮಜಂ | 
ಶತಲಕ್ಷಪ್ರಜಪ್ಪೊೋಆಪಿ ನ ಮಂತ್ರಃ ಸಿದ್ಧಿದಾಯಕಃ Heal 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಸಂಸಾರಮೋಹನೆಂ ನಾಮಕವಚಂ | 
ದಶ್ವೇವಂ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರಾಯ ವಿರರಾಮ ಸುರೇಶ್ವರ । 
ಷರೆಮಾನಂದಸಂಯುಕ್ತಾ ಬೇವಾಸ್ತ್ರಸ್ನೂಃ ಸಮಿಾಪತಃ fev 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾವೇ ಗಣೇಶಪೂಜಾಸ್ತವಕವಚೆಕಥನಂ 
ನಾಮ ತ್ರಯೋದಶೊೋಧ್ಯಾಯೆ? 


೯೩ ಈ ಕವಚದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನ ರಿಯದೆ ಯಾರು ಶಂಕರಪುತ್ರನಾದ 
ಗಣೇಶನನ್ನು ಸ್ತು ಕಿಸುವಕೋ, ಅವರು ನೂರು ಲಕ್ಷಾವರ್ತಿ ಗಣೇಶ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಜನಿಸಿದರೂ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿಯುಂ ಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತದಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರನೋಹನನೆಂಬ ಕವಚದ ಮಹಿಮೆಯ ವರ್ಣ 
ನೆಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮುಗಿದುದು- 


೯೪. ವಿಷ್ಣು ವು ಸೂರ್ಯಪುತ್ರ ನಾದ ಶನಿಗೆ ಈ ಕವಚವನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿ ಸುಮ್ಮ 
ನಾದನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಪರಮಾನಂದತುಂದಿಲರಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಗಣೇಶಖಂಡದ ನಾರದನಾರಾಯಣ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶಪೂಜೆ, ಸ್ತ ತ್ರ ಮತ್ತು ಕವಚಗಳ ಕಥನರೂಪವಾದೆ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಹಾಪ್‌ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಇತ್ತ ವಿಷ್ಣುವು ಸುಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಗಣಪತಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ, ಮಹರ್ಹಿಗಳಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಸಕಲ ಜೀವತೆಗಳೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ದೇವಿಯರೂ ಗಣೇಶನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಅಭೀಷ್ಟಕಾಣಿಕೆಯನ್ನಿತ್ತರು. ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯಾದರೋ 
ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ಗಣೇಶನಿಗೆ ಸೋಡಶೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ತೃಪಿಸಡಿಸಿದೆಳು. 
ಮತ್ತು ಸಳಕಲಾಭೀಷ್ಟೆ ಪ್ರ ದೆವಾದೆ ಮಾಲಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸಿ, ಬ್ಯಾಹ್ನಣರಿಗೆ 
ಮಿಷ್ಟಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿ ಮಹೋಕ್ಸವವನ್ನು ಸಾಂಗಗೊಳಿಸಿದಳು. 


ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣುವು ಸರ್ವಾದಿಯೂ, ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಸರ್ವ 
ಶಕ್ತನ್ಕೂ ನಿರ್ಲಿಪ್ಪನೂ ಆದ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸೃಪಿಗಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 
ವಿಷ್ಣುಕೃತವಾದ ಈ ಗಣೇಶಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದೆ 
ಅನಂತ ಪುಣ್ಯಫಲಗಳು ದೊರೆಯುವುವು. 


ಅನಂತರ ಶನೀಶ್ವರನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ವಿಷ್ಣುವು ಗಣೇಶಕವಚವನ್ನುಪ 
ದೇಶಿಸಿ, ಅದರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ, ಶುಚಿರ್ಭೂತರಾಗಿ ಆ ಕವಚಧಾರಣೆ 
ಮಾಡಿದೆವರು ನಿಖಿಲವಿಶ್ವದಲ್ಲೂ ಅಜೇಯರಾಗುವರೆಂದು ನುಡಿಡಂ ಸುಮ್ಮನಾದನು. 
ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸರೆಮಾನಂದತುಂದಿಲರಾದರು. 


ಬ್‌ 
ಷಿ, 
ಜಾನ 
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ತೆ + 
|ಓಂ |. 





|| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ || 
ಆಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಗಣಪತಿಖಂದೇ 


॥ ಚತುರ್ದಶೋಜಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


॥ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ 1 


ದೇವಾಸ್ತಸ್ಯಾಂ ಸಭಾಯಾಂ ತೇ ಸರ್ವೇ ಸಂಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾಃ | 


ಗಂಧರ್ವಾ ಮುನಯಃ ಶೈಲಾಃ ಪಶ್ಯಂತಃ ಸುಮಹೋತ್ಸವಂ tol 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದುರ್ಗಾ ಸ್ಮೇರಾನನಸರೋರುಹಾ [ 
ಉವಾಚ ವಿಷ್ಣುಂ ಪ್ರಣತಾ ದೇಬೇಶಂ ತತ್ರ ಸಂಸದಿ Hol 
£ಂ 
॥ ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 


ತ್ವಂ ಪಾತಾ ಸರ್ವಜಗೆತಾಂ ನಾಥ ನಾಹಂ ಜಗದ್ಬ್ಭಹಿಃ | 
ಕಥಂ ಮತ್ಸ್ಯಾವಿನೋ ವೀರ್ಯೆಮಮೋಘೆಂ ರಕ್ಷಿತೆಂ ಪ್ರಭೋ (1೩1 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧. ನಾರಾಯೆಣ:- ಆಗ ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ದೇವಕೆಗಳು, ಗಂಧರ್ವರು, 
ಶೈಲರು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ಆ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತುಷ್ಟೈಮನಸ್ಕರಾಗಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 





೨. ಈಮಧ್ಯೆ ಮೆರ್ಗಾದೇವಿಯು ವದೆನಾರವಿಂದದಲ್ಲಿ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು 
ಬೀರುತ್ತ, ಆ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೇವದೇವನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದಳು. 
೩. ಪಾರ್ವತಿ :--ಎಲೈ ಜಗನ್ನಾಥನೇ, ನೀನು ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸಂರಕ್ಷಿ 
ಸುವೆ. ನಾನೇನೂ ನಿನ್ನ ಜಗತ್ತಿ ಗೆ ಬಹಿರ್ಭೂತಳಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನನ್ನ ಪತಿಯ 
ಅಮೋಘವಾದ ನೀರ್ಯವನ್ನು ನೀನೆಂತು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿರುವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ 
ತಿಳಿಸು. 
202 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪| ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರತಿಭಂಗೇ ಕೃತೇ ದೇನೈರ್ಬ ಹಣಾ ಪ್ರೇರಿತೈಸ್ತ ಯಾ! 
ಭೂಮೌ ನಿಪತಿತಂ ವೀರ್ಯಂ ಕೇನ ದೇವೇನ ವೈ ಹೃತಂ Wl 9 


ಸರ್ವೇ ದೇವಾಸ್ತ್ಯೃತ್ತುರತೆಸ್ತದನ್ವಿಸ್ಯನ್ಹು ಸಾವರಂ | 
ಅರಾಜಕಂ ಕಥಮಿದಂ ತಿಸ್ಮತಿ ತ್ವಯಿ ರಾಜನಿ ils 


ಪಾರ್ವತೀವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಜಗದೀಶ್ವರಃ । 
ಉವಾಚ ದೇವವರ್ಗೇ ಚ ಮುನಿವರ್ಗೇ ಚ ತಿಷ್ಠತಿ fla if 


॥! ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ರುವಾಚ ॥ 
ದೇವಾಃ ಶ್ರುಣುತ ಮದ್ವಾಕ್ಯಂ ಪಾರ್ವತೀ ವಚನಂ ಶ್ರುತಂ | 
ಶಿನಸ್ಯಾಮೋಘವೀರ್ಯೆಂ ಚ ಯತ್ನುರಾ ಕೇನ ನಿರ್ಹೃತಂ | ೭॥ 


ಸಭಾಮಾನಯತ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ನ ಚೇದ್ದಂಡನಿಹಾರ್ಹಥ । 
ಸಕೋರಾಜಾನ ಶಾಸ್ತಾ ಯೆಃ ಪ್ರಜಾಬಾಧ್ಯಶ್ಚ ಪಾಸ್ತಿಕಃ Ils | 


೪. ಹಿಂದೆ ನಿನ್ಸ್ಟಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ ಪ್ರೇರಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ಬಂದು, ನನ್ನ ಪತಿಯ ರತಿಸುಖವನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದಾಗ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದ ನೀರ್ಯ 
ವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ ದೇವನಾರು? 


೫. ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನಿನ್ನೆ ದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವರು ಎಲ್ಲರೂ ಆಸಕ್ತಿ 
ವಹಿಸಿ ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಹುಡುಕಲಿ. ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ನೀನಿರುವಾಗಲೂ ಹೀಗೆ 


ಅರಾಜಕವಾಗಿರುವುದು ನ್ಯಾಯವೇ 9 


೬. ಪಾರ್ವತಿಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಗದೀಶ್ವರನಾದೆ ವಿಷ್ಣು ವು 
ನಸುನಕ್ಕು, ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ಕುರಿ 
ತಿಂತೆಂದನು- 


೭. ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು :--ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳೇ, ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ಪಾರ್ವತಿ 


ಯಾಡಿದಂತೆ ಶಿವನ ಅಮೋಘವಾದ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಹಿಂದೆ ಅಪಹರಿಸಿದೆವರಾರು? 


೮. ಆ ಅಪರಾಧಿಯನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಈ ಸಭೆಗೆ ಕರೆತನ್ನಿ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ 
ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸುವೆನು. ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ಬಾಧಿತನಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷ 
ವಿಧಿಸದೆ ಪಕ್ಷಪಾತ ತೋರುವವನು ಹೇಗೆ ರಾಜನಾದಾನು? 
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ಬ ಹ್ಮೆವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ವನಿಷ್ಣೋಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಮಾಲೋಚ್ಯ ಪರಸ್ಪರಂ | 
ಭೂ ಸರ್ವೇ ಶಿನಾವಾಕ್ಕೈಸ್ತ್ರಾಸಿತಾಃ ಪುರತೋ ಹರೇಃ | ೯॥ 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ il 


ತದ್ವೀರ್ಯಂ ನಿರ್ಹೃತಂ ಯೇನ ಪುಣ್ಯಭೂಮೌ ಚ ಭಾರತೇ! 
ಸ ವಂಚಿತೋ ಭವತ್ವತ್ರ ಪುಣ್ಯಾಹೇ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಣಿ | ೧೦ | 


1 ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಮದ್ವೀರ್ಯೆಂ ನಿಹತಂ ಯೇನ ಪುಣ್ಯಭೂಮೌ ಚ ಭಾರತೇ | 
ಸ ವಂಚಿತೋ ಭವತ್ವತ್ರ ಸೇವನೇ ಪೊಜನೇ ತವ ॥| ೧೧ | 


॥ ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಸ ವಂಚಿತೋ ಭವತ್ವತ್ರ ಶರಣಾಗತೆರಕ್ಷಣೇ | 
ಏಕಾದಶೀವ್ರುತೇ ಚೈವ ತದ್ವೀರ್ಯಂ ಯೇನ ನಿರ್ಹೃತಂ ॥ ೧೨! 





೯, ವಿಷ್ಣು ವಾಡಿದೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ 


ಯೋಚಿಸಿ, ಪಾರ್ವತಿಯ ನುಡಿಗೆ ಹೆದರಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದರು. 
೧೦. ಬ್ರಹ್ಮ--ಪುಣ್ಯ ಭೂಮಿಯಾದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ವೀರ್ಯಾಪ 
ಹಾರಮಾಡಿದವನು, ಪುಣ್ಯದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದೆ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳ ಸತ್ಸಲದಿಂದ 


ಶಿ 
ವಂಚಿತನಾಗುವನು. 


೧೧. ಮಹಾದೇವ :--ನನ್ನ್ನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಪುಣ್ಯ ಭೂಮಿಯಾದೆ ಭರತ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಅಸಹಾರಮಾಡಿದವನು ನಿನ್ನ ಪೂಜೆ ಮತ್ತು ಸೇವೆಗಳಿಂದೆ ವಂಚಿತ 


ನಾಗಲಿ, 


೧೨. ಯಮ :--ಶಿವನೆ ವೀರ್ಯಾಸಹಾರಿಯು ಶರಣಾಗತರನ್ನು ರಕ್ಷಣೆ 
ಮಾಡಲಾಗದನನೂ, ಏಕಾದಶೀವ್ರ ತವಿಹೀನನೊ ಆಗುವನು. 


204 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 

ತದ್ವೀರ್ಯಂ ನಿರ್ಹೃತಂ ಯೇನ ಪಾಪಿನಾಂ ಪಾಪನೋಚನೇ | 

ಭವತ್ವತ್ರ ಯಶೋ ಲುಪ್ತೆಂ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಕರ್ಮಸಂತತಂ |! ೧೩ il 
| ವರುಣ ಉವಾಚ ॥ 

ಭವತ್ವತ್ರ ಕಲೌ ಜನ್ಮ ವರ್ಷೇ ಸ್ಯಾ ದ್ಭ್ರಾ ರತೇ ಹೆರೇ | 

ಶೂದ್ರ ಯಾಜಕಪತ್ನಾ ಶೆ ಗರ್ಭೇ ಖ್ಯ ಸೇನ ನಿರ್ಹೃತಂ 11 ೧೪ ॥ 
|! ಕುಬೇರ ಉವಾಚೆ ॥ 

ನ್ಯಾಸಹಾರೀ ಸ ಭವತು ವಿಶ್ವಾಸಫ್ನುಶ್ಚ ಮಿತ್ರಹಾ | 

ಸತ್ಯಫ್ಲುಶ್ತ ಕ್ಲ ಕೈತಘ್ನುಶ್ಚ ತದ್ವೀರ್ಯಂ ಯೇನ ನಿರ್ಹ್ಯತಂ ॥ ೧೫ |! 
॥ ಈಶಾನ ಉವಾಚ ॥ 

ಪರದ್ರವ್ಯಾಪಹಾರೀ ಚ ಸ ಭವತ್ವತ್ರ ಭಾರತೇ! 

ನರಘಾತೀ ಗುರುದ್ರೋಹೀ ತದ್ವೀರ್ಯಂ ಯೇನ ನಿರ್ಹೃತಂ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೩ ಇಂದ್ರ:-- ಯಾರು ಶಿವನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಅಪಹೆರಿಸಿರುವರೋ, 
ಅವರು ಗಳಿಸಿರುವ ಕೇರ್ತಿಯೂ, ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳೂ, ಪಾಪಿಗಳ ಪಾಪವಿಮೋಚನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಶಿಸಿಹೋಗಲಿ. 


೧೪ ವರುಣ ಶಿವನ ನೀರ್ಯಾಪಹಾರಿಯು ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಭರತ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರನಿಗೆ ಯಾಗ ಮಾಡಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪ ಪತ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ; ವೆತ್ತ ಲಿ. 


೧೫. ಕುಬೇರ :- ಈಶ್ವರನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದವನು ನಿಕ್ಷೇಪ 
ಹಾರಿಯೂ, ವಿಶ್ವಾಸಘಾತುಕನೂ, ಮಿಶ್ರಹಿಂಸಕನ್ಕೂ ಅಸಶ್ಯವಾದಿಯೂ, ಕೃತ 
ಫ್ಲಮೊ ಆಗುವನು. 

೧೬. ಈಶಾನ: ಈಶ್ವರನ ವೀರ್ಯಾಸಹಾರಮಾಡಿದವನು ಭರತಖಂಡ 
ಪರದ ದ್ರವ್ಯಾಸಹರಣ, ನೆರಹಿಂಿ ಮೆತ್ತು ಗುರುದ್ರೊ ಹೆದಿಂದುಂಬಾಗುವ 
ಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 


ತ 


ಬ್ಮ 
6 
ಗಿ 
ಇರ್‌ 
by 


ಪೋ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಕೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 
|| ರುದ್ರಾ ಊಚುಃ ॥ 
ತೇ ಮಿಥ್ಯಾವಾದಿನಃ ಸಂತು ಭಾರತೇ ಪಾರದಾರಿಕಾಃ | 
ಗುರುನಿಂದಾರತಾಃ ಶಶ್ವತ್ತ ದ್ವೀರ್ಯಂ ಯೈಶ್ಚ ನಿರ್ಹ್ಮತಂ ॥ ೧೭! 
ಎಂ ಬಟ ಲ 
1 ಕಾಮದೇವ ಉವಾಚ || 
ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಯೋ ಮೂಢೋ ನ ಸಂಪಾಲಯೆತೇ ಭ್ರೈಮಾತ್‌ | 
ಭಾಜನಂ ತಸ್ಯ ಪಾಪಸ್ಯ ಸ ಭವೇದ್ಯೇನ ತೆಪ್ಬೈತೆಂ ॥ ೧೮ 1 
॥ ಸ್ವರ್ನೈ ದ್ಯಾವೂಚತುಃ |! 


ಮಾತುಃ ಪಿತುರ್ಗುರೋಶ್ಚೈನ ಸ್ತ್ರೀಪುತ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಪೋಷಣೇ! 
ಭವೇತಾಂ ವನಂಚಿತೌ ತೌ ಚೆ ಯಾಭ್ಯಾಂ ನೀರ್ಯಂ ಚೆ ತದ್ಭೃತಂ | ೧೯॥ 


| ಸರ್ವೇದೇವಾ ಊಚುಃ || 


ಮಿಥ್ಯಾಸಾಶಕ್ಷ್ಯ ಪ್ರದಾತಾರೋ ಭವಂತ್ವೆತ್ರ ಚೆ ಭಾರತೇ | 
ಅಪುತ್ರಿಹೋ ದರಿದ್ರಾಶ್ಚ ಯೈಶ್ಚ ನೀರ್ಯಂ ಹಿ ತದ್ಭೃತಂ ॥ ೨೦ ॥ 








೧೭. ಏಕಾದಶರುದ್ರೆರು: ಯಾರು ಶಿವನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಅಸಹೆರಿಸಿರು 
ವರೋ, ಅವರು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮಿಥ್ಯಾವಾದಿಗಳೂ, ಪರೆಸ್ತ್ರೀಗಾಮಿಗಳೂ, ಗುರು 
ರಿಂದೆಕರೂ ಆಗುವರು. 


೧೮. ಕಾಮದೇವ :-- ಶಾನು ಮಾಡಿದೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸರಿಪಾಲಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ದವನು ಪಡೆಯುವೆ ಪಾಪವನ್ನು ಶಿವನ ವೀರ್ಯಾಸಹಾರಿಯು ಪಡೆಯಲಿ. 


೧೯. ವೇವವೈದ್ಯರು :-ಮಾತಾಪಿತೈಗಳನ್ನೂ, ಗುರುವನ್ನೂ, ಪತ್ತೀಪುತ್ರ 
ರನ್ನೂ ಪೋಷಿಸುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಪುಣ್ಯವು ವೀರ್ಯಾಪಹಾರಿಗಳಿಗೆ 
ದೊರೆಯಧಿರಲಿ. 


೨೦. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳು ಈಶ್ವರನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿದೆವರು 
ಈ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾಗಿ, ಅಪುತ್ರರೂ ದರಿದ್ರರೂ ಆಗುವರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


Il ದೇವಸತ್ನ್ಯ ಊಚುಃ ॥ 
ತಾ ನಿಂದಂತು ಸ್ವಭರ್ತಾರಂ ಗಚ್ಛಂತು ಪರಪೂರುಷಂ। 
ಸಂಕು ಬುದ್ಧಿ ವಿಹೀನಾಶ್ಚ ಯಾಭಿರ್ವೀರ್ಯಂ ಹಿ ತದ್ಭೃತೆಂ ॥ ೨೧॥ 


ದೇವಾನಾಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವೀನಾಂ ಚ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಕರ್ಮಣಾಂ ಸಾಕ್ಷೆಣಂ ಧರ್ಮಂ ಸೂರ್ಯಂ ಚೆಂದ್ರಂ ಹುತಾಶನಂ ॥ ೨೨ | 


ಹೆನನೆಂ ಪೃಥಿವೀಂ ತೋಯಂ ಸಂಥ್ಯೇ ರಾತ್ರಿಂ ದಿನಂ ಮುನೇ ! 
ಉವಾಚೆ ಜಗತಾಂ ಕರ್ತಾ ಪಾಶಾ ಶಾಸ್ತಾ ಜಗತ್ರ್ರಯೇ || ೨೩ |! 
|| ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ರುವಾಚ ॥ 
೪೦ 


ದೇವೈರ್ನ ನಿರ್ಹೃತಂ ನೀರ್ಯಂ ತದೇತತ್ಕೇನೆ ನಿರ್ಹೃತಂ। 

ತದೆನೋಘಂ ಭಗವತೋ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಜಗಮ ರೋಃ ॥ ೨೪ || 
ಯೂಯಂ ಚ ಸಾಕ್ಷಿಣೋ ವಿಶ್ವೇ ಸತತಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ।| 
ಯುಷ್ಕ್ಮಾಭಿರ್ನ್ನಿರ್ಹ್ಯತಂ ಕಂ ವಾಸಿಂ ಭೂತೆಂ ವಕ್ತುಮರ್ಹಥ !೨೫॥ 








೨೧. ದೇವಸತ್ತಿ ಯರು:--ಶಿವನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅಪಹರಿಸಿದ್ದ ರೆ 
ಅವರು ತಮ್ಮ ಸತಿನಿಂದಕರೂ, ಪರಪುರುಷಗಾಮಿಗಳ್ಕೂ ಸತ ಹೀನರೂ ಟಗುವರು 
ಬ 


೨೨-೨೩. ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರಾಡಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಕರ್ಮಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಧರ್ಮನನ್ನೂ. Sa ಅಗ್ನಿವಾಯು 
ಗಳನ್ನೂ, ನೀರುನೆಲಗಳನ್ನೂ, ಉಭಯಸಂಧ್ಯೆ ಗಳನ್ನೂ, ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನೂ 
ಕುರಿತು ಜಗಶ್ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ, ಳು ಶಿಕ್ಷಕರೂ ಆದ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ 
ಇಂತೆಂದನು. 


ಆದ 


೨೪. ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು :-- ಜಗದ್ಗು ರುವೂ, ಷಡ್ಕು ಣೈಶ್ವ ರ್ಯ ಸಂಪನ್ಮನ 
ಲವೆಂದೆ 


ಮಹೇಶ್ವರನ ಅಮೋಘವಾದ ವೀರ್ಯವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಅಸಹೆರಿಸಿಲ್ಲ 
ತಿಳಿಯಿತು. ಮತ್ತೆ ಯಾರು ಅದೆನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಗುವರು? 


ಸೌ 
೨ 
ವ 


೨೫, ನೀವು ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಸರ್ವೆಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಸರ್ವದಾ ಸಾಕ್ರಿಗಳಾಗುವಿರಿ, 
ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು ನೀವು ಅಪಹರಿಸಿರುವಿರಾ? ಅಥವಾ ಅದೇನಾಯ ಯ್ತು? ಎಂಬುದನ್ನು 
ನನಗೆ ಹೇಳಿರಿ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಸತಿಖಂಡ 
ಈಶ್ವರಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಭಾಯಾಂ ಕಂಪಿತಾಶ್ಚೆ ತೇ। 
ಪರಸ್ಪರಂ ಸಮಾಲೋಚ್ಯ ಕ್ರಮೇಣೋಚುಃ ಪುರೋ ಹರೇಃ H ೨೬ I 
॥ ಶ್ರೀ ಧರ್ಮ ಉವಾಚ ॥ 
ರತೇರುತ್ತಿಷ್ಠತೋ ವೀರ್ಯಂ ಪಪಾತೆ ವಸುಧಾತಲೇ | 
ಮಯಾ ಜ್ಞಾತೆಮನೋಘಂ ತೆಚ್ಚಂಕರಸ್ಯ ಪ್ರಕೋಪತಃ ॥ ೨೭॥ 
॥ ಕ್ಲಿತಿರುವಾಚ ॥ 


ವೀರ್ಯಂವೋಡುಮಶಕ್ತಾಹಂ ತದ್ವಹ್ಹ್‌ ನ್ಯಕ್ಷಿಪಂ ಪುರಾ | 
ಅತೀವ ದುರ್ವಹಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಬಲಾಂ ಸಂತು ಮರ್ಹಸಿ 1೨೮ |! 
॥ ಅಗ್ನಿ ರುವಾಚ 


ವೀರ್ಯಂ ವೋಢುಮಶಕ್ತೋಹಂ ನೃಕ್ಷಿಪಂ ಶರಕಾನನೇ | 
ದುರ್ಬಲಸ್ಯ ಜಗನ್ನಾಥ 80 ಯೆಶಃ ಕಿಂ ಚೆ ಪೌರುಷಂ || ೨¢ 








೨೬, ವಿಷು ವಿನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಭಯಭೇತೆರಾದೆ 
ಧರ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಅನ್ಯೋನ್ಯ ವಾಗಿ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು 
ಕುರಿತೀತೆಂದರು. 


೨೭. ಧೆರ್ಮ:-- ರತಿಭಂಗದಿಂದೆ ಕುಪಿತನಾದ ಶಂಕರನು ರತಿಸುಖವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಮೇಲಕ್ಸೈೆದ್ದಾ ಗ ಅವನ ಅನೋಫಿವಾದೆ ವೀರ್ಯವು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ 
ಬಿದು ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾನು ಬಲ್ಲೆ ) 


೨೮. ಭೂಜೀವಿ:-- ಎಲ್ಫೈ ದೇವನೇ, ಅಮೊಫೆವಾದ ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು 
ನಾನು ಹೊರಲಾಗದೆ ಆಗಲೇ ಅದನ್ನು ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ತ್ಯ ಜಿಸಿಬಿಟ್ಟೆ ನು. ಅಬಲೆಯಾದ 
ನನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಮಸನ್ಸಿಸೆ ಸು 


೨೯, ಅಗ್ರಿ ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಹೊರಲಾಗದೆ ನಾನು ಅದನ್ನು ಲಾಳದೆ 
ಗುತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ತ್ಯಜಿಸಿದೆನು. ಎಲೈ ಜಗನ್ನಾಥನ ದುರ್ಬಲನಾದೆ ನನಗೆ ಕೀರ್ತಿ 
ಪೌರಷೆಗೆಳೆಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಬೇಕು: 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
1! ವಾಯುರುವಾಚ ॥ 
ಶರೇಷು ಪೆತಿತಂ ವೀರ್ಯೆಂ ಸದ್ಯೋ ಬಾಲೋ ಬಭೂವ ಹ | 
ಅತೀವಸುಂದೆರೋ ವಿಷ್ಣೋ ಸ್ವರ್ಣರೇಖಾನದೀತಜೇ li ao ll 
॥! ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 


ರುದಂತೆಂ ಬಾಲಕಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾಗೆಮಮಸ್ತಾಚಲಂ ಪ್ರತಿ | 
ಪ್ರೇರಿತಃ ಕಾಲಚಕ್ರೇಣ ನಿಶಿ ಸಂಸ್ಥಾತುಮಸ್ತಮಃ if ೩೧॥ 


॥ ಚಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಕುದಂತೆಂ ಬಾಲಕಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕೃತ್ತಿಕಾಗಣಃ | 


ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯೆಂ ವಿಷ್ಣೋ ಗೆಚ್ಛನ್ಸದರಿಕಾಶ್ರಮಾತ್‌ las fi 
 ಜಲಮುವಾಚ ॥ 

ಅಮುಂ ರುದಂತೆಮಾನೀಯ ಸ್ತನಂ ದತ್ತ್ವಾ ಸ್ತನಾರ್ಥಿನೇ | 

ವರ್ಧಯಾಮಾಸುರೀಶಸ್ಯ ತಂ ತಾಃ ಸೂರ್ಯೆಪ್ರಭಂ ಪ್ರಭೋ 1 aa ff 


೩೦. ವಾಯು ೭. ಎಲೈ ವಿಷ್ಣು ಷೊ ಸ್ವರ್ಣರೇಖಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಇಳದ ಗುತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಈಶ್ವರನ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಲೇ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಕನು 
ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ದನು 


೩೧. ಸೂರ್ಯ :--ಆಗತಾನೆ ಜನಿಸಿ ಅಳುತ್ತಿ ದೆ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರೂ ನಾನು, ರಾತ್ರಿಯಾದುದರಿಂದ ನಿಲ್ಲಲಾಗದೆ ಕಾಲಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಅಸ್ತಪರ್ವತ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟುಹೋದೆನು. 


೩೨. ಚಂದ್ರ :--ಎಲೈ ವಿಷ್ಣು ವೇ, ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ 
ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರು ಅಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋದರು. 


೩೩. ಜಲ: ಸ್ಪ ನ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ಸೂರ್ಯನಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿ 
ತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಆ ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾಕೆಯರು ಸ್ತ ನೈಪಾನ 
ಮಾಡಿಸಿ ಬೆಳೆಸಿದರು. 
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! ಸಂಧ್ಯೇ ಊಚತುಃ | 


ಅಧುನಾ ಕೃತ್ತಿಕಾನಾಂ ಚ ಷಣ್ಲಾಂ ತತ್ಪೋಷ್ಯ ಪುತ್ರಕ | 
೪ ಬು ಇವಿ 
ತನ್ನಾಮ ಚೆಕ್ತುಸ್ತಾಃ ಪ್ರೇಮ್ಲಾ ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ಇತಿ ಸ್ವಯಂ Wav I 
೪ ವೆ 


॥ ರಾತ್ರಿರುವಾಚ | 


ನ ಚಕ್ರುರ್ಬಾಲಕಂ ತಾಶ್ಚ ಲೋಚನಾನಾಮಗೋಚರಂ | 
ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯೋಸಿ ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರಂ ಯೆಃ ಪೋಷ್ಟಾ ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಕಃ 1 ೩೫ ॥ 


| ದಿನಮುವಾಚ ॥ 


ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಚ ವಸ್ತೂನಿ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ದುರ್ಲಭಾನಿ ಚ | 
ಪ್ರಶಂಸಿತಾನಿ ಸ್ವಾದೂನಿ ಭೋಜಯಾಮಾಸುರೇವ ತಂ ॥ ೩೬ ॥ 


ತೇಷಾಂ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಮಧುಸೂದನಃ ! 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಹರಿಮಿತ್ಯೂಚುಃ ಸಭಾಯಾಂ ಹೈಷ್ಟಮಾನಸಾಃ 1 ೩೭॥ 


೩೪. ಸಂಧ್ಯಾದೇವಿಯರು:--ಈಗ ಆ ಬಾಲಕನು ಆರುಜನ ಕೃತ್ತಿಕಾ 
ಮಾತೆಯರ ಪೋಷ್ಯಪುತ್ರ ನಾಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಪ್ರೇಮದಿಂದ 
ಅವನಿಗೆ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನೆಂದು ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದರು 


೩೫. ರಾತ್ರಿ :— ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯನಾದ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ಆ ದೇವಿಯರು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗದಂತೆ ಕಾಪಾಡಿದರು. ಯಾವ ಶಿಶುವನ್ನು ಯಾರು 
ಕಾಪಾಡುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಅದು ಪುತ್ರಸದೃಶವಲ್ಲವೇ ? 


೩೬. ಹೆಗಲು:--ತ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಿ, ಅತ್ಯಂತ ಮಧು 
ರವೂ ರುಚಿಕರವೂ ಆದ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಆ ದೇವಿಯರು ತಿನ್ನಲು 
ಕೊಟ್ಟರು. 


೩೭. ಇಂತು ಅವರಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಷ್ಣುವು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡನು. ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಇಂತು 
ನುಡಿದರು. 


210 
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ಪುತ್ರಸ್ಯ ವಾರ್ತಾಂ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಕ ಪಾರ್ವತೀ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾ | 
ಕೋಟರತ್ನಾನಿ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಬಹುಧನಾನಿ ಚ | 

ದದೌ ಸರ್ವಾಣಿ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ವಾಸಾಂಸಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ ॥ ೩೮ |! 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸರಸ್ಪತೀ ಮೇನಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ಸರ್ನಯೋಷಿತಃ | 
ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಸರ್ವದೇವಾಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೆರ್ಧನೆಂ 1 ೩೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣೇಶಖಂಡೇ 
ನಾರೆದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಜನ್ಮೆ ಕಥನಂ ನಾಮ 
ಚೆತುರ್ದಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 





೩೮. ಮಗನು ಸುಖವಾಗಿರುವ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ವಿವಿಧ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ಧನವನ್ನೂ ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ ದಾನ 
ಮಾಡಿದಳು. 


೩೯. ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸರಸ್ವತಿಯರೂ, ಮೇನಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ 
ದೇವಿಯರೂ, ವಿಷು ವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛೆ 
pe ೪ 

ವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯಜಾನ ಮಾಡಿದೆರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಗಣೇಶಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಾರದನಾರಾಯಣ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಷಣ್ಮುಖನ ಜನ್ಮವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತ ವಾದುದು, 
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ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಪಾ ನ್ಯಾ... 


ಇಂತು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆನಂದಭರಿತರಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ. 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು, ಶಿವನ ವೀರ್ಯಾಪಹಾರಿಯನ್ನು ಪತ್ತೆಮಾಡಿ ಅವನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ 
ವಿಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದಳು, ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣುವು ಶಿವನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದೆ 
ವರಾರೆಂದು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ಬ್ರಹಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ತಾವು ಅಪರಾಧಿಗಳಲ್ಲ 
ವೆಂದು ವಿಜ್ಞಾ ಫಿಸಿಕೊಂಡು ಅಪರಾಧಿಯನ್ನು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಶಪಿಸಿದೆರು. ಅನಂತರ 
ವಿಷ್ಣುವು ಧರ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಅಪರಾಧಿಯ. ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೇಳಲು ಅವರು. 
ಕ್ರಮವಾಗಿ, ಭೂದೇವಿಯು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಶಿವನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಹೊರಲಾಗದೆ 
ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ತ್ಯಜಿಸಿದುದನ್ನೂ, ಅಗ್ನಿಯು ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಲಾಳದ ಗುತ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಬಿಟ್ಟುದುದನ್ನೂ, ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಕನು ಜನಿಸಿ ಅಳುತ್ತಿರಲು ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಿಂದ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರು ಆ ಶಿಶುವನ್ನೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಕರೆಜೊಯ್ದು 
ಸ್ತನ್ಯಪಾನ ಮಾಡಿಸಿ ಬೆಳೆಸಿ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನೆಂದು ಅವನಿಗೆ ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದು. 
ದನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದರು, ಇಂತಿರುವ ಶಿಶುವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಸಂತುಷ್ವಳಾಗಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ವಿವಿಧ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿಡಳುು 
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1`ಓಂಗಿ 


1 ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಲಕ್ಕಿ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
1 ಪಂಚದಕೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ ॥| 
1! ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಪುತ್ರಸ್ಯ ವಾರ್ತಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಷಾರ್ವತ್ಯಾ ಸಹ ಶಂಕರಃ | 
ಪ್ರೇರಿತೋ ವಿಷ್ಣುನಾ ದೇವೈರ್ಮುನಿಭಿಃ ಪರ್ವಶೈರ್ಮುನೇ ॥೧॥ 


ದೂತಾನ್ಮ್ರ ಸ್ಪಾ ಪೆಯಾಮಾಸ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಾನ್‌ । 
ವೀರಭತ್ರೆಂ ನಿ ಕಾಲಾಶ್ಷಂ ಶಂಕುಕರ್ಣಂ ಕಬಂಧಕಂ 1೨॥ 


ನಂದೀಶ್ವರಂ ಮಹಾಕಾಲಂ ವಜ್ರದಂತಂ ಭಗಂಧರಂ। 
ಗೋಧಾಮುಖಂ ದಢಿಮೂಖಂ ಜ್ವಲದಗ್ನಿ ಶಿಖೋಪವಮಂ Hal 





ಹೆದಿನ್ನೆದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಬ 


೧-೨. ನಾರಾಯಣ :-- ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಮಗನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ, ವಿಷ್ಣು ವಿನಿಂದಲೂ, ದೇವಮುನಿಪರ್ವತಾದಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ, ಹೆಚ್ಚು ಬಲ ಸರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವೀರಭದ್ರ, ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ, 
ಶಂಕುಕರ್ಣ, ಕಬಂಧಕ ಮುಂತಾದ ದೊಶರನ್ನು, ಕುರಿತು ಮಗನನ್ನು ಕರೆತರುವಂತೆ 
ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದನು. 


ಶಹ, ನೆಂದೀಶ್ವೆ ರ ಮಹಾಕಾಲರೂ, ವಜ್ರದಂತೆ ಭಗಂಧರರೂ, ಗೋಧಾ 
ಮುಖನೂ ಅಗ್ನಿಜ್ವಾ ರೆಯಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ದಧಿಮುಖನೂ, ಅವರ ಜತೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೊರಟರು. ಒಂದುಲಕ್ಷ ಕ್ಷೇತ್ರ ಇಂಕಾ ಮೂರುಲಕ್ಷ ಭೂತಗಳನ್ನೂ » ನಾಲ್ಕು 
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ಲಕ್ಷಂ ಜೆ ಶ್ಲೇತ್ರಪಾಲಾನಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಚ ತಿ ತ್ರಿಲಕ್ಷಕಂ | 


RL ಚತುರ್ಲಕ್ಷಂ ಯೆಶ್ಸಾಣಾಂ ಪಂಚೆಲಕ್ಷಕಂ (೪/ 
ಕೂಷ್ಮಾಂಡಾನಾಂ ಚತುರ್ಲಕ್ಷಂ ತ್ರಿಲಕ್ಷಂ ಬ್ರಹ್ಮರಕ್ಷಸಾಂ | 

ಡಾಕಿನೀನಾಂ ಚತುರ್ಲಕ್ಷಂ ಯೋಗಿನೀನಾಂ ತ್ರಿಲಕ್ಷಕಂ ॥| ೫ |! 
ರುವ್ರಾಂಶ್ಚ ಭೈರವಾಂಶ್ಚೈವ ಶಿವತುಲ್ಯಪರಾಕ್ರಮಾನ್‌ | 

ಅನ್ಯಾಂಶ್ಚ ವಿಕ್ಠ ತಾಕಾರಾನಸಂಖ್ಯಾನಪಿ ನಾರದ |೬| 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಶಿವದೂತಾಶ್ವ ನಾನಾಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಪಾಣಯಃ | 

ಕೃತ್ತಿಕಾನಾಂ ಚ ಭವನಂ ವೇಷ್ಟ ಯಾಮಾಸುರುಜ್ವಲಂ Hell 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾನ್ಕೈತ್ತಿಕಾಕ ಸರ್ವಾ ಭೆಯೆವಿ್ವಲಮಾನಸೂಃ | 

ಕಾರ್ತಿಕೇಯೆಂ ಚ ಜಗ ಹುರ್ಜ್ವಲಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ ॥೮॥ 


|| ಕೃತ್ತಿ ಕಾ ಊಚುಃ ॥ 


ವತ್ಸ ಸೆ ೈನ್ಯಾನ್ಯ ಸಂಖ್ಯಾನಿ ವೇಷ್ಟ ಯಾಮಾಸುರಾಲಯಂ | 
ನ ಜಾನೀ ವಯಂ ಕಸ್ಯ ರಜಾ ಚ ಜಾಲಕ le ll 





ಲಕ್ಷ ವೇತಾಳಗಳನ್ನೂ, ಐದುಲಕ್ಷ ಯಕ್ಷರನ್ನೂ » ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ ಕೂಷ್ಟಾ ಒಂಡರನ್ನೂ 2 
ಮೂರುಲಕ್ಷ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ, ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ ಡಾಕಿನಿಯರೆನ್ನೂ, 'ಮೂರುಲ್ಲ 
ಯೋಗಿಸಿಯರನ್ನೂ ಶಿವನು A, ಅಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಶಿವನಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಬಲಪರಾಕ ಕ್ರಮವುಳ್ಳ ರುದ್ರ ಭೆ 4 ರವಾದಿಗಳನ್ನೂ, ವಿಕಾರಾಕೃತಿಯುಳ್ಳ 
ಇತರ ಅಸಂಖ್ಯ ಗಣಗಳನ್ನೂ ತತ ಬ್ರಾ ನಯನಕ್ವಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೭. ವಿಧವಿಧ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ ಸ್ಮಧಾರಿಗಳಾದ ಆ ಶಿವದೂತಕೆಲ್ಲರೂ, ಕೃ ಕ್ತಿ ಕಾದೇವಿಯರ 
ಪ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಮಂದಿರವನ್ನು ಮುತ್ತಿ ದರು. 


ಲ. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಚಕಿತರಾದ ಕೃ ತ್ತಿಕೆಯರು ಕೂಡಲೆ ಬ್ರ ಹ್ಮ 
ತೇಜಸಿ ಸ್ಸಿಠಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತ ದ್ದ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಡರು. 


೯. ಕೃತ್ತಿ ಕಾಡೇವಿಯವರು :--- ಎಲ್ಲೆ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನೇ, ಅಸಂಖ್ಯ ವಾದ 
ಸೈನ್ಯಗಳು ಬಂದು ನಮ್ಮ ಮನೆಯನ್ನು ಮುತ್ತಿಕೊಂಡಿವೆ. ಭಯಂಕರವಾದ 
ಈ ಸೈನ್ಯವು ಯಾರೆಂಬುದು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


1 ಕಾರ್ತಿಕೇಯೆ ಉವಾಚ | 
ಭಯಂ ತ್ಯಜತೆ ಕಲ್ಯಾ ಹ್ಯೋ ಭಯಂಕಿಂವೋಮಂಯಿಸಿ ತೇ | 
ಹಸ ಚಾ ಟೇ ಮಾತರಃ ಕೇನೆ ವಾರ್ಯತೇ Hl ೧೦ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನ ಂತೆಕೇ ತತ್ರ ಸೇನಾನೀರ್ನಂದಿಕೇಶ್ವರಃ | 
ಪುರತಃ 'ಕಾರ್ತಿಕೇಯಸ್ಯ ತಿಷ್ಮ ಸ್ತ್ರ ಸಾಮುನಾಚ ಹ 1 ೧೧॥ 


Il ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಭ್ರಾತಃ ಪ್ರ ಪ್ರವೃತ್ತಿಂ ಶ್ರುಣು ಮೇ ಮಾತುಶ್ಚಾ ಪಿ ಶುಭಾವಹೆಂ ; 


ಪ್ರೇಷಿತಸ್ಯ ಸುಕೇಂದ್ರ ಸ್ಯ ಸಂಹರ್ತುಃ ಶಂಕೆರಸ್ಯ ಚ ॥೧೨॥ 
ಕೈಲಾಸೇ ಸರ್ವದೇವಾಶ್ಚ ಬ ಹೆ ವಿಷ್ಣು ಶಿವಾದಯಃ | 
ಸಸಂ ತೇ ವಸೆಂತಶ್ತ ಗಣೆಕೊಣ್ಸ ವಮಂಗಲಂ 1 1 ೧೩ ॥ 
ಶೈಲೇಂದ್ರಕನ್ಯಾ ತಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಜಗೆತಾಂ ಪರಿಷಾಲಕಂ | 
ಸಂಬೋಧ್ಯ ಕಥಯಾಮಾಸ ತವಾನ್ವೇಷಣ ಕಾರಣಂ ॥ ೧೪ ॥ 


೧೦. ಕಾರ್ತಿಕಯ :--ಮಂಗಳಕರರಾದ ಮಾತೆಯಕೇ ನೀವು ಭಯಪಡ 
ಬೇಡಿ. ನಾನಿರುವಾಗ ನಿಮಗೇತರ ಭಯ. ಎಲೌಮಾತೆಯಕರೇ, ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಗವ 
ಕರ್ಮಪಾಶದಿಂದೆ ಯಾರೂ ಕೂಡ ವಿಮುಕ್ತಿಪಡೆಯಲಾರರು- 





೧೧. ಈ ಮಧೆ ಕ ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಆ ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಆ ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದನು. 


೧೨. ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಎಸ್ಸೈ ಸಹೋದರನಾದ ಷಣ್ಮುಖನೇ, ನಿನ್ನ ತಾಯಿ 
ಯಿಂದಲೂ, ಜಗತ್ಸಂಹಾರಕನಾದೆ ಶಿವನಿಂದಲೂ, ದೇವೇಂದ್ರೆ ನಿಂದಲೂ ಬಂದಿರುವ 
ಶುಭಕರವಾದ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೧೩. ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಶ್ರೀ ಗಣೇಶನ ಜನ್ಮೋತ್ಸವ ಮಂಗಳೆವನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 

೧೪:” ಆಗ ಪರ್ವತರಾಜನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು, ಜಗತ್ಸರಿಪಾಲಕ 
ನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು ನಿನ್ನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕರೆಶರಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳಿದಳು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ಪಪ್ರಚ್ಛ ದೇವಾಸ್ವಿಷ್ಟು ಸ್ತಾನ್ಯ ಮೇಣಾವಾಪ್ತಿಹೇತವೇ | 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರಂ ದದುಸ್ತೇ ತು ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಚ ಯಥೋಚಿತಂ ॥ ೧೫ 1 


ತ್ವಮತ್ರ ಕೃತ್ತಿ ಕಾಸ್ಥಾನೇ ಕಥಯಾಮಾಸುರೀಶ್ವರಂ | 
ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮಾದಯೋ ದೇವಾ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮುಸ್ಯ ಸಾಕ್ಷಿಣಃ || ೧೬ ! 


ಯಾ ಬಭೂವ ರಹಃ ಕ್ರೀಡಾ ಪಾರ್ವತೀಶಿವಯೋಃ ಪುರಾ | 

ದೃಷ್ಟಸೆ (ಚೆ ಸುರೈಃ ತಾರಾ ಭೂಮೌ ಪಪಾತ ಹ 
ಭೊಮಿಸ್ತೆದಕ್ಷಿಪದ್ವಹ್ನೌ ವಹ್ನಿಶ್ಚ ಶರಕಾನನೇ | 

ತತೋ ಲಬ್ಧಃ ಕೃತ್ತಿ ಕಾಭಿರಮೂಭಿರ್ಗಚ್ಛೆ ಸಾಂಪ್ರತಂ || ೧೭ I 
ತಪಾಭಿಷೇಕಂ ವಿಷ್ಣು ಶ್ತ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಸುಕ್ಕಿಃ ಸಹ 


ಶಸ್ತ್ರಂ ಲಬ್ದ್ಯಾಖಿಲಂ ದೇವತಾರಕಂ ಸಂಹನಿಷ್ಯಸಿ! 
ಪುತ್ರೆಸ್ತ್ಯಂ ವಿಶ್ವಸಂಹರ್ತುಸ್ತ್ಯಾಂ ಗೋಪ್ಲುಂ ನೆ ಕ್ಷಮಾ ಇಮಾಃ || ೧೮! 








೧೫. ಆಗ ವಿಷು ವೆ, ನಿನ್ನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಡೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಹೇಳಿದನು. ದೇವತೆಗಳಿಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬೊ ಬ್ಬ ರಾಗಿ ಉಚಿತವರಿತು ಉತ್ತರವಿತ್ತರು, 


೧೬. ಅನಂತರ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಕೈ ಸಾಕ್ಷಿಸ್ವರೂಪರಾದ ಧರ್ಮಾದಿದೇವತೆ 
ಗಳು, ನೀನು ಕೃತ್ತಿಕಾಮಾತೆಯರ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿರುವುದೆನ್ನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಬಿನ್ನವಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು. 


೧೭. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಾಡು 
ತ್ರಿ ದ್ದಾಗ, ದೇವತೆಗಳು ಬಂದು ರತಿಭಂಗಮಾಡಲು ಕೂಡಲೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದ ಶಿವನ 
ನೀರ್ಯವು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಆಗ ಭೂಮಿಯು ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು 
ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅಗ್ನಿಯು ಲಾಳದ ಗುತ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ತ್ಯಜಿಸಲು ಅಲ್ಲಿ ಶಿಶುರೂಸ 
ದಿಂದಿದ್ದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾಶೆಯರು ಪಜಿದರು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವೀಗ ಶಿವನ 
ಸಮಾಷಕ್ಕೆ ಹೋಗು. 


೧೮. ವಿಷು ವ ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ ನಿನಗೆ ಸೇನಾಪತಿ ಪದವಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುವನು. ಅನಂತರ ದಿವ್ಯಶಸ್ತ್ರಧಾರಿಯಾಗಿ ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವೆ. 
ವಿಶ್ವಸಂಹಾರಕನಾದ ಶಿವನ ಪುತ್ರನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಬಲೆಯರಾದ ಈ ಕ ೈತ್ತಿಕೆಯರು 
ಹೇಗೆ ರಕ್ಷಿಸಿಯಾರು? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಕ್ಮನೈವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಷರಿ 


ನಾಗ್ತಿಂ ಗೋಪ್ರುಂ ಯಥಾ apg ಶುಷ್ವವೃಕ್ಷಃ ಸ್ವಕೋಟಿಕೇ! 
ವೀಪ್ತಿಮಾಂಸ್ತ್ಯೃಂ ಚೆ ವಿಶ್ವೇಷು ತಾಸಾಂ ಗೇಹೇಷು ಶೋಭಸೇ। 
ಯೆಥಾ ಪತನ್ಮಹಾಕೂಪೇ ದ್ವಿಜರಾಜೋ ನ ರಾಜತೇ # oe fl 


ಘಕೋಷಿ ಜಗೆದಾಲೋಕಂ ನಾಚ್ಛನ್ನೊ ಆಸ್ಕಾಂಗತೇಜಸಾ | 
ಯಾ ಸೂರ್ಯಃ ಕರಾಚ್ಚನ್ನ್ನೋ ನ ಭನೇತ್ಪೂರುಷಸ್ಯ ಚೆ il oof 


ವಿಷ್ಣುಸ್ತ್ವಂ ಚ ಜಗದ್ದ್ಯಾನೀ ನಾಸಾಂ ವ್ಯಾಪ್ಫೋಸಿ ಶಾಂಭವ | 
ಯಥಾ ನ ಳೇಷಾಂ ವ್ಯಾಪ್ಯಂ ಚ ತತ್ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕಂ ನಭಃ i sof 


ಯೋಗೀಂಜ್ರೋ ನಾನುಲಿಪ್ತಸ್ತೃಂ ಭೋಗೀ ಚೆ ಪರಿಪೋಸಣೇ! 
ನೈವ ಲಿಪ್ರೋ ಯಥಾತ್ಮ್ಮಾ ಚ ಕರ್ಮಭೋಗೇಷು ಜೀವಿನಾಂ ॥ ೨೨॥ 


ನಿಶ್ಚಾಧಾರಸ್ತ್ಸವಿತಾಶಶ್ಚ ನಾಮೃತೇ ಸಂಭವೇಶ್ಸ್ಟಿತಿಃ ! 
ಸಾಗರಸ್ಯ ಯಥಾ ನದ್ಯಾಂ ಸರಿತಾಮಾಶ್ರಯಸ್ಯ ಚ il ೨a K 


೧೯. ಒಣಗಿದ ಮರವು ತನ್ನ ಪೊಟರೆಯೊಳಗೆ ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಶಕ್ಯವಾಗುವುದೇ? ಈ ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ತೇಜೋ 


ಮೆಯಸಾದ ನೀನಿರುವುದು ಆಳವಾದ ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ಉಡುರಾಜನು ಬಿದ್ದಿರುವಂತೆ 
ತೋರುವುದು. 


೨೦. ಮನುಷ್ಯ ನ ಕ್ಸ ಯಿಂದ ಮರೆಮಾಡಲ್ಪ ಡಲಾಗದ ಸೂರ್ಯನು ಬೆಳಕನ್ನು 
ಕೊಡುವಂತೆ, ಈ ಕೃ ತಿ 5 ರಾಮೂತೆಯರಿಂದ ಮರಿಮಾಡಲ್ಪ ಡದಿರುವ ನೀನು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಶೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸು. 


೨೧, ಎಲ್ಫೈ ಶಾಂಭವನೇ, ಜಗತ್ತೆ ಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಆಕಾಶವನ್ನು 
ಯಾರೂ ವ್ಯಾ ಏಸಲಾಗದಂತೆ, ಜಗದ್ವಾ $ಹಿಗಳಾದ ವಿಷ್ಣು ನ ವನ್ನೂ, ನಿನ್ನನ್ನೂ 
ಈ ಕೃ ತ್ರಿ ಕಾಮಾತೆಯರು ಹೇಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಾರು? 9 


೨೨. ಜೀವಿಗಳ ಕರ್ಮಫಲಭೋಗದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನು ನಿರ್ಲಿಪ್ತನಾಗಿರುವಂತೆ, 
ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನೀನೂ, ಕರ್ಮಭೋಗಗಳ ಕಟಗಿ. 


೨೩. ನದಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅಶ್ರಯವಾದೆ ಸಮುದ್ರವು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗದಿರು 
ವಂತೆ, ವಿಶ್ರಾಧಾರನಾದ ನೀನು ಸಂಕುಚಿಶವಾಗಿರುವುದುಚಿತವಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ನೆ ಹಿ ಸರ್ವೇಶ್ವರಾವಾಸಃ ಸಂಭವೇತ್ವ್ಯೃತ್ತಿಕಾಲಯೇ | 
ಗರುಡಸ್ಯ ಯಥಾವಾಸಃ ಕ್ಷುದ್ರೇ ಚ ಚಟಿಕೋವರೇ ॥ ೨೪ |! 


ತ್ವಾಂಚ ದೇವಾ ನ ಜಾನಂತಿ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಂ! 
ಗುಣಾನಾಂ ತೇಜಸಾಂ ರಾಶಿಂ ಯಫಾಜ್ಞಾ ನಮಯೋಗಿನಃ 1 ೨೫ 


ತ್ವಾಮನಿರ್ವಚನೀಯಂ ಚ ಕಥಂ ಜಾನಂತಿ ಕೃತ್ತಿಕಾ | 
ಯಥಾ ಪರಾಂ ಹರೇರ್ಭಕ್ತಿಮಭೆಕ್ತಾ ಮೂಢಚೇತೆಸಃ || ೨೬ |! 


ಭ್ರಾತರ್ಯೇ ಯಂನ ಜಾನಂತಿತೇ ತಂ ಕುರ್ವಂತ್ಯೆನಾದರಂ! 
ನಾದ್ರಿಯಂತೇ ಯಥಾ ಭೇಕಾಸ್ಟ್ರೇಕಾವಾಸಂ ಚ ಪಂಕಜಂ ॥ ೨೭ ! 





೨೪. ಪೆಕ್ತಿರಾಜನಾದ ಗರುಡನು ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿಯ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದನುಚಿತ 
ವಾಗಿರುವಂತೆ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ನೀನು ಕೃತ್ತಿ ಕೆಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವುದು ಅನುಚಿತ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


೨೫.. ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸರಹಿತರು ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನವನ್ನರಿಯದಿರುವಂತೆ, ಭಕ್ತಾನು 
ಗ್ರಹವಿಗ್ರಹನೂ, ಗುಣಗಣಿಯೂ, ತೇಜೋರಾಶಿಯೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ದೇವತೆಗಳರಿಯರು. 


೨೬. ಹರಿಭಕ್ತರಲ್ಲದ ಮೂಢರು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಹೆರಿಭಕ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆಯ 
ನ್ನರಿಯಲಾಗವದಂತೆ, ಅನಿರ್ವಚನೀಯನಾದ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕೃತ್ತಿಕೆಯರು 
ಅರಿಯಲಾರರು, 


೨೭. ಸಹೋದರನೇ, ಯಾರು ಯಾರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅರಿಯರೋ, 
ಅವರು ಅವರನ್ನು ಇದೆರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕಪ್ಪೆಗಳು ಮತ್ತು ತಾವರೆಯೂ ಒಂದೇ 
ಸರೋವರದಲ್ಲಿದ್ದೆರೂ ಕೂಡ ತಾವರೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಕಪ್ಪೆಗಳು 
ಅದನ್ನು ಅಸಡ್ಡೆ ಮಾಡುವುವು. 
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ಅಧ್ಮಾಯ ೧%] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಾಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


| ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ಉವಾಚ ॥ 
ಭ್ರಾತಃ ಸರ್ವಂ ವಿಜಾನಾಮಿ ಜ್ಞಾನಂ ತ್ರೈಕಾಲಿಕಂಚ ಯತ್‌ | 
ಜ್ಞಾನೀ ತ್ವಂ ಕಾ ಪ್ರಶಂಸಾ ತೇ ಯಶೋ ಮೃುತ್ಯುಂಜಯಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಕವರ್ವಿಣಾ ಜನ್ಮ ಯೇಷಾಂ ವಾ ಯಾಸು ಯಾಸು ಚ ಯೋನಿಷು | 
ತಾಸು ತೇ ನಿರ್ವೃತಿಂ ಭ್ರಾತರ್ನಾಪ್ಲುವಂತಿ ಚ ಸಂತತ Hf or | 


ಯೇ ಯಂತ್ರ ಸಂತಿ ಸಂಶೋ ಮಾ ಮೂಢಾ ವಾ. ಕರ್ಮುಭೋಗೆತಕ | 
ಶೇಃಪಿ ತಂ ಬಹುಮನ್ಯಂಶೇ ಮೋಹಿತಾ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಯಾ W ao ff 


ಸಾಂಪ್ರೆತೆಂ ಜಗತಾಂ ಮಾತಾ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾ ಸನಾತೆನೀ 
ಸರ್ವಾದ್ಯಾ ನಿಷ್ಣು ಮಾಯಾ ಚ ಸರ್ವದಾ ನಿಷ್ಣು ಮಂಗಲಾ I ao lf 


ಶೈಲೇಂದ್ರಪ ್ಲೀಗರ್ಭೇ ಸಾ ಚಾಲಭಜ್ಜ ನ್ಮ ಭಾರೆತೇ | 
ದಾರುಣಂ ಚ ತಪೆಸ್ತಪ್ಲಾ ಈ ಸಂಪ್ರಾಪಚ್ಛೆಂಕರಂ ಪತಿಂ {as ll 











೨೮. ಕಾರ್ತಿಕೇಯ: ಸಹೋದರನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೇ, ತ್ರಿಕಾಲಾ 
ಬಾಧಿತವಾದೆ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ಮೃತ್ಯುಂಜಯನ ಸೇವಕನಾದ 
ನೀನು ಜ್ಞಾಫಿಯಾಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚೇನು ? 


೨೯. ಸಹೋದರನ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಯಾರಿಗೆ ಯಾವ ಜನ್ಯ 
ಲಭಿಸುವುದೋ, ಆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಆವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
೩೦. ಸಂತರಾಗಲೀ ಮೂಢರಾಗಲೀ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಯಾವ ಜನ 


ವೆತ್ತುವರೋ, ಅದನ್ನೇ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯೆಗೊಳಗಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ತಿಳಿಯುವರು. 


೩೧-೩.೨. ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೂ, ವಿಷ್ಣು ಮಾಯೆಯೊ, ಸನಾತನಿಯೂ 
ಆದೆ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಪರ್ವತರಾಜನ ಪತ್ತಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ, 
ಕಷ್ಮತಮವಾದೆ ತಪವೆಸಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ವರಿಸಿದ್ದಾ ಳಿ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಗಣಪತಿಖಂಡೆ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿತೃಣಸರ್ಯಂತಂ ಸರ್ವಂ ಮಿಠ್ಯೈನ ಕೃತ್ರಿಮಂ | 


ಸರ್ನೇ ಕೃಷ್ಣೋದ್ಭನಾಃ ಕಾಲೇ ವಿಲೀನಾಸ್ತತ್ರ ಕೇವಲಂ 


॥ aa li 
ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪ e ಜಗನ್ಮಾ ತಾ ಮಾತಾ ಮೇ ಪ್ರತಿಜನ್ಮ ನಿ | 
ಯೆಜ್ವ ನ್ಮ EE ಬದ್ಗೊ ೇ ನಿತ್ಯಃ ಸೃಷ್ಟಿನಿಧಾವಹಂ ॥ av Il 
ಪ್ರಕೃತೇರುದ್ಧವಾಸ್ಸತ್ಯಂ ಜಗತ್ಕಾಂ ಸರ್ವಯೋಷಿತಃ | 
ಕಾಶ್ಚಿದಂಶಾಃ ಕಲಾಃ ಕಾಶ್ಲಿ ತ್ಕಲಾಂಶಾಂಶೇನೆ ಕಾಶ್ಚನ ॥ ೩೫ 
ಕೃತ್ತಿ ಕಾಜ್ಞಾ ನವತ್ಯಶ್ಚ ಯೋಗಿನ್ಯಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಕಲಾಃ | 
ಸ್ನನೈಶ್ಚ ಸಂವರ್ಧಿತೋಹಮುಪಹಾರೇಣ ಸಂತೆತೆಂ ॥ ೩೬॥ 





೩೩. ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ತ್ಕ ಣಪರ್ಯಂತವಾಗಿರುವ ನಿಖಿಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ 
ಕೃತ್ರಿಮವೂ, ಸುಳ್ಳೂ ಆದುದು ಕಾಲಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅವೆಲ್ಲವೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ 
ಆವಿರ್ಭವಿಸಿ ಕಾಲಾನುಗಣವಾಗಿ ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಐಕ್ಯ್ಕವಾಗುವುವು. 


೩೪. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲ್ಪದ ಪ್ರ ತಿಜನ್ಮ: ದಲ್ಲಿಯೂ ಜಗನ್ಮಾ: ತೆಯಾದೆ 
ಪಾರ್ವತಿಯೇ ನನಗೆ ಮಾತೆಯಾಗುವಳು. ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ಮಾಯಾಬದ್ಧ ವಾಗಿರ 
ವುದು. ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿತ್ಯನಾಗಿರುವೆನು. 


ಉಗಿ 


೩೫. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದೆ ಉದ್ಭ ನಿಸಿರುವುದು 
ನಿಜ. ಕೆಲವರು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅಂಶದಿಂದೆಲೂ, ಕೆಲವರು ಕಲೆಯಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರು 
ಕಲಾಂಶದಿಂದಲೂ ಉತ್ಪತ್ತಿಸಡೆದಿರುವರು. 


೩೬. ಜಸ್ಥಾನೆಯೋಗಿನಿಯರಾದೆ ಕೃತ್ತಿಕೆಯರು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕಲೆಯಿಂದೆ 
ಅವಶರಿಸಿದವರು. ಅವರ ಸ್ತ ನೃದಿಂದಲೂ ಕೊಟ್ಟ ಉಪಹಾರೆದಿಂದೆಲೂ ನಾನು 
ಬೆಳೆದಿರುವೆನು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫| ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾಸಾಮಹಂ ಪೋಷ್ಯಪುತ್ರೋ ಮವಂಬಾಃ ಪೋಷಣಾದಿಮಾಃ | 


ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪುತ್ರೋ ಗೆತೆಸ್ತ್ಯತ್ಸ್ಯಾಮಿ ವೀರ್ಯತೆಃ 1೩೭! 


ನ ಗರ್ಭಜೋಇಹಂ ಶೈಲೇಂದ್ರಕನ್ಮಯಾ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ | 
ಸಾಚ ಮೇ ಧರ್ಮತೋ ಮಾತಾ ತೆಥೇಮಾಃ ಸರ್ವಸಮ್ಮುತಾಃ |! ೩೮ ॥ 


ಸ್ಪನೆದಾತ್ರೀ ಗರ್ಭದಾತ್ರೀ ಭಕ್ಷ್ಯದಾತ್ರೀ ಗುರುಪ್ರಿಯೊಾ । 
ಅಭೀಷ್ಟ ದೇವಪತ್ನೀ ಚ ಪಿತುಃ ಪತ್ನೀ ಚ ಕನ್ಯಕಾಃ Wael 


ಸಗರ್ಭಕನ್ಯಾ ಭಗಿನೀ ಪುತ್ರೆಪತ್ನೀ ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಸೂಃ | 
ಮಾತುರ್ಮಾತಾ ಪಿತುರ್ಮಾತಾ ಸೋದರಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಾ ತಥಾ 1೪೦ ॥ 


ಮಾತುಃ ಪಿಶುಶ್ಚ ಭಗಿನೀ ಮಾತುಲಾನಿ ತಥೈವ ಚ | 
ಜನಾನಾಂ ವೇವವಿಹಿತಾ ಮಾತರಃ ಷೋಡಶಸ್ಮ ತಾಃ li ೪೧॥ 


೩೭. ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಪೋಷಿಸಿದುದರಿಂದ ಆವರಿಗೆ ನಾನು ಪೋಷ್ಯ 
ಪುತ್ರನೂ, ನನಗೆ ಅವರು ಮಾತೆಯರೂ ಆಗಬೇಕು. ನಿನ್ನ ಒಡೆಯನಾದ ಶಿವನ 


ವೀರ್ಯದಿಂದ ಜನಿಸಿ, ಆ ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಪುತ್ರ ನಾದೆನು. 


೩ಲ. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೇ, ನಾನು ಶ್ಫೈ ಲರಾಜನ ಕನ್ಯೈಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವನಲ್ಲ. ಯಾವ ಧರ್ಮದಿಂದ ಆಕೆಯು ನನಗೆ ತಾಯಿಯೆನಿಸು 
ವಳೋ ಅದೇ ಧರ್ಮದಿಂದ ಈ ಕೃತ್ತಿ ಕೆಯರೂ ಶಾಯಿಯರಾಗುವರು. 


೩೯ ಸ್ವನ್ಯಪಾನಮಾಡಿಸಿದವಳು, ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದವಳು, ಆಹಾರ 
ಕೊಟ್ಟು ಪೋಷಿಸಿದವಳು, ಗುರುಪತ್ನಿ, ಇಷ್ಟದೇವರ ಪತ್ನಿ, ತಂದೆಯ ಹೆಂಡತಿ 
ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ತಾಯಿಗೆ ಸಮಾನರು. 


೪೦-೪೧. ಅಂತೆಯೇ, ಸಹೋದರನ ಮಗಳು, ಸಹೋದರಿ, ಮಗನ 
ಹೆಂಡತಿ ಮತ್ತು ಹೆಂಡತಿಯ ತಾಯಿ, ತಾಯಿಯ ತಾಯಿ ಮತ್ತು ತಂದೆಯ ತಾಯಿ, 
ಸಹೋದರನ ಹೆಂಡತಿ, ತಾಯಿಯ ಸಹೋದರಿ ಮತ್ತು ತಂದೆಯ ಸಹೋದರಿ, 
ಸೋದರಮಾವನ ಹೆಂಡತಿ ಒಟ್ಟು ಈ ಹದಿನಾರು ಮಂದಿ ಮನುಜನಿಗೆ ತಾಯಿ 
ಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರೆಂದು ವೇಡೋಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಷೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡೆ 


ಇಮಾಶ್ಚೆ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಚ್ಞ್ಯಾಃ ಪರಮೈಶ್ಚರ್ಯೆಸಂಯುತಾಃ | 
ನ ಕದ್ರಾ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಣ! ಕನ್ಯಾ ಸ್ತ್ರಿಷು ಸ್‌ ಪೂಜಿತಾಃ li ೪೨ || 


ವಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರೇರಿತಸ್ತ್ವಂ ಚ ಶಂಭೋಃ ಪುತ್ರಸನೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ಗಚ್ಛ ಯಾಮಿ ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಸುರಸಂಚಯಂ ॥೪೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೈತೀಯೇ ಶ್ರೀಗಣೇಶಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ಸೆಂದಿಕಾರ್ತಿಕೇಯೆಸಂವಾಜೋ 
ನಾಮ ಪಂಚದಶೋಇಧ್ಯಾಯೆಃ 








೩ [) 
ವನ್ನೂ ಪಡೆದಿರುವರು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಕನ್ಯೈಯರೂ ತ್ರಿಲೋಕಪೂಜಿತೆಯರೂ ಆದ 
ಇವರು ಸುದ್ರರಲ್ಲ. 


೪೨. ಈ ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರಾದರೋ ಸಕಲ ಸಿದಿ ಯನೂ ಸಕಲೈಶ್ವಕ್ಕೆ 


೪೩. ಮಹಾತ್ರ ನೂ ಈಶ ರವಿಗೆ ಪುತ್ರಸಮನೂ ಆದ ನೀನು ವಿಷ್ಣು ನಿನಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಡಿಕ್‌ ನಡೆ, ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಾನೂ ಬಂದು ದೇವತೆಗಳ 
ಸಮೂಹವನ್ನು "ಸಂಪರ್ಶಿಸುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಗಣೇಶಖಂಡದೆಲ್ಲಿ ನಂದಿ ಮತ್ತು ಷಣ್ಮುಖನ ಸಂವಾದೆರೂಪವಾ- 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಅಬ್‌ 


ವ ಓ06 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಮಗನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದೆ ಶಿವರು ಅವನನ್ನು ಕರಿಕರಲು ತನ್ನ 
ಪ್ರಮಥ ಗಣವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅವರು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಭಯಗೊಂಡ 
ಕೃತ್ತಿಕೆಯರು ಷಣ್ಮುಖನಕ್ಷೆ ತ್ತಿ ಕೊಂಡು, ಎಲ್ಲ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದರು. 
ಆಗ ಷಣ್ಮುಖನು ಮಾತೆಯರನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಿರಲು, ಸೇನಾಪತಿಯಾದೆ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಮುಂದೆ ಬಂದು, ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು ಶುರಿತಿಂತೆಂದನು. " ಎಲೆ 


ಗ) 
ಕಾರ್ತಿಕೇಯನೇ, ನೀನು ಶಿವನ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಜನಿಸಿರುವೆಯಾದುದರಿಂದ, 


ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಸೇನಾನಾಯಕನಾಗಿ, ತಾರಕಾಸುರನ ವಧ್ಧೆಮಾಡು. 
ಅಬಲೆಯರಾದ ಈ ಕೃತ್ತಿ ಕೆಯರು ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಾರರು, ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದ 
ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯು ನೀನಿಲ್ಲಿದ್ದೆರೆ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ.” ಎಂದಾಡಿದ ನಂದೀಶ್ವರನ 
ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಷೆಣ್ಮುಖನು, ಪಾರ್ವತಿಯಂತೆ ಕೃತ್ತಿ ಕೆಯರು ತನಗೆ 
ತಾಯಿಯರಾದುದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಅಸಡ್ಡೆ ಮಾಡಲಾಗದೆಂದು ಹೇಳಿ ಅವನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ 


ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 
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ಗ ಶಂ ॥ 


—l ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 





ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಗಣಪತಿಖಂದೇ 
ಗ ಸೋಡಕೋಧ್ಯಾಯಃ ಗ 
1 ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ | 
ಆತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ತೆಂ ಶೀಘ್ರೆಂ ಜೋಧಯಿತ್ವಾ ಚೆ ಕೃತ್ತಿಕಾಃ | 
ಉವಾಚ ಕಿಂಚಿದ್ಯುಕ್ತಂ ಚ ವಚನಂ ಶಂಕರಾತ್ಮೆಜ$ Hot 
ಗ ಉರ್ತಿಕೇಯೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಶಂಕರಸ್ಸಾನಂ ದ್ರಶ್ತ್ಯಾಮಿ ಸುರಸಂಚಯೆಂ | 
ಮಾತೆರಂ ಬಂಧುವರ್ಗಾಂ ಶ್ಲಾಪ್ಯಾಜ್ಞಾಂ ಮೇ ದತ್ತ ಮಾತರಃ 1 ೨॥ 





ಹದಿಸಾರಣೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರಾಯಣ :_-_ಶಂಕರನೆ ಮಗನಾದ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ನಂದಿಕೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ನುಡಿದು, ಅಫಂತರ ಶೃಕ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರನ್ನು ಸೆಮಾಧಾನೆ 
ಗೊಳಿಸಿ ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳೆನ್ನಾಡಿದನು. 


5 


ತ್ಮ ಕಾರ್ತಿಕೇಯ :--ಎಲ್ಫೈ ಮಾತೆಯರೇ, ನಾನು ಶಂಕರನಿರುವೆಡೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ತಾಯಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನೂ, ಬಂಧುಬಳಗದವ 
ರನ್ನೂ ನೋಡಬಯಸುತೆನು. ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೈನಾಧೀನಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಜನ್ಮ ಕರ್ಮ ಶುಭಾವಹಂ | 
ಸಂಯೋಗಶ್ಚ ವಿಯೋಗಶ್ಚ ನ ಚ ದೈವಾತ್ಸೆರಂ ಬಲಂ aH 


ಕೃಷ್ಣಾ ಯೆತ್ತೆಂ ಚೆ ತದ್ದೈನಂ ಸ ಚ ದೈವಾತ್ಸರೆಸ್ತತಃ! 
ಭಜಂತಿ ಸತತಂ ಸಂತಃ ಪರಮಾತ್ಮಾನಮಿತಾಶ್ಚರಂ (1೪1 


ದೈನಂ ನರ್ಧಯಿತುಂ ಶಕ್ತಃ ಕ್ಲಯೆಂ ಕರ್ತುಂ ಸ್ವಲೀಲಯೊ | 
ನೆ ದೈವಬದ್ಧ ಸ್ತ ದೃಕ್ತ ಶ್ಣಾ ವಿನಾಶೀತಿ ನಿರ್ಣಯೆಃ 1೫॥ 


ತೆಸ್ಮಾದೃಜತ ಗೋವಿಂದಂ ಮೋಹಂ ತ್ಯಜತ ದುಃಖದಂ | 
ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ಸಾರಂ ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಭಯಾಪಹಂ at 


ಪೆರೆಮಾನಂದಜನನೆಂ ಮೋಹಜಾಲನಿಕೃಂತೆನಂ | 
ಶಶ್ವದ್ಧ ಜಂತಿ ಯೆತ್ತರೇ ಬಹ ವಿಷು ಶಿನಾದಯೆಃ Hl 2 
ಬ ಬ ೪" ಇಂ 





೩. ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವೂ, ಜನನಮರಣವೂ, ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ಮಗಳೂ, 
ಸಂಯೋಗ ವಿಯೋಗಗಳೂ ದೈವಾಧೀನವಾದುದು ದೈವಕ್ಯಿಂತ ಬಲಿಷ್ಕವಾದುದು 
ಬೇಕೊಂದಿಲ್ಲ. 


೪. ದೈವವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಆ ವಿಧಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಅಧೀನವಾದುದರಿಂದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ: ಪರಮಾತ್ಮನು ಮಾತ್ರ ದೈವಕ್ಕಿಂತ ಬಲಿಷ್ಠ ನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸಂತರು ಸರ್ವದಾ ಭಜಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೫. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಲೀಲಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನಿಧಿಯ ವೃದ್ಧಿ 
ಕ್ಷಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತ ರು ವಿಧಿನಿಲಾಸಕ್ಕೆ 
ಸಿಲುಕುಪುದಿಲ್ಲ- ವಿಷ್ಣು. ಭಕ್ತನು ಎಂದೆಂದಿಗೊ ನಾಶರಹಿತನಾಗಿರುವನು. 


೬. ಆದುದರಿಂದ ದುಃಖದಾಯಕವಾದ ಅಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ತೊರೆದು, ಮೋಕ್ಷ 
ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವೆ, ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾಷಹಾರಕನಾದ ಗೋವಿಂದನನ್ನು ಎಲ್ಲರೊ 
ಭಜಿಸಬೇಕು. 


೭. ಅಜಾ ನಾಂಧಕಾರಪರಿಹಾರೆಕನೂ ಪರಮಾನಂದದಾಯಕನೂ ಆದ 
"ವಿ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಶಿವಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಭಜಿಸುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡೆ 


ಕೋಹಂ ಭವಾಬ್ದೌ ಯುಷ್ಮಾ ಕಂಕಾವಾಯೂಯಂ ಮಮಾತ್ಮಿಕಾಃ | 
ತತ್ಕರ್ಮ ಸ್ರೊ (ತೆಸಾಂ ಸರ್ವಂ. ಪುಂಜೀಭೂತಂ ಚ ಫೇನವತ್‌ Hel 


ಸಂಶ್ಲೇಷಂ ವಾ ನಿಯೋಗಂ ವಾ ಸರ್ವಮಾಶ್ವರಚಿಂತಯಾ [ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಾಶ್ವರಾಧೀನಂ ನ ಸ್ವತಂತ್ರಂ ನಿಮುರ್ಬುಧಾಃ Hel 


ಜಲಬುಪ್ಸುದವತ್ಸರ್ವಮಸನಿತ್ಯಂ ಚ ಜಗತ್ತ್ರಯಂ 
ಮಾಯಾಮನಿತ್ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಮಾಯಯಾ ಮೂಢಚೇತಸಃ I ೧೦॥ 


ಸಂತಸ್ತತ್ರ ನ ಲಿಸ್ಕಂತೇ ವಾಯುವತ್ಸೃಷ್ಣ ಚೇತಸಃ | 
ತೆಸಾ ಸೊ ೀಹಂ ಸರಿತ್ಯ ಜ್ಯ ಚಾಜ್ಞ ಪ್ಲಿಂ ದತ್ತ ಮಾತರಃ 1 ೧೧ I 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ತಾ ನತ್ವಾ ಸಾರ್ಧಂ ಶಂಕರಪಾರ್ಷದೈಃ। 
ಯಾತ್ರಾಂ ಚಕಾರ ಭಗವಾನ್ಮನಸಾ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಸ್ಮರನ್‌ Il ೧೨! 





೮ ಈ ಸಂಸಾರನೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ನಾನ್ಯಾರು? ಅಥವಾ ನನಗೆ 
ನೀವ್ಯಾರು ? ಸಮುದ್ರದ ಅಲೆಗಳಿಂದ ನೊರೆಯು ಒಂದೆಡೆ ಸೇರುವಂತೆ, ಕರ್ಮ 
ವಿಪಾಕದಿಂದೆ ನಾವು ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿರುನೆವು. 


೯. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವಾಗಲೀ, ವಿರಹೆವಾಗಲೀ ಈಶ್ವರೇಚ್ಛಿ 
ಯಂತೆ ನಡೆಯುವುದು. ನಿಖಿಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ಈಶ್ವ ಕೈರಾಧೀಧವಾದುದೇ ಹೊರತು 
ಸ್ವತಂತ್ರ ವಾದುದಲ್ಲನೆೇಬುದನ್ನು ಪೌಡಿತರು ಬಲ್ಲರು. 


೧೦. ಮೂರು ಲೋಕವೂ ನೀರಿನ ಗುಳ್ಳೆಯಂತೆ ಕ್ಷಣಿಕವಾದುದು. ಅನಿತ್ಯ 
ವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜಾ ನಗಳು, ನಿತ್ಯ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು, 


೧೧, ವಾಯುವು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕವಾಗಿದ್ದ ರೂ, ನಿರ್ಲಿಪ್ತವಾಗಿರುವಂತೆ ಕೃಷ್ಣ 
ಭಕ್ತರಾದ ಸಂತರು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಸಿರ್ಲಿಪ್ಮರಾಗಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ನರ್‌ 
ಮಾತೆಯರೇ, ನೀವು ಅಜ್ಜಾ ನವನ್ನು ಕಳೆದು ಜ್ಞಾ ನಿಗಳಾಗಿ ನನಗೆ ಹೋಗಲು 
ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿ. 


೧೨. ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು, ಆ ಮಾತೆಯರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀಹೆರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಶಿವನ ಪಾರ್ಷದರೆಇಡನೆ ತೆರಳಲನು 
ವಾದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಏತೆಸ್ಮಿನ್ನಂತೆರೇ ತತ್ರ ದದರ್ಶ ರಥಮುತ್ತಮಂ | 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮಕೃತಂ ರಮ್ಯಂ ಹೀರಕೇಣ ವಿರಾಜಿತೆಂ 1೧೩॥ 


ಸದ್ರತ್ನಸಾರರಚಿತಂ ಮಾಣಿಕ್ಯೇನ ವಿರಾಜಿತೆಂ । 
ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾಜಾಲೈಶ್ಚ ಶೋಭಿತಂ {l ov I 


ಮಣೀಂದ್ರದರ್ಪಣೈಃ ಶ್ವೇತಚಾಮಕೈರತಿದೀಪಿತಂ | 
ಶ್ರೀಡಾರ್ಹಮಂದಿರೈ ರಮ್ಯ ಶ್ವಿತ್ರಿ ತ್ರಿತೈಶ್ಚಿತ್ರಿತಂ ನರಂ |! ೧೫ ॥ 


ಶತಚಕ್ರಂ ಸುವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಮನೋಯೊೋಾಯಿ ಮನೋಹರಂ | 
ಪ್ರಸ್ಥಾಪಿತಂ ಚ ಸಾರ್ವತ್ಕಾ ನೇಷ್ಟಿತಂ ಪಾರ್ಷದೈರ್ವರೈಃ I ೧೬ ॥ 


ಸಮಾರುಹಂತಂ ಯಾನಂ ತಾ ಹೃದಯೇನ ವಿಷಮೂಯೆತಾ | 
ಸಹಸಾ ಚೇತನಾಂ ಪ್ರಾಷ್ಯೆ ಮುಕ್ತ ಕೇಶ್ಯಃ ಶುಚಾತುರಾಃ 11 ೧೭ || 








೧೩- ಇಷ್ಟರೊಳಗೆ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ, ವಜ್ರ 
ವೈಡೂರ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ರಥವೊಂದು ಬಂದಿತ್ತು 


೧೪. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ, ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಖಚಿತವಾಗಿ, 
ಪಾರಿಜಾತಪುಷ್ಪಗಳ ಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಸರಿಶೋಭಿತವಾಗಿ ಮಣಿದರ್ಹಣಗಳಿಂದಲೂ, 
ಶ್ವೇತಚಾಮರಗಳಿಂದಲೂ ದೀಪ್ತವಾಗಿದ್ದ ಆ ರಥವು ರಮ್ಯವಾದ ಅನೇಕ ಕ್ರೀಡಾ 
ಗೃಹೆಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ ವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೧೬. ನೂರು ಚಕ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿದ್ದ ಆ ರಥವು ಮನೋ 
ವೇಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ವೇಗಗಾಮಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಪಾರ್ವತಿಯು ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಪಾರ್ಷದೆ 
ರೊಡನೆ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದಳು. 

೧೭-೧೮. ಆ ದಿವ್ಯ ರೆಥವನ್ನು ಹತ್ತುತ್ತಿರುವ ಸೈಂವನನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಿದ್ದ ಕೃತ್ತಿಕೆಯರು ಚೀತನವನ್ನು ಪಡೆದು, ತಲೆಗೂದಲು ಕೆದರಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ವೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾಚೆಸ್ಟ ಪುರೆಸ್ಕಂದಂ ಸ್ತಂಭಿತಾಶ್ವಾತಿಶೋಕತಃ। 
ಉನ್ಮತ್ತಾ ಇವ ತತ್ರೈವ ವಕ್ತುಮಾರೇಭಿರೇ ಭಿಯಾ ॥ ೧೮ || 


ಇಂಧ 


| 
| ಸೃತ್ತಿ ಕಾ ಊಚುಃ | 


ಕಿಂ ಕುರ್ಮಃ ಕ್ವ ಚ ಯಾಸ್ಯಾಮೋ ವಯೆಂ ವತ್ಸ ತ್ವದಾಶ್ರಯಾಃ | 
ವಿಹಾಯಾಸ್ಕಾನ್ಯೆ a ಯೌಾಸಿ ತ್ವಂ ನಾಯೆಂ ಧರ್ಮೆಸ್ತವಾಧುನಾ ಂ೯ಗಿ 


ಸ್ನೇಹೇನ ವರ್ಧಿತೋಇಸ್ಮಾಭಿಃ ಪುತ್ರೋಆಸ್ಮಾಕಂ ಸ್ವಧರ್ಮತಃ | 


ನಾಯೆಂ ಧರ್ಮೋ ಮಾತೃವರ್ಗಾನನುರಕ್ತಃ ಸುತಸ್ತ್ಯಜೇತ್‌ Wl ೨೦ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಕೃತ್ತಿಕಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಕೃತ್ವಾ ವಶ್ಚಸಿ ತಂ ಸುತಂ | 
ಪುನಮಸರ್ಭಾನನಾಪುಸ್ತಾಃ ಸುತವಿಚ್ಛ €ದದಾರುಣಂ ॥ ೨೧॥ 


ಕುಮಾರೋ ಬೋಧಯಿತ್ವಾ ತಾ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ವಚೆನೇನ ನೈ ! 
ತಾಭಿಶ್ಚ ಸಾರ್ಷದೈಃ ಸಾರ್ಧಮಾರುಕೋಡೆ ರಥಂ ಮುಖೇ H ೨೨ | 


ಹೋಗಿರಲು, ಅತಿದುಃಖದಿಂದ ಸ್ತಂಭಿತರಾಗಿ, ಉನ್ಮತ್ತ ರಂತೆ ಪ್ರಲಾಪಮಾಡ 
ಲಾರೆಂಭಿಸಿದರು. 


೧೯. ಕೃತ್ತಿ ಕೆಯರು :--ವತ್ಸನಾದ ಷಣ್ಮುಖನೇ, ನೀನು ಹೊರಟುಹೋದರೆ 
ನಾನೇನು ಮಾಡೋಣ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ? ನಮ್ಮನ್ನುಳಿದು ನೀನೆಲ್ಲಿಗೋ 
ಹೋಗುವುದು ನಿನಗೆ ಧರ್ಮವಲ್ಲ. 


೨೦- ನೀನು ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಪೂರಿತರಾದ ನಮ್ಮಿಂದ ವರ್ಧಿತನಾಗಿ, ನಮಗೆ 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರರೀತ್ಯಾ ಪುತ್ರನಾಗಿರುವೆ. ಪುತ ಕ್ರನಿಗೆ ಮಾತೆಯರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ವಿಶ್ವಾ ಸಗಳಿದ್ದ ರೆ 
ಅವರನ್ನು ದೂರಮಾಡುವುದಾವ ಧರ್ಮ? | 


೨೧. ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು, ಅ ಪುತ್ರನನ್ನು ವಕ್ಷುಸ್ಥ ಲದಲ್ಲಿ 
ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು, ಅವನ ವಿರಹವುಂಟಾಗುವುಜಿಂದು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಮೂರ್ಛೆ 
ಗೊಂಡರು. 


೨೨. ಆಗೆ ಕುಮಾರನು ಅವರಿಗೆ ತತ್ವೋಪದೇಶಮಾಡಿ, ಅವರನ್ನೂ 
ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಪಾರ್ಷದರೊಡನೆ ರಥವೇರಿದೆನು. 
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ಅಧಸ್ಮಿಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಪೂರ್ಣಕುಂಭೆಂ ದ್ವಿಜಂ ವೇಶ್ಯಾಂ ಶುಕ್ಲ ಧಾನ್ಯಾನಿ ದರ್ಪಣಂ | 

ದಧ್ಯಾಜ್ಯಂ ಮಧುಲಾಜಾಂಶ್ಚ ಪುಷ್ಪಂ ದೂರ್ವಾಕ್ಷತಾನ್ಸಿತಾನ್‌ 1 oa ll 
ವೃಷಂ ಗಜೇಂದ್ರೆಂ ತುರಗೆಂ ಜ್ವಲದಗ್ನಿಂ ಸುವರ್ಣಕಂ | 

ಪೂರ್ಣಂ ಚೆ ಪರಿಪಕ್ವಾನಿ ಫಲಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚಿ ॥ ೨೪ |! 


ಪತಿಪುತ್ರವತೀಂ ನಾರೀಂ ಪ್ರದೀಪಂ ಮಣಿಮುತ್ತಮಂ | 
ಮುಕ್ತಾಂ?ಪ್ರಸೂನಮಾಲಾಂ ಚೆ ಸದ್ಯೋ ಮಾಂಸಂ ಚೆ ಚೆಂದನಂ ॥ ೨೫ |! 


ದದವರ್ಶ್ಶೈತಾನಿ ನಸ್ತೂನಿ ಮಂಗಲಾನಿ ಪುರೋ ಮುನೇ। 
ಶೃಗಾಲಂ ನಕುಲಂ ಕುಂಭಂ ಶನಂ ವಾಮೇ ಶುಭಾವಹೆಂ i ೨೬ | 


ರಾಜಹೆಂಸಂ ಮಯೂರಂ ಚೆ ಖಂಜನಂ ಚೆ ಶುಕಂ ಪಿಕಂ! 
ಪಾರಾವತಂ ಶಂಖುಚಿಲ್ಲಂ ಚಕ್ರ ವಾಕಂ ಚೆ ಮಂಗಲಂ ॥ ೨೭ ॥ 





೨೩-೪೨, ಪ್ರಯಾಣಹೊರಟಾಗ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಜಲ ಪೂರಿತವಾದ ಕುಂಭವನ್ನೂ 
ಸದಾಚಾರಥಿರತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನೂ, ವೇತ್ಯೆಯನ್ನೂ, ಬಿಳಿದಾದ ಧಾನ್ಯವನ್ನೂ 
ಕನ್ನಡಿಯನ್ನೂ ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ, ಜೇನು, ಅರಳು, ಗರಿಕೆಹುಲ್ಲು ಹೊವು ಮತ್ತು , 
ಬಿಳುಪಾದ ಅಕ್ಷತೆಗಳನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಹಾಗೆಯೇ, ಎತ್ತು ಅನೆ ಮತ್ತು ಕುದುಕಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರವಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ತಿಯನ್ನೂ , ಸುವರ್ಣವನ್ನೂ, 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಪಕ್ತ್ರವಾಗಿರುವ ಫೆಲಪೂರ್ಣವಾದ ತಟ್ಟಿಗಳನ್ನೂ ಇದುರಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 


೨೫. ಪತಿಪುತ್ರವತಿಯಾದ ಸಮಂಗಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ದೀಪವನ್ನೂ, ಉತ್ತಮವಾದ ಮಣೆಯನ್ನೂ ಮುತ್ತು ಮತ್ತು ಹೊಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ 
ಹೊಸದಾದ ಮಾಂಸ ಮತ್ತು ಚಂದನವನ್ನೂ ಕುಮಾರನು ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಇದಿರುಗೊಂಡನು. 


೨೬. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಈ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇದುರಿನಲ್ಲಿ 


ನೋಡಿದ್ದ ಲ್ಲದೆ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶುಭಕರವಾದ ನರಿ, ಮುಂಗಸಿಗಳನ್ನೂ, ಕಲಶ ಮತ್ತು 
ಶವವನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. 


೨೩-೨೮. ಅಂತೆಯೇ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕರಗಳಾದ ರಾಜಹಂಸ ಮತ್ತು 
ನವಿಲುಗಳನ್ನೂ, ಖಂಜರೀಟಿಪಕ್ಷಿಯನ್ನೂ, ಗಿಣಿ ಮತ್ತು ಕೋಗಿಲೆಗಳನ್ನೂ, ಪಾರಿ 
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ಬ ಹ್ಮವೈ ವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಕೃಷ್ಣೆ ಸಾರೆಂ ಚೆ ಸುರೆಭಿಂ ಚೆಮರೀಂ ಶ್ರ ೀತಚಾಮುರೆಂ | 
ಧೇನಂಂಚೆ ವತ್ಸ ಸಂಯುಕ್ತಾ ೦ ಪತಾಕಾಂ ದಕ್ಷಿಣೇ ಶುಭಾಂ ॥ ೨೮ || 


ನಾನಾಪ್ರೆ ಕಾರವಾವ್ಯಂ ಚಾಪ್ಯಶ್ರೌಷೀನ ಮಂಗಲದ ನಿಂ | 
ಮನೋಹರಂ ಚೆ ಸಂಗೀಶೆಂ ಘಂಟಾಶಂಖಧ್ವನಿಂ ತಫಾ || ೨೯ || 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಂಗಲಂ ಸಹ್ಯಗಮತ್ತಾತೆಮಂದಿರೆಂ | 
ಸಣೇನಾನಂದಯುಕ್ತಶ್ತ ಮನೋಯಾಯಿ ರಥೇನ ಚ ೩೦! 


ಕುಮಾರಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕೈಲಾಸಂ ನೈಗ್ರೋಧಾಕ್ಷಯಮೂಲಕೇ ! 
ಕ್ಷಣಂ ತಸ್ಮೌ ಕೃತ್ತಿ ಕಾಭಿಃ ಪಾರ್ಷದಪ್ರವರೈಃ ಸಹ ॥೩೧॥ 


ಪಾರ್ವತೀ ಮಂಗಲಂ ಕೃತ್ವಾ ರಾಜಮಾರ್ಗಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಸದ್ಮರಾಗೈರಿಂದ್ರನೀಲೈಃ ಸೆಂಸ್ಕೃತಂ ಪರಿತಃ ಪುರಂ ll ೩೨ 0 


ವಾಳೆ, ಶಂಖಚಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಚಕ್ರವಾಕಗಳನ್ನೂ, ಜಿಂಕೆ, ಗೋವು ಮತ್ತು ಚಮರೀ 
ಮೃಗಗಳೆನ್ನೂ, ಧ್ವಜಸಟಿಗಳನ್ನೂ ಕುಮಾರನು ನೋಡಿದನು. 


೨೯. ಅಲ್ಲದೆ ವಿವಿಧ ವಾದ್ಯಗಳ ಮಂಗಳದ್ವ ನಿಯನ್ನೂ, ಮನೋಹರವಾದ 
ಸಂಗೀತವನ್ನೂ » ಗಂಟಿ ಮತ್ತು ಕ್ವಿಶಂಖದ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನೂ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತುಮಾರನು 
ಕೇಳಿದನು. 


೩೦. ಈ ರೀತಿ ಶುಭಕರವಾದ ವಸು ಸಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಮಂಗಳ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆನಂದಭರಿತನಾಗಿ, ಮನೋವೇಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ ಆ ರಥದಿಂದ ಒಂದು 
ಕ್ಷಣಮಾತ ಶ್ರದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


೩೧. ಷಣ್ಮುಖನು ಕೈ ಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಆಲದ ಮರದ 
ಬುಡದಲ್ಲಿ, ಕೃತ್ತಿಕೆಯರೊಡನೆಯೂ, ಪಾರ್ಷದರೊಡನೆಯೂ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಅಲ್ಲಿ 
ನಿಂತನು, 


೩೨. ಪಾರ್ವತಿಯು ಪುತ್ರ ನಸಾ ್ರಿಗತಕ್ಕಾಗಿ ಸೇವಕರಿಂದ ರಾಜಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಸಂಸ್ಕಾರಗೊಳಿಸಿ, ಪದ್ಮರಾಗ ಮೆತ್ತು ಇಂದ್ರನೀಲ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರ 
ಮಾಡಿಸಿದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ರಂಭಾಸ್ತಂಭಸಮೂಹೈಶ್ಚ ಪಟ್ಟ ಸೂತ್ರಾಂಶುಕೈಸ್ತಥಾ। 
ಶ್ರೀಖಂಡಪಲ್ಲವೈರ್ಯುಕ್ತಂ ಪೂರ್ಣಕುಂಭೈಃ ಸುಶೋಭಿತಂ I ೩೩॥ 


ಪೂರ್ಣಕುಂಭಜಲೈರ್ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಸಿಕ್ತಂ ಚಂದನವಾರಿಭಿಃ । 
ಅಸಂಖ್ಯರತ್ಸ ದೀಪೈಶ್ಲ ಹುಣಿರಾಜ್ಯೆರ್ನಿರಾಜಿತಂ Hl av I 


ನಟನರ್ತಕವೇಶ್ಯಾನಾಮುತ್ಸವೈಃ ಸಂಕುಲಂ ಸದಾ | 
ಬಂದಿಭಿರ್ವಿಪ್ರವರ್ಗೈೈಕ್ಚ ದೂರ್ವಾಪುಷ್ಪಕರೈರ್ಯುತಂ ॥ as Il 


ಪತಿಪುತ್ರವತೀಭಿಶ್ಚ ಸಾಧ್ವ್ವೀಭಿಶ್ಚ ಸಮನ್ವಿತಂ | 
ಅಲಸ್ಷ್ಮೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂ ದುರ್ಗಾಂ ಸಾವಿತ್ರೀಂ ತುಲಸೀಂ ರತಿಂ 1! ೩೬ fl 


ಅರುಂಧತೀಮಹಲ್ಯಾಂ ಚೆ ದಿತಿಂ ತಾರಾಂ ಮನೋರಮಾಂ | 
ಅದಿತಿಂ ಶತರೂಪಾಂ ಚೆ ಶಚೀಂ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಚ ರೋಹಿಣೀಂ lf ae ॥ 





೩೩. ಪುರದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಬಾಳೆಯ ಕೆಂಬಗಳೆನ್ನೂ, ಗಂಧದ ಚಿಗುರಿನ ತೋರಣ 
ವನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಸಿ, ಉಭಯಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ಣಕುಂಭಗಳನ್ನಿಡಿಸಿ. ಪಟ್ಟವಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಹಾಸಿಸಿದಳು. 


೩೪. ಪುರದ್ವಾರವೂ ಕೂಡ ಗಂಧೋದಕದಿಂದೆ ಸಿಕ್ತವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅಗಣಿತ 
ವಾದ ಪೂರ್ಣಕಲಶಗಳಿಂದಲೂ, ಮಣಿರತ್ನ ದೀಪಗಳಿಂದಲೂ ದೀಪ್ರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


೩೫. ನರ್ತೆಕರೆ ಮತ್ತು ವೇಶ್ಯೆಯರ, ನರ್ತನ ಗಾಯನಗಳಿಂದ ಮಾರ್ಗ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಸಂಕುಲವಾಗಿದ್ದಿತು. ಹೊಗಳುಭಂಟರು ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಗರಿಕೆ ಮತ್ತು ಪುಷ್ಪಾಕ್ಷಕೆಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಲು 
ನಿಂತಿದ್ದರು 


೩೬. ಪತಿಪ್ರತ್ರವತಿಯರಾದೆ ಅನೇಕ ಸಾಧ್ವೀಶಿರೋಮಣಿಯರೂ, ಲಕ 


ನ್ಮ 


ಸರಸ್ಪತಿ, ದುರ್ಗಾ, ಸಾವಿತ್ತಿ, ತುಲಸಿ ಮತ್ತು ರೆತಿದೇವಿಯರೂ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದರು. 
ವೆ ೬ pf ಣಿ 


೩೭. ಅರುಂಧತಿ ಅಹಲೈಯರೂ, ದಿತಿ ತಾರಿ ಮತ್ತು ಮನೋರಮೆಯರೂ 
ಅದಿತಿ, ಶತರೂಪಾ, ಶಚಿ, ಸಂಧ್ಯಾ, ಕೋಹಿಣಿ ಮುಂತಾದ ದೇವಿಯೆರೂ ಆ ಉತ್ಸವ 
ದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 
ಅನಸೂಯಾಂ ತಥಾ ಸ್ವಾಹಾಂ ಸಂಜ್ಞಾಂ ವರುಣಕಾವಿನಿನೀಂ | 


ಆಕೂತಿಂ ಚ ಪ್ರಸೊತಿಂ ಚ ದೇವಹೊತಿಂ ಚ ಮೇನಕಾಂ | ೩೮ 


ತಾಮೇಕಪಾಟಿಲಾಮೇಕಪರ್ಣಾಂ ಮೈನಾಕಕಾಮಿನೀಂ [ 
ನಸುಂಧರಾಂ ಚ ಮನಸಾಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಸಮಾಯೆಯೌ ॥ ೩೯॥ 


ರೆಂಭಾ ತಿಲೋತ್ತಮಾ ಮೇನಾ ಫೃತಾಚೀ ನೋಹಿನೀ ಶುಭಾ! 
ಉರ್ವಶೀ ರತ್ನಮಾಲಾ ಚೆ ಸುಶೀಲಾ ಲಲಿತಾ ಕಲಾ 1೪೦ | 


ಕದಂಬಮಾಲಾ ಸುರಸಾ ವನಮಾಲಾ ಚ ಸುಂದರೀ! 
ಏತಾಶ್ಚಾನ್ಯಾಶ್ಚ ಬಹವೋ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಪ್ಸರಸಾಂಗಣಾಃ Il ೪೧॥ 


ಸಂಗೀತನರ್ತನಪರಾಃ ಸಸ್ಮಿತಾ ನೇಸಸಂಯುತಾಃ | 
ಕರತಾಲಕರಾಃ ಸರ್ವಾ ಜಗ್ಮುರಾನಂದಪೂರ್ವಕಂ Heol 





೩೮. ಅನಸೂಯೆ, ಸ್ವಾಹಾ, ಸಂಜ್ಞಾ ವರುಣಾನೀ, ಆಕೂತಿ, ಪ್ರಸೂತಿ, 
ದೇವಹೂತಿ, ಮೇನಕಾ ಮುಂತಾದ ದೇನಿಯರನ್ನೂ ಪಾರ್ವತಿಯು ಆಹ್ವಾನಿಸಿದ್ದಳು. 


೩೯. ಅಂತೆಯೇ ಏಕಪಾಟಲಾ, ವಿಕಪರ್ಣಾ, ಮೈನಾಕನ ಪತ್ನಿ, ವಸುಂಧರೆ, 
ಮನಸಾ ಮುಂತಾದ ದೇವಿಯರನ್ನೆ ಲ್ಲ ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪಾರ್ವಶಿಯು 
ಬಂದಿದ್ದಳು, 


೪೦. ರಂಭೈೆ ತಿಲೋತ್ತ ಮೆ, ಮೇನೆ, ಫೈತಾಚೀ, ಮೋಹಿನಿ, ಉರ್ವಶೀ, 
ರತ್ನಮಾಲಾ, ಸುಶೀಲಾ ಲಲಿತ, ಕಲಾ ಮುಂತಾದ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದೆ ರು. 


೪೧. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೋತ್ತ ಮನೇ, ಕದಂಬಮಾಲಾ, ಸುರಸಾ, ವನಮಾಲಾ, 
ಸುಂದರಿ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರು ಆ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. 


೪೨. ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ನರ್ತನ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ನುರಿತ ಅನೇಕ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಸುವೇಷಭೂಷಸಿತರಾಗಿ, ಮಂದಹಾಸದಿಂದೆ ಕೈ ತಾಳವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತ ಆನಂದದಿಂದ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 
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ಅಧಾಯ ೧೬] ಬ ಪತ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನೆಯೆಃ ಶೈಲಾ ಗಂಧರ್ವಾಃ ಕಿನ್ನರಾಸ್ತಥಾ | 
ಸರ್ವೇ ಯಯುಃ ಪ್ರಮುದಿತಾಃ ಕುಮಾರಸ್ಯಾನುಮಜ್ಜನೇ ll ೪೩ ॥ 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ್ಯೈಶ್ವ ರುದ್ರೈರ್ವಾ ಪಾರ್ಷದೈಃ ಸಹ! 
ಭೈರವೈಃ ಶ್ಲೇತ್ರಸಾಲೈಶ್ಚ ಯಯೌ ಸಾರ್ಧಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ il ೪೪ ॥ 


ಅಥ ಶಕ್ತಿಧರೋ ಹೃಷ್ಟೋ ದೃಷ್ಟ್ವ್ವಾರಾತ್ಸಾರ್ವತೀಂ ತದಾ! 
ಅವರುಹ್ಯೆ ರೆಥಾತ್ತೂರ್ಣಂ ಶಿರಸಾ ಪ್ರಣನಾಮ ಹೆ il ೪೫ ॥ 


ತಂ ಪೆದ್ಮಾಪ್ರಮುಖಂ ಜೇವೀಗೆಣಂ ಚೆ ಮುನಿಕಾಮಿವೀಂ | 
ಶಿವಂ ಚೆ ಪರೆಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರ್ವಾನ್ಸಂಭಾಷ್ಯ ಯತ್ನತಃ ॥ ೪೬! 


ಕಾರ್ತಿಕೇಯಂ ಶಿವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕ್ರೋಡೇ ಕೃತ್ವಾ ಚುಚೊಂಬ ಚೆ ! 
ಶಂಕರಶ್ಚ ಸುರಾಃ ಶೈಲಾ ದೇವ್ಯೋ ವೈ ಶೈಲಯೋಷಿತಃ 1 ೪೭ I 


೪೩. ದೇವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು, ಶೈಲಗಂಧರ್ವಕಿನ್ನ ರಾದ್ಯನೇಕರು ಷಣ್ಮುಖ 
ನನ್ನು ಇದಿರುಗೊಳ್ಳಲು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು, 


೪೪. ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಕೂಡ, ರುದ್ರೆರು, ಪಾರ್ಷದರು, ಭೆ ರವರು ಮತ್ತು 
ಕ್ಷೇತ್ರ ಸಾಲಕೊಡಗೂಡಿ ವಿಧವಿಧ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಧೆ ಎನಿಮಾಡಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


೪೫. ಅನಂತರ ಷಣ್ಮುಖನು ತನ್ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದೆ ಮಾತೆಯಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಜಾಗ್ರತೆ ರಥದಿಂದಿಳಿದು ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು, 


೪೬, ಅಲ್ಲದೆ ಆದರಪೂರ್ವೆಕವಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನೂ. ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮುಂತಾದ 
ದೇವಿಯರನ್ನೂ, ಮುನಿಪತ್ತಿಯರನ್ನೂ ಮಾತನಾಡಿಸಿ ಸರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದನು. 


೪೭. ಪಾರ್ವತಿಯಾದರೋ ಪುತ್ರನಾದ ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ 
ವಕ್ಷಕಿಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಟ್ಟಳು, ಅಂತೆಯೇ ಶಂಕರನೂ, ದೇವತೆ 


ಗಳೂ ಶೈಲರೂ, ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಮತ್ತು ಶೈಲಕಾಮಿಫಿಯರೂ ಕೂಡ ಕುಮಾರ 
ನನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. 


233 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಗಣಪತಿಖಂಡೆ 
ಪಾರ್ವತೀ ಪ್ರನುಖಾ ದೇವ್ಯಸ್ತಥಾ ದೇವಶ್ಚ ಶಂಕರೆಃ | 
ಶೈಲಾಶ್ಚ ಮುನಯೆಃ ಸರ್ವೇ ವದಮುಸ್ತ ಸ್ಮ 4 ಶುಭಾಶಿಷಃ 11೪೮ ॥ 
ಕುಮಾರಃ ಸಗಣೈಃ ಸಾರ್ಧಮಾಗತ್ಯ ಚ ಶಿವಾಲಯಂ | 
ದೆದರ್ಶ ತೆಂ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ವಿಷ್ಣುಂ ಸ್ನೀರೋದಶಾಯಿನೆಂ lve NH 


ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥ ೦ ಚೆ ರೆತ್ನಭೂಷಣಭೂಷಿತೆಂ | 
ಧರ್ಮಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರ ಚಂದ್ರಾರ್ಕವಹ್ನಿವಾಯ್ಡಾ ದಿಭಿರ್ಯುತಂ ll ೫೦ ॥ 


ಈಷದ್ಧಾ ಸ್ಕಂ ಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಯಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಕಂ। 
ಸ್ತುತೆಂ ಮುನೀಂದ್ರೈರ್ಜೇವೇಂದ್ರೈಃ ಸೇವಿತಂ ಶ್ವೇತಚಾಮರೈ$ 0೫೧0 


ತೆಂ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಜಗತಾಂ ನಾಥಂ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಃ। 
ಪುಲಕಾನ್ಪಿತಸರ್ವಾಂಗಃ ಶಿರಸಾ ಪ್ರಣನಾಮ ಹ ॥ ೨1 


೪೮, ಅನಂತರ ಪಾರ್ವತಿ ಮುಂತಾದ ದೇವಿಯರು, ಶೈಲರು, ಮುನಿಗಳು 
ಮತ್ತು ಶಂಕರನೂ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿದರು. 


ರ. ಇಂತು ಎಲ್ಲರಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾದ ಪಡೆದ ಷಣ್ಮುಖನು ತನ್ನೆ ಪರಿವಾರ 
ದೊಡನೆ ಶಂಕರನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ಕ್ಷೀರಸಾಗರ 
ಶಯನನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕಂಡನು. 


೫೦, ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ 
ವಿಷ್ಣುವು ಧರ್ಮ, ಬ್ರಹ್ಮ ಇಂದ್ರ, ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ವಾಯು 
ಮುಂತಾದೆ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿದ್ದೆನು. 


೫೧. ಪ್ರಸೆನ್ನವಾದ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹ 
ಪರನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ಶ್ವೇತಚಾಮರದೆ ಸೇವೆಗೈಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದರು. 


೫೨. ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ನೋಡಿ ಷಣ್ಮುಖನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ತಲೆಬಾಗಿ, ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರನಾಗಿ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾ6ಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವ ರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಧಿಂ ಧರ್ಮಂ ಚ ದೇವಾಂಶ್ಚ ಮುಸೀಂದ್ರಾಂಶ್ಚ ಮುವಾಸ್ವಿತಾನ್‌ ! 
ಪ್ರಣನಾಮ ಪೈಥಕ್ತತ್ರ ಪ್ರಾಪ ತೇಭ್ಯ ಶ್ಯುಭಾಶಿಷಃ H ೫೩1 


ಪೃಥೆಕ್ಟಂಭಾಷ್ಯ ಸರ್ವಾಂಶ್ಚಾಪ್ರ್ಯುವಾಸ ಕನಕಾಸನೇ | 
ದದೌ ಧನಾನಿ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯಃ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಸಹ ಶಂಕರಃ 1 ೫೪ fl 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
ತಡಾ ಚಾತಕ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಾಗಮನಂ ನಾಮ 
ಷೋಡಶೊಇಧ್ಯಾಯಃ 





೫೩. ಅನಂತರ ಬ್ರ ಹ್ಮ ಧರ್ಮ, ಮುಂತಾದೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಮುರಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನೂ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತಟ. ಅವರಿಂದೆ 
ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೫೪. ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ದೇವದೇನಿಯರನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಸಿ 
ಕುಮಾರನು ಕನಕಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದನು. ಆಗ ಶಂಕರಪಾರ್ವತಿಯರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯದಾನಮಾಡಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರ ಹೆ ೈವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣೇಶಖಂಡದ ನಾರೆದನಾರಾಯಣ 


ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ಕೆ ಕೈಲಾಸ ಸಕ್ಕೆ ಬಂದುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಚು 


~~ 
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ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡೆ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶ 


ಮಾವಾ ಅನಾ 


ಅನಂತರ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರನ್ನು ಕುರಿತು "ಈ ಪ್ರಪಂಚ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನು, ನನ್ನದು ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನವುಳ್ಳವರು ದುಃಖಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕವಕೆಂದೊ, 
ಸಕಲವೂ ಈಶ್ವರಾಧೀನವಾದುದರಿಂದ ಈಶ್ವರೇಜೈಯಿದ್ದಂತೆ ನಡೆಯುವುದೆಂದು 
ದೃಢನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳವರು ಸುಖಗಳೆಂದೂ? ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಲನುವಾದನು. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ದಿವ್ಯರಥವೊಂದನ್ನು 
ಅವನಿಗಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ಳು ಆಗ ಕುಮಾರನು ತನ್ನ ವಿರಹವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ 
ದುಃಖಿತರಾದೆ ಮಾತೆಯರನ್ನೂ ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. 
ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಕಲಶದರ್ಶನನೇ ಮುಂತಾದ ಶುಭಶಕುನಗಳು ಕುಮಾರ 
ನಿಗೆ ಸಂಭವಿಸಿದವು. ಇತ್ತ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರನ ಆಗಮನವನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಲು 
ಪಾರ್ವತಿಸರಮೇಶ್ವರರು ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ತಳಿರುತೋರಣಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿ 
ಸಕಲ ದೇವ ದೇವಿಯಕೊಡನೆ ಬಂದಿದ್ದ ರು. ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ವಂದಿಸಿ ಆಶೀರ್ವಾದ ಪದೆದನು. ಅನಂತರ ಶಂಕರೆನ ಸಭಾಮೆಂಟಪಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ, 
ಅಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಾಸೀನೆನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗಿ 
ದನು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಸಡೆದು ಕನಕಪೀಠದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದನು. 
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—li Lo [| 


— ll ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 1. 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
1 ಸಪ್ತ ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ li 
॥ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಥೆ ವಿಷ್ಣು ರ್ಜಗೆತ್ಯಾಂತೋ ಹೃಷ್ಟಃ ಕೃತ್ವಾ ಶುಭಕ್ಷಣಂ। 
ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ರಮ್ಯೇ ವಾಸಯಾಮಾಸ ಷಣ್ಮುಖಂ leh 


ನಾನಾವಿಧಾನಿ ವಾದ್ಯಾನಿ ಕಾಂಸ್ಕತಾಲಾದಿಕಾನಿ ಚೆ | 
ನಾನಾವಿಧಾನಿ ಯ. ತ್ರಾಣಿ ವಾದಯಾಮಾಸ ಕೌತುಕಾತ್‌ ils li 


ವೇದಮಂತ್ರಾಭಿಷಿಕ್ತೈಶ್ಚ ಸರ್ವತೀರ್ಥೋದಪೂರ್ಣಕೈಃ | 
ಸದ್ರತ್ನ ಕುಂಭಶತಕ್ಕಃ ಸ್ನಾಪಯಾಮಾಸ ತಂ ಮುದಾ 1೩॥ 





ಹೆದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರಾಯಣ :--ಅನಂತರ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಸಣ್ಮುಖನಿಗೆ 
ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳೆರಿಸಿದನು. 


೨. ಮತ್ತು ಕಂಚಿನ ತಾಳವೆಲ್ಛೆ ಮುಂತಾದೆ ನಾನಾವಿಧ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಅನೇಕ ತರಹ ಯಂತ್ರಗಳೆನ್ನೂ ಮೊಳಗಿಸಿದನು. 


೩, ರತ್ನಕಲಶಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ಸಕಲ ಪುಣ್ಯ ತೀರ್ಥೊದೆಕಗಳಿಂದೆ 
ವೇದಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡೆ 
ಸದ್ರತ್ನಸಾರರಜಿತಂ ಕಿರೀಟಿಂ ಮಂಗಲಾಂಗದೇ | 
ಅಮೂಲ್ಯಕರೆತ್ನ ಖಚಿತ ಭೂಷಣಾನಿ ಬಹೂನಿ ಚ Heh 


ವಸ್ನಿರುದ್ಧಾ ಂಶುಕೇ ದಿನ್ಶೇ ಕ್ಷೀರೋದಾರ್ಣವಸಂಭವಂ | 


ಕೌಸ್ತುಭಂ ವನಮಾಲಾಂ ಚ ತಸ್ಮೈ ಚಕ್ರಂ ದದೌ ಮುದಾ 1೫॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ದದೌ ಯೆಜ್ಞಸೂತ್ರಂ ವೇದಾ ವೈ ವೇದಮಾತರೆಂ | 
ಸಂಧ್ಯಾಮಂತ್ರಂ ಕೃಷ್ಣಮಂತ್ರೆಸ್ತೋತ್ರಂ ಚೆ ಕವಚಂ ಹರೇಃ |! ೬ !! 
ಕಮಂಡಲುಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರಂ ವಿದ್ಯಾಂ ವೈ ವೈರಿನುರ್ದಿನೀಂ [ 

ಧರ್ಮೋ ಧರ್ಮಮತಿಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಸರ್ವಜೀವೇ ದಯಾಂ ದದೌ lal 


ಪರಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯೆಂ ಜ್ಞಾನಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾವಜೋಧಿನಂ | 
ತಶ್ವತ್ಸುಖಪ್ರದಂ ತತ್ವಜ್ಞಾನೆಂ ಚೆ ಸುಮನೋಹರೆಂ Heh 


೪-೫. ಅನಂತರ ದಿವ್ಯರತ್ನಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾದೆ ಕಿರೀಟವನ್ನೂ ಎರಡು 
ಬಾಹುಪ್ರರಿಗಳನ್ನೂ, ಇನ್ನೂ ಇತರೆ ವಿಧವಾದೆ ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಾ ನಿ ಭರಣಗಳನ್ನೂ ಹ 
ಅಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ದ ವಾಡೆ ಎರಡು ವಸ ಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಕ್ರೀರಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪ ನ 
ಬಾ ಸ್ತು ನಿಭರತ್ನೆ ವನ್ನೂ ನನಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ದಿವ $ ಚಕ್ರವೊಂದನ್ನೂ ವಿಷ್ಣು ವು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಷಣ್ಮುಖನಿಗೆ ಕೊಟ ಸನ. 


೬.೭ ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ದಿವ್ಯವಾದ ಒಂದು ಯಜ್ಞೋಪವಿತವನ್ನೂ 
ಸಂಧ್ಯಾಮಂತ್ರವನ್ನೂ, ಚತುರ್ನೇದಗಳನ್ನೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಮಂತ್ರ 
ಸ್ಮೊ ತ್ರ ಗಳನ್ನೂ, ಕಮಂಡಲು ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ. ಶತ್ರುನಾಶಕವಾದ 

ಶೈಯನ್ನೂ ಶಿ ಷಣ್ಮುಖನಿಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದೆನು. ಧರ್ಮದೇವನು! ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ 


ಈ ಜೀವಿಗಳೆಲ್ಲೂ ದಯೆಯಿಡುವುದನ್ನೂ ಬೋಧಿಸಿದನು. 


೮-೯. ಅಂತೆಯೇ ಶಿವನು ಮೃತ್ಯುಂಜಯಜ್ಞಾ, ನವನ್ನೂ, ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳ 
ತತ್ವವನ್ನೂ, ಶಾಶ್ವತಸುಖವನ್ನೀಯುವ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನೂ, ಯೋಗಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ, 
ಮರ್ಲಭವಾದ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವವನ್ನೂ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಶೂಲ, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಯೋಗೆತತ್ವಂ ಸಿದ್ಧಿ ತೆತ್ವೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನೆಂ ಸುಮರ್ಲಭಂ | 

ಶೂಲಂ ಪಿನಾಕಂ ಹರಶುಂ ಶಕ್ತಿಂ ಷಾಶುಪತಂ ಧನುಃ | 

ಸಂಹಾರಾಸ್ತ್ರ ವಿನಿಸ್ಷೇಸಂ ತತ್ಸಂಹಾರಂ ದದೌ ಶಿವಃ leh 


ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರಂ ರತ್ನುಮಾಲಾಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಜಲೇಶ್ವ18! 

ಗಜೇಂದ್ರಂ ಚ ಹಯೇಂದ್ರಂ ಚ ಸುಧಾಕುಂಭೆಂ ಸುಧಾನಿಧಿಃ Il ೧೦॥ 
ಮನೋಯಾಯಿರಥಂ ಸೂರ್ಯಃ ಸನ್ನಾಹಂ ಚ ಮನೋರಮಂ! 
ಯಮುದಂಡಂ ಯೆಮಶ್ಚೈವ ಮಹಾಶಕ್ತಿಂ ಹುತಾಶನಃ | 


ನಾನಾಶಾಸ್ತ್ರಾ ಣಯ ಷಾಯಾನಿ ಸರ್ವೇ ದೇವಾ ದೆದುರ್ಮುದಾ 11 ೧೧ I 


ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರಂ ಕಾಮದೇವೋ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಮುದಾಸ್ಚಿತಃ ! 
ಸಹ್ಷೀಕರೋದೋತಮೂಲ್ಯರತ್ನಾನಿ ವಿಶಿಷ್ಟೇ ರತ್ನನೂಪುಕೇ H ೧೨॥ 








ಪಿನಾಕ ಪರಶು, ಶಕ್ತಿ, ಪಾಶುಪತ ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಂಹಾ 
ರಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಯೋಗ ಮತ್ತು ಉಪಸಂಹಾರ ಕ್ರಮವನ್ನು ಬೋದಿಸಿದನು. 


೧೦. ಅನಂತರ ಜಲಾಧಿಸತಿಯಾದ ವರುಣನು ಒಂದು ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರವನ್ನೂ 
ರತ್ನಪಾಲೆಯನ್ನೂ ಇತ್ತನ್ನು ಸುಧಾನಿಧಿಯಾದ ಚಂದ್ರನು ಉತ್ತಮೆವಾದ ಆನೆ 
ಮತ್ತು ಕುದುರೆಯನ್ನೂ ಅಮೃತಕಲಶವನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


೧೧. ಸೂರ್ಯದೇವನು ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಸೆಹಿತವೂ,ಮನೋಗಾಮಿಯೂ ಆದೆ 
ರೆಥವನ್ನೂ » ಯಮನು ಯಮದೆಂಡವನ್ನೂ ಅಗ್ನಿ ದೇವನು ದಿವೃಶೆಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸಿದರು. ಅಂತೆಯೇ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನಾನಾನಿಧ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೊ, ಉಪಾಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. 

೧೨. ಕಾಮದೇವನು ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನುನ 
ದೇಶಿಸಿದೆನು. ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರನು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ಮರ್ಳ್ಗೊಹರವಾದ 


ಶ್ರಿ 
ಎರಡು ನೊಪುರಗಳನ್ನೂ ಕಾಲುಬಳೆಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಪಾರ್ವತೀ ಸಸ್ಮಿತಾ ಹೃಷ್ಟಾ ಪರಮಾನಂಜೆಮಾನಸಾ | 
ಮಹಾವಿದ್ಯಾಂ ಸುಶೀಲಾಂ ಚ ವಿದ್ಯಾಂ ಮೇಧಾಂ ದಯಾಂ ಸ್ಕ್ರೃತಿಂ ॥ ೧೩ 1 


ಬುದ್ಧಿಂ ಸುನಿರ್ಮಲಾಂ ಶಾಂತಿಂ ತುಷ್ಟಿಂ ಪುಷ್ಟಿಂ ಕ್ಷಮಾಂ ಧೃತಿಂ | 
ಸುವೃಢಾಂ ಚೆ ಹರೌ ಭಕ್ತಿಂ ಹರಿದಾಸ್ಯಂ ದದೌ ಮುವಾ lov 


ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ದೇವಸೇನಾಂ ರತ್ನಭೂಷಣಭೂಸಿತಾಂ | 
ಸುವಿನೀತಾಂ ಸುಶೀಲಾಂ ಚೆ ಸುಂದರೀಂ ಸುಮನೋಹರಾಂ | ೧೫ ॥ 


ದದೌ ತಸ್ಮೈ ವೇದಮಂತ್ರೈರ್ನಿವಾಹನಿಧಿನಾ ಸ್ವಯಂ | 
ಯಾಂ ವದಂತಿ ಮಹಾಷಷ್ಮಿೀೀಂ ಪಂಡಿತಾಃ ಶಿಶುಪಾಲಿಕಾಂ {| ೧೬ |! 


ಅಭಿಷಿಚ್ಯ ಕುಮಾರಂ ಚೆ ಸರ್ವೇ ದೇವಾ ಯಯುರ್ಗ್ಶೃಹಂ! 
ಮುನಯಶ್ಞೆ 4ನ ಗೆಂಧರ್ವಾಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಜಗೆದೀಶ್ವರಾನ್‌ || ೧೭ || 





೧೨-೧೪ ಪರಮಾನಂದ ಭರಿತಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯಾಗಿ 
ಕುಮಾರನಿಗೆ, ಮಹಾವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ, ಸುಶೀಲವನ್ನೂ, ವಿದ್ಯಾ, ಮೇಧಾ, ದಯಾ, 
ಸ್ಮ್ಯೃತಿಗಳನ್ನೊ ನಿರ್ಮ ಲವಾದೆ ಶಾಂತಿ, ತುಷ್ಪಿ ಪುಸ್ಟಿ. ಕ್ಷಮಾ, ಧೃತಿಗಳನ್ನೂ. 
ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ದೈಢವಾದೆ ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಸೇವಾಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದೆಳು. 


೧೫-೧೬. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನು ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಳೂ, ವಿನೀತಳೂ, 
ಸುಶೀಲಳೂ, ಸುಂದರಿಯೂ, ಮನೋಹರೆಳೂ ಆದ ದೇವಸೇನೆಯನ್ನು ಷಣ್ಮುಖ 
ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ವೇದಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಸಿದನು. 
ಆ ದೇವಸೇನಾದೇವಿಯನ್ನೇ ಪಂಡಿತರು ಶಿಶುಸಂರಕ್ಷಕಳಾದ ಮಹಾಸಸ್ಕೀದೇವಿ 
ಯೆಂದು ಕಕೆಯುವರು. 


೧೭. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಷಣ್ಮುಖನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ ತಮ್ಮೆ ತಮ್ಮ 
ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. ಇತ್ತ ಮುನಿಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ಜಗದೀಶ್ವರನಿಗೆ 
ವಂದಿಸಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈನ ಬರ್ತೆ ವಂಹಾಪ್ರ್‌ರಾಣಂ 


ನಾರಾಯಣಂ ಜೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಧರ್ಮೇಂ ತುಷ್ಟಾವ ಶಂಕರಃ! 
ಪ್ರಣನಾಮ ಹರಿಂ ತಾತಂ ಧರ್ಮಮಾಲಿಂಗ್ಯ ನಾರದ 1! ೧೮ lf 


ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯೆಯೌ ಚ ಶೈಲೇಂದ್ರ ಸಗೆಣಃ ಶಂಕರಾರ್ಜಿತಃ । 
ಯೇ ಯೇ ತತ್ರಾಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ಯಯುರಾನೆಂದಪೂರ್ವಕೆಂ 1 ce I 


ಪರಮಾನೆಂದೆಸಂಯುಕ್ತೊ e ದೇವ್ಯಾ ಸಹ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಫಾಲಾಂತಕೇ ಚೆ ತಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಪುನೆರಾನೀಯ ಶಂಕರಃ | 
ಪುಷ್ಚಿಂ ಪದೌ ವಿವಾಹೇನ ಗಣೇಶಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ HU ol 


ಸುತಾಭ್ಯಾಂ ಸಗಣೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಪಾರ್ವತೀ ಹೃಷ್ಟಮಾನೆಸಾ 1 
ಸಿಷೇನೇ ಸ್ವಾಮಿನಃ ಪಾದೆಪದ್ಮಂ ಸಾ ಸರ್ವಕಾಮದಂ 11೨೧1 


i 


೧೮, ಆನಂತರ ಶಂಕರನು ನಾರಾಯಣ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಧರ್ಮವು ್ರಿರುಷನನ್ನು 
ಕೊಂಡಾಡಿದನು. ಕುಮಾರೆನೂ ಕೊಡ ತಂದೆಯನ್ನೂ ಧರ್ಮಪುರುಷನನ್ನೂ 
ಸಂತೋಷದಿಂದವ್ಬಿ ಕೋಡು, ಶಿ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 


೧೯. ಶೈಲರಾಜನಾದ ಹಿಮವಂತನು ಕುಮಾರನ ದರ್ಶನೆದಿಂದೆಲೂ, ಶಂಕೆ 
ರನು ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯಿಂದಲೂ ತುಪ್ಪ ನಾಗಿ ತನ್ನ ಪರಿವಾರ ಸಹಿತ ತೆರಳಿದನು, 
ಇಂತು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ಆನಂದಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 

೨೦. ಇತ್ತ ಫಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಶಂಕರನು ಪರೆಮಾನೆಂದಭರಿತನಾಗಿದ್ದೆ ನು. 
ಕೆಲವುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಶಂಕರನು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪುನಃ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಗಣಪತಿಗೆ ಪ್ರಷ್ಟಿ ದೇವಿಯನ್ನು ತಂದು ವಿವಾಹೆಮಾಡಿದನು. 


3೧. ಪಾರ್ವತಿಯು, ಕುಮಾರ ಮತ್ತು ಗಣೇಶೆನಿಂದಲೂ, ಇತರೆ ಗಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಸಂತುಷ್ಠಳಾಗಿ, ಸರ್ವ ಕಾಮಫಲಸೆ )ದೆವಾದ ತನ್ನ ಪತಿಯ 
ಪಾದಸೇವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿದೆ ಳು. 
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ಈ pd ಮ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


[ಗೆಣಪತಿಖಿಂಡ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿಶೆಂ ಸರ್ವಂ ಕುಮಾರಸ್ಯಾಭಿಷೇಚನಂ ! 
ನಿವಾಹಃ ಪೂಜನಂ ತಸ್ಯ ಗಣೇಕಸ್ಯ ವಿವಾಹಕಂ ॥ ೨೨೫ 
ಪಾರ್ವತೀಪುತ್ರಲಾಭಕ್ಹ ದೇವಾನಾಂ ಚೆ ಸಮಾಗಮಃ 1 
ಕಾ ತೇ ಮನಸಿ ವಾಂಛಾಸ್ತಿ 80 ಭೂಯೆಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ HW ೨೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


ಷಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾವೇ ಕುಮಾರಗಹಣೇಶವಿವಾಹ 
ಕುಮಾರಾಭಿನೇಕಕಥನಂ ನಾನು 
ಸಪ್ತ ದಶೊೋಟಧ್ಯಾಯೆಃ 





೨೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗಣೇಶ, ಷಣ್ಮುಖರ, ವಿವಾಹವಿಷಯವನ್ನೂ ಷಣ್ಮುಖ 
ಒಗೆ ಅಭಿಷೇಕವಾದುದನ್ನೂ, ಗಣೇಶನ ಪೂಜಾಕ್ರಮವನ್ನೊ ವಿವರಿಸಿದುದಾಯಿತು- 


೨೩, ಅಂತೆಯೇ ಹಾರ್ವತಿಗೆ ಪುತ್ರೋತ್ಸವವಾದುದನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ 
ಆಲಿ ಸಭ ಶಫಿ 


ಭೆಸೇರಿದುದನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿದೆನು- ಮುಂದೆ ಇನ್ನೇನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿನ್ನ 
ಮನೋಭಿಲಾಷೆಯಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣೇಶಖಂಡದ ನಾರದನಾರಾಯಣ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರ ಗಣೇಶರ ವಿವಾಹ ಮತ್ತು ಕುಮಾರನ 
ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ನಾಯೆವು 
ಮುಗಿದುದು. 


~My 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಫುರಾಣಂ 


ಹದಿನೇಳೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂತೆ 


ಅನಂತಕ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಕುಮಾರನಿಗೆ 
ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ, ಅನೇಕ ಬಳುವಳಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಎಲ್ಲ, ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಉಪ 
ಬೇತಿಸಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ ಷಣ್ಮುಖನಿಗೆ ಷಷ್ಠಿ (ದೇವಸೇನೆ) ದೇವಿಯನ್ನೂ 
ಗಣೇಶನಿಗೆ ಪುಷ್ಟಿದೇನಿಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹಮಾಡಿಸಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಒಂದಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದರು. ಇತ್ತ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರು ಪುತ್ರರೊಡೆಗೊಡಿ ಸುಖಸಂತೋಷ 
ದಿಂದಿದ್ದೆರು. 
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ಎ1 ಓಂ 
ಎ || ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಆಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


ಪತ ಡಾ ಅಪಾ ಚಚವಿಸಘಾಾಪಾಡಿತಾಒ 





ಗ ಅಷ್ಟಾದಕೋಧ್ಯಾಯುಃ ॥! 
|! ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ನಾರಾಯಣ ನುಹಾಭಾಗ ವೇದವವೇದಾಂಗಪಾರಗ | 
ಸೃಚ್ಛಾನಿ ತ್ವಾಮಹಂ ಕಿಂಚೆದತಿಸಂದೇಹವಾನ್ಯತಃ fou 
ಸುತಸ್ಯ ತ್ರಿದೆಶೇಶಸ್ಯ ಶಂಕೆರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ವಿಘ್ನುನಿಫ್ನುಸ್ಯ ಯೆದ್ವಿಫ್ಲು ಮಾಶ್ವರಸ್ಯೆ ಕಥಂ ಪ್ರಭೋ Hot 
ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸ ಕಮಾತ್ಮಾ ಪರಾಶ್ಚೆರಃ | 
ಗೋಲೋಕನಾಫಃ ಸ್ವಾಂಶೇನೆ ಪಾರ್ನತೀತನಯಃ ಸ್ಟೈಯಂ Hat 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧. ನಾರದ :--ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗಶನಾದ ಎಲ್ಫೈ ನಾರಾಯಣನೇ 
ಈಗ ನನಗೆ ಸಂದೇಹವೊದಗಿರುವ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕೇಳಬಯಸುತ್ತೆ ನೆ. 


೨. ಮಹಾತ್ಮನೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಈಶ್ವರನೂ ಆದ ಶಂಕರನಿಗೆ, ಪುತ್ರನಾಗಿ 
ಜನಿಸಿ ವಿಘ್ನ ಸಂಹಾರಕನಾದ, ವಿಫ್ಲೇಶ್ವರನಿಗೂ ಶಿರಶ್ಟೇದೆರೂಸವಾದ ನಿಫ್ಸೈವು 
ಸಂಭವಿಸಿದುದೆಂತು? 


೩. ಗೋಲೋಕಾಧಿಪತಿಯೂ, ಪರಿಪೂರ್ಣಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಶ್ರಿಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ದೊಂದಂಶದಿಂದೆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಗಣಸತಿ 
ಯೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. 
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ಅಭಧ್ಮಾಯ ೧೪) ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರು ರಾಣಾ 


ಅಹೋ ಭಗೆವತೆಸ್ತಸ್ಕ ಮಸ್ತ ಕಚ್ಛೇದನಂ ವಿಭೋ ॥ 
ಪ್ರಹದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗ್ರಹೇಶಸ್ಯ ಕಥಂ ಮೇ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ 1 ೪% 


1 ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ (ಗೆ 


ಸಾವಢಾನೆಂ ಶೃಣು ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತೆನಂ : 
ವಿಫ್ನೇಶಸ್ಯ ಬಭೂವೇದಂ ವಿಫ್ಲೆಂ ಯೇನ ಜೆ ನಾರದ 1೫॥ 


ಏಕದಾ ಶಂಕರಃ ಸೂರ್ಯಂ ಜಘಾನೆ ಪರೆಮತಕ್ರುಢಾ! 
ಸುಮಾಲಿಮಾಲಿಹರಿತಾರೆಂ ಶೊಲೇನೆ ಬಹುವತ್ಸಲಃ 1೬1 


ಶ್ರೀಸೂರ್ಯೋಇನೋಫಘಶೊಲೇನಾಶನಿತುಲ್ಮೇನತೇಜಸಾ! 
ಜಹೌ ಸ ಚೇತನಾಂ ಸದ್ಯೋ ರೆಫಾಚ್ಚೆ ನಿಪಪಾತ ಹ 1೭! 


೪. ಅಂಥ ಭಗವಂತನಿಗೆ ತಿರಶ್ಸೇದನವಾಯಿತೆಂಬುದು ಅತ್ಯಾರ್ವರ್ಯಕರ 
ಇದುದೆಲ್ಲವೇ? ಗ್ರಹಚಾರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲಾದರೂ ಗ್ರಹಪತಿಯಾದ ಅವನಿಗೆ 
ಈ ರೀತಿಯಾದ ಕೆಡಕು ಸಂಭವಿಸಲಾರದಲ್ಲ? ಇದು ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸಿಕೆಂಬುದನ್ನು 


ನನಗೆ ಹೇಳು? 

೫. ನಾರಾಯಣ 2--ಎಲ್ಟೆ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣೋತ್ತ ಮನಾದ ನಾರಿದನೇ ವಿಫ್ಲೇಶ್ವರ 
ಸಿಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾದೆ ವಿಘ್ನವು ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸಿತೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪುರಾತನ 
ವಾದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಸಾವಧಾನದಿಂದೆ ಕೇಳು. 

೯. ಒಮ್ಮೆ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಸುಮಾಲಿ ಮತ್ತು ಮಾಲಿಯೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು 
ದಂಡಿಸಲಾ, ಅವರಲ್ಲಿ ವಶ್ಸಲನಾದ ಶಂಕರನು ಕುಪಿತನಾಗಿ ಶೂಲಾಯುಧದಿಂದ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೊಡೆದನು. 

೬. ವಜ್ರಾ ಯುಧಕ್ಕೆ ಸದೈಶವಾದೆ ಆ ಶೂಲಾಯುಧದೆ ಫೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಸೂರ್ಯ 


ಜೀವನು ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ, ರಥದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕುರುಳಿದನು- 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಮಿಂಡ 


ದದರ್ಶ ಕಶ್ಯಪಃ ಪುತ್ರಂ ಮೃತಮುತ್ತಾನಲೋಚನಂ | 


ಕೃತ್ವಾ ವಕ್ಷಸಿ ತಂ ಶೋಕಾದ್ವಿಲಲಾಪ ಭೃಶಂ ಮುಹುಃ Hel 
ಹಾಹಾಕಾರಂ ಸುರಾಶ್ಚಕ್ರುರ್ವಿಲೇಪುರ್ಭಯಕಾತರಾಃ | 

ಅಂಧೀಭೂತಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಬಭೂವ ತಮಸಾವೃತೆಂ 1೯1 
ನಿಷ್ಟ್ರಭಂ ತನಯಂ ವೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಚಾಶಪತ್ಯಶ್ಶಪಃ ಶಿವಂ । 

ತಪಸ್ವಿ « ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪೌತ್ರಃ ಪ್ರಜ್ವಲನ್ಪ ಹ್ಮತೇಜಸಾ il ೧೦ ॥ 
ಮತ್ತು 


ನ್ಬಿತ್ರಸ್ಯ ಯಫಾ ವಕ್ಷತ್ಸಿ ನ್ನೆಂ ಶೂಲೇನ ಕೆಜದ್ಯ ವೈ ! 
ತ್ವತ್ಪುತ್ರಸ್ಯ ಶಿರಶ್ಚಿನ್ನ ನ್ನಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | ೧೧0 


ಶಿವಶ್ಚ ಗಲಿತಕ್ರೋಧೆಃ ಕ್ಷಣೇನೇವಾಶುತೋಷಕಃ 1 
ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾನೇನ ತತ್ಸೂರ್ಯೆಂ ಜೀವಯಾಮಾಸ ತತ್ಸೈಣಾತ್‌ ಗಂ 


& 


ಆ. ಆಗ ಕಶ್ಯಸಪ್ರ ಜಾಪತಿಯು ಸತ್ತವನಂತೆ ಆಂಗಾತನಾಗಿ ಬಿದ್ದು 


ಕಣ್ಣು ಗುಡ್ಡೆ ಗಳನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿ ಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪುತ್ರ ನಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ, ಎಜಿಗೆ 
ಅಪ್ಪಿ 'ಕೊಂಡು Md ಗೋಳಾಡಿದನು. 


ಪೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಯವಿಪ್ತ ಲರಾಗಿ ಹಾಹಾಕಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಗೋಳಾಡಿ 
ವರು. ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಗಾಡಾಂಧಕ ಪ ಮಯಮಾರಿತು 


೧೦. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತೇಜೋರಹಿತನಾದ ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿ ತಪಸ್ವಿಯೂ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಪೌತ್ರನೂ, ಬ್ರಹ್ಮ ಒತೇಜೋವಿಶಿಷ್ಟನೂ ಆದ ಕತ್ಯಪನು ಶಿವನಿಗೆ ನೋಡೆ 
ರಾಪಕೆ ಇಟ್ಟಿ ನು. 


೧೧ ಈ ದಿವಸ ನನ್ನ ಮಗನ ವಕ್ಷಕಿಸ ಳವು ನಿನ್ನ ಶೂಲಾಯುಧದಿಂದ 
ನಿ ತಲೆ ಯೂ ಭಿನ್ನ ವಾಗುವುದು ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
೧೨. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶಾ ಷವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಲ್ಪ ದಿಂದಲೇ ತುಷ್ಟ ನಾಗೆಬಲ್ಲ 


ಶವನು ಕೊ ಪವನ್ನುಳಿದು. ಬ ಿಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಡೆ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಸೂರ್ಯ 
ನನ್ನು ವ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶಾನಾಮಂಶಸಶ್ಹೆ ತ್ರಿಗುಣಾಶ್ಮಕಃ 1 
ಸೂರ್ಯೆಶ್ಚ ಚೇತನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಮುತ್ತೈಸೌ ಪಿತುಃ ಪುರಃ 1 ೧೩೫ 
wu ತಿ @ 


ನನಾಮ ಹಿತರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಂಕರೆಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ | 
ವಿಜ್ಞಾ ಯೆ ಶಂಭೋಃ ಶಾಪಂ ಚೆ ಕಶ್ಯಪಂ ಸಂಚುಕೋಪೆ ಹೆ 1 ೧೪ ॥ 


ವಿಷಯಾನ್ನೆ 4ವ ಜಗ್ರಾಹ ಕೋಪೇನೈನಮುವಾಚ ಹಃ; 
ವಿಷಯಾಂಶ್ಲ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಭಜೇ ಶ್ರೀಕೃಸ್ಥ ನಾಶ್ವೈರೆಂ 11 ೧೫ I 
9೦ ಲಂ ವೆ 


ಸರ್ವಂ ತುಚ್ಛಮನಿತ್ಯಂ ಚೆ ನೆಶ್ವರಂ ಚೇಶ್ವರಂ ವಿನಾ! 
ಸಿಹಾಯ ಮಂಗಲಂ ಸತ್ಯಂ ವಿದ್ವಾನ್ನೇಚ್ಛೇದಮಂಗಲಂ H ೧೬ |! 


ದೇನೈಶ್ಚ ಪ್ರೇರಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಮಾಗತ್ಯ ಸಸಂಭ್ರಮಃ | 
ಜೋಧಯಿತ್ವಾ ರವಿಂ ತತ್ರ ಯುಯೋಜ ವಿಷಯೇಸ್ಕಜಃ 11 ೧೩! 


೧೩. ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರ ಅಂಶಜನೂ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕನೊ ಅದ 
ಸೂರ್ಯನು, ಚೇತನವನ್ನು ಪಡೆದು ತಂದಿಯ ಇದುರಿನಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಸಿಂತನು- 


೧೪. ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಂದೆಗೂ. 
ತಿವನಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದೆನು. ಮತ್ತು ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಶಾಸಕೆ ಇಬ್ಪಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕಶ್ಯೈಸನ ಮೇಲೆ ಕೋಸಗೊಂಡನು. 


೧೫. ಸೆಂಸಾರವನ್ನೆಂಗೀಕರಿಸದೆ, ಕುಪಿತನಾಗಿ ನಾನು ವಿಷಯಸುಖ 
ಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನೆಂಯ 
ಹೇಳಿದನು. 

೧೬. ಈಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ ತುಚ್ಚವೂ ಅಫಿಶ್ಯವೂ ಆದುದು. 
ವಿದ್ವಾಂಸನು ನಿತ್ಯನೂ ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 


ಅಮಂಗಳವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಭಜಿಸನು? 


೧೭. ಹೀಗೆ ನುಡಿದ ಸೂರ್ಯದಜೀವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು. ಸೊರ್ಯನಿಗೆ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿ ಸಂಸಾರೆದೆಲ್ಲಿ ಕೊಡಗಿಸಿದೆನು. 


247 


೧ ಷೆ iz ೦ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖ ಡೆ 


ತಸ್ಮೈ ದತ್ವಾಶಿಷಶೃಂಭುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ಸ್ವಾಲಯಂ ಮುವಾ। 
ಜಗಾಮ ಕಶ್ಯಪಶ್ಚೈವ ಸ್ವರಾಶಿಂ ರವಿರೇವ ಚ ॥ ೧೮ 8 


ಅಥ ಮಾಲೀ ಸುಮಾಲೀ ಚ ವ್ಯಾಧಿಗ್ರಸ್ತೌ ಬಭೂವತುಃ | 
ಶ್ರಿತ್ರೌ ಗಲಿತಸರ್ವಾಂಗೌ ಶಕ್ತಿಹೀನೌ ಹತಪ್ರಭೌ Hoe If 


ತಾವುವಾಚ ಸ್ವಯೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಯುವಾಂ ಚ ಭಜತಾಂ ರವಿಂ! 
ಸೂರ್ಯಕೋಷಪೇನ ಮಲಿನೌ ಯುವಾಮೇವಂ ಹತಪ್ರಭೌ ॥ ೨೦॥ 


ಸೂರ್ಯೆಸ್ಯ ಕವಚಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಸರ್ವಂ ಪೂಜಾವಿಧಿಂ ವಿಧಿಃ । 
ಬಗಾಮ ಕಫಯಿತ್ತಾ ತೌ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸನಾತನಃ ॥ so if 


ತತಸ್ತೌ ಪುಷ್ಕರಂ ಗತ್ವಾ ಸಿಷೇವಾತೇ ರವಿಂ ಮುನೇ / 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ತ್ರಿಕಾಲಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಜಪಂತೌ ಮಂತ್ರಮುತ್ತೆಮಂ 13೨೨! 


pS 


೧೮. ಅನಂತರ ಅವನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಮತ್ತು ಶಿವನೂ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದೆರು. ಇತ್ತ ಕಶ್ಯಸನು ತನ್ನೆ ಮಂದಿರಕ್ಕೂ, 
ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ರಾಶಿಗೂ ತೆಂಳಿದರು- 


೧೯. ಮಾಲ್ಕಿ ಸುಮಾಲಿಯರಾದರೋ ಕುಷ್ಕರೋಗೆ ಪೀಡಿತರಾಗಿ, ಶಕ್ತಿ 
ಮೆತ್ತು ಕಾಂತಿಹೀನರಾಗಿ, ನರಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೦. “ಸೂರ್ಯನ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಪ ಪಾತ್ರರಾಗಿ ನೀನಿಬ್ಬರೂ ಹೀಗೆ ನರಳುತ್ತಿರು 
ಪ್ರದೆರಿಂದ ಸೂರ್ಯ: ನನ್ನು ಭಜಿಸಿರಿ? ಹ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಹೇಳಿದನು. 


೨೧, ಅಲ್ಲದೆ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಕವಚ, ಸ್ತೋತ್ರ ಮತ್ತು ಪೂಜಾವಿಧಿಯನ್ನು 
ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೨೨, ಅನಂತರ ಮಾಲಿಸುಮಾಲಿಯರು ಪುಷ್ಯರಕ್ಷೇತ್ರ ಕೈ ಹೋಗಿ, ತ್ರಿಕಾಲ 
ದಿಂದ ಡಿ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಸೂರ್ಯಮಂತ ತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸುತ ಸೂರ್ಯ 


ಷೆ ಎ 
ವದನ ಸೇವಿಸಿದೆರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಸೂರ್ಯಾದ್ವರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿಜರೂಪೌ ಬಭೂವತುಃ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಕಿಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛೆಸಿ {| ೨೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ವಿಫ್ನೇಶವಿಫ್ನು ಕಥನಂ ನಾಮ 
ಅಷ್ಟಾದಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 





೨೩. ಸೂರ್ಯದೇವನ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ತಮ್ಮ ನಿಜಸ್ತರೂಪವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. ಇಂತು ಶಿವನಿಗೆ ಶಾಸ ಬಂದು ಗಣಪತಿಯ ಶಿರಚ್ಛೆ ೇೀದನವಾಗಲು 
ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಇನೇನನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ನಿನಗೆ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿರುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾ ಪುರಾಣದ ಗಣೇಶಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ವಿಘ್ನೇಶ್ವರನ ವಿಘಫ್ಲವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ. 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದ್ದು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಜಸತಿಖಬಂಡ 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶೆ 


ವಾನ ಎಂ ರ 


ವಿಫ್ಫ್ನೇಶ್ವರನ ಶಿರಚ್ಛೇದನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದೆ ನಾರದನನ್ನು ಕುರಿತು 
ನಾರಾಯಣಮಹರ್ನಿಯು ಹೀಗೆಂದನು. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಸೂರ್ಯನು ಸುಮಾಲಿ 
ಮತ್ತು ಮಾಲಿ ಎಂಬ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ದಂಡಿಸಲು ಅವರಲ್ಲಿ ವತ್ಸಲನಾದ ಶಂಕರನು 
ಕುಪಿತನಾಗಿ ಶೂಲಾಯುಧದಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೊಡೆದು ರಥದ ಕೆಳಕ್ಕುರಳಿಸಿ 
ದನು. ಆಗ ಸೂರ್ಯನ ತಂದೆಯಾದ ಕಶ್ಯಪಸ್ರಜಾಪತಿಯು ಈಶ್ವರನ ಮೇಲೆ ಕೋಪ 
ಗೊಂಡು ನಿನ್ನ ಮಗನಾದ ಗಣಪತಿಯ ತಿರಚ್ಛೇದನವಾಗಲೆಂದು ಪ್ರತಿಶಾಪವಿತ್ತನು. 
ಇತ್ತ ಸೂರ್ಯನು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಿದ್ದು ದರಿಂದ ಜಗತ್ತೈಲ್ಲವೂ ಗಾಹಾಂಧಕಾರದಿಂದ 
ತುಂಬಿದ್ದಿತು ಆಗ ಶಾಂತನಾದ ಈಶ್ವರನು ತನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಚೀತನಗೊಳಿಸಿದನುು ಅನಂತರೆ ಸೂರ್ಯನು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ನಿರಕ್ತ 
ನಾಗಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನನ್ನು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿದನು. ಸೂರ್ಯನ ಕೋನ 
ಕ್ಯೊಳಗಾದ ಮಾಲಿ ಸುಮಾಲಿಯರು ಕುಷ್ಕರೋಗ ಪೀಡಿತರಾಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಉಪದೇಶದಂತೆ, ಸೂರ್ಯನ ಕವಚ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಸೂರ್ಯನ 
ವರದಿಂದ ತಮ್ಮ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಕಶ್ಯಪನ ಶಾಪೆದಿಂದ 
ವಿಘ್ನೇಶ್ವರನ ತಿರಚ್ಛೇದನವಾಯಿತು. 
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li Lol 


(ಶೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸಪುರಾಣೇ 


ಕ್ರ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


ಹ 


॥ ಏಕೋನವಿಂಶತಿತತೋಂಧ್ಯಾಯಃ |! 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಘೆ ಮಕ fe 
ಕಿಂ ಸ್ತೋತ್ರೆಂ ಕವಚಂ ನಾಥ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಲೋಕಸಾಕ್ಷಿಣಾ | 


ದಾನವಾಭ್ಯಾಂ ಪುರಾ ದತ್ತಂ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ Hol 

ಕಿಂ ವಾ ಪೂಜಾವಿಧಾನಂ ವಾ ಕಿಂ ಮಂತ್ರಂ ವ್ಯಾಧಿನಾಶನಂ | 

ಸರ್ವಂ ಚಾಸ್ಯ ಮಹಾಭಾಗ ತನ್ಮೇ ತ್ವಂ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ | ೨॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ | 

ನಾರದಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಗವಾನ್ಯ ರುಣಾನಿಧಿಃ । 

ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚ ಕವಚಂ ಮಂತ್ರಮೂಚೇ ತತ್ಪೂ ಜನಕ್ರಮಂ Wan 


ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨. ಸಾರದ :--ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಲೋಕಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾಲಿ 
ಸುಮಾಲಿಯರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಸೂರ್ಯನ ಕವಚಸ್ಕೋಶ್ರಗಳಾವುವು? ಎಲ್ಫೈ 
ಮಹಾತ್ಮನೇ, ಸೂರ್ಯನ ಸೂಜಾವಿಧಾನವನ್ನೂ, ವ್ಯಾಧಿನಾರಕವಾದ ಸೂರ್ಯ 


ಮಂತ್ರವನ್ನೂ » ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿ ಸೂರ್ಯನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸು 
೩. ಸೂತಮಹರ್ಷಿ :--ನಾರದನೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕರುಸಾನಿಧಿಯಾದ 
4 [) 
ನಾರಾಯಣಖುಷಿಯು, ಸೂರ್ಯದೇವನ ಕವಚಸ್ತೋತ್ರಮಂತ್ರಾದಿ ಪೂಚಾನಿಧಾನ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವತೆ ೯ ವಂಹಾಪುರಾಜಹಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 
॥ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ನಾರದ ವಸ್ತ್ಯಾಮಿ ಸೂರ್ಯಪೊಜಾವಿಧೇಃ ಕ್ರಮಂ! 
ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚೆ ಕವಚಂ ಸರ್ವಂ ಪಾಪವ್ಯಾಧಿವಿನೋಚಕಂ Hel 


ಸುಮಾಲಿಮಾಲಿನೌ ದೈತ್ಯೌ ನ್ಯಾಧಿಗ್ರಸ್ತೌ ಬಭೂವತುಃ | 
ವಿಧಿಂ ಸಸ ರೆತುಃ ಸ್ಲೋತುಂ ಶಿವಮಂತ್ರಪ್ರದಾಯಕಂ Im 
ಈ. ಬಿ ಇ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಗತ್ವಾ ಜೆ ವೈ ಕುಂಠಂ ಪಪ್ರಚ್ನ ತಮಲಾಪೆತಿಂ | 
ಶಿವಂ ತತ್ರೈವ ಸಂಪಶ್ಯನ್ವಸಂತಂ ಹರಿಸನ್ನಿಧ್‌ 1೬! 


ಬ್ರಹ್ಮೋ ವಾಚ ॥ 


ಸುಮಾಲಿಮಾಲಿನೌ ದೈತ್ಯೌ ಮ್ನ ಧಿಗ್ರ ಸೌ ಬಭೂವತುಃ | 
ಕ ಉಪಾಯೋ ವದ 'ಹಕೇ ತಯೋವ್ಮಾಾಧಿವಿನಾಕನೇ hal 


೪.  ನಾರಾಯಇಖುಹಿ: :--ಎಲ್ಫೆ ನಾರದೆನೇ, ಸೂರ್ಯನ ಪೂಜಾನಿಧಿ 
ಯನ್ನೂ, ಪಾಪ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಧಿಯನ್ನು ವಿಮೋಚನೆಗೊಳಿಸುವ ಸ್ತೋತ್ರಕವಚಾದಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೫. ಸುಮಾಲಿ ಮತ್ತು ಮಾಲಿ ಎಂಬ ದಾನವರು ರೋಗಗ್ರಸ್ತರಾಗಿ, ತಮಗೆ 
ಶಿವ ಮಂತ್ರೋದೇಶೆಕನಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮನೆ ಕ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ತು ತಿಸಿದೆರು. 


೬. ಆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನುವ್ಟೆ ೈಕುಂತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಕೇಳಿದನು. ಆಗೆ ಶಿವನೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದನ್ನು 


೧ 


ಸ ಬ್ರಹ್ಮ: ಎಲ್ಲೆ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಮಾಲಿಸುಮಾಲಿಯರಿಂಬ ಇಬ್ಬರು 
ದೈತ್ಯರು ರೋಗಗ್ರಸ್ತ HR ಆ ರೋಗಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಮಾಡ 
ಬೇಕಾದೆ ಉಪಾಯವಾವುದು. 
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ಆಧಾಯ ೧೯] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| ವಿಷ್ಣು ರುವಾಚ ॥ 


ಕೃತ್ವಾ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಸೇವಾಂ ಚ ಪುಷ್ಕರೇ ಪೂರ್ಣವತ್ಸರಂ | 
ವ್ಯಾಧಿಹಂತುರ್ಮದಂಶಸ್ಯ ಶೌಚ ಮುಕ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯತಃ ॥ sh 


1 ಶಂಕರ ಉನಾಚ ॥ 


ಸೂರ್ಯಸ್ತೋತ್ರಂ ಚ ಕವಚಂ ಮಂತ್ರಂ ಕಲ್ಪತರುಂ ಪರಂ 
ದೇಹಿ ತಾಭ್ಯಾಂ ಜಗತ್ಕಾಂತ ವ್ಯಾಧಿಹಂತುರ್ಮಹಾತ್ಮನಃ Hel 


ಆವಾಂ ಸಂಪತ ದಾತಾರೌ ಸರ್ವೆದಾತಾ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ | 
ನ್ಯಾಧಿಹಂತಾ ದಿನಕರೋ ಯೆಸ್ಕ ಯೋ ವಿಷಯೋ ವಿಢೇ Il oc It 


ತಯೋಸ್ತು ಮಂತ್ರಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಯಯಾ ದೈತ್ಯಗೃಹಂ ವಿಧಿಃ | 
ತದಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಸ್ಮೈ ದದತುರಾಸನಂ Il oo 


ಲ್‌ ವಿಷ್ಣು ನನ್ನ ಅಂಶಜನೂ, ವ್ಯಾಧಿನಾಶಕನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯನ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಮಾಡಿ ಮುಕ್ತ 
ರಾಗಬಹುದು. 


೯, ಶಂಕರ ನಎಲ್ಫೈ ಜಗದೊಡಯವನೇ, ಮಹಾತ್ಮನ ಸ ವ್ಯಾಧಿನಾಶಕನೂ 
ಆದೆ ಆ ಸೂರ್ಯನ ಸ್ತೋತ್ರಕವಚಗಳನ್ನೂ, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತಿರುವ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ 
ಆ ದಾನವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ದಯವಿಟ್ಟು ಉಪದೇಶಿಸು. 


೧೦, ನಾವಿಬ್ಬರು (ಬ್ರಹ್ಮ, ಶಿವ) ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸಾವಕಾಶನಾಗಿ 
ಸಲ್ಲಿಸುನೆವು. ಸ್ವಯಂ ಶ್ರೀಹರಿಯಾದರೋ ಎಲ್ಲರೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನೂ ಜಾಗ್ರತಿ 
ಯಾಗಿ ಕೊಡುವನು. ಸೂರ್ಯನು ಎಲ್ಲರ ಕೋಗನಾಶಕನಾಗಿರುವನು. ಎಲ್ಲರೂ 
ಅವರವರ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವರು. 


೧೧, ಶೆಂಕರೆನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಶಿವ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಟು 
ಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಡೆದು ರಾಕ್ಷಸಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಮಾ 
ಸುಮಾಲಿಯರು ಅವನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಆಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 


* 


@ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 
ತಾವುವಾಚ ಸ್ವಯೆಂ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾ ರೋಗಗ್ರೆ ಸ್ತೌ ವಯಾನಿಧಿಃ । 
ಸ್ತಬ್ಧಾವಾಹಾರರಹಿತೌ Sead fl ೧೨ !! 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕವಚಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮಂತ್ರಂ ಪೂಜಾವಿಧಿಕ್ರಮಂ | 
ಗತ್ವಾ ಹಿ ಪುಷ್ಕರಂ ವತ್ಸೌ ಭಜಫಃ ಪ್ರಣತೌ ರವಿಂ (1 ೧೩॥ 
|! ತಾವೂಚತುಃ ॥ 
ಭಜಾವ ಕೇನ ವಿಧಿನಾ ಕೇನೆ ಮಂತ್ರೇಣ ವಾ ವಿಧೇ 
ಕಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಕವಚಂ ಕಿಂವಾ ತೆದಾವಾಭ್ಯಾಂ ನದಾಧುನಾ ॥ ೧೪? 
| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 1 
ಕೃತ್ವಾ ತ್ರಿಕಾಲಂ ಸ್ನಾನಂ ಚೆ ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ಭಾಸ್ಕರಂ | 
ಸಂಸೇವ್ಯ ಭಾಸ್ಕರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನೀರುಜೌ ಚ ಭವಿಸ್ಯಘಃ 11 ೧೫ ॥ 


ಹಾಅ ಘಾ ಜಾ ಬಾಣಾ ಸಚ ರ" ಔ"ಅಓ್ಷ"" ಪ ಅಂ  "ಂೃ್ತ್ತಮಷ್ಮಾುುಹರಖಯಲ್ಲ"್ಟ್ಲ್ಣ ತ್ಸ್‌.ರಂರು್ಟುುುುೂರೋೊಾ_ _್ತ ೈ ೈ 


೧೨. ದಯಾಮಯನಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು, ರೋಗಪೀಡಿತರೂ, ನಿರಾಹಾರಿಗಳೂ, 
ಶೀವು ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದೆ ದುರ್ಗಂಧಯುತರೂ ಆದ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದೆನು. 





೧೩. ಬ್ರಹ್ಮ -—ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾದ ಮಾಲಿಸುಮಾಲಿಯರೇ, ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನ ಕವಚಸ್ತೋತ್ರಮಂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ನನ್ನಿಂದ ಉಪದೇಶ 
ಹೊಂದಿ, ಪುಷ್ಯ ರಥ್ಲೇತ್ರ ಕ್ಸ ಹೋಗಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಭಜಿಸಿ ಸಮಿಸಿರಿ. 


೧೪. ಮಾಲಿಸುಮಾಲಿಯರು :--ಎಲೈ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನೆ ನೇ. 'ಯಾವ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು eer. ಸೂರ್ಯದೇವನ 
ಕವಚಸ್ತೋತ್ರೆ ಗಳಾವುವು ಎಂಬುದನ್ನು ಈಗ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಉಪದೇಶಿಸು 


೧೫, ಬ್ರಹ್ಮ :...ತ್ರಿಕಾಲ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಈ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿ ಭಾಸ್ಕರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಭಜಿಸಿದಕಿ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಕೋಗರಹಿತ 
ನಾಗುವಿರಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣ೦ 


ಓಂ ಹ್ರೀಂ ನನೋ ಭಗೆವತೇ ಸೂರ್ಯಾಯ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಸ್ವಾಹಾ | 
ಇತ್ಯನೇನ ಚ ಮಂತ್ರೇಣ ಸಾವಧಾನಂ ದಿವಾಕರಂ | 

ಸಂಪೂಜ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವತ್ತಾ ನೈ ಚೋಪಹಾರಾಂಸ್ತು ಷೋಡಶ! 

ಏವಂ ಸಂವತ್ಸರಂ ಯಾವದ್ಳು ವಂ ಮುಕ್ತ್‌ ಭವಿಷ್ಯಥಃ, ॥ ೧೬ il 
ಅಪೂರ್ವಂ ಕವಚಂ ತಸ್ಯ ಯುವಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರದದಾಮ್ಯಹಂ ! 

ಯೆದ್ದತ್ತಂ ಗುರುಣಾ ಪೂರ್ವಮಿಂದ್ರಾಯೆ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕಂ 1೧೩!॥ 


ತತ್ಸಹಸ್ರಭಗಾಂಗಾಯ ಶಾಪೇನ ಗೌಶಮಸ್ಯ ಚ! 


ಅಹಲ್ಯಾಹರಣೇನೈನ ಪಾಹಯುಕ್ತಾಯ ಸಂಕಟೇ ॥ ೧೮1 
॥ ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ ॥ 

ಇಂದ್ರ ಶೃಣು ಪ್ರವಶ್ಲ್ಯಾಮಿ ಕವಚೆಂ ಪರೆಮಾದ್ದು ತಂ | 

ಯೆಪ್ಸೃತ್ತಾ ಮುನಯಃ ಪೂತಾ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಾಶ್ಚ ಭಾರತೇ woe ll 


೧೬. “ಓಂ ಹ್ರಿಂ ನಮೋ ಭಗವತೆ ಸೂರ್ಯಾಯ ಪರಮಾತ್ಮನೆ ಸ್ವಾಹಾ ? 
ಬಿಂಬ ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿ ಸೋಡಶೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ 
ಆಚರಿಸಿದರೆ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ರೋಗಮುಕ್ತರಾಗುವಿರಿ. 


ನಿ೭. ಸೂರ್ಯದೇವನ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಕವಚವನ್ನು ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸುನು 
ಕೊಡುವೆನು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ಕವಚವನ್ನು ಬ್ರಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 

೧೮. ಅಹೆಲ್ಯಾಪಹಾರರೂಪವಾದ ಪಾಪಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಗೌಶಮಖಯಹಿ ಯ 
ಶಾಪಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ, ಮೈಯಲ್ಲಿ ಸೆಹೆಸ್ತ ಯೋನಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ವೃಥಿಸಡುತ್ತಿ ದ್ದ 
ಇಂದ್ರನು ಈ ಕವಚದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೧೯. ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಯಾವ ಕವಶವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಭರತ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳು ಪರಮಪವಿತ್ರರೂ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರೂ ಆದರೋ, ಅಂಥ ಕವಚದ 
ಅತ್ಯದ್ಭುತ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


255 


ಬ್ರಹ್ಮವೈನ ೯ ಮುಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಪಿಂಡ 


ಕವಚಂ ಬಿಭ್ರತೋ ವ್ಯಾಧಿರ್ನ ಭಿಯಾ ಯಾತಿ ಸನ್ನಿಧಿಂ | 
ಯಘಫಾ ದೃಷ್ಟಾ ವೈನತೇಯಂ ಪಲಾಯಂತೇ ಭುಜಂಗಮಾಃ H ೨೦ ॥ 


ಶುದ್ಧಾ ಯೆ ಗುರುಭಕ್ತಾಯ ಸ್ಪಶಿಷ್ಠಾಯ ಪ್ರಕಾಶಯೇತ್‌ | 

ಖಲಾಯ ಪರಶಿಷ್ಯಾಯ ದತ್ತ್ವಾ ಮೃತ್ಯುಮವಾಸ್ತ್ಮಯಾತ್‌ ॥ ೨೧॥ 
ಜಗದ್ವಿಲಕ್ಷಣಸ್ಯಾಸ್ಯ ಕವಚಸ್ಕ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ! 

ಖೆಷಿಶ್ಸಂದಶ್ಚ ಗಾಯೆತ್ರೀ ದೇವೋ ದಿನಕರಃ ಸ್ವಯೆಂ | 

ವ್ಯಾಧಿಪ್ರಣಾಶೇ ಸೌಂದರ್ಯೆ ವಿನಿಯೋಗಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ ॥ ೨೨ || 


ಸದ್ಯೋ ರೋಗಹರಂ ಸಾರಂ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ | 
ಓಂ ಕ್ಲೀಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಸೂರ್ಯಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಮೇ ಪಾತು ಮಸ್ತಕಂ 





೨೦, ಈ ಕವಚಧಾರಣೆಮಾಡಿದವನ ಸಮಿತಾಪಕ್ರೂ ರೋಗ ರುಜಿನಗಳು 
ಸುಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಗರುಡನನ್ನು ನೊಡಿ ಹಾವುಗಳು ದೂರ ಹೋಗುವಂತೆ ರೋಗಗಳು 
ದೂರವಾಗುವುವು. 


೨೧. ಈ ಕವಚವನ್ನು ಆಚಾರಶೀಲನೂ ಗುರುಭಕ್ತನೂ, ಸಚ್ಛಿಸ್ಯನ 
ಆದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಉಪದೇಶಿಸಬೇಕು. ದುಷ್ಟ ನಿಗೂ, ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರ ತಿಷ್ನಥಿಗೂ 


ಉಸಪದೇಶಿಸುವುದರಿಂದ ಮರಣಸಂಭವಿಸುವುದು. 


ಡೌ 


೨೨, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಶ್ವರ್ಯ ಕರವಾದ ಈ ಕವಚಕ್ಕೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ 
*ುಷಿಯು. ಗಾಯತ್ರಿಯೇ ಛಂದಸ್ಸು. ಸ್ವಯಂಸೂರ್ಯನೇ ದೇವತೆಯು ವ್ಯಾಧಿನಾ 
ತದಲ್ಲಿಯೂ ಸೌಂದರ್ಯ ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಈ ಕವಚದೆ ವಿನಿಯೋಗವು. 


5೩. ಈ ಕವಚಧಾರಣೆ ಮಾಡಿದೆನಂತರ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಆತ್ಮರಕ್ಷೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು, ಸದ್ಯಃ ಕೋಗನಾಶಕವೂ, ಸರ್ವಪಾಪಪರಿಹಾರಕವೂ ಆದ 
ಶಂ, ಕ್ಲೀಂ, ಹ್ರೀಂ, ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಸೂರ್ಯಾಯ ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು 
ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ 
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ಅಫ್ಯಾಯ ೧೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಷ್ಪಾದಶಾಕ್ಷರೋ ಮಂತ್ರಃ ಕಪಾಲಂ ಮೇ ಸದಾವತು। 
ಓಂಶ್ರೀಂ ಪ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಸೂರ್ಯಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಮೇ ಪಾತು ನಾಸಿಕಾಂ!! 


ಚಕ್ಷುರ್ಮೇ ಪಾತು ಸೂರ್ಯಶ್ಚ ತಾರಕಾಂ ಚ ನಿಕರ್ತನಃ | 
ಭಾಸ್ಕರೋ ಮೇಇಂಧರಂ ಪಾತು ದಂತಾನ್ದಿನಕರಃ ಸದಾ 11 ೨೫ |! 


ಪ್ರಚೆಂಡಃ ಪಾತು ಗೆಂಡಂ ಮೇ ಮಾರ್ತೆಂಡಃ ಕರ್ಣಮೇನ ಚ | 
ಮಿಹಿರಶ್ಹ ಸದಾ ಸ್ವಂಧೇ ಜಂಘೇ ಪೂಷಾ ಸದಾವತು 1! ೨೬ |! 


ವಕ್ಷಃ ಪಾತು ರವಿಃ ಶೆಶ್ವನ್ನಾಭಿಂ ಸೂರ್ಯಃ ಸ್ವಯಂ ಸದಾ! 
ಕಂಕಾಲಂ ಮೇ ಸವಾ ಪಾತು ಸರ್ವದೇವನೆಮಸ್ಕ ತೆ್‌ ೨೭೩॥ 


ಕರೌ ಸಾತು ಸದಾ ಬ್ರಧ್ದೆಃ ಪಾತು ಪಾದೌ ಪ್ರಭಾಕರಃ! 
ವಿಭಾಕರೋ ಮೇ ಸರ್ವಾಂಗಂ ಪಾತು ಸಂತತಮಾಶ್ವರಃ fl ೨೮ ॥ 


೨೪, ಹೆದಿನೆಂಟಿಕ್ಟರದ ಸೂರ್ಯ ಮಂತ್ರವು ನೆನ್ನ ಕಪೋಲಗಳನ್ನು ಸರ್ವದಾ 
ಕಾಪಾಡಲಿ. " ಓಂ, ಶ್ರೀಂ, ಕ್ರೀಂ, ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಸೂರ್ಯಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂಬ, 


ಮಂತ್ರವು ನನ್ನ ಮೂಗನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ, 


೨೫ 





೨೫, ಸೂರ್ಯೆನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನೂ ವಿಕರ್ತನನ್ನುಕಣ್ಣು ಗುಡ್ಡೆ ಗಳನ್ನೂ, 
ಭಾಸ್ಕರನ ಕೆಳತುಟಿಯನ್ನೂ, ದಿನಕರನು ದಂತಗಳನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


೨೬. ಪ್ರಚಂಡನು ನನ್ನ ಗಂಡೆಸ್ಕ ಲವನ್ನೂ ಮಾರ್ತಂಡನು ಶಿವಿಗಳನ್ನೂ, 
ಮಿಹಿರನು (ಸೂರ್ಯ) ಹೆಗಲುಗಳನ್ನೂ, ಪೂಷನು ಮಂಡಿಗಳನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ 
ಕಾಪಾಡಲಿ. 


೨೭, ರವಿಯು ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲವನ್ನೂ, ಸೂರ್ಯನು ನಾಭಿಪ್ರದೇಶವನ್ನೂ, ಸರ್ವ 
ೇವಪೂಜ್ಯನು ನನ್ನ ಶರೀರದ ಮೂಳೆಗಳನ್ನೂ ಅನವರತವೂ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 
5೮. ಬ್ರಧ್ದೆನು (ಸೂರ್ಯ)ನನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರಭಾಕರನು ನನ್ನ ಪಾದ 


ಗಳನ್ನೂ, ವಿಭಾಕರನು ಸರ್ವಾಂಗಗಳನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


ತ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಇತಿ ಶೇ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸ ಕವಚೆಂ ಸುಮನೋಹರಂ | 
ಜಗೆದ್ವಿಲಕ್ಷಣಂ ನಾಮ ತ್ರಿಜಗೆತ್ಸು ಸುಮುರ್ಲಭಂ ॥ ೨೯ |! 


ಪುರಾ ದತ್ತಂ ಚ ಮನವೇ ಪುಲಸ್ಕ್ಯೇನ ತು ಪುಷ್ಕರೇ । 
ಮಯಾ ದತ್ತೆಂ ಚ ತುಭ್ಯಂ ತವ್ಯಸ್ಮೈ ಕಸ್ಮೈ ನ ದೇಹಿಭೋಃ ಗಂಗ 


ವ್ಯಾಧಿತೋ ಮುಚ್ಯಸೇ ತ್ವಂ ಚ ಕವಚಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದತಃ | 
ಭನಾನರೋಗೀ ಶ್ರೀಮಾಂಶ್ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ll ೩೧ 


ಲಕ್ಷವರ್ಷಹನಿಷ್ಯೇಣ ಯತ್ಛಲಂ ಲಭತೇ ನರಃ । 
ತತ್ಫಲಂ ಲಭತೇ ನೂನಂ ತಾ ಸ್ಯ ಧಾರಣಾತ್‌ asd 


ಇದಂ ಕವಚಮಜ್ಞಾಾತ್ವಾ ಯೋ ಮೂಢೋ ಭಾಸ್ಕರಂ ಯಜೇತ" | 
ಪಶಲಕ್ಷಪ್ರಜಪ್ರೋಸಿ ಮಂತ್ರಸಿದ್ದಿರ್ನಜಾಯತೇ ॥ ೩೩ ॥ 


ಬ ಎ ಎ ೫... ಎಂದ ಡಂ ಜಃ ಎಂಡ ಡ ವಾ ದಾಯ ಪಂ ಮ — 


೨೯. ಮನೋಹರವೂ, ತ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವೂ ಆದ ಜಗದ್ರಿಲಕ್ರೀಣ 
ವೆಂಬ ಈ ಕವಚವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿರುವೆನು. 


೩೦. ಈ ಕವಚವನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪುಲಸ್ಮ ಕಿಬುಹ್ಮನು ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದ; 
ಮನುವಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದನು. ಈಗ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಇವನ್ನು ಅನರ್ಹರಿಗೆಲ್ಲ ಉನದೇಶಿಸಕೂಡದು. 


೬೧. ಈ ಕವಚದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನೀವು ರೋಗವನಿಮುಕ್ತ ರಾಗುವಿರಿ 
ನೀವು ವ್ಯಾಧಿಗಹಿತರೂ ಕಾಂತಿಯುತರೊ ಆಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೩5, ಲಕ್ಷವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಹವಿಷ್ಯಾನ್ನ ನ್ನವನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ಮನ: 
ಜನಿನೆ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೋ ಆ ಪ ಕವಚಧಾರಣೆ ವ ಮಾತ್ರದಿಂದ 


ನಿನ್ಚಯ ರುಮಾಗಿ ದೊರೆಯುವುದು 
೩೩. ಯಾವ ಮೂಢನು ಈ ಕವಚವನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಭಜಿಸು 
ವನೋ, ಅವನು ಹೆತ್ತುಲಕ್ಷಬಾರಿ ಜನಿಸಿದರೂ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿಯುಂಟಾ ಗುಪ್ಪದಿಐ್ಲ, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಬ್ರಹ್ಮ್‌ಷೈ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ: 
4 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 
ಧೃತ್ತೇದಂ ಕವಚಂ ವತ್ಸಾ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಸ್ತವನೆಂ ರವೇಃ: 
ಯುವಾಂ ವ್ಯಾಧಿನಿನಿಮರ್ಮಕ್ತ್‌ ನಿಶ್ಚಿತಂ ತು ಭವಿಷ್ಯಫಃ || ೩೪॥ 


ಸ್ಮವನಂ ಸಾಮನೇದೋಕ್ತಂ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ವ್ಯಾಧಿನೋಚನಂ! 
ಸರ್ವಷಾಪಹರಂ ಸಾರಂ ಧನಾರೋಗ್ಯಕರಂ ಪರಂ ॥ ೩೫ |! 


ಕ 
| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಂ ಧಾಮ ಜ್ಯೋತೀರೂಪಂ ಸನಾತನಂ । 
ತ್ವಾಮಹಂ ಸ್ತೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಕಂ Kat 


ಕ್ರೈಲೋಕ್ಕಲೋಚನಂ ಲೋಕನಾಥಂ ಪಾಪವಿಮೋಚೆನಂ 1 
ತಪಸಾಂ ಫಲವಾತಾರಂ ಮುಃಖದಂ ಪಾಪಿನಾಂ ಸದಾ 1 ೩೭! 


ಕರ್ಮಾನುರೂಪಫಲದಂ ಕರ್ಮಬೀಜಂ ದಯಾನಿಧಿಂ | 
ಕರ್ಮರೂಪಂ ಕ್ರಿಯಾರೂಪಮರೂಪಂ ಕರ್ಮಬೀಜಕೇ 1 ೩೮ fl 





೩೪. ಬ್ರಹ್ಮ ಃ-- ಎಲ್ಫೈ ದಾನವೋತ್ತಮರೇ ನೀವು ಈ ಕನಚೆವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಸೂರ್ಯನ ನ್ತೊ ತ್ರವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನೀವಿಬ್ಬರೂ 
ರೋಗವಿಮುಕ್ತರಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೩೫. ರೋಗನಾಶಕವಾದ ಸೊರ್ಯದೇವನ ಸ್ತೊ ತ್ರೆವು ಸಾಮವೇದೆದಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆ ಸ್ತೋತ್ರ ಪಠೆನದಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳೂ ಪರಿಹೈತವಾಗಿ ಧನ ಮತ್ತು 
ಆಯುರಾರೋಗ್ಯಗಳು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವುವು. 


೩೬, ಬ್ರಹ್ಮ ಎಲೈ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯನಾದ ಸೂರ್ಯಡೇವನೇ. 
ಅನಾದಿಯೂ ಭಕ್ಕಾನುಗ್ರಹೆಕಾರಕನೂ ಪರಂಧಾಮೆನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸ 
ಬಯಸುವೆನು. 


೩೭-೩೮. ತ್ರಿಲೋಚನನೂ, ಪಾಪವಿಮೋಚೆನನೂ, ತೆಸೇಫಲದಾಯ 
ಕನೂ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಸರ್ವದಾ ದುಃಖದಾಯಕನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯದೇವನೇ, 
ತರ್ಮಾನುಗುಣವಾದ ಫಲದಾಯಕನ್ನೂ ಕರ್ಮಬೀಜನೂ, ಕರ್ಮರೂಪನೂ, 
ತ್ರೈಯಾರೂಸನೂ. ಆಗಿದ್ದರೂ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ರೂಪರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪಶಿಖಂಸ 
ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶಾನಾಮಂಶಂ ಚೆ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕಂ | 


ವ್ಯಾಧಿದೆಂ ವ್ಯಾಧಿಹಂತಾರಂ ಶೋಕನೋಹಭಯಾಪಹಂ | 
ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ಸಾರಂ ಭೆಕ್ತಿದಂ ಸರ್ವಕಾಮವಂ H ae lh 


ಸರ್ವೇಶ್ವರಂ ಸರ್ವರೂಪಂ ಸಾಕ್ಲಿಣಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ! 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಮಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಮನೋಹರಂ 1೪೦॥ 


ಇ 
ಶಶ್ರದ್ರಸಹರಂ ಪಶ್ಚಾದ್ರಸದಂ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿದಂ | 


ಸಿದ್ದಿಸ್ವರೂಪಂ ಸಿದ್ದೇಶಂ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಪರಮಂ ಗುರುಂ ॥ ೪೧ |! 
ಇ ಛು ೦ 

ಸ್ತವರಾಜಮಿಜೆಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಗುಹ್ಯಾದ್ದುಹ್ಯತೆರೆಂ ಪರಂ। 

ತ್ರಿಸೆ ties ಯೆಃ ಪಠೇನ್ನಿತ್ಯಂ ವ್ಯಾಧಿಧ್ಯಸ್ಪಂಪ್ರಮುಚ್ಯೆ ತೇ ॥ 99 


೩೯-೪೦, ಬ್ರ ಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು. ಮಹೇಶ್ವ ರಕೆಂಬ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳ ಅಂಶರೊಪಿ 
ಯಾದುದರಿಂದ ತ್ರಿ ಬಾ ಕನ ಗ ವ್ಯಾಧಿದಾಯಕನೂ, ಪ್ರ ಕಣ ಣ್ಯವಂತರ 
ವ ವ್ಯಾಧಿಸರಿಹಾರಕನೂ, ಕೋಕಮೋಹಭಯಪರಿಹಾರಕನ್ಕೂ ಸುಖ, ಭಕ್ತಿ 
ಮುಂತಾದ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥದಾಯಕನೂ ಆದ ಅ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು. ಸರ್ವರೂಪಧಾರ 
ಖಾದುದೆರಿಂದ್ಯ ಸಕಲಕರ್ಮಗಳ ಸಾಕ್ಷಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ವಸ್ತುತಃ ಅಸ್ಪತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿದ್ದಾ ಫೆ. 

ಬಾ. ಹದೇ ಪದೇ ಕೆರೆ. ಕಟ್ಟಿ, ಹೊಳೆಗಳ ನೀರನ್ನು ಆವಿಯಾಗಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡರೊ, ಮಳೆರೂಸದಿಂದೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ನೀರನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿದಾಯ 
ಕನೂ. ಸಿದ್ದೇಶನೂ ಆದ ಆ ಸೂರ್ಯಪೇವನೇ ಸಿದ್ಧರಿಗೆಲ್ಲ ಪರಮಗುರು 
ನೆನಿಸಿದ್ದಾ ಫೆ. 

೨೨. ಗೂಢವಾದವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಗೂಢತಮವಾದೆ ಈ ಸೂರ್ಯನ ಸೊ "ತ್ರವನ್ನು 
ಯಾರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತ್ರಿಸಂಥೆ $ಯೆಲ್ಲಿಯೊ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಠಿಸುವರೋ 
ಅವರು ಸಕಲ ರೋಗಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡಿ ಹೊದುವರು. 
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'ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈ ವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಂಧ್ಯಂ ಕುಷ್ಮಂ ಚೆ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ರೋಗಃ ಶೋಕೋ ಭಯಂ ಕಲಿಃ 1 
ತಸ್ಯ ನಶ್ಯತಿ ವಿಶ್ವೇಶ ಶ್ರೀಸೂರ್ಯೆಕೃಪಯಾ ಫ್ರುವಂ 


॥ ೪೩ ॥ 
ಮಹಾಕುಷ್ಮೀ ಚ ಗಲತೋ ಚಶ್ಚುರ್ಹೀನೋ ಮಹಾವ್ರಣೀ ! 
ಯಕ್ಸ್ಮಗ್ರಸ್ತೀ ಮಹಾಶೂಲೀ ನಾನಾವ್ಯಾಧಿಯುತೋಸಿ ವಾ 1೪೪ |! 
ಮಾಸಂ ಕೃತ್ವಾ ಹವಿಷ್ಯೂನ್ನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾತೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಧ್ರುವಂ | 
ಸ್ಲಾನೆಂ ಚೆ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ |! va F 
ಪುಷ್ಕರಂ ಗಚ್ಛತಂ ಶೀಘ್ರಂ ಭಾಸ್ಕರಂ ಭಜತಂ ಸುತೌ | 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ವಿಧಿರ್ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯಂ ಮುದಾ 1 ೪೬ 0 
ತೌ ನಿಷೇವ್ಯ ದಿನೇಶಂ ತಂ ನೀರುಜೌ ಸಂಬಭೂವತುಃ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ನತ್ಸ ಕಿಂ ಭೂಯೆಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛೆ ಸಿ 1೪೭1 


೪೩. ವಿಶ್ರೇಶನಾದ ಶ್ರೀಸೂರ್ಯದೇವನ ಕೃಸೆಯುಂಟಾದರೆ, ಕುರುಡು, 
ಶುಷ್ಕ, ದಾರಿದ್ರೆ ಕಿ? ಕೋಗ, ಶೋಕ, ಭಯ, ಮತ್ತು ಕಲಿಬಾಧೆಯು ಪರಿಹಾರ 
ವುಂಬಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೪೪-೪೫... ಮಹಾಕುಷ್ಕರೋಗದಿಂದ ಗಳಿತನಾಗಿರುವವನೂ,ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದೆವನೊ 
ವ್ರಣರೋಗ ಪೀಡಿತನೂ, ಕ್ಷಯ, ಶೂಲ ಮುಂತಾದ ನಾನಾವ್ಯಾಧಿನೀಡಿತನೂ ಒಂದು 
ತಿಂಗಳು ಹವಿಷ್ಯಾನ್ನವನ್ನು ತಿಂದುಕೊಂಡು ಈ ಸೂರ್ಯಸ್ಕೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳುವುದೆ 
ರಿಂದ ಕೋಗವಿಮುಕ್ತನಾಗುವನು, ಅವನಿಗೆ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ 
ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 


೪೬, ಆದುದೆರಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೂರ್ಯನನ 
ಭಜಿಸಿರಿ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


5 
ಸ 


೪೭. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತಿನಂತೆ ಮಾಲಿಸುಮಾಲಿಯರು ಸೊರ್ಯನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ 
ಕೋಗರಹಿತಕಾದರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸೂರ್ಯನ ಕವಚಸ್ಕೋತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿಜಿನು. ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳಲು ನಿನಗಿಜೈಯಿದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡೆ 


ಸರ್ವವಿಫ್ಲುಹೆರಂ ಸಾರಂ ವಿಫ್ನೇಶಂ ವಿಘ್ನನಾಶನಂ | 
ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ತೆಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯೂ ॥ ೪೮ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗೆಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರವನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ವಿಘ್ನ ಕಾರಣಕಥನಂ 
ನಾಮೈಕೋನವಿಂಶತಿತತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೪೮. ಸಕಲ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಾರಭೂತವೂ, ಸಕಲ ವಿಫ್ನೆವಿನಾಶಕವೂ 
ಆದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರೆ ಮುಕ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣಪತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ವಿಫ್ನೆ ಕಾರಣಕಥನರೂಪವಾದ 
ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು- 
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ಆಧ್ಮಾಯ ೧೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 
ಕ ಕರ್ಸಾ-- 


ದಾನವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ, ವಿಷ್ಣು ನಿನಿಂದ 


ಸ ಓಂ 
ಣಾ 


ಸೂರ್ಯದೇವನ ಕವಚಸ್ತೊ ತ್ರ ಮಂತಾ ್ರದಿಗಳನ್ನು pa ಬಂದು, ಮಾಲಿ 


ಸುಮಾಲಿಯರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ತ್ರಿ ಸಂಧೈಯಲ್ಲೂ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಕವಚ 
ಧಾರಣಿಮಾಡಿ, ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕೆಂದೂ, ಕೇಳಿದವರಿಗೆಲ್ಲ ಅದನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸಬಾರದೆಂದೂ ಹೇಳಿದನು. ಸೂರ್ಯನ ಕವಚಮಂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನರಿಯದೆ 
ಕೇವಲ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಯಾವ ಫಲವೂ ದೊರೆಯದು. " ಆರೋಗ್ಯಂ ಭಾಸ್ಕರಾದಿ 
ಜ್ಛೇತ್‌' ಎಂಬ ಸ್ಮ್ಮೃ ತಿವಾಕ್ಯ ದಂತಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಕೋಗಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನೇ ಭಜಿಸುವರು. ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ರೋಗಿಗಳ 
ರಕ್ತ ಶುಶ್ಚಿಯಾಗುವುದರ ಮೂಲಕ್ಕೆ ಜೀರ್ಣಶಕ್ತಿಯು ವೃದ್ಧಿ ಗೊಂಡು ಎಲ್ಲ ರೋಗವೂ 
ಪರಿಹಾಕವಾಗುವುದೆಂಬುದು ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮ್ಮತವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ 


ಸಂಜೆಯ ಬಿಸಿಲು ಆಯುರಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಕರೆವೆಂದು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುವರು. 
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ಎ ಓಂ [| 
| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಆಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 





pS 


|| ವಿಂಶತಿತನೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಹರೇರಂಶೆಸಮುತ್ಬನ್ನೋ ಹೆರಿತುಲ್ಕೋ ಭವಾನ್ಮಿ ಯಾ | 
ತೇಜಸಾ ವಿಕ್ರಮೇಣೈವ ಮತ್ತಶ್ನಂ ಶ್ರೋತುಮರ್ಹಸಿ Hook 


ನಿಘ್ನುನಿಪ್ನುಸ್ಯ ಯೆದ್ದಿಫ್ನುಂ ಶ್ರುತಂ ತತ್ಪರಮಾಮ್ಭ ತೆಂ | 
ತದ್ದಿ ಘ್ನ ಕಾರಣಂ ಚೈನ ವಿಶ್ವಕಾರಣವಕ್ತ್ರ ತೆಃ Hsk 


ಅಧುನಾ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪರಂ ಸಂದೇಹಭಂಜ:0 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಾಥತನಯೇ ಗಜಾಸ್ಯಾಯೋಜನಾರ್ಥಕಂ 1೩॥ 


ಅಸಾಂ ಬ ಜಾಣ ಜಾವ ಜಾ ಸರಾ 2 ರಗ 34 ಉ ಇ ತಟ್ಟು. ಕರ್ತಾ ತರಾ ರ್ಮುರ್ಸ್ಪ ರ್ತ ಚ ಚು 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ರದ :--ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಅಂಶಸಂಭವನಾದ ಎಲ್ಫೈ ನಾರಾಯಳಖುಷಿಯೇ 
ದ್ರಿ ಚ ಮತ್ತು ಪರಾಕ್ರಮಗಳಿಂದೆ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮನಾದನೀನು ನನ್ನ 


ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು- 


೦ 
೪ 


5. ವಿಘ್ನನಾಶಕನಾದ ವಿಫ್ಲೇಶ್ವರನಿಗೆ ಒದಗಿದ ವಿಘ್ನವನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ 


ಕಾರಣವನ್ನೂ, ವಿಶ್ವಕಾರಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಖದಿಂದ ಶಿಳಿದುದಾಳುತು. 


೩-೪ ಈಗ ಪ್ರಿಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ ಶಂಕರನ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಶಿರ್ಭೇದನವಾದಾಗ 


ಆನೆಯ ತಲೆಯನ್ನೇ ಜೋಡಿಸಲು ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವೇನು? ಇನ್ನೂ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದ 
1 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಥಿ ತೇಷ್ಟನ್ಯೇಷು ಬಹುಷು ಜಂತುಷ್ಟಬ್ಧ ಭುವಃ ಪತೇ | 
ಸುಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಸುರೂಪೇಷು ನಾನಾರೂಪೇಷು ರೂಪಿಣಾಂ fle | 


॥ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಗೆಜಾಸ್ಕಯೋಜನಾಯಾಶ್ಚ ಕಾರಣಂ ಶೃಣು ನಾರದ । 
ಗೋಪ್ಕಂ ಸರ್ವಪುರಾಣೇಷು ವೇದೇಷು ಚ ಸುದುರ್ಲಭಂ (1 ೫॥ 


ತಾರಣಂ ಸರ್ವದುಃಖಾನಾಂ ಕಾರಣಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ | 
ಹಾರಣಂ ವಿಪದಾಂ ಚೈವ ರಹಸ್ಯಂ ಪಾಪಮೋಚನೆಂ Hall 


ಮಹಾಲಸ್ತ್ಮ್ಯಾಶ್ಚ ಚರಿತಂ ಸರ್ವಮಂಗೆಲಮಂಗಲಂ | 
ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ಚೈವ ಚತುರ್ವರ್ಗಫಲಪ್ರವಂ Wa Il 


ಶೃಣು ತಾತ ಪ್ರವಶ್ಲ್ಯೇಂಹಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ | 
ರಹಸ್ಯಂ ಪಾದ್ಮಕಲ್ಪಸ್ಯ ಪುರಾ ತಾತಮು ಖಾಚ್ಚು ತೆಂ let 


ರವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿರಲಿಲ್ಲವೇ ? ಅವೆಲ್ಲ 
ಬಿಟ್ಟು ಗಜಮುಖವನ್ನೇ ಸೇರಿಸಲು ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸು. 


೫. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :-ಇಎಲೈ ನಾರದನ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಪ 
ವಾಗಿಯೂ, ವೇದದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾಗಿ ಇರುವ, ಗಣಪತಿಗೆ ಗಜಮುಖವನ್ನು 
ಜೋಡಿಸಿದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೬. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ, ಸಕಲ ದುಃಖವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ 
೩ ವೋ 

ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತೂ ಒದಗುವುದು ವಿಫ್ಲೆನಾಶಕವೂ, ಪಾಸಮೋಚಕವೂ ಆದ 

ಗಜಮುಖನ ಕಥೆಯು ಅತಿ ರಹಸ್ಯವಾದುದು. 


2೭. ಮಂಗಳೆಗಳಿಗೂ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ ೬ಯೆ ಚರಿತ್ರೆಯೂ 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳನ್ನೂ, ಮೋಕ್ತಸುಖವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. 

೮. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ನಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಬಾಯಿಂದ 
ಕೇಳಿದ, ಪುರಾತನ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಇದು ಪಾದ್ಮೆ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ 


ನಡೆದುದರಿಂದ ಬಹಳ ಗೋಸ್ಯವಾಗಿದೆ. 
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ಫೆ ಛೆ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ಏಕದೈನ ಮಹೇಂವ್ರಶ್ಚ ಪುಷ್ಪ ಭದ್ರಾಂ ನದೀಂ ಯಯಾ । 
ಮಹಾಸಂಪನ್ಮದೋನ್ಮತ್ತ 8 ಕಾಮಾ ರಾಜಶ್ರಿಯಾನ್ವಿ ತಃ Hel 


ತತ್ತಿ ೀರೇತಿರಹಃಸ್ಥಾ ನೇ ಸುಷ್ಪ್ಸೋದ್ಯಾನೇ ಮುನೋಹಕೇ | 
ಆತೀವ ಮರ್ಗೆಮೇರಣ್ಯೇ ಸರ್ವಜಂತುನಿನರ್ಜಿತೇ | ೧೦ ॥ 


ಭ್ರಮರಧ್ವನಿಸಂಯೆುಕ್ತೇ ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲರುತಶ್ರವೇ। 
ಸುಗಂಧಿಪುಷ್ಟ ಸಂಶ್ಲಿಷ್ಟನಾಯುನಾ ಸುರಭೀಕೃತೇ || ೧೧ ॥ 


ದದರ್ಶ ರಂಭಾಂ ತತ್ರೈನ ಚಂದ್ರಲೋಕಾತ್ಸಮಾಗತಾಂ | 
ಸುರತಶ್ರಮವಿಶ್ರಾಂತಿಕಾಮುಕೀಂ ಕಾಮಳಾವಮುಂಕೀಂ ll ೧೨॥ 


ಇಚ್ಛಂತೀಮಿಾಪ್ಸಿತಾಂ ಕ್ರೀಡಾಂ ಗೆಚ್ಛೆಂತೀಂ ಮದನಾಶ್ರಮಂ | 
ಏಕಾಕಿನೀಮುನ್ಮನಸ್ಕಾಂ ಮನ್ಮಥೋದ್ದ ತಮಾನಸಾಂ || ೧೩ ॥ 


೯. ಅತಿಕಾಮುಕನೂ ಧನಮದದಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ರಾಜಸಂಪತ್ಮುಳ್ಳ 
ನನೂ ಆದ ಮಹೇಂದ್ರನು ಒಮ್ಮೆ ಪುಷ್ಪಭದ್ರಾನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೧೦. ಆ ನದಿಯ ತೀರಪ್ರದೇಶವು ಪುಸ್ಸೋದ್ಯಾನಗಳಿಂದ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿಯೂ ದುರ್ಗಮವಾದ ಅರಣ್ಯಸರಿವೃತವಾದುದರಿಂದ ನಿರ್ಜನವಾಗಿಯೂ. 
ರತಿಕ್ರೀಡೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


೧೧-೧೨. ದುಂಬಿಗಳ ಇಂಚರದಿಂದಲೂ, ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಪಂಚಮಸ್ವರ 
ದಿಂದಲೂ, ಮನೋಹರವಾಗಿ, ಕುಸುಮಗಳ ಸೌರಭವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ ವಾಯುವಿ 
ನಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದ್ದೆ ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಚಂದ್ರಲೋಕದಿಂದ ಬಂದು ಸುರತಾಯಾಸ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಿರುವ, ರೆಕಿದೇವಿಯಂತೆ ಮನೋಹರಳಾದೆ ರಂಭೆಯನ್ನು 


ಮ ಇಲಿ. 
ನೋಡಿದೆನು. 


೧೩. ಆ ರಂಭೆಯು ಮನ್ಮಥಾಕ್ರಾಂತಮನಸ್ಸಿಸಿಂದೆ ಆತುರಳಾಗಿ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ರತಿಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಬಯಸಿ ಏಕಾಶಿನಿಯಾಗಿ ಮದನಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಿ ದ್ದ ಳ್ಳ 
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ಅಧ್ಮಾಯ ೨೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸುಶ್ರೋಣೀಂ ಸುದತೀಂ ಶ್ಯಾಮಾಂ ಬಿಂಬಾಧರಸರೋರುಹಾಂ | 


ಬೃಹನ್ಸಿತಂಬಭಾರಾರ್ತಾಂ ಮತ್ತವಾರಣಗಾಮಿನೀಂ 1 ೧೪ ! 


ಸಸ್ಮಿತಾಸ್ಯ ಶರಚ್ಚಂದ್ರಾಂ ಸುಕಟಾಸ್ಟಂ ಚ ಬಿಭ್ರತೀಂ | 
ಬಿಭ್ರತೀಂ ಕಬರೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯ ಕೋಭಿತಾಂ 


ll ೧೫ ॥ 
ವಜ್ಟಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕೆಧೆರಾಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ। 
ಕಸ್ತೂರೀ ಬಿಂದುನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸಿಂದೂರಂ ಬಿಭ್ರತೀಂ ಮುದಾ 0 ೧೬॥ 
ನೀಲೋತ್ಸಲದಲಶ್ಕಾಮಕಜ್ಜ ಲೋಜ್ಜಲಲೋಚನಾಂ | 
ಮಣಿಕುಂಡಲಯುಗ್ಮಾಢ್ಯ ಗಂಡಸ್ಥ ಲವಿರಾಜಿತಾಂ il ೧೭ || 
ಅತ್ಯುನ್ನ ತೆಂ ಸುಕಠಿನಂ ಪತ್ರರಾಜಿವಿರಾಜಿತಂ | 
ಸುಖದಂ ರಸಿಕಾನಾಂ ಚ ಸ್ತನಯುಗ್ಮಂ ಚ ಬಿಭ್ರತೀಂ 11೧೮ |! 


೧೪. ಮೊಲ್ಲೆ ಮೊಗ್ಗಿ ನಂತಿರುವ ದಂತಪಂಜ್ಸ್‌ ಗಳಿಂದಲೂ. ಕೆಂದಾವಕೆಯ 


ದಳದಂತಿರುವ ಕೆಳೆದುಟಿಯಿಂದಲೂ ಮನೋಹರಳಾದ ಆ ಯುವತಿಯು ನಿತಂಬ 
ಭಾರದಿಂದ ಗಜದಂತೆ ಮಂದಗಮನೆಯಾಗಿದ್ದಳು- 


೧೫-೧೬, ಶರೆಚ್ಛಂದ್ರನಂತಿರುವ ನಗುಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಬಾಕ್ಟವೆಂಬ ₹ರಣಗಳನ, 
ಚ ಲ 2. ಷಿ 
ಬೀರುತ್ತ, ಜಾಜೀಮಾಲೆಯಿಂದ ಶೋಭಿತವಾದ ಕೇಶಪಾಶಗಳಿಂದ ಮನೋಹರ 
ಳಾಗಿದ್ದ ಆ ರಂಭೆಯು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಟ್ರು, ರತ್ನಾಭರಣ 
ಷ್‌ ಷ್‌ ೨೧ಸಿ ಳು 
ಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಂಕಮ ಕಸ್ತೂರಿಯ ಬೊಟ್ಟುಗಳನ್ನಿಟ್ರದ್ದ ಳು. 
೧೭. ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕನ್ಟೈದಿಲೆಯಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಶತಿ 
ಕೊಂಡು ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಳು. ಅವು ಕಪೋಲಗಳ್ಲ ಸ್ರ 
ಬಿಂಬಿಸಿದ್ದು. 


೧೮. ಆಕೆಯ ಸ್ಮನಗಳು ವರ್ತುನಾಕಾರವಾಗಿಯೂ ಆತಿಕಠಿನ 


ಇ ಮ್‌ 


ಾಗಿದ್ದೆ ವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮೆನೈನರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಸರ್ವಶೋಭಾಂ ಸುನೇಶಾಢ್ಯಾಂ ಸುಭಗಾಂ ಸುರತೋತ್ಸುಕಾಂ | 
ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಂ ಚ ದೇವಾನಾಂ ಸ್ವಚ್ಛಾ ೦ ಸ್ವಚ್ಛ ೦ದಗಾಮಿನೀಂ Hoe 


ವರಾಮಪ್ಸೆರೆಸಾಂ ರನ್ಯಾಮತೀವ ಸ್ಥಿರೆಯೌವನಾಂ | 
ಗುಣರೊಪವತೀು ಶಾಂತಾಂ ಮುನಿಮೊನೆಸಮೋಹಿನೀಂ ॥ ೨೦ | 


ವೈಷ್ಟ್ರ್ಯಾ ತಾಮತಿನೇಷಾಢ್ಯಾಂ ತತ್ಯಬಾಸ್ಷೇಣ ಪೀಡಿತಃ । 
ಇಂದೆನ್ರೀತೀಂದ್ರಿ ಯಚಾಪಲ್ಯಾ ತ್ರೆ ತ್ರವಕ್ತು ಮುಪಚಕ್ರಮೇ ॥ ೨೧ || 
|! ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಗೆಚ್ಛೆಸಿ ವರಾರೋಹೇ ಕ್ವ ಗತಾಸಿ ಮನೋಹರೇ | 
ಯಾ ದೃಷ್ಟಾ ಹಿ ಸುಚಿರಾತ್ಯಲ್ಯಾಣಿ ಸುಭಗೇಧುನಾ || ೨೨ ॥| 


ಹ 


ತವಾನ್ಹೇಷಣ ಕರ್ತಾಹಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಚಿಕಮಗ್ರೆತಃ | 
ತ್ವಯಾಸಕ್ತಮನಶ್ಚಾಸ್ಮಿ ಸಾನ್ಯಾಂ ವೈ ಗಣಯಾಮಿ ಚೆ ॥ ೨೩ 


೧೯. ಸಕಲ ವೇಷಭೂಷಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತಳಾಗಿ, ಸುರತಸುಖಾಸಕ್ತ ಳಾಗಿದ್ದ 
ಆ ರಂಭೆಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿ ಯಳಾಗಿದ್ದೆ ಳು. ಸ್ವಚ್ಛಂದಗಾಮಿನಿಯಾದ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಇಂದ್ರನು ನೊ "ಡದು 


೨೦-೨೧. ಸ್ಥಿ ರೆಯೌವನವತಿಯ್ಯೂ, ಗುಣರೂಪಸಮಸ್ವ್ವಿ ತಳೂ, ಶಾಂತಳೂ, 
ಮುನಿಗಳ ಮನಸ ನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವವಳೂ ಆದೆ ಆ ಅಪ್ಪೆ ಕರೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಆಕೆಯ ಕಟಾ ಠಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದ ಇಂದ್ರನು ಇಂದ್ರಿಯಚಾಪಲ್ಯದಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತಿಂತೆಂದನು, 


೨5. ಇಂದ್ರೆ :--ಎಲೌ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೇ, ಮನನಮೋಹಕಳೇ ನೀನೆಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೊರಟಿರುವೆ. ಎಲೌ ಕಲ್ಯಾಣಿಯೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಬಹಳ ದಿವಸ 
ಸಳಿಂದೆ ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ ನನಗೆ ಇಂದು ದರ್ಶನ ಲಭಿಸಿತು. 


೨೩. ನೀನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ಸಂದೇಶವಾಕ್ಯವನ್ನು ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದು, ನಿನ್ನ 
ಆಸಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 
ಬೇರಾವ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ ನಾನು ಗಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುವಾಜಂ 


ಸುವಾಸಿತಜಲಾರ್ಥೀ ಯಃ ಕಿಮಿಚ್ಛೇತ್ಸಂಕಿಲಂ ಜಲಂ । 
ಪಂಕಂ ನೇಚ್ಛೇಚ್ಚಂದನಾರ್ಥಿೀ ಪಂಕಜಾರ್ಥೀ ನ ಚೋತ್ಸಲಂ 1 ೨೪ il 


ಸುಧಾರ್ಥೀ ನ ಸುರಾಮಿಚ್ಛೇಮ್ಲಗ್ಯಾರ್ಥೀ ನಾವಿಲಂ ಜಲಂ | 
ಸುಗೆಂಧಿಪುಷ್ಟ ಶಾಯಾ ಯೋ ಹೈಸ್ತ್ರತಲ್ಪಂ ನ ಚೇಚ್ಛೆತಿ ॥ ೨% | 


ಸ್ವರ್ಗೀ ಚ ನರಕಂ ನೇಚ್ಛೇತ್ಸುಭೋಗೀ ದುಷ್ಟಭೋಜನಂ | 
ಪಂಡಿತೈಃ ಸಹ ಸಂವಾಸೀ ನೇಚ್ಛೆ ತ್‌ ಪ್ರೀಸನ್ನಿ ಧಿಂ ನರಃ | 
ವಿಹಾಯ ರತ್ನಾಭರಣಂ ಕೋ೯ಪೀಚ್ಛೇಲ್ಲೊ ಹೆಭೂಷಣಿಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ತ್ವಾಂ ನಾಶ್ಲಿಸ್ಯ ಮಹಾವಿಜ್ಞ್ಞಾಂ ಕೋ ಮೂಢೋ ಗಂತುಮಿಚ್ಛತಿ | 
ವಿಹಾಯ ಗಂಗಾಂಕೋ ವಿಜ್ಞೊ € ನದೀಮನ್ಯಾಂ ಚ ವಾಂಛತಿ | ೨೭ I 


೨೪. ಏಲಕ್ಕಿ ಪಚ್ಚ ಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ನೀರನ್ನು ಬಯಸು 
ವವನು ಕೊಳಕಾದ ನೀರನ್ನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ಚಂದನ 
ಗೆಂದದಲಿ ಆಸೆಯುಳ ವನು ಕೆಸರನೂ, ತಾವರೆಯಲ್ಲಿ ಮನಸು ೪ ವನು ಕನ್ನೆ ವಿಲೆ 

"mn ೪ ಈ ಸ ೧ ಪ್ರ 
ಯನ್ನೂ ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವನು. 


೨೫ ಅಮೃತದಲ್ಲಿ ಆಸೆಯುಳ್ಳವನು ಮದ್ಯವನ್ನೂ, ಹಾಲನ್ನು ಬಯಸು 
ವವನು ಕೊಳಕುನೀರನ್ನೂ, ಸುಗಂಧಪುಷ್ಪದ ಶೆಯನದಲ್ಲಿ ಸವಡಿಸುವವನು 
ಶರಶಯ್ಯೆಯನ್ನೂ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಬಯಸನು. 


೨೬, ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಯು ನರಕವನ್ನೂ, ಭೋಗಾಸಕ್ತನು ಕೆಟ್ಟಿಭೋಜನ 
ವನ್ನೂ, ಪಂಡಿತರ ಸಹವಾಸವುಳ್ಳವನು ಹೆಂಗಸಿನ ಸಹವಾಸವನ್ನೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಇಚ್ಛೆ ಸನು. ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾರುತಾನೇ ಲೋಹದ ಒಡನೆಗಳಿಗೆ 
ಅಸೆಸಡುವರು ? 


೨೭, ರತಿಸಂಡಿಕೆಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳದೆ ಯಾವ ಮೂರ್ಮಿನು 
ತಾನೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಗ ಬಯೆಸುವನು. ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ವನು ಗಂಗೆಯನ್ನು 
ಬಿಟು ಬೇಕೆ ನದಿಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಲು ಹೋಗುವನೇ? 
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ಇಂದ್ರಿಯ್ಯೈ ಶ್ಹೇಂದ್ರಿ ಯೆರತಿಂ ವರ್ಧಯೆಂತೀಂ ಪದೇ ಪದೇ | 
ವರಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಿತಾರಶ್ಚ ಪ್ರಾಣಿನಶ್ಚ ಸುಖಾರ್ಥಿನಃ || cf 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಭಗವಾನವರುಹ್ಯ ಗೆಜೇಶ್ವರಾತ್‌ | 
ಕಾಮಯುಕ್ತಶ್ಚ ಪುರತಸ್ತೃಸ್ಸೌ ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ನಾರದ il o¢ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ವಚನಂ ರಂಭಾ ಮಹಾಶೃಂಗಾರಲೋಲುಪಾ। 
ಜಹಾಸಾನಮ್ರವದನಾ ಪುಲಕಾಂಚಿತವಿಗ್ರಹಾ ll ao ll 


ಸ್ಮೇರಾನನಕಬಾಸ್ಷೇಣ ಸ್ತನೋರ್ವೋ ರ್ದರ್ಶನೇನ ಚ! 
ನರ್ಮೋಕ್ತಿ ಗರ್ಭವಾಕ್ಯೇನ ಚಾಹಸತ್ತ ಸ್ಯ ಚೇತನಾಂ Wao ll 


ಮಿತಂ ಸಾರಂ ಸುಮಧುರೆಂ ಸುಸ್ನಿಗ್ಧಂ ಕೋಮಲಂ ಪ್ರಿಯಂ | 
ಪ್ರರುಷಾಯತ್ತಬೀಜಂ ಚ ಪ್ರವಕ್ತುಮುಪಚಕ್ರಮೇ Has ॥ 


೨೮, ಸುಂದರಾವಯವಗಳಿಂದ ವಿಷಯಸುಖಾಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ 
ಹೆಚ್ಚಿ ಸುತ್ತಿ ರುವ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಬಯಸಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವವರೇ 


3 ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ದೇವೇಂದ್ರನು ಇಂತು ನುಡಿದು ಐರಾವತ 
ಓಂದಿಳಿದು, ಕಾಮುಕನಾಗಿ ಆ ರಂಭೆಯ ಮುಂದೆ ರಿಂತುಕೊಂಡನು. 


೩೦. ಶೈಂಗಾರಸುಖದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಸಕ್ತಳಾದೆ ಆ ರಂಭೆಯು ಇಂದ್ರನ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ರೋಮಾಂಚಿಶ ಶರೀರಳಾಗಿ, ಲಜ್ಜಾನಮ್ರಮುಖಳಾಗಿ ನಸುನಗುತ್ತ 
ತ 


೩೧. ಮಂದಸ್ಮಿತಮುಖದಿಂದಲೂ, ಕಟಾಕ್ಷವೀಕ್ಷಣದಿಂದಲೂ, ಸ್ತನ ಮತ್ತು 
ತೊಡೆಗಳನ್ನು ಕೋರಿಸುವಿಕೆಯಿಂದಲೂ, ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾದೆ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ 
ಇಂದ್ರನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬರಸೆಳೆದಳು, 


೩೨. ಮತ್ತು ಇಂದ್ರೆನನ್ನು ಕುರಿತು, ಹಿಶಮಿತವೂ, ಆತ್ಯಂತ ಮಧುರವೂ, 
ಸ್ರದಿಷಾರ್ಥಸಾರೆವೂ ಆದೆ ಕೆಲವು ಸವಿನುಡಿಗಳನ್ನಾ ಡಿದಳು. 
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॥ ರಂಭೋವಾಚ ॥ 


ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ವಾಂಥಿತಂ ಯತ್ರ ಪ್ಪ ಶ್ಲೇನ ತವ 80 ಫಲಂ | 
ನಾಹಂ ಸಂತೋಷಜನನೀ ಮ ದುಷ್ಟನಿತ್ರೆತಾ || ag Hl 


ಯಥಾ ಮಧುಕರೋ ಲೋಭಾತ್ಸರ್ವಪುಷ್ಟಾಸವಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ಸ್ವಾದು ಯತ್ರಾತಿರಿಕ್ತಂ ಸ ತತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ ಸಂತತಂ ll ೩೪ ॥ 


ತಥೈವ ಕಾಮುಕೀ ಲೋಕೇ ಭ್ರಮೇವ್ಭ ಮರವತ್ಸದಾ | 
ಚಾಂಚಲ್ಯಾತ್ಗ ತ್ಸಹಿ ಕಾಸ್ತೆ €ವ RS ಸಮಾಹರೇತ್‌ (| ೩೫ il 


ಸುಪುಮಾನಂಗವತ್ಪಿ ಅಸಾಂ ಯಥಾ ಶಾಖಾಶ್ಚ ಶಾಖಷು | 
ಕಾಮುಕೀ ಕಾಕವಲ್ಲೂ ಲಃ ಫಲಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಯಾತಿ ಚ |! ೩೬ |! 


೩೩. ರಂಭೆ :--ಎಲೈ ದೇವೇಂದ್ರನೇ, ನನಗೆ ಇಚ್ಛೆಬಂಜೆಡೆಗೆ ಹೋಗುವೆನು. ' 
ನೀನು ಕೇವಲ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿ ಯಾವ ಫಲವನ್ನೂ ಹೊಂದಲಾಕೆ. ದುಸ್ತರ ಸಹವಾಸಿ 
ಗಳಾದ ಧೂರ್ತರಿಗೆ ನಾನು ಸ: ತೋಷದಾಯಕಳಲ್ಲ. 


೩೪, ದುರಾಸೆಯುಳ್ಳ ದುಂಬಿಯು ಸಕಲ ಪುಷ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಮಕರಂದವನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಿ ಮಕರಂದ ಹೆಚ್ಚು ರುಚಿಯಾಗಿರುವುದೋ ಅಲ್ಲಿ ಅದು 
ಸರ್ವದಾ ನೆಲಸಿರುತ್ತದೆ. 


೩೫. ಹಾಗೆಯೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಮುಕನು ದುಂಬಿಯಂತೆ ಅಲೆದಾಡು ನತ್ತಾ 


ನೆ 
ವಾಯುವಿಸಂತೆ ಚಂಚಲನಾದ ಅವನು ಕೆಲವು ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ರೆಸಸ ಸದೆ 
ಮಾಡುವನ್ನು 


೩೬, ಮೆರೆಗಳಿಗೆ ಕೊಂಬೆಗಳು ಅಂಗವಾಗಿರುವಂತಿ ಯೋಗ್ಯಪುರುಷನು 
ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಅಂಗವಾಗಿರುವವನು, ಕಾಮಕನಾದ ಯುವಕನು ಲೋಭಿಯಾದ 
ಕಾಗೆಯಂತೆ ಫಲವನನ್ನು ಭನಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋಗುವನು. 
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ಸ್ವಕಾರ್ಯೆಮುವ್ಧ ರೇದ್ಯಾವತ್ತಾನದ್ವಾಸಪ್ರಯೋಜನ | 
ಸಿತಿ ಕಾರ್ಯಾನುರೋಧೇನ ಯಥಾ ಕಾಸ್ಮೇ ಹುತಾಶನಃ Hag 


ಯಾವತ್ತಡಾಗೇ ತೋಯಾನಿ ತಾವವ್ಕಾದಾಂಸಿ ತೇಷು ಚ | 
ಶೋಷಾರೆಂಭೇ ಚೆ ತೋಯಾನಿ ಯಾಂತಿ ಸ್ಥಾನಾಂತರೆಂ ಪುನಃ || ೩೮ ॥ 


ತ್ವಂ ದೇವಾನಾಮಾಶ್ವರೊಣಸಿ ಕಾಮಿನೀನಾಂ ಚ ವಾಂಛಿತಃ | 
ಪುಮಾಂಸಂ ರಸಿಕಂ ಶಶ್ವದ್ವಾಂಛಂತಿ ರಸಿಕಾಃ ಸುಖಾತ್‌ ae ॥ 


ಯುವಾನಂ ರಸಿಕಂ ಶಾಂತಂ ಸುವೇಷಂ ಸುಂದರಂ ಪ್ರಿಯಂ । 
ಗುಣಿನಂ ಧನಿನಂ ಸ್ವೈಚ್ಛಂ ಕಾಂತಮಿಚ್ಛತಿ ಕಾಮಿನೀ Il ೪೦ || 


ದುಶ್ಶೀಲಂ ರೋಗಿಣಂ ವೃದ್ಧಂ ರತಿಶಕ್ತಿ ನಿಯೋಜಿತೆಂ | 
ಅದಾತಾರಮವಿಜ್ಞಂ ಚ ನೈವ ವಾಂಛಂತಿ ಯೋಷಿತಃ || ೪೧ ॥ 





೩೭. ಅಗ್ನಿಯು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಯವರೆಗೆ ಕಾಷ್ಮದಲ್ಲಿರುವೆಂತೆ 
ಕಾಮುಕನು ತನ್ನ ಕಾಮಸಾಧನೆಯವರೆಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿರುವನು. 


೩೮. ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ನೀರಿರುವವರೆಗೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ಜಲಜಂತುಗಳು ವಾಸವಾಗಿರು 
ತ್ತವೆ. ನೀರು ಒಣಗಲಾರಂಭಿಸಿದಕಿ ಆ ಜಂತುಗಳೆಲ್ಲ ಬೇರೆ ಜಲಾಶಯಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವುವು. 


೩೯. ದೇವತೆಗಳೊಡೆಯನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಮಿನಿಯರೆಲ್ಲ ಬಯಸುವರು. 
ಕಾಮುಕೆಯರಾದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ರಸಿಕ ಪುರುಷನನ್ನು ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಬಯಸುವರು. 


೪೦, ಯುವಕನೂ, ರಸಿಕನೂ, ಶಾಂತೆನೂ, ಸುಂದರನೂ, ಸುವೇಷ 
ಭೂಷಿಶನ್ಕೂ ಗುಣವಂತನೂ, ಹಣವಂತನ್ಕೂ ಆದೆ ಕಾಂತನನ್ನು ಕಾಮಿನಿಯರು 
ಇಚಿ, ಸುವರು, 


೪೧.  ಮೆರಾಚಾರಪರನೂ, ರೋಗಿಯೂ, ರತಿಸುಖದಲ್ಲಿ ಅಶಕ್ತನೂ, 
ಲೋಭಿಯ್ಕೂ ಮೂಢನೂ ಆದ ಪುರುಷನನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಕಾ ಮೊಢಾ ನ ಚೆ ವಾಂಛಂತಿ ತ್ವಾಮೇವಂ ಗುಣಸಾಗೆರಂ | 


ತವಾಜ್ಞಾಕಾರಿಕೇಂ ಡಾಸೀಂ ಗೃಹಾಣಾತ್ರ ಯಥಾಸುಖಂ Hes 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಸಿ ತಾ ಸಾ ಚ ತಂ ಪೆಪೌ ವಕ್ರಚಕ್ಷುಷಾ | 
ಜಾಗ ಜಗಾ ನಿಗೆಲಲಜಾ ತೆಸೌ ಸಮಿಾಪತ 
ಐಎ "ಇ ಕ್ರಾ ಆ 


(| | | 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಭಾವಂ ಸ್ಮರರ್ತಾಯಾಃ ಸ್ಮರಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದಃ | 
ಗೈಹೀತ್ವಾ ತಾಂ ಪುಷ್ಪತಲ್ಬೇ ವಿಜಹಾರ ತಯಾ ಸಹ 1 ೪೪] 
ಇತುಚುಂಬ ರೆಹಸಿ ಪ್ರೌಢಾಂ ನೆಗ್ನಾಂ ಚೆ ಸುಭಗಾಂ ವರಾಂ! 
ಪಕ್ಚಜಿಂಜಾಧರೌಷ್ಮೀಂ ಇ ಸುದತ್ಯಾ ಚುಂಬಿತಸ್ತ ಯಾ 4 ೪೫ ! 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರ ಶೃಂಗಾರಾದ್ದಿಸರೀತಾದಿಕಾನ್ಮುನೇ | 
ಸುಖೀ ಬಭೂವ ತಸ್ಕಾಂ ವೈ ಶೃಂಗಾಕೋ ಮೊರ್ತಿಮಾನಿವ 1೪೬! 








೪೨. ಗುಣಾಕರನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವ ಮೂಡಳು ತಾನೆ ಕಾಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ? 


ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಡೆಯಲು ಸಿದ್ಧ ಳಾಗಿರುವ ಈ ಸೇವಕಿಯನ್ನು (ನನ್ನನ್ನು) 
್ಥಿ (ಚೈಯಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು, 


೪೩. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ರಂಭೆಯು ನಸುನಗುತ್ತ ಚಂಚಲ ಕಬಾತ್ತದಿಂದೆ 
ಅವನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಹೀರುತ್ತ, ಕಾಮಾಗ್ಮಿ ತಪ್ತಳಾಗಿ, ಲಜ್ಞಾ ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿ 
ಅವನ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತಳು. 


ಗಿ 


೪೪. ಕಾಮಹೀಡಿತಳಾದೆ ಆ ರಂಭೆಯ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾ ರನಾದ ಇಂದ್ರನು ಅವಳೊಡನೆ ಪುಷ್ಪಶಯನದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು- 


೪೫, ಪ್ರೌಢಳೂ, ಮನೋಹೆರಳೂ, ನಗ್ನ (ಬೆತ್ತ ಲೆ)ಳೊ ಆದ ಆ ಸುಂದರಿಯ 
ಬಿಂಬಾಧರವನ್ನು ಚೊಂಬಿಸಿ ಅವಳಿಂದ ಪ್ರ ತಿಚುಂಬನವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದೆನು. 


೪೬. ಎಲೈ ನಾರೆದೆಮುನಿಯೇ, ವಿಷಪರೀಶರತವೇ ಮುಂತಾದೆ ವಿವಿಧೆ ಶೃಂಗಾರ 
ಗಳನ್ನು ಆಳೆಯೀ ಡಮುಭವಿಸಿ ಇಂದ್ರನು ಮೂರ್ತಿವೆತ್ತ ಶೃ ಂಗಾರೆದೆಂತಿದ್ದೆ ತ 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 
ತಾ ಕಾಮಾಹಿತಚಿತ್ತೌ ನೋ ಬುಬುಧಾತೇ ಬಿವಾನಿಶಂ | 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಗತೆಚಿತ್ತೌ ಚ ಕಾಮಾರ್ತೌ ಜ್ಞಾನೆವರ್ಜಿತೌ H ೪೭ li 


ಸಚ ಕೃತ್ವಾ ಸೈಲೇ ಕ್ರೀಡಾಂ ತಯಾ ಸಹ ಸುರೇಶ್ವರ ! 
ಯಯೌ ಜಲವಿಹಾರಾರ್ಥಂ ಪುಷ್ಪಭದ್ರಾನದೀಜಲಂ HW ೪೮ | 


ಸ ಚಕಾರ ಜಲಕ್ರೀಡಾಂ ತಯಾ ಸಹ ಮುದಾ ಕ್ಷಣಂ | 
ಜಲಾತ್ಸ್ಯಲೇ ಸ್ಮಲಾತ್ತೋಯೇ ವಿಜಹಾರ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೪೯ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತೇನ ವರ್ತ್ಮನಾ ಮುನಿಪುಂಗವಃ | 
ಸಶಿಷ್ಕೋ ಯಾತಿ ದುರ್ವಾಸಾ ವೈಕುಂಶಾಚ್ಛಂಕರಾಲಯೆಂ | ೫೦ I 


ತೆಂಚೆ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುನೀಂದ್ರಂ ಚ ದೇವೇಂದ್ರಃ ಸ್ಲಬ್ಬಮಾನಸೆಃ | 
ನೆನಾಮಾಗತ್ಯ ಸಹಸಾ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಸ ಚಾಶಿಷಃ H ೫೧ 





೪೭. ಕಾಮಾರ್ತರೂ, ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಪ್ರೇಮಾಂಥರೂ ವಿವೇಚನಾಜ್ಞಾನ 
ರಹಿತರೂ ಆದ ಆ ಪ್ರೇಮಿಗಳಿಗೆ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಯೆಂಬುದೇ ಗೋಚರವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೪೮ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಆ ರಂಭೆಯೊಡನೆ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಾಡಿದ 
ಮೇಲೆ, ಜಲಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ ಪುಷ್ಪಭದ್ರಾನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೪೯ ಅಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಅವಳೊಡನೆ ಕ್ರೀಡೆಯಾಡಿದನು. 


ಹೀಗೆ ನೆಲದಲ್ಲಿಯೂ, ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅವರು ಕ್ರೇಡಿಸಿದರು- 


೫೦- ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮುನಿವರ್ಯನಾದ ದೂರ್ವಾಸನು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರೊಡ 
ಗೂಡಿ ಆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ವೈ ಕುಂಠದಿಂದೆ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು: 


೫೧, ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ನಿಶ್ಚಲಮನಸ್ವನಾಗಿ 
ಕೂಡಲೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಅವನಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾದೆ ಪಡೆದನು: 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಂ ಯದ್ದತ್ತಂ ನಾರಾಯೆಣೇನ ವೆ, | 
ತಚ್ಚ ದತ್ತಂ ಮಹೇಂದ್ರಾಯ ಮುನೀಂದ್ರೇಣ ಮಹಾತ್ಮನಾ Hl ೫೨1 


ಡತ್ವಾ ಪುಷ್ಪಂ ಮಹಾಭಾಗಸ್ತ ಮುವಾಚ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ | 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶೆಸ್ಕ ಯೆಶ್ಛಿಂಚಿದೆಪೂರ್ವಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ i wa |: 


1 ಮುರ್ವಾಸಾ ಉವಾಚ 1 


ಸರ್ವನಿಫ್ನುಹರಂ ಪುಷ್ಪಂ ನಾರಾಯೆಣನಿನೇದಿತಂ | 
ಮೂರ್ಥ್ಸೀದಂ ಯಸ್ಯ ದೇವೇಂದ್ರ ಜಯೆಸ್ತ ಸ್ಕೈನ ಸರ್ವತಃ 1 ೫೪ ॥ 


ಪುರಃ ಪೂಜಾ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ದೇವಾನಾಮಗ್ರಚೀರ್ಭನೇತ್‌ ! 
ತಚ್ಛಾಯೇವ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನ ಜಹಾತಿ ಕದಾಪಿ ತೆಂ li ೫೫ ॥ 


ಜ್ಞಾನೇನೆ ತೇಜಸಾ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ವಿಕ್ರಮೇಣ ಬಲೇನ ಚೆ! 
ಸರ್ವದೇವಾಧಿಕಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಹ ರಿತುಲ್ಕ ಪರಾಕ್ರಮ 1! ೫೬ I 


೫೨, ಷೈ ಕುಂಠದಿಂದ ಬರುವಾಗ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ತನಗೆ. ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ 
ಫಾರಿಜಾತೆ ಪುಷ್ಟ ವನ್ನು ದಾರ್ವಾಸನು ಮಹೇಂದ್ರಸಿಗೆ ಕೊಟ ಸನ್ನು 


೫೩. ದಯಾಮಯನಾದ ದೂರ್ವಾ ಸನು ಮಹೇಂದ್ರ ನಿಗೆಆ ಪ್ರಸ ಸಾಡೆವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಅದರ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಮಹಿಸಿಯನ್ನು ಈ NEE ವರ್ಶಿಸಿದನು. 


೫೪. ದೂರ್ವಾಸ್ಯ-- ನಾರಾ ಯಣನಿಗರ್ಪಿಸಿದ ಈ ಪುಷ್ಪವು ಸಕಲ ವಿಘ್ನ 
ಸರಿಹಾರಕವಾದುದು. ಎಲೈ ಇಂದ ನೇ, ಈ ಪ್ರಸಾದವು ಯಾರ ತಲೆಯಲಿ ಲ್ಲಿರುವುಜೋ 
ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಜಯ ER 


೫೫, ಆತನಿಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಪೂಜೆಯಾಗುವುವಲ್ಲದೆ. ಅವನು 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ ಗಣ್ಯ ನಾಗುವನು. ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ಒಯು ನೆರಳಿನಂತೆ ಅವನನ್ನು 
ಸರ್ವದಾ ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಳು. 


೫ ನಾರಾಯಣನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದವನು, ಬುದ್ದಿಜ್ಞಾ ಸ 
ದಿಂದಲೂ, ತೇಜಸ್ಸು, ಬಲ ಮತ್ತು ಪರಾಕ್ರ ಮಗಳಿನದಲೂ, ದೀವಕೆಗಳೆಲ್ಲ. ರಫ್ನ್ಕೂ 
ಮಾರಿ ಶಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸು ನೆನಿಸುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮೂರ್ಧಿ ನ ಗೃಹ್ಣಾ ತಿಯೋಂಹಂಕಾರೇಣ ಪಾಮರಃ | 
ನೈವೇವ್ಯಂಚೆಹರೇರೇವ ಸ ಭ್ರಷ್ಟಶ್ರೀಃ ಸ್ವಜಾತಿಭಿಃ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶಂಕರಾಂಶಶ್ಚ ಹ್ಯಗೆಮುಚ್ಛ್ಚಂಕರಾಲಯಂ ॥ meh 
ಯ ೪5೦ ಛ 


ತತ್ಸ ರಂಭಾಂತಿಕೇ ತಿಷ್ಮಇಗಕಿ ಸ್ಲೇಪ ಗೆಜಮಸ್ತಕೇ । 
ತೇನ ಭ್ರಷ್ಟಶ್ರಿಯೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಾ ಜಗಾಮ ಸುರಾಲಯಂ ॥ ೫೮ ॥ 


ಪುಂಶ್ಚಲೀಯೋಗ್ಯಮಿಚ್ಛಂತೀ ಚಾಪರೆಂ ಚೆಂಚೆಲಾಧಮಾ | 
ದೇನರಾಜಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಗೆಜರಾಜೋ ಮಹಾಬಲೀ 1೫೯೫ 


ಪ್ರವಿವೇಶ ಮಹಾರಣ್ಯಂ ತೆಂ ಸಿಕ್ಷಿಪ್ಯ ಸ್ವತೇಜಸಾ! 
ತತ್ರೈವ ಕರಿಚೇಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮತ್ತಃ ಸಂಬುಭುಜೇ ಬಲಾತ್‌ Hao 





೫೭, ಯಾವನಾದರೂ ಪಾಮರನು ಆಹಂಕಾರಗೊಂಡು ಈ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಹರಿಯ ನೇವೇದ್ಯವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ತನ್ನ ಜ್ಞಾ ತಿಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದಲೂ 
ಭ್ರಷ್ಟನಾಗುವನು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಶಂಕರಾಂಶಸಂಭೂತನಾದ ಆ ದೂರ್ವಾಸನು ಶಂಕರನ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನ್ನು 


೫೮. ಇತ್ತ ದೇವೇಂದ್ರನು ರಂಭೆಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆ ಪ್ರಸಾದ 
ವನ್ನು ಐರಾವತದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಎಸೆದನು. ಕೂಡಲೇ ಸಂಪದ್ಭ ,ಷ್ಟನಾಗಲು 
ಆ ರಂಭೆಯು ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು: 


೫೯-೬೦. ಚಂಚಲಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಆ ವೇಶ್ಯೆಯು ಇಂದ್ರನಿಗಿಂತಲೂ 
ಯೋಗ್ಯನಾದವನನ್ನು ಬಯಸಿ ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಆ 
ಐರಾವತವೂ ಕೂಡ ದೇವರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಮಹಾರಣ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣಾ ನೆಯೊಡಗೂಡಿ ಮದದಿಂದ ಅದರೊಡನೆ 
ಶ್ರೀಡಿಸಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾತೋ ಬಭೂನ ವಶಗಾ ಯೋಷಿಜ್ಞಾ ತಿಃ ಸುಖಾರ್ಥಿನೀ | 
ತೆಯೋರ್ಬಭೂವಾಹತ್ಕಾ ನಾಂ ನಿನಹಸ್ತ ತ ತ್ರ ಕಾನನೇ | ೬೧॥ 


ಹರಿಸ್ತನ್ಮಸ್ತಕಂ ಛಿತ್ವಾ ಯೋಜಯಾಮಾಸೆ ಬಾಲಕೇ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸ ಕಿಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ | 
ಗಜಾಸ್ಕಯೋಜನಾಯಾಶ್ಚ ಕಾರಣಂ ಪಾಹನಾಶನೆಂ lal 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಿಂಡೇ 
A ಗಣಪತೇಃ ಗಜಾಸ್ಕಯೋಜನಾ 
ಹೇತುಕಥನೆಂ ನಾಮ ವಿಂಶತಿತಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 





೬೧. ಮೊದಮೊದಲು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ವಶವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಹೆಣ್ಣಾನೆ ನೆಯು, 
ಕ್ರಮೆಕ್ರಮವಾಗಿ ಆ ಐರಾವತವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಹೆಣ್ಣು ಜಾತಿಯು ಸುಖಾಧಿ' ಫವಾದುದು, ಆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವೆರಡಾನೆಗಳಿಗೂ ಮರಿ 
ಗಳಾಗಿ ಅವು ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ವ. 


೬೨, ಶ್ರೀಹರಿಯು ಆ ಆನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಗಣಪತಿಯ ಮುಂಡಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿಸಿದನು. 'ಎಲ್ಫೆ ವತ್ಸ ನಾರದನೇ, ಗಣಪತಿಗೆ ಆನೆಯ ಮುಖವುಂಬಾಗಲು 
ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಿದನು” ಈ ಕಥಾಶ್ರ ವಣದಿಂದ ಪಾಪನಾಶವಾಗುವುದು. ಇನ್ನು 
ಯಾವ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುವೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣಪತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಗಣಪತಿಗೆ ಗಜಮುಖವಾಗಲು ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಇಪ್ಪತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಎಸ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಬಂಡೆ 


ಗಣಪತಿಯು ಗಜಮುಖನಾಗಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದ ನಾರದನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ನಾರಾಯಣ ಖುಹಿಯು ಇಂತು ಉತ್ತರವಿತ್ತ ನು. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ದೇವರಾಜನಾದೆ 
ಇಂದ್ರನು ಪುಷ್ಪ ಭದ್ರಾನದಿಯ. ತೀರದಲ್ಲಿ, ಚಂದ್ರಲೋಕದಿಂದ ಬಂದ ತ್ರಿಪುರಸುಂದರಿ 
ಯಾದ ರಂಭೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಆಕೆಯ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ಅವಳೊಡನೆ 
ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಾಡಿ ಮದಿಸಿದ್ದ ನ್ನುಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ದೂರ್ವಾಸಮಹರ್ಹಿಯು. 
ಆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬಂದು ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನಿತ್ತ ಪಾರಿಜಾತ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಇಂದ್ರ 
ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಆ ಪ್ರಸಾದದ ವಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದನು. ಆದರೂ ಮದೋನ್ಮತ್ತ 
ನಾದ ಇಂದ್ರನು ಆ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಐರಾವತದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆಸೆದು, ಸಂಪದ್ಬೆ ಸ್ನ 


ಬಲೆ 
ನಾದನು. ಆ ಐರಾವತವು ಇಂದ್ರನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು 
ಹೆಣ್ಣಾನೆಯೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದಿತು. ತನ್ನ ಯಜಮಾನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಬಂದು 


ಮದಿಸಿ ಉತ್ತ ರದಿಕ್ಕಿಗೆ ತಲೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ್ದ ಆ ಆನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು 
ಶ್ರೀಹೆರಿಯು ಕತ್ತ ರಿಸಿ ತಂದು ಗಣಪತಿಯ ಮುಂಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದನು. ಇಂತು 
ಗಣಪತಿಯು ಗಜಮುಖನಾದನು. 
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| ೬೦1 
[i ಶ್ರಿ € ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


1| ಏಕದಿಂತತಿತತೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
ಗ ನಾರದ ಉನಾಚ ॥ 


ತೇ ಜೀವಾ ಬ್ರಹ್ಮತಾಪೇನ ನೀಶ್ರೀಕಾಃ ಕೇನೆ ವಾ ಪ್ರಭೋ 


ಬಭೂವುಸ್ತದ್ರಹಸ್ಯಂ ಚೆ ಗೋಪನೀಯಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ lout 
ಕಥಂ ವಾ ಪ್ರಾಪುರೇತೇ ತಾಂ ಕಮಲಾಂ ಜಗತಾಂ ಪ್ರಸೂಂ | 
ಕಂ ಚೆಕಾರ ಮಡೇಂದ್ರ 0 ಚೆ ತದ್ದ ್ಫವಾನ್ಟಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ Hol 


1 ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ 1 


ಗಜೇಂದ್ರೇಣ ಹೆರಾಭೂತೋ ರಂಭಯಾ ಚೆ ಸುಮಂದಧೀಃ | 
ಭ್ರಷ್ಟಶ್ರೀರ್ದೈೇನ್ಯಯುಕ್ತಶ್ನೆ ಸ ಜಗಾವತಾಮರಾವತೀಂ lal 





ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರದ -ಬ್ರ್ರಾಹ್ಮಣನಾದೆ ದೊರ್ವಾಸನ ಶಾಸದಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ 
ಸೆಂಪದ್ಭ )ಷ್ಟರಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ರಹೆಸ್ಯವಾದೆ ಈ ವಿಷಯನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 


೨. ಅಲ್ಲದೆ ಜಗನ್ಮಾ; KR ಲಕ್ಷಿ ಒಯನ್ನು ಅವರು ಪುನಃ ಪಡೆದುದು 


ಹೇಗೆ? ಶಾಪಗ್ರಸ್ತನಾದ ಮಹೇಂದ್ರ ಸು ಮಾಡಿದನು ಎಂಬುದನ್ನು 
ನವಗೆ ವಿಸ್ಮರಿಸಿ ಘ್‌ 


೬. ನಾರಾಯಣ ೭: ರೆಂಚೆಯಿಂದಲೂ, ಗೆಜರಾಜನಿಂದಲೂ ತಿರಸ್ಕೃತ 
ಮಾಗಿ ಭ್ರಷ್ಟ ಸಂಪತ್ತಿಸಿಂದೆ ದೀನನಾದ ದೇವೇಂದ್ರ ನು ಅಮರಾವತಿಗೆ ಹೋದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವ ರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡಿ 


ತಾಂ ದೆದರ್ಶ ನಿರಾನೆಂಡೋ ನಿರಾನೆಂದಾಂ ಪುರೀಂ ಮುನೇ | 


ದೈನ್ಯಗ್ರಸ್ತಾಂ ಬಂಧುಹೀನಾಂ ವೈರಿನರ್ಗೈ॥ಃ ಸಮಾಕುಲಾಂ. Hel 

ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೂತಮುಖಾಜ್ವಗಾಮೆ ಗುರುಮಂದಿರಂ | 

ತೇನ ದೇವಗಣೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಜಗಾಮ ಬ್ರಹ್ಮಣ8 ಸಭಾಂ ॥ ೫1 

ಸೆತಶ್ವಾ ನನಾಮ ತೆಂ ಶಕ್ರಃ ಸುರೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ತಫಾ ಗುರುಃ | 

ತುಷ್ಟಾವ ವೇವವಾಳ್ಮೈಶ್ಚ ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾಹಿ ಚ ಸಂಯತೆಃ Ha ll 

ಪ್ರವೃತ್ತಿಂ ಕಥಯಾನತಾಸ ವಾಕ್ಚತಿಸ್ತಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ | 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಮ್ರವಕ್ರಃ ಪ್ರನಕ್ತುಮುಪಚಕ್ರಮೇ tell 
il ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ W 


ಮತ್ತೆ ತ್ಪಾತ್ರೊಆಸಿ ದೇವೇಂದ್ರ ಶಶ್ಚವ್ರಾಜಂಚ್ಛಿ ಯಾ ಜ್ವಲನ್‌ [ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮಃ ಶಚೀ ಭರ್ತಾ ಪರೆಸ್ತ್ರೀಲೋಲುಪಃ ಸವಾ Hol 








೪. ನಿರುತ್ಸಾಹನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಬಂಧುಗಳಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ದೀನ 
ವಾಗಿಯೂ, ಶತ್ರುಪರಿಪೂರ್ಣವಾದುದರಿಂದ ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅಮರಾ 
ವತಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


೫. ಚಾರೆನ ಮುಖಾಂತರ ಊರಿನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದು ಬೃಹಸ್ಪತ್ಕಾ 
ಚಾರ್ಕನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು, ಅವನನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ದೇವತೆಗಳೊಡನಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭಿಗೆ ಹೋದೆನು. 

೬. ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಇಂದ್ರನೂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ವೆರಗಿದರು. ಅನಂತರ ನೇದೋಕ್ತ ವಾದ ಸ್ತೊ ೇತ್ರಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿ 
ಸಿದರು- 


೬. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಬಿನ್ನವಿಸಲು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಾಂತತೆಯಿಂದ ಹೇಳೆಲುಪಕ್ರಮಿ 
ಸಿದನು. 

ಲೆ. ಬ್ರಹ್ಮ :--ಎಲ್ಫ ನನ್ನ್ನ ಮೆರಿಮಗನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನೇ, ನೀನು ಶಚೀ 
ಪತಿಯಾಗಿ ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತಿ ನಿಂದೆ ಕೂಡಿದ್ದರೂ ಪರಸ್ತ್ರೀಲೋಲುಪನಾಗಿದ್ದೆ 4 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೌತಮಸ್ಯಾಭಿಶಾಪೇನೆ ಭಗಾಂಗಃ ಸುರಸಂಸದಿ | 
ಪುನರ್ಲಜ್ಜಾ ವಿಹೀನಸ್ಸ್ಮಂ ಪರಸ್ತ್ರೀರತಿಲೋಲುಪಃ 1೯॥ 


ಯೆ ಪರಸ್ತ್ರೀಷು ನಿರತಸ್ತಸ್ಯ ಶ್ರೀರ್ನಾ ಕುತೋ ಯಶಃ । 
ಸ ಚ ನಿಂದ್ಯಃ ಪಾಪಯುಕ್ತಃ ಶಶ್ವತ್ಸರ್ವಸಭಾಸು ಚ {| oo ff 


ನೈವೇದ್ಯಂ ಶ್ರೀಹರೇರೇವ ದತ್ತಂ ಮರ್ವಾಸಸಾ ಚೆ ತೇ! 
ಗಜಮೂರ್ಧಿ ತ್ವಯಾ ನ್ಯಸ್ತಂ ರಂಭಯಾಹತಚೇತಸಾ |! ೧೧ |! 


ಕ್ಟ ಸಾ ರಂಭಾ ಸರ್ವಭೋಗ್ಯಾ ಕ್ವಾಥುನಾ ತ್ವಂ ಶ್ರಿಯಾಹತಃ | 
ಸರ್ವಸೌಖ್ಯಪ್ರದಾಶ್ರೀ ತ್ವಾಂ ಗತಾ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಕ್ಷಣೇನ ಸಾ ॥ ೧೨ ॥ 


ನೇಶ್ಯಾ ಸಶ್ರೀಕಮಿಚ್ಛೆಂತೀ ನಿಶ್ಶಿ ಕಂ ನಚ ಚಂಚಲಾ 
ನನಂ ನನಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯೆಂತೀ ಪರಿನಿಂದ್ಯ ಪುರಾತನಂ ॥ ೧೩ ॥ 


೯, ಗೌತಮಮಹರ್ಸಿಯ ಶಾಸದಿಂದ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಯೋನಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ, ದೇವಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅವಮಾಥಿತನಾದರೂ ಪುನಃ ಲಜ್ಞಾರಹಿತನಾಗಿ ನೀನು 
ಪರಸ್ತ್ರೀಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ನಾದೆ. 


೧೦. ಪರಸ್ತ್ರೀಲೋಲುಪರಿಗೆ ಸಂಪತ್ತಾಗಲೀ, ಕೀರ್ತಿಯಾಗಲೀ, ಹೇಗೆತಾನೆ 
ದೊರೆತೀತು? ಆ ಪಾಪಿಯು ಸರ್ವದಾ ಎಲ್ಲ ಸಭೆಗಳಲ್ಲೂ ದೂಹಿಶನಾಗುವನು. 


೧೧.  ದೂರ್ವಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಪುಷ್ಪವನ್ನು 
ತಂದು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ರಂಭೆಯೊಡಗೂಡಿ ಮದನೋನ್ಮತ್ತನಾದ ನೀನು 
ಅದನ್ನು ಆನೆಯ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಬಿಸುಟಿ. 


೧೨. ಈಗ ಎಲ್ಲರ ಉಪಭೋಗಕ್ಕೂ ಅರ್ಹಳಾದ ಆ ರೆಂಭೆಯೆಲ್ಲಿ? ಸಂಪ 
ದ್ಸ ಷ್ಟನಾದ ನೀನೆಲ್ಲಿ? ಸಕಲರಿಗೂ ಸೌಖ್ಯದಾಯಿನಿಯಾದ ಆ ರಂಭೆಯು ಕ್ಷಣ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋದಳು. 

೧೩. ಚಂಚಲಳಾದ ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯು ಹಣವಂತನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವಳೇ 
ಹೊರತು ದರಿದ್ರನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಳು. ಹಳಬರನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತ ಹೊಸಹೊಸ ಪುರುಷ 
ರನ್ನು ಬಯಸುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪ್ರೆರಾಇಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಯದ್ದತೆಂ ತದ್ದೆತಂ ವತ್ಸ ನಿಷ್ಟನ್ನಂ ನ ನಿನರ್ತೆತೇ। 

ಭಜ ನಾರಾಯಣಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪದ್ಮಾಯಾಃ ಪ್ರಾಪ್ತಿಹೇಶೆನೇ || ೧೪ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಂ ಜಗತ್ತೆ ಸ್ಟಾ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚೆ ಕವಚಂ ದದೌ । 
ನಾರಾಯೆಣಸ್ಯ ಮಂತ್ರಂ ಚೆ ನಾರಾಯಣಪರಾಯಣಃ I ೧೫ ॥ 


ಸತ್ಯಃ ಸಾರ್ಧಂ ಚೆ ಗುರುಣಾ ಹ್ಯಜಪನ್ಮಂತ್ರಮಿಪ್ಸಿತಂ | 

ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕನಚಂ ತೇನ ಪರ್ಯಷ್ಟ್‌ತ್ಪುಷ್ಯರೇ ಹರಿಂ H ೧೬ ॥ 
ವರ್ಷಮೇಕಂ ನಿರಾಹಾರೋ ಭಾರಶೇ ಪುಣ್ಯದೇ ಶುಭೇ ! 

ಸಿಷೇವೇ ಕಮಲಾಕಾಂತಂ ಕಮಲಾಪ್ರಾಪ್ಲಿಹೇತೆವೇ |! ೧೭ ॥! 


ಆಗತ್ಯ ತಂ ಹರಿಸ್ತಸ್ಮೈ ವಾಂಛಿತೆಂ ಚೆ ವರಂ ದದೌ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತೋತ್ರಂ ಚ ಕವಚಂ ಮಂತ್ರಮೈಶ್ವರ್ಯವರ್ಧನಂ ॥ ೧೮ ! 





೧೪. ವತ್ಸ ದೇವೇಂದ್ರನೇ, ಈಗ ಆದದ್ದು ಆಗಿಹೋಯಿತು. ಹಣೆಬರಹ 
ವನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಳೆದುಹೋದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪುನಃ ಪಡೆಯಬೇಕಾದರೆ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಭಜಿಸು. 


೧೫. ಜಗತ್‌ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಇಂತು ಹೇಳಿ, 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಮಂತ್ರ ಸ್ತೋತ್ರಕವಚಾದಿಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಭಜಿಸೆಲು ಹೇಳಿದನು. 


೧೬. ಇಂದ್ರನು ಜೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಗುರುವಿನೊಡನೆ ನಾರಾಯಣಮಂತ್ರ 


ವನ್ನು ಜಹಿಸಿದನು- ಅಲ್ಲದೆ ಕವಚಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ತದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿದನು, 


೧೭. ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ, ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ನಿರಾಹಾರ 
ನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ (ಸಂಪತ್ತು) ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತನನ್ನು 
ಭಜಿಸಿದನು. 


೧೮. ಅವನೆ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಬಂದು ಅವನಿಗಿಷ್ಟವಾದ 
ವರವನ್ನೂ, ಐಶ್ವರ್ಯವರ್ಧಕವಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕವಚಸ್ತೋತ್ರ ಮಂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ದತ್ತಾ ಜಗಾಮ ವೈಕುಂಠಮಿಂದ್ರಃ ಕ್ಷೀಕೋದಮೇವ ಚ | 


ಗೈಹೀತ್ವಾ ಕನಚಂ ಸ್ತು ತ್ವಾ ಪ್ರಾಪ ಪದ್ಮಾಲಯಾಂ ಮುನೇ lor i 


ಸುರೇಶ್ವರೋಂರಿಂ ಜಿತ್ವಾ ವೈ ಹೈಲಭಚ್ಚ್ಞಾ ಮರಾವತೀಂ | 


ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಚೆ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ವಾಲಯಂ ಪ್ರಾಪುರೀಪ್ಸಿತಂ ॥ ೨೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗೆಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಶಕ್ರಲಕ್ಷ್ಮೀಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ನಾಮ 
ಏಕವಿಂಶತಿತತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೧೯. ಅನಂತರ ನಾರಾಯಣನು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು, ಇತ್ತ ಇಂದ್ರನು 
ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕವಚಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪೆಡೆದನು. 


೨೦. ಅಲ್ಲದೆ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪುನಃ 


ದೇವತೆಗಳ ರಾಜನಾದನು, ಇತರೆ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಯನ್ನೂ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಸುಖವಾಗಿದ್ದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣಪತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ 


ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ರ್ರಾಸ್ತಿ ರೂಪವಾದ ಇಪ್ಸತ್ತೊ ೦ದೆನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


283 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂದೆ 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಬಾವಾ 


ದೂರ್ವಾಸರ ಶಾಪಕ್ಕೊಳಗಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಅಮರಾವತಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಹೋಗಿ, ಅದು ಕಾಂತಿರಹಿತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಬೃಹಸ್ಯ ತ್ಯಾಚಾರ್ಯನೊಡನೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭೆಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದೆ ನಾರಾಯಣನ ಮಂತ 
ಸ್ತೊ (ಶ್ರಕವಚಾದಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದು, ಪುಷ್ಪ ರಕ್ಷೇತ್ರ ದೆಲ್ಲಿ 
ನಾರಾಯಣನ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ಪುರಃ ಕಳೆದು 
ಹೋದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಪಡೆದನು. 
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ಓಂ! 
il ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
॥ ದ್ವಾವಿಂಶತಿತತೋಃಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 


|| ನಾರೆಡ ಉವಾಚ | 


ಆನಿರ್ಭೂಯ ಹರಿಸ್ತಸ್ಮೈ ಕಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಕವಚಂ ದದೌ। 
ಮಹಾಲಶ್ರ್ಮ್ಮಾಶ್ಚ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶಸ್ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ತಪೋಧನ toll 


॥ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಪುಷ್ಕರೇ ಚ ತಪಸ್ತಪಸ್ತ್ವ್ವಾ ವಿರರಾಮ ಸುರೇಶ್ವರಃ ! 


ಆನಿರ್ಬಭೂವ ತತ್ರೈನ ಕ್ಲಿಷ್ಟಂ ದೃಷ್ಟಾ ಹರಿಃ ಸ್ವಯೆಂ Wok 
ತಮುವಾಚ ಹೃಷೀಕೇಶೋ ವರಂ ವೃಣು ಯೆಥೇಪ್ಸಿತೆಂ | 
ಸ ಚ ವವ್ರೇ ನರಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಾಶಸ್ತೆಸ್ಕೈ ದದೌ ಮುದಾ lla ll 








ಇಪ್ಪತ್ತೆ ರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 

೧. ನಾರದ :--ಶ್ರೀಹರಿಯು ಇಂದ್ರ ನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಕ ಕ್ಷನಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕವಚಸ್ತೋತ್ರಗಳಾವುವೆಂಬುದನ್ನು ತಪೋಧನನಾದೆ ನೀನು ನನಗೆ 
ಹೇಳು. 

೨. ನಾರಾಯಣ: - ದೇವೇಂದ್ರನು ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರವಲ್ಲಿ ಉಗ್ರತೆಸಸ್ಸನ್ನಾ 
ಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವನ ಕಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 

೩. ವಿಷಯೇಂದ್ರಿಗಳ ನಿಯಂತೃವಾದ ನಾರಾಯಣನು ನಿನಗಿಷ್ಟವಾದ 
ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ ಎಂದಾಗ ಇಂದ್ರನು ರಾಜ್ಯ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಬೇಡಲು, ಸಂಶೋಷ 
ದಿಂದೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ವರಂ ದತ್ವಾ ಹೃಷೀಕೇಶಃ ಪ್ರವಕ್ಕುಮುಷಚಕ್ರಮೇ | 
ಹಿತಂ ಸತ್ಯಂ ಚೆ ಸಾರಂ ಚೆ ಪರಿಣಾಮಸುಖಾವಹೆಂ 1೪! 


॥ ಶ್ರೀ ಮಧುಸೂದನ ಉವಾಚ | 
ಗೃಹಾಣ ಕವಚಂ ಶಕ್ರ ಸರ್ವಮೆಃಖವಿನಾಶನಂ | 
ಷರಮೈಶ್ಚರ್ಯಜನಕಂ ಸರ್ವಶತ್ರುವಿಮರ್ದನೆಂ |! ೫॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಚ ಪುರಾ ದತ್ತಂ ವಿಷ್ಠಪೇ ಚೆ ಜಲಪ್ಲ್ಗುತೇ | 
ಯದ್ಧ ಪತ್ತ್‌ ಜಗತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸರ್ವೈಶ್ವಂರ್ಯಯುತೋ ವಿಧಿಃ ॥ ೬1 


ಬಭೂವುರ್ಮನವಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವೈಶ್ವರ್ಯೆಯುತಾ ಯತಃ ! 
ಸವೆಣ್ಯಶ್ವರ್ಯಪ್ರವಸ್ಯಾಸ್ಯ ಕವಚೆಸ್ಯೆ ಯಷಿರ್ನಿಧಿಃ 1೭! 


೪. ಅಭೀಪ್ಸಿತವಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನಂತರ, ಹಿತಮಿತವೂ, ಸತ್ಯವೂ, 
ಸಾರಭೂತವೂ, ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಸುಖಕರವೂ ಆದ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು 


ಹೇಳಿದನು. 


೫. ಶ್ರೀಮುಧುಸೂದನ :--ಎಲ್ಫೈ ಇಂದ್ರನೇ ಸಕಲ ದುಃಖನಾಶಕವೂ, 
ಐಶ್ವರ್ಯವರ್ಧಕವೂ, ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕವೂ ಆದೆ ಕವಚವನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುವೆನು. 
ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೬. ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚನೆಲ್ಲವೂ ಜಲಪೂರಿತೆವಾಗಿದ್ದಾಗ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ಈ ಕವಚವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದೆನು. ಜಗತ್ತ )ಸ್ವೈನಾದ ವಿಧಿಯು ಈ ಕವಚಧಾರಣೆಯ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯ ಸಂಸನ್ಮನಾದನು, 


೭. ಈ ಕವಚಧಾರಣೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಚತುರ್ದೆಶಮನುಗಳೂ 
ಐಶ್ವರ್ಯಯುತರಾದರು. ಸೆಕಲಸಂಸತ್ಸ್ರ್ರದವಾದೆ. ಈ ಕವಚಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಖುಹಿಯು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಂಕ್ತಿಶೃಂದಶ್ಚ ಸಾ ದೇವೀ ಸ್ವಯಂ ಪದ್ಮಾಲಯಾ ವರಾ | 
ಸಿದ್ದೆ ಹೃಶ್ತರ್ಯಸುಖೇಷ್ಟೇವ ವಿನಿಯೋಗಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | 
ಯೆದ್ಭೃತ್ವಾ ಕವಚೆಂ ಲೋಕೇ ಸರ್ವತ್ರ ವಿಜಯಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೮1 


ಮೆಸ್ತಕೆಂ ಪಾತು ಮೇ ಪದ್ಮಾ ಕಂಠಂ ಪಾತು ಹರಿಪ್ರಿಯಾ | 
ನಾಸಿಕಾಂ ಪಾತು ಮೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಕಮಲಾ ಪಾತು ಲೋಚೆನೇ We hl 


ಫೇಶಾನ್ಟ್ರೇಶನಕಾಂತಾ ಚ ಕಪಾಲಂ ಕಮಲಾಲಯಾ | 
ಜಗತ್ತೆ ಸೂರ್ಗಂಡಯೆಗ್ಮೆಂ ಸೃಧಂ ಸಂಪತ್ರ್ರದಾ ಸದಾ il ೧೦ || 


ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಕಮಲವಾಸಿನ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ಪೃಷ್ಠಂ ಸದಾವತು | 
ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಪದ್ಮಾಲಯಾಯ್ಯೆ ಸ್ವಾಹಾ ವ್ಷಃ ಸದಾವತು | 
ಪಾತು ಶ್ರೀರ್ಮಮ ಕಂಕಾಲಂ ಬಾಹುಯುಗ್ಮಂ ಚ ತೇ ನಮಃ ॥ಂ೧॥ 


೮, ಪಂಕ್ಕೆ ಯೇ ಛಂದಸ್ಸು, ಪದ್ಮಾಲಯಳಾದ ಲಕ್ಷಿ ೬ಯೇ ಜೇವಶೆಯು. 
ಐಶ್ವರ್ಯಸುಖಸಿದ್ದಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಗವು. ಈ ಕವಚಧಾರಣೆ ಮಾಡಿದವರೆಲ್ಲರೂ 
ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯೆಲ್ಲೂ ಜಯೆಶೀಲರಾಗುವರು. 


೯. ಪದ್ಮಿನಿಯು ನನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನೂ, ಹರಿಪ್ರಿಯಳು ಕಂಠವನ್ನೂ, ಲಕ್ಷಿ ಒಯು 
ನನ್ನ್ನ ಮೂಗನ್ನೂ ಕಮಲೆಯು ನಯನಗಳನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ. 

೧೦. ಕೇಶವನ ಪತ್ನಿಯು ಕೇಶ (ಕೂದಲು) ಗಳನ್ನೂ ಕಮಲಾಲಯಳು 
ಕಪಾಲವನ್ನೂ, ಜಗನ್ಮಾತೆಯು ಕೆನ್ನೆಗಳನ್ನೂ, ಸಂಸತ್ಪ್ರದೆಯು ಹೆಗಲುಗಳನ್ನೂ 
ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 

೧೧. "ಓಂ, ಶ್ರೀಂ, ಕಮಲಾವಾಸಿನ್ಸ ೬ ಸ್ರಾಹಾ > ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ನನ್ನ 


ವ 
ಮಂತ್ರವು ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳವನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ. ಶ್ರೀ ದೇವಿಯೇ, ನಿನಗೆ 


ವಂದಿಸುವೆನು. ನನ್ನೆ ಮೂಳೆಗಳನ್ನೂ, ತೋಳುಗಳನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸು. 


ಬೆನ್ನು ಭಾಗವನ್ನೂ, "ಓಂ, ಹ್ರೀಂ, ಶ್ರೀಂ, ಪದ್ಮಾಲಯಾಯ್ಕೈೆ ಸಾಹಾ? ಎಂಬ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಲಶ್ಷ್ಮ್ಯೈ ನಮಃ ಪಾದೌ ಪಾತು ಮೇ ಸಂತತಂ ಚಿರಂ | 


ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ನಮಃ ಪದ್ಮಾಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ಪಾತು ನಿತಂಬಕಂ ॥ [೧೨॥ 


ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಮಹಾಲಸ್ಷ್ಮ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ಸರ್ವಾಂಗಂ ಪಾತು ಮೇ ಸದಾ | 
ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಮಹಾಲಸ್ಷ್ಮ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ಮಾಂ ಪಾತು ಸರ್ವತಃ | 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸ ಸರ್ವಸಂಪತ್ಯರಂ ಪರಂ | 
ಸರ್ವೈಶ್ವರ್ಯಪ್ರದಂ ನಾಮ ಕನಚಂ ಪರಮಾದ್ಭುತಂ | ೧೪ ॥ 


ಗುರುಮಭ್ಯರ್ಚ ವಿಧಿನತ್‌ ಕವಚಂ ಧಾರಯೇತ್ತು ಯೆಃ | 
ಕಂಠೇ ವಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಬಾಹೌ ಸ ಸರ್ವವಿಜಯಾ ಭವೇತ್‌ I ೧೫ | 


ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಗೃಹಂ ತಸ್ಯ ನ ಜಹಾತಿ ಕದಾಚನ 1 
ತಸ್ಯ ಛಾಯೇನ ಸತತಂಸಾಚ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ 1 ೧೬ i 





೧೨. "ಓಂ, ಹ್ರೀಂ, ಶ್ರೀಂ ಲಕ್ಷ್ಯ ನಮಃ? ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ಸರ್ವದಾ 
ನನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನೂ" ಓಂ, ಶ್ರೀಂ, ಶ್ರೀಂ, ನಮ್ಮಾ ಪದ್ಮಾಯ್ಕೆ ಸ್ವಾಹಾ ' ಎಂಬುದು 
ನನ್ನ ಪೃಷ್ಠಭಾಗವನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಲಿ, 


೧೩, "ಓಂ, ಶ್ರೀಂ, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೈ ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ನನ್ನ 
ಸಕಲಾವಯವಗಳನ್ನೂ, "ಓಂ, ಹ್ರೀಂ, ಶ್ರೀಂ, ಕ್ಲೀಂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೈ ಸ್ವಾಹಾ” 
ಎಂಬುದು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವದಾ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 

೧೪. ಎಲ್ಫೈ ವತ್ಸ ದೇವೇಂದ್ರನೇ, ಸಕಲ ಸೆಂಪತ್ರ್ರ ದವೂ, ಅತ್ಯಾಶ್ಚರೃಕರವೂ 


ಆದೆ ಸಕ್ಟೈಶ್ವರ್ಯ ಪ್ರದನೆಂಬ ಈ ಕವಚವನ್ನು ನಿನಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿರುನೆನ:. 


೧೫. ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗುರುಸೇವೆಯನ್ನುಮಾಡಿ ಈ ಕವಚವನ್ನು 
ಕಂಠದೆಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ದಕ್ಷಿಣ ಬಾಹುವಿನಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಧಾರಣೆ ಮಾಡುವವರು ಎಲ್ಲೆ ಡೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ವಿಜಯಿಗಳಾಗುವರು. 


೧೬. ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅವರೆ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಂದಿಗೂ ಕೋಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಅವರೆ ನೆರಳಿನಂತೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಳು 
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ಇದಂ ಕನಚಮಜ್ಜಾ ತ್ವಾ ಭಜೇಲ್ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸ ಮಂದಧೀಃ। 
ತತಲಕ್ಷಪ್ರ ಜಾಪೇಪಿ ನ ಮಂತ್ರಃ ಸಿದ್ಧಿದಾಯಕಃ ॥ ೧೭ | 


11 ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಪತ್ತಾ ತೆಸ್ಕೈ ಚೆ ಕವಚಂ ಮಂತ್ರಂ ವೈ ಷೋಡಶಾಸ್ಷರಂ 1 
ಸಂತುಷ್ಟಶ್ಚ ಜಗನ್ನಾಥೋ ಜಗತಾಂ ಶಿತಕಾರಣಂ 11 ೧೮! 


ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ನನೋ ಮಹಾಲಶ್ಷ್ಮ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ 1 
ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಚ ಕೃಪಯಾ ಚೇಂದ್ರಾಯೆ ಚ ಮಹಾಮುನೇ ೧೯ 


ಫ್ಯಾನಂ ಚ ಸಾಮವೇದೋಕ್ತಂ ಗೋಪನೀಯಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ ! 
ಸಿದ್ಧೆ ರ್ಮೂನೀಂದ್ರೈರ್ಡುಷ್ಪಾ ಎಹ್ಯೆಂ ಧ್ರುವಂ ಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಂ ಶುಭಂ | ೨೦ 





೧೬. ಈ ಕವಚವನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಮಂದಬುದಿ ಯಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು 
ಭಜಿಸುವವನು ನೂರುಲಕ್ಷಬಾರಿ ಜಹಿಸಿದರೂ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದ 
ಖಾರನು. 


೧೮. ನಾರಾಯಣ:--ಜಗನ್ನಾಥನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಕವಚ 
ವನ್ನ ನುಗ್ರಹಿಸಿ, ಜಗತ್ತಿಗೇ ಹಿತದಾಯಕವಾದ ಷೋಡಶಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನುಪ 
ಜೀಶಿಸಿದನು. 


೧೯. "ಓಂಪ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ನಮೋ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೈ ಸ್ವಾಹಾ > ಎಂಬ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ದಯಾಮಯನಾದ ಹರಿಯು ಇಂದ್ರೆನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 


೨೦. ಅತ್ಯಂತ ಗೋಪ್ಯವೂ, ಸಿದ್ಧರಿಗೆ ಮತ್ತು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೆ ದುರ್ಲ 


ವೂ, ಸಿದ್ಧಿದಾಯಕವೂ ಆಗಿ ಸಾಮವೇದೋಕ್ತವಾದೆ ಧ್ಯಾನಕ್ರಮವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಹೇಳಿದನು. 
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ಕ್ರೇತಚಂಸಕವರ್ಣಾಭಾಂ ಶತಚಂದ್ರಸಮಪ್ರಭಾಂ | 
ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾ ೦ಶುಕಾಧಾನಾಂ ರೆತ್ತ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ ॥ ೨೧ 


ಈಷದ್ಧಾಸ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸ್ಯಾಂಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಿಕಾಂ | 
ಸಹಸ ಸದೆಲನದ ಸ್ಲಾಂ ಸ್ವಸ್ಥಾಂ ಚೆ ಸುಮನೋಹರಾಂ ॥ ೨೨ |! 


ಶಾಂಶಾಂ ಚ ಶ್ರೀಹರೇಃ ಕಾತಾಂ ತಾಂ ಭಜೇಜ್ಜಗೆತಾಂ ಪ್ರಸೂಂ 1381 


ಧ್ಯಾನೇನಾನೇನ ದೇನೇಂದ್ರೋ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಮನೋಹೆರಾಂ! 
ಭಕ್ತಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಸ್ಕೈ ಚ ಚೋಪಚಾರಾಂಸ್ತು ಷೋಡಶ ॥ ೨೪ |! 


ಸ್ತುತ್ವಾನೇನ ಸ್ತನೇನೈವ ವಶ್ಚ್ಯಮಾಣೇನ ವಾಸವ | 
ನತ್ವಾ ರಂ ಗೆ ಓಹೀತ್ವಾ ಚ ಲಭಿಷ್ಯಸಿ ಚ ನಿರ್ವೃ ತಿಂ || ೨೫; | 


ಸ್ತವನಂ ಶ್ಚ ಣು ದೇವೇಂದ್ರ ಮಹಾಲಶ್ರ್ಮ್ಯಾ $ ಸುಖಪ್ರದಂ | 
ಕಹಯಾಮಿ ಸುಗೋಪ್ಯಂ ಧ್ಯ ತ್ರಿಷು ಷು ಕವ 11 ೨೬ |! 





೨೧-೨೩. ಬಿಳುಪಾದ ಸಂಪಿಗೆಯಂತಿರುವ ವರ್ಣದಿಂದಲೂ. ನೂರು 
ಚಂದ್ರರಿಗೆ ಸಮವಾದ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ 
ವಸ್ತ್ರ ನನ್ನು ಬ್ಸ್ಕು ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಯ ಸಹಾಯಕ ಪ್ರಸ ಸನ್ಸ್ಪ 
ಡಾಗಿ \ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಃ ಹದಾಯಿನಿಯಾ?ಿರುವು ಸಹಸ್ರ ದಳ ಪದ್ಮ ವಾಸಿನಿಯೂ, 
ಮನೋಹೆರಳೂ, ಶಾಂತಳೂ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೂ ಆಗೆ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾಪಿಸುವೆನು. 


೨೪. ಎಲ್ಫೈ ದೇವೇಂದ್ರನೇ? ಈ ಧ್ಯಾನಮಂತ್ರದಿಂದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಆ ದೇವಿಗೆ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಷೋಡಶೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸು, 


೨೫. ಎಲ್ಫೆ ಇಂದ್ರನೇ, ಮುಂದೆ ಹೇಳುವೆ ಸ್ತೊ ದಿಂದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಿಸಿ, ಆಕೆಯ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆದು ಶಾ ತಂತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆ. 


೨೬. ಸುಖದಾಯಕವೂ, ತ್ರಿರೋಕದುರ್ಲಭವೂ, ಅತ್ಯಂತ ಗೋಪ್ಯವೂ 
ಆದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 
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| ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ || 


ಪೇವಿ ತ್ವಾಂ ಸ್ತೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ನ ಕ್ಷಮಾಃ ಸ್ತೋತುಮಾಶ್ವರಾಃ | 
ಬುದ್ಧೇರಗೋಚರಾಂ ಸೂಸ್ಮ್ಮೂಂ ತೇಜೋರೂಪಾಂ ಸನಾತನೀಂ! 
ಅನಿನಾರ್ಯಗುಣಾಢ್ಯಾಂ ಚ ಕೋವಾ ನಿರ್ವಕ್ತುಮಿಾಶ್ವರಃ Hl ೨೭ ॥ 


ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮಯಿಂ ನಿರಾಕಾರಾಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಾಂ। 
ಸ್ತೌಮಿ ವಾಜ್ಮನೆಸಾಪಾರಾಂ ಕ೦ ವಾಹೆಂ ಜಗದಂಬಿಕೇ H ೨೮ ॥ 


ಪರಾಂ ಚತುರ್ಣಾಂ ವೇದಾನಾಂ ಪಾರಬೀಜಂ ಭವಾರ್ಣವೇ | 
ಸರ್ವಸಸ್ಕಾಧಿದೇವೀಂ ಚ ಸರ್ವಾಸಾಮಪಿ ಸಂಪದಾಂ || ೨೯॥ 


ಯೋಗಿನಾಂ ಚೈವ ಯೋಗಾನಾಂ ಜ್ಞಾನಾನಾಂ ಜ್ಞಾ ನಿನಾಂ ತಥಾ | 
ವೇದಾನಾಂ ವೈ ನೇದವಿದಾಂ ಜನನೀಂ ವರ್ಣಯಾಮಿ ಕಂ 1೩೦॥ 








೨೭. ನಾರಾಯಣ :--ಎಲೌ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿದೇವಿಯೇ, ಅತ್ಯ ೦ತ ಸೂಕ್ಷ್ಮಳೊ. 
ನಾಚಾಮ (ಬುದ್ಧಿ ಗೆ) ಗೋಚರಳೂ, PE ಳೂ a ಸ 
ವಿನ್ನನ ನ್ನ್ನ ಈಶ ರಾದಿಗಳೇ ಸ್ತುತಿಸಲಾಗದಿರುವಾಗ ನಾನು ಸು ಸಿತಿಸಲಾಪೆನೇ 9 ಸಕಲ 
ಸಜ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಯಾರುಶಾನೇ ಸ್ತುತಿಸಲು ಶಕ್ತ ರು? 


೨೮. ಎಲೌ ಜಗದಂಬಿಕೆಯೇ, ಸೆ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ರೂಪಿಣಿಯಾದ ನೀನು ವಸ್ತುತಃ 
ಎಿರಾಕಾರಳಾದರೂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ನಿಗ ಗ್ರಹಧಾರಣೆ ಮಾಡುವೆ. ವಾಜ್ಮನಸ್ಸು 
ಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರಳಾದ ನಿನ ನ್ನ್ನ ಹ ಸುತಸಲ? 


೨೯-೩೦. ಚೆತುರ್ಮೇದಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕದವಳೂ, ಸಂಸಾರಸಾಗರತಾರಕಳೊ 
ಸಕಲಸಸ್ಯಾಧಿದೇವತೆಯೂ, ಸರ್ವಸಂಪದಭಿವಾನಿನಿಯೊ, ಯೋಗಯೋಗಿಗಳಿಗ್ಳೂ 
ಜ್ಞಾನಜ್ಜಾನಿಗಳಿಗೂ, ನೇದೆ ವೇದಜ್ಞರಿಗೂ: ಮಾತೆಯಾದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನೆಂತು 
ವರ್ಣಿಸಲಿ? 
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ಯೆಯಾ ವಿನಾ ಜಗತ್ಸ್ಫರ್ವಮಬೀಜಂ ನಿಷ್ಟಲಂ ಧ್ರುವಂ | 
ಯಥಾ ಸ್ತನಂಧಯಾನಾಂ ಚ ವಿನಾ ಮಾತ್ರಾ ಸುಖಂ ಭವೇತ್‌ ಹಂಗ 


ಪ್ರಸೀದ ಜಗತಾಂ ಮಾತಾ ರಶ್ತಾಸ್ಮಾನತಿಕಾತರಾನ್‌ ತ್ತೆ 
ವಯಂ ತ್ವಚ್ಚ ರಣಾಂಭೋಜೇ ಪ್ರಪನ್ನಾಃ ಶರಣಂ ಗತಾಃ 1೩೨! 


ನಮಃ ಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಾಯೈ ಜಗೆನ್ಮಾತ್ರೇ ನಮೋ ನಮಃ | 


ಜ್ಞಾನದಾಯ್ಕೆ ಬುದ್ಧಿ ದಾಯ ಸರ್ವದಾಯ್ಯೆ ನಮೋ ನಮ ॥ ೩೩ | 


ಹರಿಭಕ್ತ ಪ್ರದಾಯಿನ್ಕೈ ಮುಕ್ತಿದಾಯೈ ನಮೋ ನಮಃ! 
ಸರ್ವಜ್ಞಾಯ್ಕೆ ಸರ್ವದಾಯೈ ಮಹಾಲಸ್ಷ್ಮ್ಯೈ ನಮೋ ನಮಃ 13೪ / 


ಸುಪುತ್ರಾಃ ಕುತ್ರಚೆತ್ಸಂತಿ ನ ಕುತ್ರಾಪಿ ಕುಮಾತರಃ 
ತುತ್ರ ಮಾತಾ ಪುತ್ರದೋಷಂ ತಂ ವಿಹಾಯ ಚ ಗೆಚ್ಛೈತಿ H as il 


೩೧. ಸ್ತನ್ಯಪಾನ ಮಾಡುವ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತಾಯಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಎಂತು ಸುಖ 
ವಿಜ್ಲವೋ ಅಂತೆಯೇ ಜಗತ್ತಿ ಗೆ ಬೀಜರೂಸಳಾದ ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಠೆ ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ತೂ 


ನಿಷ್ಟಲವಾಗುವುದು. 


೩.೨, ಜಗನ್ಮಾತೆಯೇ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಅತಂತ ಕಾಶರರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕಾಪಾಡು. ನಾವು ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾನರಿಯನ್ನು ನೆಂಬಿ ಶರಣುಶೊಕ್ಕಿದ್ದೇವೆ. 


೩೩. ಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಎಲೌ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೇ ನಿನಗೆ ನಮಿಸುವೆನು. 
ಜ್ಞಾನ ಬುದ್ಧಿ ಮುಂತಾದ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟವನ್ನೂ ಕೊಡುವ ನಿನಗೆ ಅನಂತ 


೩೪. ಹರಿಭಕ್ತಿಪ್ರದಳೊ, ಮುಕ್ತಿದಾಯಕೆಳೂ, ಸರ್ವಜ್ಞ ಳೊ. ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಸಿದ್ದಿವಾಯಕೆಳೂ ಆದ ಎಲೌ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ನಿನಗೆ ನಮಿಸುವೆನು. 


೩೫. ದುಷ್ಟಪುತ್ರರನೇಕರಿರಬಹುದು. ಅದರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯನಿಲ್ಲದ 
ದುಷ್ಪಮಾತೆಯರನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕುಜಿವು. ಮಾತೆಗೆ ಅವಿಧೇಯನಾದ ಪುತ್ರನ 
ಬೋಷೆವು ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೀತು. 
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“ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪು್ರನಾಣಜಂ 


ಸ್ವನಂಥಯೇಭ್ಯ ಇವ ಮೇ ಹೇ ಮಾತರ್ಜಿಹಿ ವರ್ಶನಂ | 
ಕೃಪಾಂ ಕುರು ye ಪಾಸಿಂಥೋ ತ್ವ ಮಸ್ಮಾನ್ನ ಕ್ತ ವತ್ಸಲೇ || ೩೬! 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸ ಪದ್ಮಾಯಾಶ್ಚ ಸಾಸ್‌] | 
ಸುಖದಂ ಹಷೋಕ್ಸದಂ ಸಾರಂ ಶುಭದೆಂ ಸಂಪದಃ ಪ್ರದಂ 11೩೭॥ 


ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಲ ಪೂಜಾಳಾಲೇ:ಚ ಯಃ ಪಠೇತ್‌ 1 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಗ್ಳಹಂ ತಸ್ಯ ನ ಜಹಾತಿ ಕದಾಚನೆ lag! 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀಹರಿಸ್ತಂ ಚ ತತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ | 
ದೇವೋ ಜಗಾಮ ಶಕ್ರೀರೋದಂ ಸುರೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ತೆದಾಜ್ಞಯಾ ರ! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗೆಣಪತಿಖಂಡೇ 
ES NEE ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತ ನಕವಚ ಸೂಜಾಕಥನಂ 
ನಾಮ ದಾ ಶ್ವವಿಂಶತಿತಮೊಹಧ್ಯಾ ಯಃ 





ವಾರಾ ತಾ. a ೧ ಜಾ, 





೩೬. ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ, ಅಳುತ್ತಿರುವ ತೊಟ್ಟಿಲ ಶಿಶುವಿಗೆ ಶಾಯಿಯ 
ದರ್ಶನ ಕೊಡುವಂತೆ ನೀನು ನನಗೆ ದರ್ಶನಕೊಡು. ಭಕ್ತವಶ್ಸಲೆಯೂ, ಕರುಣಾ 
ಸಾಗರಳೊ ಆದ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆತೋರು. 


೩೭. ವತ್ಸ ದೇವೇಂದ್ರನೇ, ಸಕಲಸಂಪತ ಸ್ರದವೂ, ಸಾರಭೂತವೂ, ಮೋಕ್ಷ 
ಚರತ. ಶುಭಪ ಕದವ; ಆದ Ne ಸ್ಮಯ ಸ್ತೋತ್ರ ತ್ರವನ್ನು ನಿನಗೆ 
*ಸಿಬವೆನು 

೩೮, ಮಹಾಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಸ್ತೋಕ್ರವನ್ನು ಯಾರು ಪೂಜಾಕಾಲದ್ಷೆ 
ಭತ್ತೆಯಿಂದ ಪಠಿಸುವರೋ ಅವರ ಮನೆಯನ್ನು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ು ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಟಂ 


ಈ 


೩೯. ಶ್ರೀಹೆರಿಯು ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಇಂತು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತ 
ರ್ಧಾನಹೊಂದಿ ಎಲ್ಲ ದೇವಕೆಗಳೊಡನೆ ಕ್ಷೀರಸಾಗರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


ಇಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವ ರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣಪತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಮೆಹಾಲಕಿ ಬಯ ಕವಚಸ್ಕೋತ ಶ್ರಮಂತ್ರ ಪೂಜಾದಿ ಕ್ರಮವ ನವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಇಸ್ಪತ್ತೆ ರಡಫೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


——e——— 
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4 


ಸ್ಯ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಿ೦ಡ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶ 


ಹಾ ಹಾ 


ಇ 


ಪುಷ್ಕಗಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಗ್ರತಪಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು. 
ನಾಗಿ, ಸಕಲಸಂಪತ್ರೃದವಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕವಚೆ, ಸ್ತೋತ್ರ ಮಂತ್ರಾದಿ 


ಕ 
ಗಳೆನ್ನೂ, ಅಭೀಪ್ಪಿತ ವರವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. 
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Uo 
ll ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥- 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೃೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಗಣಪತಿಖಂಡೆ 


1 ತ್ರ ಯೋಪವಿಂಶತಿತನೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ 1 
|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ ॥ 


'ಇಂದ್ರೆತ್ಚ ಗುರುಣಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸುರೈಸ್ಸಂಹೈಷ್ಟ್ರಮಾನಸಃ | 

ಜಗಾಮ ಶೀಘ್ರಂ ಪಡ್ಮಾಯೈ ತೀರಂ ಕ್ಷೀರಪಯೋನಿಭೇಃ ॥ 

ಕವಚಂ ಚೆ ಗಲೇ ಬದ್ಭ್ಯ್ಯಾ ಸದ್ರತ್ನಗುಟಕಾನ್ವಿತೆಂ | 

ಮನಸಾ ಸ್ತವನಂ ದಿವ್ಯಂ ಸ್ಮಾರಂ ಸ್ಮಾರಂ ಪುನಃ ಪುನಃ Hot 


ತೇ ಸರ್ವೇ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಾಶ್ಚ ತುಷ್ಟುವುಃ ಕಮಲಾಲಯಾಂ! 
ಸಾಶ್ರುನೇಶ್ರಾಶ್ಚ ದೀನಾಶ್ಚ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಢರಾಃ 1೨! 


ಇಫ್ಟೆತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರಾಯಣ: ಇತ್ತ ಸಂತುಷ್ಟ್ರಾಂತರಂಗನಾದ ಇಂದ್ರನು ಬೃಹಸ್ಸ ೬ 
ಮತ್ತು ದೇವಶತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ, ರತ್ನಮಣಿಗಳನ್ನು ಪೋಣಿಸಿರುವ ಕವಚವನ್ನು 
ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ. ಶ್ಷೀರೆಸಮುದ್ರತೀರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೨. ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲದೇವತೆಗಳೂ ಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ತಲೆಬಾಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ಆನಂದಬಾಪ್ಟವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಬಹಳ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಮಹಾಲಜ್ಮಯನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿದರು, 
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ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡೆ 


ಸಾ ತೇಷಾಂ ಸ್ತವನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸದ್ಯಃ ಸಾಕ್ಷಾೂದೃಭೂವ ಹ | 
ಸಹಸ್ರದಲಪದ್ಮಸ್ಥಾ ಶತಚಂದ್ರಸಮಪ್ರಭಾ Hal 


ಜಗದ್ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಸುಪ್ರಭಯಾ ಜಗನ್ಮಾತ್ರಂ ಯೆಯಾ ಮುನೇ ! 
ತಾನುವಾಚ ಜಗದ್ಧಾತ್ರೀ ಹಿತೆಂ ಸಾರಂ ಯಥೋಜಿತಂ le | 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರುವಾಚ ॥ 


ವತ್ಸಾ ನೇಚ್ಛಾವಿ ವೋ ಗೇಹಾನ್ಗಂತುಂ ನೈವಂ ಕ್ಷಮಾಧುನಾ! 
ಭೃಷ್ಟಾನ್ಹೃಷ್ಟ್ರ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಪಾದ್ವಿಭೇಮಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಪತಃ 1೫೬ 


ಸ್ರಾಣಾಮೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಶಶ್ಚತ್ಪುತ್ರಾಧಿಕಂ ಪ್ರಿಯಾಃ | 
ಏಿಪ್ರದತ್ತಂ ಚ ಯೆತ್ಕಿಂಚಿದುಪಜೀವ್ಯಂ ಸದೈವ ಚ tah 


೩. ಅವರ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಶತಚ್ಛೆಂದ್ರಫಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಮುಖ 
ಇ೦ತಿಯುಳ್ಳ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸಹಸ್ಪ್ರದಳ ಪದ್ಮದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅವರಿಗೆ ಸ್ರತ್ಯಕ್ಷ 


ಇದಳು, 


ಛ, ಎಲೈ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯೇ, ತೇಜೋಮಯಳಾದ ಯಾವ ದೀವಿಯು 
ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವಳೋ, ಯಾರಿಂದ ಜಗತ್ತೆ ಲ್ಲವೂ ಜೀವಿಸಿರುವುದೋ 
ಅಂಥ ಜಗನ್ಮಾತೆಯು ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕುರಿತು ಹಿತವೂ ಸಾರವೂ ಆದ 
ಕೆಲವು ಉಚಿತ ನುಡಿಗಳೆನ್ನಾಡಿದಳು- 


೫, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ :ಪುತ್ರರೇ, ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರಲು ಈಗ ನಾನು 
ಶಕ್ತಳಾಗಿಲ್ಲ. ದೂರ್ವಾಸರ ಶಾಪದಿಂದ ನೀವು ಭ್ರಷ್ಟೆ ಕೈರಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಾನೂ 
ಅವರ ಶಾಪಭೀತಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


೬. ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ಮಕ್ಕಳಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯರಾದವರು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಏನನ್ನು ಅರ್ನಿಸುವರೋ ಅದರಿಂದ ಹ ಸಂತುಸ್ಟ 
ಳಾಗುತೆ ತ್ತೇನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಪ್ರಾ ಬ್ರುವಂತು ಮಾಂ ತುಷ್ಟಾ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಭವದಾಜ್ಞಯಾ ! 
ನಮೇ ಪೂಜಾಂ ಧ್ರುವಂ ಕರ್ತುಂ ಕ್ಷಮಾಸ್ತೇ ಚ ತಪಸ್ವಿನಃ He | 


ಗುರುಭಿರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈರ್ದೆ ೀವೈರ್ಭಿಶುಭಿರ್ನೈಷ್ಣ ವೈಸ್ತಥಾ! 
ಯೆದ್ಯಭಾಗ್ಯೆಂ ಭವೇದ್ದೈ ವಾತ್ತೇ ಶಪ್ತಾಃ ಸಂತಿ ತೈಸ್ಸದಾ lle ll 


ನಾರಾಯಣಶ್ಚ ಭೆಗೆವಾಸ್ಟಿ ಭೇತಿ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪತಃ | 
ಸರ್ವಬೀಜಂ ಜೆ ಭೆಗೆವಾನ್ಸರ್ನೇಶಶ್ತ ಸನಾತನಃ 1೯॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಪಾ,ಹ್ಮಣಾ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾಃ | 
ಆಜಸ್ಮುಃ ಸಸ್ಮಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಜ್ವಲಂತೋ ಬ್ರಹ್ಮ ತೇಜಸಾ Hl ೧೦ If 


ಅಂಗಿರಾಶ್ಮ ಪ್ರಚೇತಾಶ್ತ ಕ್ರತುಶೆ ಭೃಗುರೇವ ಚ | 
pS ೩ ಬ "ಲ 
ಪುಲಹಶ್ಚ ಪುಲಸ್ತ್ಯಶ್ಚ ಮರೀಚಿಶ್ತಾ ಕ್ರಿರೇವ ಚೆ !! ೧೧ |! 


ತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನನಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಾನು ನಿಮ್ಮ 
ಮನೆಗೆ ಬರುವೆನು. ಆ ತಪಸ್ವಿಗಳು ನನಗೆ ಯಾವ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 


೮. ಯಾರಾದರೂ ದುರದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌ ದೇವಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗಾಗಲೀ, ಗುರುಗಳಿ 
ಗಾಗಲೀ, ಭಿಕ್ಷುಕರಿಗಾಗಲೀ, ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರಿಗಾಗಲೀ ಅವಮಾನಗೊಳಿಸಿದರೆ ಅವರ 
ಶಾಸಕ್ಕ್ರೀಡಾಗಿ ಕಷ್ಟಪಡುವರು. 


೯. luc ti ಸರ್ವೇಶ ಶರನ ಅನಾದಿಯೂ ಆದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 
ಯಣನೂ ಕೂಡ ಬಾ ್ರಾಹ್ಮೇಣ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಹೆದರುತ್ತಾ ನೆ. 


೧೦. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯಾಡಿದ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಸನ್ನ 
ರಾದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಮ್ಮ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ದೆಶದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತ ಮಂದಸ್ಮಿತ 


ರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು, 


೧೧. ಅವರಲ್ಲಿ ಅಂಗಿರಸ್ಸು, ಪ್ರಜೇತಸ್ಸು, ಕ್ರತು ಭ್ಸ ಗು.`ಪುಲಹ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ, 
ಮೆರೀಚಿ, ಅತ್ರಿ ಮುಂತಾದೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿದ್ದೆ ರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಿಂಡೆ 


ಸನಕಶ್ಚ ಸನಂದಶ್ಚ ತೃತೀಯಶ್ಚ ಸನಾತನಃ | 
ಸನತ್ಯುಮಾರೋ ಭಗವಾನ್ಸಾ ಶ್ಲಾನ್ನಾರಾಯಣಾತ್ಮಕಃ ॥ as 


ಕಪಿಲಶ್ಚಾ ಸುರಿಶ್ಚೈ ನ ವೋಢುಃ ಪಂಚಶಿಖಸ್ತಥಾ | 
ದುರ್ವಾಸಾಃ ಕಶ್ಯಪೋಃಗಸ್ತೋ ಗೌತಮಃ ಕಣ್ವ ಏನ ಚ ॥ ೧೩! 


ಔರ್ವಃ ಕಾತ್ಯಾಯನಶ್ಚೈನ ಕಣಾದಃ ಪಾಣಿನಿಸ್ತಥಾ | 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಲೋಮಶಶ್ಚೆ ವಸಿಷ್ಠೋ ಭಗವಾನ್ಸ್ಹಯೆಂ 1೧೪॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ವಿವಿಫೈರ್ದ್ರವ್ಯೈಃ ಪೊಜಯಾಮಾಸುರೀಶ್ವರೀಂ | 
ದೇವಾಶ್ಚಾರಣ್ಯ ನೈವೇದ್ಯೆ $ರುಪಹಾರೇಣ ಭಕ್ತಿತಃ ॥ ೧೫ 1 


ಸ್ತುತ್ವಾ ಮುನೀಂದ್ರಾಸ್ತಾಂ ಭಕ್ತಾ 8 ಚೆಕ್ರುರಾರಾಧನಂ ಮುದಾ | 
ಆಗೆಚ್ಛ ದೇವಭೆನನಂ ಮರ್ತ್ಯಂ ಚ ಜಗೆದಂಬಿಕೇ Hl ೧೬ ॥ 


೧೨. ಸನಕಸನಂದರೂ, ಸನಾಶನನೂ, ನಾರಾಯಣಸಂಭೂತನಾದ 
ಸನತ್ಯುಮಾರನೂ ಆ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿದ್ದ ರು. 


೧೩-೧೪. ಕಪಿಲ, ಆಸುರ, ವೋಢು, ಪಂಚಶಿಖ, ದೂರ್ವಾಸ, ಕಹ 
ಅಗಸ್ತ | ಗೌತಮ, ಕಣ್ವ, ಔರ್ವ, ಕಾತ್ಯಾಯನ, ಕಣಾದ, ಪಾಣಿನಿ. ಮಾರ್ಕಂ 
ಡೇಯ, ಲೋಮಶ ಮತ್ತು ವಸಿಷ್ಮನೇ ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಜಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದರು, 


೧೫, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ವಿವಿಧ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಮಹಾಲ 
ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿದರು. ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 
ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಕಂದಮೂಲಫಲಾದಿಗಳನ್ನು ಉಪಹಾರವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರು. 


೧೬, ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮರೆಲ್ಲರೊ ಆ ದೇನಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸಿ. 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, "ಎಲೌ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೇ ನೀನು ಜೀವಲೋಕಕ್ಕೂ. 
ಭೂಲೋಕಕ್ಕೂ ಬಂದು ನೆಲಸು' ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇಷಾಂ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾನುವಾಚ ಜಗತ್ತ ಸೂಃ | 
ಪರಿತುಷ್ಟಾ ಗಾಮುಕೀ ಚೆ ನಿರ್ಭಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಜ್ಞ ಯಾ |! ೧೭ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರುವಾಚ | 


ಗೆ ಓಹಾನ್ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ದೇವಾನಾಂ ಯುಷ್ಕ್ಮಾ ಕಂ ಚಾಜ್ದ ಯಾ ದ್ವಿಜಾ 


ಯೇಷಾಂ ಗೇಹಂನೆ ಗೆಚ್ಛಾ ಮಿಶ ಜದ ೦ ಭಾರಕೇಷು ಜ್‌ ತ ೧೮ 11 
ಸ್ಥಿರಾ ಪುಣ್ಯವಶಾಂ ಗೇಹೇ ಜತ ಜಃ | 

ಗೃಹಸ್ಥಾನಾಂ ನೃಪಾಣಾಂ ವಾ ಪುತ್ರವತ್ಸಾಲಯಾಮಿ ತಾನ್‌ | ೧೯1 
ಯಂ ಯಂ ರುಷ್ಬೋ ಗುರುರ್ದೇವೋ ಮಾತಾ ಶಾತಶ್ಚ ಬಾಂಧವಾಃ । 
ಅತಿಥಿಃ ಪಿತೃಲೋಕಶ್ಚ ಯಾಮಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರಂ | ೨೦ ॥ 
ವಿಂಥ್ಯಾವಾದೀ ಚ ಯೆಃ ಶಶ್ವದನೆಧ್ಯಾಯಾ ಚ ಯೆಃ ಸದಾ | 

ಸತ್ತಹೀನಶ್ಚ ಮಶ್ವೀಲೋ ನ ಗೇಹಂ ತಸ್ಯ ಯಾನ್ಮುಹೆಂ ॥ ೨೧ ॥ 


೧೭. ಜಗನ್ಮಾತೆಯು ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿ 
ನಿರ್ಭಯದಿಂದ ದೇವಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲನುವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 


೧೮, ಶ್ರೀ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ :--ಎಲೈ ವಿಪ್ರವರ್ಯರೇ ನಿಮ್ಮ ಅನುಜ್ಞೆ ಯಂತಿ 
ದೇವಮಂದಿರಕ್ಕೆ' ಹೋಗುವೆನು. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವು 
ದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳಿರಿ. 


೧೯. ಸದಾಚಾರಸಂಸ ನ್ನರ್ಕೂ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳೂ ಆದೆ ಗೃಹಸ್ಥರ ಮತ್ತು 
ರಾಜರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಶಾಶ್ವ ತವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿ ಅವರನ್ನು ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳಂತೆ 
ಕಾಪಾಡುತ್ತೀನೆ. 


೨೦, ಗುರುಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ತಂದೆತಾಯಿಯರು, ನೆಂಟರಿಷ್ಟರು, ಅತಿಥಿ 
ಅಭ್ಯಾಗತರು ಮತ್ತು ಪಿತೃ ದೇವತೆಗಳು ಯಾರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕುಪಿತರಾಗಿರುವರೋ 
ಅವರ ಮನೆಗೆ ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೧. ಯಾರು ಅಧ್ಯ್ಯಯನಮಾಡದೆ, ಸರ್ವದಾ ಸುಳ್ಳು ನುಡಿಯಾಡುವರೊ. 
ಯಾರು ದುರಾಜಚಾರಪರರೊ, ಸಶ್ವಹೀನರೂ ಆಗಿರುವರೋ ಅವರ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ವಹಾಪುರಾಣಂ !ಗೆಣಪತಿಖಂಡೆ 


ಸತ್ಯಹೀನೆಃ ಸ್ಥಾಸ್ಯಹಾರೀ ಮಿಥ್ಯಾಸಾಕ್ಷ್ಯಪ್ರದಾಯಕಃ | 
ನಿಶ್ವಾಸಫ್ನುಃ ಕೃತ್ನೋ ಯೋ ಯೊಮಿುಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರಂ | ೨೨ ॥ 


ಚಿಂಕಾಗ್ರಸ್ತೋ ಭೆಯಗ್ರೆಸ್ತಃ ಶತ್ರುಗ್ರೆಸ್ತೋಇತಿಪಾತಕೀ | 
ಯಣಗ್ರಸ್ತೋಂತಿಕೃಪಣೋ ನ ಗೇಹಂ ಯಾಮಿ ಪಾಫಿನಾಂ il sat 


ದೀಸ್ಸಾಹೀನಶ್ಚ ಶೋಕಾರ್ಶೊೋ ಮಂದಧೀಃ ಸ್ತ್ರ (ಜಿತಃ ಸದಾ | 
ನ ಯಾಮ್ಯ ಏಕದಾ ಗೇಹಂ ಪುಂಶ್ಚಲ್ಯಾಃ ಸತಿಪ್ರತ್ರ ಯೋಃ il ೨9 | 


ಯೋ ದುರ್ವಾಕ್ಯಲಹಾವಿಷ್ಟಃ ಕಲಿಃ ಶಶ್ವದ್ಯದಾಲಯೇ | 
ಸ್ಟ್ರೀಪ್ರಧಾನಾ ಗೃಹೇ ಯಸ್ಯ ಯಾಮಿ ತಸ್ಯ ನೆ ಮಂದಿರಂ || ೨೫ | 


ಯೆತ್ರ ನಾಸ್ತಿ ಹರೇಃ ಪೂಜಾ ತದೀಯ ಗುಣಕೀರ್ತನಂ | 
ನೋತ್ಸು ಕಸ್ತತ ತ್ರಶಂಸಾಯಾಂ ಯಾಮಿ ತಸ್ಯನ ಮಂದಿರಂ ॥ ೨೬ fi 


೨೨. ಅಡುವಿಟ್ಟಿ ವಸ್ತುವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವವರ ಮತ್ತು ಸುಳ್ಳುಸ 
ಹೇಳುವವರ, ವಿಶ್ವಾ ಸಘಾತಕರ ಮುತ್ತು ಉಪಕಾರಸ್ಮರಣೆಯಿಲ್ಲದವರ 
ನಾನು ಕಾಲಿಡುವುದಿಲ್ಲು 


ದ 


ಪ್ತಿ 
ಮನೆ 


೨೩. ಚೆಂತಾಭಯಗಳಿಂದಲೂ, ಖುಣಶಿತ್ರುಗಳಿಂದಲೂ ವೀಡಿತನಾಗಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಪಾತಕಿಯ್ಕೂ ಕೃಸಣನೂ ಆದವನ ಮನೆಗೆ ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೪. ದೀಕ್ಷಾರಹಿತನೂ, ಶೋಕವೀಡಿತನ್ಕೂ ಮಂದಬುದ್ಧಿ ಯ ಯುಳ್ಳವನೂ, 
ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಅಧೀನನಾದವನೂ, ವೇಶ್ಯಾಪತಿಯೂ, ವೇಶ್ಯಾ ಪುತ್ರ ನೂ ಆದವರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ನೆಲೆಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೫. ಯಾರು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೆಟ್ಟಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವರೋ. ಯಾರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ಕಲಹವಾಗುತ್ತಿ ರುವುದೋ, ಹೆಂಗಸು ಯಾರ ಮನೆಯ ಯಜ 
ಮಾಸಿಕೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿರುವಳೋ, ಅವರ ಮನೆಗೆ ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


5೬. ಎಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪೂಜೆಯೂ ಗುಣಕೀರ್ತನೆಗಳೂ. ಸ್ತೋತ್ರ 
ಭಜನೆಗಳೂ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಾನು ಕಾಲಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನ್ಯಾನ್ಮವೇದವಿಕ್ರೇತಾ ನರಘಾತೀ ಚ ಹಿಂಸಕಃ | 
ನರಕಾಗಾರಸದೃಶಂ ಯಾಮಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರಂ 


il ೨೭ || 
ಮಾತರೆಂ ಪಿತರಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಗುರುಪತ್ನೀಂ ಗೆಂರುಂ ಸುತಂ! 
ಅನಾಥಾಂ ಭಗಿನೀಂ ಕನ್ಯಾಮನೆನ್ಯಾಶ್ರಯೆಬಾಂಧವಾನ್‌ Il ೨೮ |! 
ಕಾರ್ಪಣ್ಯಾದ್ಯೋನ ಪುಷ್ಣಾತಿ ಸಂಚಯೆಂ ಕುರುತೇ ಸದಾ । 
ತಜ್ಲಿ ೇಹಾನ್ನರಕಾಗಾರಾನ್ಯಾನಿು ತಾನ್ನ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ H ೨೯॥ 
ಷಶನೆಂ ವಸನಂ ಯಸ್ಯ ಸಮಲಂ ರೂಕ್ಷೆಮಸ್ತ ಕಂ! 
ವಿಕೃತೌ ಗ್ರಾಸಹಾಸೌ ಚ ಯಾಮಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರಂ | ao | 
ಮೂತ್ರಂ ಪುರೀಷಮುತ್ಸೈೈ ಜ್ಯ ಯೆಸ್ವತ್ಪಶ್ಯತಿ ಮಂದಧೀಃ । 
ಯೆಃ ಶೇತೇ ಸ್ಲಿಗ್ಗೆಪಾದೇನ ಯಾವಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರಂ lao | 


೨೭. ಹೆಣದಾಸೆಗಾಗಿ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನೂ, ಅನ್ನ ಮತ್ತು ನೇದವನ್ನೂ 


ಮಾರುವ ಲೋಭಿಯ ಮನೆಗೂ. ನರಹಿಂಸಕನ ನರಕಸದ್ಭಶವಾದ ಮನೆಗೂ ನಾನು 
ಎಂದಿಗೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೮೨೨೯ ಯಾರು ಅತಿಲೋಭದಿಂದ, ತಂದೆತಾಯಿಯರನ್ನೂ ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನೂ ಗುರುವಿನ ಸತ್ಲೀಪುತ್ರರನ್ನೂ, ಗುರುವನ್ನೂ , ತನ್ನ ಮಗನನ್ನೂ, ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ 
ಸಹೋದರಿಯನ್ನೂ, ಮಗಳನ್ನೂ ಗತಿಯಿಲ್ಲದ ಬಾಂಧವರನ್ನೂ ಸೋಷಿಸದೆ 
ಹಣವನ್ನು ಕೂಡಿಡುವನೊ( ಅಂಥವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನೆಲೆಯಾಗರುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೦. ಯಾರ ಹಬ್ಬುಗಳ್ಳು ಮತ್ತು ಧರಿಸುವ ವಸ್ತ್ರಗಳು ಕೊಳಕಾಗಿಹೆ 
ವುವೋ, ಯಾರು ತಲೆಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಯಾರ ಊಟ ಉಪಚಾರ 
ಗಳೆ ೧, ಸುಖಸಂತೋಷಗಳೂ  ಲೋಕವಿಲಕ್ತಣವಾದುಡೋ ಅಂಥವರ ಮನೆಗೆ 
ನಾನು ಕಾಲಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೧... ಮಲಮೂತ್ರ ವಿಸರ್ಜನೆಮಾಡಿದನಂಶರ ಅದನ್ನು ನೋಡುವ 
ಮೂರ್ಯನ,್ಯ ಮತ್ತು ಕ:ಲಿಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಮಲಗುವವನ ಮಂಬರದ್ನ 
ನಾನು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಕಜಕತಿಹುಳಹ 
ಅಧೌತಪಾದಶಾಯಾ ಯೋ ನೆಗ್ಗೆಃ ಶೇತೇಇತಿನಿದ್ರಿ ತಃ | 
ಸಂಧ್ಯಾಶಾಯಾ ದಿವಾಶಾಯಾ ಯಾಮಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿ ೦ Rah 


ಮೂರ್ಧ್ನಿ ತೈಲಂ ಪುರೋ ದತ್ತ್ವಾ ಯೊನ್ಯದಂಗಮಖಪಸ್ಥೆ ಸ್ಪ್ರಶೇತ್‌ | 
ದದಾತಿ ಪಶ್ಚಾದ್ಧಾತ್ರೆ ವಾ ಚಾಮಿ ತಸ್ಯ ನೆ ಮಂದಿರೆಂ laa 


ದತ್ವಾ ತೈಲಂ ಮೂರ್ಥ್ನಿ ಗಾತ್ರೇ ವಿಜ್ಮೂತ್ರಂ ಯೆಃ ಸಮುತ್ಸೃಜೇತ್‌ I 
ಪ್ರಣಮೇದಾಹರೇತ್ಪುಸ್ಪಂ ಯಾಮಿ ತಸ್ಯ ನೆ ಮಂದಿರಂ ॥| ೩೪ ॥ 


ತೃಣಂ ಛಿನತ್ತಿ ನಖರೈರ್ನಖರೈರ್ನಿಲಿಖೇನ್ಮಹೀಂ | 

ಗಾತ್ರೇ ಪಾದೇ ಮಲಂ ಯಸ್ಯ ಯಾವಾ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರಂ 1 as ll 
ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮವೃತ್ತಿಂ ಸುರಸ್ಕ ಚೆ! 

ಯೋ ಹೆಕೇಜ್ಞಾ ನಶೀಲಶ್ಚ ಯಾನಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರೆಂ {| ೩೬ ॥ 





೩೨, ಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯದೆಯೂ, ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿಯೂ ಯಾರು 
ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳುವರೋ, ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಹಗಲುಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರು 
ನಿದ್ರೆಮಾಡುವರೋ ಅವರ ಮನೆಗೆ ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೩. ಯಾರು ಮೊದಲು ತಲೆಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅನಂತರ 
ಇತರ ಅಂಗಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುವರೋ, ಅಥವಾ “ತಲೆಗೆ ಎಣೆ ಕ್ಲಿ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡ 
ನಂತರೆ ಮೈ ಗೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು ವರೋ ಅಂಥವರ ಮನೆಗೆ ನಾನು ಕಾಲಿಡುವುದಲ್ಲ. 

೩೪, ಶಲೆಗೂ ಮೈಗೂ ಎಣ್ಣೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ಮಲಮೊತ್ರವಿಸರ್ಜನೆ 
ಮಾಡುವವರ, ಅಥವಾ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ತಂದರ್ಪಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುವವರ ಮನೆಗೆ 
ತಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೫, ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವವರ ಅಥವಾ ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ ಗೆಕೆಯೆಳೆಯುವವರೆ, ಮತ್ತು ಕೊಳಕಾದ ಕೈಕಾಲುಗಳುಳ್ಳವರೆ ಮನೆಗೆ 
ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೬. ತಾನಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರಾಗಲೀ ದಾನಮಾಡಿರುವ ದೇವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವವನು ಜ್ಞಾ ನಿಯಾದರೂ ಆವನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ನಾನಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 2೩) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ಯರ್ಮ ದಕ್ಷಿಣಾಹೀನಂ ಕುರತೇ ಮೂಡಧೀಃ ಶಠಃ | 
ಸ ಪಾಹೀ ಪುಣ್ಯಹೀನಶ್ಚ ಯಾನಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರಂ 


I az 
ಮಂತ್ರವಿದ್ಯೋಪಜೀವೀ ಚೆ ಗ್ರಾಮಯಾಜೀ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಕಃ | 
ಸೂಪಕೃದ್ಧೆ ೀವಲಶಿ ವೆ ಯಾಮಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರಂ lag ॥ 

ಲು ೪೦ 

ವಿವಾಹಂ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಂ ನಾ ಯೋ ನಿಹಂತಿ ಚ ಕೋಪತೆಃ | 
ದಿನಾ ಮೈಥುನಕಾರೀ ಯೋ ಯಾಮಿ ತಸ್ಯ ನೆ ಮಂದಿರಂ | ೩೯೪॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರಂತರ್ಧಾನಂ ಜಗಾಮ ಹ। 
ದದೌ ದೃಷ್ಟಿಂ ಚ ದೇನಾನಾಂ ಗೃಹೇ ಮರ್ತ್ಯೇ ಚ ನಾರದ HW Po 
ತಾಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಮುನಯಶ್ಚ ಮುದಾಸ್ವಿ ತಾಃ | 
ಪ್ರಜಗ್ಗುಃ ಸ್ವಾಲಯಂ ಶೀಘ್ರಂ ಶತ್ರುತ್ಯಕ್ತ ೦ ಸುಹೃದ್ಯುತಂ il ೪೧ | 


೩೭. ಯಾವ ಮೂರ್ತಿನು ದ್ವ್ಷಕಣಾರಹಿತವಾದ ಕರ್ಮಮಾಡುವನೋ 
ಪುಣ್ಯಹೀನನಾದ ಆ ಪಾಪಿಯ ಮನೆಗೆ ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೮. ಮಂತ್ರವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವವನೂ, ಗ್ರಾಮಪುರೋಹಿತನ್ಕೂ 
ವೈದ್ಯನೂ. ಆಡಿಗೆಮಾಡುವವನೂ ಪೂಜಾರಿಯೂ ಆದವರ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಕೆಲೆಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೯. ಯಾರು ಕೋಪದಿಂದ ವಿವಾಹೆನನ್ನೂ. ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವನ್ನೂ 
ತಪ್ಪಿ ಸುವರೋ, ಯಾರು ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಸ್ತೀಸಹೆವಾಸಮಾಡುವರೋ ಅವರ ಮಂದಿರ 
ದೆಲ್ಲಿ ನಾನಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೦, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅಂತರ್ಧಾನ ಹೊಂದಿದಳು. ಅಲ್ಲಪಿ 
ದೇವಕೆಗಳ ಮತು ಮನುಜರ ಮನೆಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ಕಬಾಕವನ್ನು ಬೀರಿದಳು. 
ಎ ಷ ಎಲ್‌ 
೪೧. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮುನಿಗಳೂ ಮಹಾಲ ಒಗೆ ವಂದಿಸಿ. 
ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ಶತ್ರುರಹಿತವೂ. ಮಿಶ್ರ ಸಹಿತವೂ ಆದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ 
ಓಂತಿರುಗಿದೆರು. 


303 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಿಂದ 


ನೇಮರ್ದುಂದುಭಯುಃ ಸ್ವರ್ಗೇ ಬಭೂವುಃ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಯಃ | 


ಪ್ರಾಪುರ್ದೇವಾಃ ಸ್ವರಾಜ್ಯಂ ಚ ನಿಶ್ಚಲಾಂ ಕಮಲಾಂ ಮುನೇ ॥ ೪೨ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸ ಲಕ್ಷ್ಮೀಚರಿತಮುತ್ತಮಂ | 
ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ಸಾರಂ 30 ಪುನಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ ॥ ೪೩ i 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತಿಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದೇ ಗಣಿಪಕೇರ್ಗ ಜಾಸ್ಯತ್ವಕಾರಣ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಬ್ರಾಹ್ಮಣವಿರೋಧಾದಿಲಕ್ಷ್ಮೀಚರಿತ್ರಕಫನಂ 
ನಾಮ ತ್ರಯೋವಿಂಶತಿತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ 





೪೨. ಆಗ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ದುಂದುಭಿಧ್ವನಿಯೂ, ಪುಪ್ಪವೃಷ್ಟಿಯೂ ಆಯಿತು. 


ಜೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವರಾಜ್ಯವೂ, ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸಂಪತ್ತೂ ದೊಕಿಯಿತು. 


೪೩. ವತ್ಸ ನಾರದನ, ಅತ್ಯುತ್ತ ಮವಾದ ಮಹಾಶಕ್ಷಿ ಒಯು ಚರಿಕ್ರಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆನು: ಅತ್ಯಂತಸಾರಭೂತವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ಸುಖವೂ. 
ಮೋಕ್ಷವೂ ದೊರೆಯುವುದು. ಇನ್ನು ಯಾವ ವಿಷಯವನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಬಯ 
ಸುತ್ತೀಯೆ? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣಪತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಚರಿಗಿ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಇಪ್ಪತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾರರು ೨೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 
ರಾಊ ು-- 


ಇಂದ್ರಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ಸ. ಸ್ತು ತಿಗೆ ಮೆಚಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕಳಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ! Wh 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಶಾಪಪ್ರ ಭಾವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ We ಅನುಜ್ಞೆ ಯಾದರೆ ತಾಪ. 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಲಿಯುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ . ಸರಿಯಾಗಿ ಸನಕಾಜ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಮಹಾಲಕ್ಷಿ FR ತುಪ್ಪಿಬಡಿಸಿ, ಎಲ್ಲರಿ`ಓ: 
ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. ಆಗ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಕ ತಾನು ಎಂಥವರಿಗೆ 
ಪ್ರಸನ್ನ ಳಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ದೇವಬ್ರಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಂಪತ್ತೆನ್ನಿತ್ತಳು. 
ಇಂದ್ರಾದಿ ಪೇವಕೆಗಳೂ, ಮರ್ತ್ಯರೊ ಶಮ್ಮ ಪೂರ್ನಸಂಪತ್ತನ 
ಸುಖವಾಗಿದ್ದ ರು. 


ಸಡೆದು 


ನ ಸು 
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